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(Goethe- und Schiller-ArchiwVeimar

Preface

| have usually retained the German titles of wdrkdNietzsche and by other authors and composetcspex
when the context prompted an ad hoc or standartidartgle. The standard English titles of works by
Nietzsche mentioned in letters or annotations arfelows:

Die Geburt der Tradbdie The Birth of Tragedy

Die Zukunft unserer The Future of Our Educational

Bildungsanstalten Institutions

Unzeitgemodsse Betrachtungen Thoughts out of Season (or
Untimely Meditations)

Menschliches, Allzumenschliches Human, All-Too-Human

Morgenrote The Dawn of Day

Die frohliche Wissenschaft The Joyful Wisdom

Also sprach Zarathustra Thus Spake Zarathustra

Jenseits von Gut und Bose Beyond Good and Evil

Zur Genealogie der Moral The Genealogy of Morals

Der Fall Wagner The Case of Wagner

Go6tzen-DOmmerung Twilight of the Idols

Der Antichrist The Antichrist

Ecce Homo Ecce Homo

Nietzsche contra Wagner Nietzsche contra Wagner

Quotations from the writings of Nietzsche are fritra edition by Karl Schlecht&yerke in drei Bande(
Munich: Carl Hanser Verlag, 1954-56), which incladieeNietzsche Indek1965).

My sources for the letters have been, principalig,three following works: (1) F. Nietzschgxrjefe vols. 1-

4, in theHistorisch-Kritische Gesamtausgab&lunich: C. H. Beck), vol. 1 ( 1850-65), editeg Wilhelm
Hoppe and Karl Schlechta, 1938; Vols. 2-4 ( 1865318%9-73, 1873-77), edited by Wilhelm Hoppe, 1938-
42. The notes to these volumes provided me withyndatails. The volumes contain 1,020 letters of the
period 185077. (2WVerke in drei Bandervol. 3, edited by Karl Schlechta, pp. 929-1352.

This was my main source for letters of the peri8d889, though for the same period | also used the
Briefwechsel mit Franz Overbe¢kee below). Schlechta's annotation of the letsesght. | used his notes
for several matters of fact, but have added a laugeber of my own. His edition contains 278 letfieosn
the period 1861-89. (ietzsche in seinen Briefen und Berichten der aidgsenedited by Alfred
Baeumler ( Leipzig: Alfred Kroner Verlag, 1932),.[427. This compilation was used for filling vargogaps
in the two works cited above.

In order to avoid selecting, for the period 1878-@3ly from existing selections, | have referred to
Gesammelte BriefeLeipzig: Insel Verlag, 1907) in 5 volumes. Tlediability of this edition being dubious,



all texts used have been the ones established pgdHand Schlechta after the death of Elisabethiétérs
Nietzsche except for those letterdNietzsche in seinen Briefevhich do not appear Werke in drei
Bandenvol. 3. Pedantry or no, and at the risk of toamdeference to Schlechta's often sweeping verdicts
have not included letters whose authenticity istdial, with one exception, which | include as aaewle

of a faked letter, showing how and why Elisabethgared with her brother's correspondence.

Other collectionsF. Nietzsches Briefwechsel mit Franz Overblckipzig: Insel Verlag, 1916) arfd
Nietzsches Briefwechsel mit Erwin Roltdeipzig: Insel Verlag, 1923). Both of these haaps in the texts
of some letters, but they have been remedied isetiaich appear iwerke in drei Bandervol. 3. C. A.
Bernoulli, Overbeck und Nietzsch2 vols. ( Jena: Eugen Diederichs Verlag, 190¥$. immense
compilation includes letter material by and aboigtdsche. An early German selection also exists:
Nietzsches Briefeselected and edited by Richard Oehler ( Leipngel Verlag, 1915; 2d enlarged edition
1917).

The following are collections of letters to Nietasc Peter GasBriefe an Friedrich Nietzsch@ Vols. (
Munich, 1923-24).Die Briefe Carl von Gersdorffs an Friedrich Nietksc3 vols. ( Weimar, 1934-36), vol.
4, edited by Erhart Thierbach ( Weimar, 1937), aonibhg Gersdorff's letters aboNtetzsche to Rohge
Wagner, Cosima Wagner, Elisabeth Forster-Nietzsae Carl FuchsCosima Wagners Briefe an Friedrich
Nietzsche?2 parts ( Weimar, 1938-41), edited by Erhart fthaeh. All except a few of Nietzsche's letters to
Cosima were destroyed by fire at Bayreuth.

There exist in English the following three collects: Selected Letters of Friedrich Nietzsckdited by

Oscar Levy, translated by Anthony M. Ludovici ( ldam: William Heinemann, 1921The Nietzsche-
Wagner Correspondengedited by Elisabeth Forster-Nietzsche, translate@aroline V. Kerr ( New York:
Boni and Liveright, 1921Nietzsche: Unpublished Lettetsanslated and edited by Kurt F. Leidecker ( New
York: Philosophical

Library, 1959) -- containing seventy-five letterfstioe period 1861-89, but defective translationdefective
English. In Frenchia vie de Frédéric Nietzsche, d'apres sa correspond: Textes choisis et traduits par
Georges Walg Paris: Les étions Rieder, 1932) -- 274 lettdesailed biographical preface, excellent
apparatus.

Nietzsche's punctuation in his letters tended taimsyncratic. His dashes, ellipses, and pareethbave
been retained to a large extent. But in order ¢difate reading, dashes between sentences havddrgely
eliminated. In most instances, dashes within seetewere retained, also ellipses within sentencdsatthe
ends of sentences: these usually indicate an ichpbede, or some kind of break in thought. Ellipses
square brackets (as in the footnotes) indicateddoreal cut in the text cited. A few square-bratddewords
occur in the text, in lieu of annotation. One latggh in brackets indicates an earlier editoriafi@r the
text of a letter, which cannot be remedied.

The division of the letters into four periods isbd on Nietzsche's own analysis of his life, agestpd in
letter No. 110 ( February 11, 1883). For convergetoographical notes for each period are printadex
start of each period. The Epilogue gives detailslietzsche's breakdown and of the years which ehsue

| want to thank James Hynd, William Arrowsmith, dddnald Carne-Ross for help with quotations and
references in Greek and Latin, and the NationahJledion Center for a grant which made this work
possible.



Introduction

Nietzsche has had an incalculably immense impa&uwopean writing and thought since 1900. Durirgy th
early 1930's, when his thought was lending itseNazi distortions, Thomas Mann and Hermann Broch,
among German writers, turned against him as a septative "bourgeois esthete" of the later nindgteen
century. Mann connected him with the "guilt of theellect, its unpolitical disregard of the actwadrld,
surrender to the esthetic enjoyment of its own altiés. . . . In those secure bourgeois times, dgbo
realized how easily a people can be made to betleatehere are no longer any iniquities which auy to
heaven." Nonetheless, Nietzsche's nihilism was so symptontis quest of the naked truth so
singleminded, his character as a writer and thiskeexhilarating, that Mann used him as a modehi®r
fabulous artificer of the age, the composer Adtiaaerkihn , in his novdboktor FaustusThis ambiguity
is also found in Broch remarkable essay "Evil ia Yfalue System of Art" ( 1933). Nietzsche may roob
this age, Broch wrote, since he was a creatureeobburgeoisestheticizing"nineteenth century. But his
discovery and analysis of the problem of valueaarerucial as Kierkegaard's: they meant the eraoh of
outworn metaphysics, and they anticipated "the imsadension between good and evil, the almost
unbearably tense polarizations which mark thisagkgive it its extremist character, this pressurg@eople
to incorporate into their lives both the highesiiedl challenge and a reality which has terrors dffien
surpass comprehension -- so that life may be lateall."? A third writer, Gottfried Benn -- whose
Nietzschean fixation had made him a radio puppé&tadi ideology at the time Mann and Broch were ingit
the sentences quoted -- argued as late as 195Ri#tasche was in fact innocent of social and malit
crimes committed in his name:

Politicians. . . are people who, when they getatiedl, hide behind minds and behind intellectwat®m
they do not understand. . . . Yet it is a remarkdhtt that,

Thomas Mann'Leiden an Deutschlandin Tagebuchblatter 1933-3@tockholnt: Fischer Verlag,
1946), p. 151.

’Hermann BrochGesammelte Werke: Essaysl. 1: Dichten und ErkennefZurich: Rhein Verlag,
1955), pp. 313-14.

in a certain period of his workérathustrd he was dominated by Darwinistic ideas, believethe selection
of the fittest, the struggle for existence whicliyahe hardest survive, but he took over thesesdeathe
coloring of his vision, it was not granted to himignite his vision with the images of saints. Heud
certainly not have welcomed the blond beast whoecamt of this. As a human being he was impecunious,
immaculate, pure -- a great martyr and a great maight add: for my generation he was the eartkgquad

an epoch and the greatest genius of the Germandgegsince Luther.

Even to his most penetrating critics, like Geordaes, Nietzsche remains something of an enidrhiés
books are highly idiosyncratic, born of questioninghe face of pain and death, a kind of crystatli spray
from massive brain waves. He is obviously one efgreat moribunds of the nineteenth century -- ladd
spirit to Kierkegaard, Leopardi, Amiel, Baudelaibmstoevski, and (not least) Wagner. Going furthesk,
there is his acknowledged and obviously chemicalgathy for Holderlin. One might hope that his lette
would reveal the man behind the immoralist, behiedvisionary, behind the terrorist of metaphysreablt,
who had such delicately beautiful hands and suemaus mustache. Yet he was a reticent man, in his
conversation as in his letters. The letters ardigrial photography of a subterranean labyrinth.

Until about 1876, when he was thirty-two, Nietzsshetters do contain protestations of friendshigh
Gersdorff, with Rohde, with the motherly Malwidanvbleysenbug. It was to be a system of friends, with



spiritual center in Bayreuth, that should regereeaaid transform German society, in the names of
Schopenhauer and Wagner. As late as 1884, heamirg of a "Brotherhood of th@aya Scienzato be
assembled in Nice. But after 1876, he becomesiteadre conscious of his isolation: of the stramggs of
his mind, the "inconununicability of the heart.”" Wagner in November, 1872, he writes of his exgstin
the midst of a solar system of loving friendshigéet in the same month he writes to Malwida: "Why on
earth did | not write to you for such a long tinTéfat is what | ask myself in amazement, withoudlifig
good reasons or even excuses. But | have ofterdfiiumost difficult to decide on writing to thoséwhom

I am thinking most. Yet | do not understand it. There is much that is irrational, and only fdtigeg can
help one against it." Eleven months before hiskdean, there is a momentary lifting of the iron ka$
self-imposed (and self-creating) isolation: "Thegstual lack of a really refreshing ahdaling human love,
the absurd isolation which it entails, making altraorsy

*Gottfried BennGesammelte Werké#,( Wiesbaden: Limes Verlag, 1959), 482-83.
“Georg LukacsDie Zerstérung der VrnunftBerlin: Aufbau Verlag, 1955).

residue of a connection with people merely sometkiat wounds onethat is all very bad indeed agtat ri
only in itself, having the right to be necessafjive months later, he is writing: ". . . a greatptimess
around me. Literally, there is no one who couldarsthnd my situation. The worst thing is, withoutoaibt,
not to have heard for ten years a single worddbatally got through to me. . . ."

His experiences during the second half of, 188facdy enforced this isolation, whickarathustra
sublimates. He even goes so far as to say, in Belri883: "All my human relationships have to dthva
mask of me, and | must perpetually be the victinivifig a completely hidden life." Yet this was akrt of
his gestalt as a human being. It was the contewthat he called "the vehemence of my inner pulsatie-
the presence and the preponderance in the "scalg ekperiences and circumstances. . . of noteéthee a
rarer, remoter, and thinner pitch than the normaisan the middle" ( 1887). This kind of finesséjaet he
cultivated (as Kafka later cultivated his own eddeity), is noticed as early as 1871, when he et
"Everything that is left over and cannot be grasipeerms of musical relations does of course disgnd
horrify me." The total heterodoxy of his last wmis is torn from this humanly almost untenableagian. It
"drips with blood," as he wrote @arathustra Ilin 1883. That heterodoxy is the fruit of the teraad joy of
seeking the antithesis while still trapped in thienan shell. Remy de Gourmont, whose writings inetiudy
1900's are permeated with Nietzsche, seems todeaixed from him his own intellectual imperativévée
must lodge contradictory ideas in the hotel of lm@in, and possess enough disinterested intellegenc
enough ironic force, to impose peace on ther& Gourmont is no less Nietzsche's unavowed aposten
he writes, in 1904, "Truth is only a statue of shadbut to reach it man takes a thousand troubles,of
which perhaps is fertile®

Nietzsche's revolt against a petrified moralityldowot have been so deep and so audacious withisut t
alienation. And the letters do show that this waseavolt without objectives, that there is nothinge
against if you are not for something, and that gufinished if it is only yourself you are for. §bbjectives
and their dangers were defined as follows in 18%61ce the belief that a God directs the fate efworld
has disappeared . . . mankind itself must set iyetsal goals embracing the whole earth. . . .dhkind is
not to destroy itself through the conscious possess such universal rule, it must first of altaah to an
unprecedented knowledge of the preconditions dticell as a scientific standard for uni-

*Epilogues ( 1913), irSelectionsedited and translated by Richard Aldington ( LemdChatto and
Windus, 1932), p. 149.



®Selectionspp. 116-17.

versal goals. Herein lies the tremendous task @gitia great minds of the coming centurySince then,
much has been written with a view to defining thpseeonditions of culture. Everywhere the colleetiare
gathering to hear them discussed. The explosioliveén -- with historical time pushed back behite
Sumerians, and space being made available forroptigess -- has not made in the interim any exact
knowledge of these preconditions a source of saaatign.

The startling thing about Nietzsche is of courseithmense wealth of ideas, questions, definitidmsew
feelings -- the delicate orchestration of his diepitions -- which flowed from his brain in thi®ctext of
isolation, not in spite of his genius for lackingntact with people but because of it. Stylisticatlg, with
people he is often formal, defensive, masked, ggipior atrociously histrionic; frequently writinaf the
physical torments which visited him year after yder rarely bares his tormented heart. Only in dake
relation to the idea does his prose become incaedes

His relations with women are symptomatic here. Blisthimself "a man not racked by the passions875).
To Rohde, on this friend's engagement, he wroteu"Needed so badly a completely trusting soul For
me it is different, heaven knows, or does not knib\oes not seem to be all that necessary, exxepire
days" ( 1876). The centerpiece here is, inevitatilg,1882 relation with Lou Salomé. This was a
complicated affair, and not the least of its cowgtions was Nietzsche's well-authenticated lackeaf
appeal. This may have saved him in the end fronoraevfate; but it lent his approach to Lou a hilghivh
oddness, and perhaps a lack of candor. Socrakiisgab Theodota in Xenophdviemorabiliais an
antithesis which most sharply defines Nietzsche&pdrateness here. His intentions not only ranteotm
all the prejudices of his society and family, bisbadrove him probably closer to death, to thereefsir
death, than any of his physical torments had dion&876, six years before this, he writes to theng
Livonian Mathilde Trampedach a proposal of marriagpch is no less helplessly gauche than his
application, five years previously, for a chaipinilosophy: "Muster all the courage of your hesotas not
to be afraid of the question | am going to ask yill you be my wife? | love you and feel that yalieady
belong to me."” Only with older women does he seshmive been more relaxed -- sometimes with Malwida,
and, during his last stays at Sils Maria, with FeauMansurov and the Fynns (not documented bgreXt
His sister was his Xanthippe. The fight with hesi@ng and excruciating, punctuated by reconailiadi
made (it would seem) on his part simply to keegdtieth quiet, so that he could concentrate

Friedrich NietzscheWerke in drei Bonder, ( Munich: Carl Hanser Verlag, 1954), 465-66(=
Menschliche, Allzumenschlichewol. 1, section 25).

on the work that mattered. The selection of lettlersuments this conflict fairly closely. Did eithafrthem
ever understand the other? There comes in 188pasng moment in a letter to Malwida (one which
Elisabeth was later to suppress): "There can brecunciliation between a vindictive anti-Semitimge and
me. Beyond that, | am showing as much forbearas@®ssible, because | know what can be said tosexcu
my sister and what is at the back of her (to meJespicable and undignified behavior: love."

Nietzsche's letters do not tell us many of theghithat we might like to know about him: what
psychological motives directed his thinking, howgdeeceived physical objects in his world, what &swnike
when the storms of ideas and images attacked midhaw he observed people. He put his whole milhd, a
his complexity and candor, into his books. Moshisfletters were signals of his presence, a singuid



towering presence, but were not carefully wrougtitevelations, like Rilke's, and they were notrweds of
feeling, observation, and fun, like the letterd&diiard Morike. In making my selection, which ameutiat
about one-tenth of his total output, | kept twodee mind. The first was to enable the readeeéd that he
was in Nietzsche's presence. Here the snag wasshliet's reticence. Constantly self-concerned &s he
seldom takes us down the darker galleries of ligriath, and the periods may end in cryptic dotewhe is
doing just that. He is the master of a kind of didfre silence. | also wanted to present this patibée
Nietzsche as transparently as possible -- his ljest@lving and perennial. The second need waketters
which mark the stresses and turnings of his lifel @which reveal something of his life's design. Algo
letters of biographical interest, the ones pretewere those which give an inkling of those "moodkich
he cultivated from start to finish, and which shédfiee transformations of his thought. When in dalimiut
overlappings and repetitions, | chose the letteclwBpoke most reflectively or with some specialeant.

Nietzsche's main concerns being ideas, philosdmbkigry, morals, music, and literature, my probleas to
assemble a representative body of complete legkaying how and what he thought about these coacér
omit certain letters which are striking only on agnt of a single vivid detail (some details, from a
additional twenty-seven letters, went into the fades); inclusion of complete letters for the saksingle
details in them would have made the book boringdifidse. | had to draw the line somewhere. | regre
depriving the reader of some details, all the sabme is even tempted to think that the demonic
concentration of Nietzsche's mind makes even th& gasual utterances pregnant. And even if one mioes
think of his mind in this way, it is good to knofey instance, that in

November, 1879, he was recommending that Overleaakliom Sawyerthat he defined, in November,
1886, the freedoms of thehilosophus radicaliss "freedom from profession, wife, children, sbgie
country, faith, and so on, and so on," and decltrat] at the same time, he suffered acutely fioese
deprivations because he was "fortunately a liviegpg, and not just an analyzing machine and an
objectifying apparatus”; and that in June, 1887]dekfrom a Schumann concert in Chur, exasperayetie
"softening of sensibility” in this music, calling'ia sea of fizzy lemonade." Nevertheless, | beithat the
selection presents a ground plan of the labyrihils.designed for readers whose interests aredbyp
cultural ones; and it will do more than simply whigg appetite for an understanding of Nietzscheaght
on cultural matters, in his time, under its cormis. The selection, together with the footnotes) atesents,
| believe, a coherent picture of Nietzsche astaretriter. It might be doubted, all the same, Vkleetthis is a
complete picture, because a large number of hirgeare dull and perfunctory, and such lettersewneit
included, although this dullness does have somgtioio with the case. | realize that some lettdrieh |
found dull might seem less so to other people,@ajpeto those who believe that he was preeminyentl
demonic and ironic and incapable of dullness. Harehvthink that my restraint on this count has lbe¢n
overzealous, and that any omissions here do noiveégihe reader of materials essential to the gesta

In his letters Nietzsche is a character unknowmany people, including philosophers and historians
ideas. He is a character of whom little sign cafdoed in those accounts of his work which keepuogog
in studies of our lethal civilization and its ideglcal premises. He is battling with a little o&dlor over an
unpaid-for pair of new trousers before going ot ithhe rain for his first meeting with Wagner. QmApril
stroll, he is being invited to buy shares in a campto exploit the healthful waters at Pasugg.dHeeing
photographed, "executed" by the "one-eyed Cycldjgsernalized anew as a pirate, or a prominentr{ero
a boyar." He is excoriating the "miserable mystiti®f Romundt: "He keeps weirdly pondering the
inception of sentience, synthetic unity of appeticep-- the Lord Jesus Christ preserve us!" Haaspate
in a darkened room on the outskirts of Basel, ¢egpy months of headache, certain of death. He is
helplessly confused, half-blind victim of steamdowtion at the Chiasso railway station. He is ghtigpthe
streets of Nice after an earthquake and ridiculireghotel dwellers, all terrified with the exceptiof "an
old, very pious lady who is convinced that the gbod is not entitled to do her any harm." He idkirgg in



the Turinarcades, clad in his light overcoat, whghned with blue, the owner of two pairs of labée shoes
and some im-

mense English winter gloves. He is being sev&sbbuchfrom the cuisine of his future royal cook, and
then eating ice cream as the Galleria Subalpiniaestca strikes up, once again, the overtufEh® Barber of
Seville Finally, he is at his table in his cheap Turidding, his nose as close as ever to the page gasgiime
writes to Burckhardt in his pointed, vertical, Gethand: "I. . . make my own tea and do my own giog,
suffer from torn boots, and thank heaven every nmirfo the old world, for which human beings hawt n
been simple and quiet enough.”

| 1861-69
Student Years; Schopenhauer and Wagner

1. 1861-69: Student Years; Schopenhauer and Wagner
1844-58

October 15, 1844: Friedrich Wilhelm Nietzsche btrikarl Ludwig Nietzsche (born 1813) and Franziska,
née Oehler (born 1826), at Rocken in Saxony. 18410 -- Elisabeth Nietzsche born. 1848: birtlaof
brother (died 1850). 1849: death of Karl Ludwig f¥gzhe. 1850: family moves to Naumburg.

1858-64

School years at Schulpforta. Friendship with Paedigsen ( 1859) and with Carl von Gersdorff ( 1861).
1861: Gustav Krug acquaints N with piano score aigiér'sTristan From the Schulpforta medical records:
"N is a robust, compact human being with a notibefiked look in his eyes, shortsighted and oftesubled
by shifting headache. His father died young, ofrbsftening, and was born to elderly parents;sibie was
born at a time when the father was already unwallbad symptoms yet, but the antecedents shouakiea
into account.”

1864 (October)-1865 (October)

Studies at Bonn University: two semesters of thgpland classical philology. June, 1865: Gurzenictsim
festival in Cologne.

1865 (October)-1867 (October)

Studies classical philology under Friedrich WilhdRitschl at Leipzig University. Late October/early
November, 1865: discovers Schopenhauer in Rohtitpuanian bookshop. December: founds Classical
Society (Philologischer Verein). 1866: beginnindgregndship with Erwin Rohde. Summer: discoverg\F.
Lange'sGeschichte des MaterialismuRro-Prussian mood in Austro-Prussian war. Suni@ér: walking-
tour with Rohde in the Bohmerwald (dated Augus6@,&y Schlechta). Music festival -- "Zukunftsmu'sik
- at Meiningen in Thuringia.

1867 (October) -- 1868



One-year military service in mounted artillery,tgiaed in Naumburg. Training interrupted by injumy
March, 1868. Convalescence. Plans for dissertatothe concept of the organic since Kant'. Prdct
studying in Paris, with Rohde, during 1869.

1868 (October) -- 1869 (April)

Return to Leipzig. October 28: hears Wagnéristan andMeistersingeovertures. Meets Wagner on
November 8De Laertii Diogenis fontibu@l-11 and 111-1V). "What | am afraid of is not theerrible shape
behind my chair, but its voice: also not the wotulg, the horribly unarticulated and inhuman tonéhat
shape. Yes, if only it spoke as human beings dmuidry, 1869: offered professorship at Basel Usitser
where he arrives in April. The appointment inclutksching at the Padagogium (school).

1. Letter to my friend, in which | recommend that he read my favorite poet
October 19, 1861
Dear friend:

A few remarks in your last letter about Holderlimgrised me greatly, and | feel moved to take isgitle
you on behalf of this my favorite poétl shall repeat to you your hard and even unjustie@perhaps you
have already even changed your mind): "I do noewstdnd at all how Holderlin can be your favorieep
On me, at least, these vague half-mad utterancaslisfupted, broken mind made only a sad anareisti
repulsive impression. Unclear talk, sometimes d@as of a lunatic, violent outbreaks against Geyman
deification of the pagan world, now naturalism, noantheism, now polytheism, all confused -- thé&agsgs
have set their mark on his poems, though of coaraecomplished Greek meters." Accomplished Greek
meters! My God! Is that all the praise you can iff€hese poems (to consider their form alone) gdrom
the purest, most susceptible sensibility; thesensoe&vhose naturalness and originality eclipse theral
formal skill of Platen; these poems, now movingwihlie most sublime rhythms of the ode, now fadimg i
the most delicate sounds of sorrow; can you findHese poems no better word of praise than thiéosha
everyday "accomplished"? And indeed that is nowhest injustice. Unclear talk, sometimes the idefas
lunatic! These contemptuous words show me, finstt you are caught up in the common inane prejudice
against Holderlin, and,

This letter appears among N's autobiographicahfiergs, and is fictitious. But it may well have
originated in a dispute with one of his friendsuBgen or Gersdorff, at Schulpforta. N would hawsire
Holderlin in the two-volume edition by Christoph8eab, 1846. Hblderlin had died in 1843, one year
before N's birth.

second, that you have nothing but a vague notidnsofvork, insofar as you have not read eithepbsms

or his other works. Altogether you seem to belithat he wrote only poems. So you do not know his
Empedocleshen, this most important dramatic fragment, irosgnmelancholy tones reverberates the future
of the unhappy poet, his grave of long madnesspahds you say in unclear talk but in the purest
Sophoclean language and with an inexhaustibledsfirof profound ideas. Also you do not knidyperion

in which the harmonious movement of his prose stitdimity and beauty of the characters, made upen m
an impression like that of the wave beat of a tledilsea. Indeed, this prose is music, soft mekownds
interrupted by painful dissonances, finally exgirin dark mysterious funeral songs. But what | hsaie



concerns mainly the outer form only; allow me td adw a few words about the fullness of Holderlin's
ideas, which you seem to regard as confusion asduoity. Even if your reproach does apply to a few
poems of his madness, and sometimes even in thi@pseones the depth of mind is wrestling with the
advancing night of madness, yet by far the greate@siber are altogether priceless pearls of oualitee. |
would only refer you to such poems as "The Homeogi'The Fettered River", "Sunset”, "The Blind
Singer"”, and | shall even quote to you the lasttes of the "Evening Fantasy", in which the deepes
melancholy and longing for tranquility are expres3e

In the evening sky a springtime comes into flov@wuntless the roses blossom, and tranquil seems The
golden world; O take me up there, Crimson clouds! may in the high places My love and sorrow vamsh
light and air!Yet, as if banished by foolish praylee magic Flees away. Darkness comes and lonedgiUn
the sky, as ever and ever, | am. Now come, gehtielser! Too much the heart Craves for, but at last,
youthfulness, you fade! You restless one, you dezbBerene and peaceful will be my age then.

In other poems, especially in "Remembrance” aneé"Jdurney"? the poet raises us up to the purest ideal
spheres, and we feel with him that this was thmetd where he was at home. And last, a whole sefies
poems is noteworthy, in which he tells the Germiaitier truths which are, unfortunately, only tooly
grounded. IrHyperiontoo, he flings sharp and cutting words

“German titles: Riickkehr in die Heimat! Der gefesselte Stroti:Sonnenunterganty Der blinde
Sanger, "Abendphantasié
% Andenkert,” Die Wanderung

at German "barbarism." Yet this abhorrence of tg@icompatible with the greatest love of his doynand
this love Holderlin did have in high degree. Butita#ed in Germans the mere specialist, the pimésti

In the unfinished tragedgmpedoclesthe poet unfolds his own nature to us. Empedodksth is a death
from divine pride, from scorn of man, from beingeshwith the earth, and from pantheism. Whenevavk
read it, the whole work has always moved me prodbyrihere is a divine loftiness in this Empedocles
Hyperion, on the other hand, though he too seerhs tmathed in the transfiguring radiance, all is
dissatisfaction and unfulfilhnent; the charactehsolr the poet conjures up are "airy images, whesound
around us, awakening nostalgia, delighting usalsd arousing unsatisfied longing." But nowherethas
longing for Greece been revealed in purer tonesheoe, either, is the kinship of soul between Hiide
Schiller, and Hegel, his close friend, more plairse¢e.

| have been able to touch on all too little thieej but | must leave it to you, dear friend, tacpi€ogether an
image of the unhappy poet from the features | iagieated. That | do not disprove the reproaches yo
make regarding his contradictory religious vievnsss tyou must ascribe to my knowing all too little
philosophy, which demands in high degree a clossideration of that phenomenon. Perhaps you wél on
day take the trouble to examine this point morsealpand, by illuminating it, to shed some lighttbe
causes of his breakdown, which of course wouldlidrave its roots only in this.

You will certainly forgive me for using at timesa@ssively hard words against you, in my enthusidsm;
only hope -- and do regard this as the purposeydetter -- that it will move you to an understamgliand to
an unprejudiced evaluation of this poet, whose waye is hardly known to most of his countrymen.

Your friend,



F. W. Nietzsche

2-To Elisabeth Nietzsche

Bonn, Sunday after Whitsun [ June 11, 1865]
Dear Lisbeth:

After your last so graceful letter, interwoven winlish poems, it would be unjust and ungratefuine to
make you wait any longer for a reply, es-

pecially since | have rich materials this time amd only too glad to "chew over" with you in sptte joys |
have had.

First, however, | must touch on a part of yourdeth which the pastoral coloring is as pronounagthe
Lama-like warmth of hearf.Do not worry, dear Lisbeth. If the will is as goadd as determined as you say
in your letter, our dear uncles will not have mai@uble. As for your principle, that the truth isvays on

the more difficult side, | concede this to you artp Nonetheless, it is difficult to understandtttveo times
two does not equal four; but does that make ittaeymore true?

On the other hand, is it really so difficult simptyaccept everything in which one has been brought
which has gradually become deeply rooted in ongatlich holds true among relatives and among many
good people, which does moreover really comforteledate man? Is that more difficult than to take/n
paths, struggling against habituation, uncertaioref's independent course, amid frequent vacitiataf the
heart, and even of the conscience, often comfattlast always pursuing the eternal goal of the, titue
beautiful, the good?

Is it then a matter of acquiring the view of Goarld, and atonement in which one can feel most
comfortable? Is it not, rather, true that for theetresearcher the result of his research is afceount at all?
Do we, in our investigations, search for tranquilfieace, happiness? No -- only for the truth, evgmwere
to be frightening and ugly.

One last remaining question. If we had believedesiyouth that all salvation came not from Jesudrout
another -- say, from Mohammed -- is it not certhist we would have enjoyed the same blessings®To b
sure, faith alone gives blessing, not the objeatitaech stands behind the faith. | write this to ydear
Lisbeth, only in order to counter the most usuabs of believing people, who invoke the evidenttheir
inner experiences and deduce from it the infaitipbf their faith. Every true faith is indeed ififale; it
performs what the believing person hopes to finid, ibut it does not offer the least support fa th
establishing of an objective truth.

Here the ways of men divide. If you want to achipeace of mind and happiness, then have faittguf y
want to be a disciple of truth, then search.

Between, there are many halfway positions. Buit depends on the principal aim.

Forgive me for this boring and not exactly fertliscussion. You will often have told yourself thélsmgs,
and always better and more beautifully than | hdmee.




4"Lama" was N's nickname for his sister.

On this earnest foundation | shall now build -- &mel building will be all the jollier. | have wondel days
to tell you about this time.

On Friday, June 2, | traveled across to ColognéHerRhineland Music FestivdlOn the same day the
international exhibition was opened there. Durimgse days Cologne looked like a great metropolis. A
unending turmoil of languages and costumes; anlawimber of pickpockets and other crooks; all hotel
full, even their remotest rooms; the city most gfalty decorated with flags -- that was the outepiession.
As a singer | received my white and red silken streédbon and went to the rehearsal. Unfortunagely do
not know the Gurzenich hall, but on my last holsldgave you a fabulous idea of it by comparingith

the Naumburg stock exchange. Our choir consistd@dfsopranos, 154 altos, 113 tenors, and 172 ©sse
In addition, an orchestra of about 160 playerduisiag 52 violins, 20 violas, 21 cellos, and 14 disu
basses. Seven of the best male and female solersihgd been brought in. The whole company was
conducted by Hiller. Of the ladies, many were digtiished by their youth and beauty. For the thremm
concerts they all appeared in white, with blue $theuribbons and with natural or artificial flowearstheir
hair. Each held a beautiful bouquet in her hand.géf@lemen all wore evening dress with white waists.
On the first evening we all sat together deep ihéonight, and | finally fell asleep beside an Btdnconian
in an armchair and woke in the morning folded w Jike a penknife’ In addition | have been suffering
since my last holidays from severe rheumatism énléft arm. The next night | slept in Bonn agaiheTirst
big concert was on Sundaylsrael inEgypt

°N's visit to Cologne for the music festival occarfeur months after the episode, during a Februisiy,
which he described to Paul Deussen. Thomas Marthdsessen's account in ldektor Faustus
elaborating the episode and placing it in LeipEigussen wrote: "One day in February, 1865, N had
traveled to Cologne by himself, had been showrsitjets by a guide, and eventually asked the l&iter
take him to a restaurant. But the guide takes biahouse of ill repute. 'l found myself," N tole e
next day, 'suddenly surrounded by half a dozenrépp®s in tinsel and gauze, who were looking at me
expectantly. | stood there speechless for a whten | went instinctively to the piano -- as théyon
being in that company which had a soul -- and &teufew chords. They unfroze me, and | ran ouhef t
place.' From this and everything else that | knéW 0 am inclined to think that one can apply imtthe
words which Steinhart dictated to us in a Latingoaphy of PlatoMulierem nunquam attigit [He never
touched a womdn' ( P. DeusserErinnerungen an F. NLeipzig, 1901, p. 24.) This does not square
Richard Blunck's fairly well-founded contention tiNawas twice treated for a syphilitic infectionida
the same year in Leipzig ( R. Blundk, N.: Kindheit und Jugendunich-Basel, 1953). During this sai
period, N complains of severe "rheumatic pains."al¥o note to No. 18I

®N himself was a bass. Ferdinand Hiller (1¢-85), who conducted, was the regular conductohefQity
of Cologne orchestra.

™Franconia” was the name of the student frateroitwhich N belonged at Bonn.

Egypt, by Handel. We sang with inimitable enthusiathe temperature standing at fifty degrees Réaumu
The Guirzenich hall was sold out for all three dayskets for each concert cost between two andettakers.
The performance was perfect, in everyone's judgnidrdre were scenes which | shall never forget. Whe
Staegemann and Julius Stockhausen, the "king baalles,” were singing their famous heroes' doet, a
amazing storm of applause broke out, bravos eigtast over, flourishes from the trumpets, peopléngl



for an encore. All three hundred ladies flung thieiee hundred bouquets into the singers' faces,wéte
quite literally veiled in a cloud of flowers. Theene was repeated when they sang thedhieapo

In the evening we gentlemen from Bonn were settiifigp visit the bars together, but were invitedtbg
Cologne Men's Choral Society to dine at the GUiterestaurant and stayed there amid camivales@sésto
and singing, in which the Cologne people blossorthf@mid four-part choruses and mounting enthusias
At three in the morning | got away with two acquaitces; and we wandered through the city, ringing
doorbells, but found nowhere to sleep, even thé¢ gifise did not accept us -- we wanted to sleethan
delivery vans -- till finally a night porter open#te Hotel du Dome for us. We collapsed on the besiin
the dining room and were asleep in two secondssi@eitthe sky was brightening. After an hour amala
the house boy came and woke us, for the room hbd theaned. We left in a state of humorous detipara
walked across the railway station toward Deutz, iv@ékfast, and went in very subdued voice to the
rehearsal, where | fell asleep with great enthusi@sd obbligato trumpets and drums). | was alintioee
lively at the afternoon performance from six tovele, for my favorite things were performed: Schunian
Faustmusic and the A Major Symphony of Beethoven. ln¢liening | was longing for somewhere to sleep,
and wandered around to about thirteen hotels, wésegeything was full or overfull. Finally, in the
fourteenth, after the owner had assured me thab@aths were full here as well, | told him cold-bdtzally

that | would stay here and that he had betterrneda bed. And it was done -- camp beds were skt tng
dining room, costing twenty groschen for the night.

On the third day the last concert took place dt lasvhich a number of smaller things were perfednThe
best moment was the performance of the symphomyilter, with its epigraph, "Spring Must Come." The
musicians were unusually excited, for we all thdugbst highly of Hiller. After every movement thexas
immense jubilation and after the last a similamgce@nly even more so. Hiller's podium was covevih
wreaths and bouquets. One of the musicians platada wreath on

Hiller's head, and the orchestra played a thredfoldish. The old man covered his face and wepictv
profoundly moved the ladies.

One lady | will mention especially -- Mme SzarvaflParis, a piano soloist. Imagine a small persth,
young, all fire, rather ugly, interesting, with blacurly hair.

The last night, in complete lack of thervus rerum| spent again with the old Franconian, this time,
moreover, on the floor, which was not very nicethe morning | traveled back to Bonn.

"It was the true artistic life," as a lady saidhte.
One returns with arrant irony to one's books, xbu@ criticism, and to other things.

It is definite that | shall go to Leipzig. The fighetween Jahn and Ritschl is still ragifi@oth parties
threaten each other with annihilating publicatidbsussen will probably go to Leipzig as well.

For the school festival (May 21)we former Schulpdstudents at Bonn sent a telegram to the Cotiége
Teachers and received a very friendly reply.

Today we have a former Schulpforta students' exmute Konigswinter. Our red caps with gold braodk
very good indeed.



Soon | shall be writing to dear Rudolf, who wrote such a friendly letter. Give my warmest regaodguir
dear aunt and unclg.

Fritz

3: To Carl von Gersdorff

Naumburg, April 7, 18667

Dear friend:

Sometimes there come those quiet meditative monremikich one stands above one's life with mixed

feelings of joy and sadness, like those lovely semdays which spread themselves expansively and
comfortably across the hills, as Emerson so exuylelescribes thent! Then nature becomes

YN moved to Leipzig University in October, 1865. &dwrff, whom he had met at Schulpforta in 1€
was also at Leipzig at this time. ( Gersdorff, btira same year as N, died in 1904.)

YIN's relation to Emerson is discussed in E. BauregsDas Vorbild Emersons im Werk und Leben Ns
Heidelberg, 1957. In this passage, N blends EmeadrSchopenhauer (e.g., "pure, contemplative,
impartial eye"); he had begun to read Schopenhawerd the end of October or in early November,
1865.

®Refers to the quarrel between these two eminessicial scholars over administrative and personal
matters. Jahn was at Bonn, Ritschl now at Leipzig.

°Ilda and Moritz Schenkel. Rudolf was the brothelofitz Schcnkel, who was Protestant pastor at
Cainsdorf, near Dresden.

perfect, as he says, and we ourselves too; thearaveet free from the spell of the ever watchful; when

we are pure, contemplative, impartial eye. In thod, for which | long above all others, | takerap pen

to answer your friendly and thoughtful letter. @ommon fears have been fused into a small resuee:
have seen once more how, by a few strokes of thegaghaps only by the whims of a few individuéte
destinies of countless people are determined, angladly leave it for the pious ones to thank ti&d for
these whims'? It may be that this reflection will make us wamiaugh when we see each other in Leipzig
again.

From the most personal point of view, | had alreadgustomed myself to the military idea. Often htea
to be lifted up and carried away from my monotonaosk; | was greedy for the opposites, of excitemeh
a tempestuous lust for life, of enthusiasm. Fowdwer much | have exerted myself, it has becomiagido
me day by day that one cannot simply pull such &wat of the hat. During the vacation | have
learnedrelatively -- a great deal; by the end efitacation, my Theognis has progressed by atdeast
semester's work. | have made several illuminatisgaveries, which will come to enrich my Quaest®ne
Theogn. | am walled in by books -- thanks to Canssencommon kindness. | must mention also Volkmann
who has freely helped me, especially with the withl@as literature, in which he is the leading expa|
have become so familiar with this field that | haweependently enlarged it by recently finding 8wdence
why theViolarium of Endocia does not go back to Suidas but to Stdgd#ief source, an epitome of
Hesychius Milesius (lost, of course). For my Thaegthis is of startling significance, as | shalbs/ you
later sometime. | am also in daily expectation tdteer from Dr. Dilthey in Berlin, a student oftRehl's,
who is better informed than anyone else about Thisogwas completely open with him, and concealed
neither my findings nor my scholastic status. Iddpat, back in Leipzig, | shall be able to stammitting



myself to paper; | have collected practically ajt material. There is of course no denying thatrtha
understand this trouble which | have imposed upgseatf, which takes me away from myself (from
Schopenhauer also -- it is often the same thingichlwwill result in exposing myself to the judgmeft
people and will perhaps compel even me to put emthsk of a learnedness that | do not possesdoSes
something, in any

“Refers to the continuing quarrel between Prussiafarstria over the duchies of Holstein and Schlgswi
The Austrians had been encouraging agitation ®rhgustenburg faction in Holstein. Bismarck was
negotiating with Italy and France, with a view $olating Austria and provoking war to establish
Prussian domination of a unified Germany.

%wilhelm Corssen and Dietrich Volkmann were teactaSchulpforta who had taken a great interest in
N.

case, by getting into print. Some delays and anmmgsdid not fail to present themselves. The Berlin
Library did not want to lend the sixteenthand sésenth-century editions of Theognis. | requested a
quantity of necessary books from the Leipzig Ligrdarough Roscher? But Roscher wrote that his
conscience would not allow him to pass on bookswkiere out in his name. Which conscience | wowtd n
dream of reproaching, but it was inconvenient ehoug

Three things are my relaxations, but infrequensongy Schopenhauer, Schumann's music, and theargoli
walks. Yesterday a magnificent storm was in the skyrried out to a nearby hilltop, called Leugpkerhaps
you can tell me what that means), found a hut epethra man who was slaughtering two kids, and tisg
son. The storm broke with immense force, with wandl hail. | felt an incomparable elation, and I\krfer
certain that we can rightly understand nature ariign we have to run to her, away from our troubles
pressures. What to me were man and his unquidtWiikt were the eternal "Thou shalt,” "Thou shailt'h
How different the lightning, the wind, the haile& powers, without ethics! How fortunate, how sirtmey
are, pure will, without obscurings from the intetfe

On the other hand, | have found examples enoughdw how obscured the intellect in men often is.
Recently | was talking to a person who plans t@gbsoon as a missionary -- to India. | asked hieva
questions; he had not read any Indian books, hatleard of the Oupnek'hdt,and had decided not to have
anything to do with the Brahmins -- because theuldde well trained in philosophy. Holy Ganges!

Today | heard an intelligent sermon by Wenkel, dmi€ianity, the "faith which has overcome the wigtl
intolerably arrogant vis-a-vis other peoples whe ot Christians, and yet very clever. He repegted|
replaced the word "Christianity” by another, whaltvays gave a right sense, even for our way okthm

If the sentence "Christianity has overcome the @/ad replaced by "The feeling of sin -- briefly, a
metaphysical needhas overcome the world," andities not offend us, one must only be consistensapd
"The true Indians are Christians" as well as "The Christians are Indians.” But at root the irttarging of
such established words and concepts is not reaftedt, for it utterly confuses weaker minds. If iStianity
means "Belief in an historical event or in an histal person,” then I'll have nothing to do withrSkianity.
But if it means

“wilhelm Roscher ( 1845-1923) was a fellow studénteapzig, son of Wilhelm Roscher, professor of
economics there.

*This is an early translation of fifty Upanishadgpi Latin, by Anquetil Duperron ( Strasbourg, 1801)
translated into German in 1808.



simply the need for redemption, then | can valueghly, and do not even object to its attemptiszigline
philosophers, who are too few in comparison withrass of those needing redemption though madeof t
same stuff -- yes, even if all those who practicgggophy were to be followers of Schopenhauer! @y

too often there lurks behind the mask of the pbipbeer the lofty majesty of the "will," which seeksrealize
its own selfglorification. If the philosophers rdlghentd U+03COn+®n¢ would be lost; if the mass rules,

as it does now, it still behoves the philosophem in gurgitevc(tn,diya AMwv, like Aeschyluspéviv. *°

At the same time it is of course extremely vexiagus to restrain our still young and strong
Schopenhauerian thoughts, to leave them only kalfessed, and to have always on our hearts theebwf
this unhappy difference between theory and practikeow no consolation for this; on the contrdrgeed
consolation. | feel that we must judge the heathefmatter more mildly. That too is something tlngks in
this collision.

With this, dear friend, goodbye, my best wishegdor relatives, as mine send you theirs; andagieed,
when we meet again, we shall smile -- and righaly'S

Your friend

Friedrich Nietzsche

4-To Franziska and Elisabeth Nietzsche

[ Leipzig, end of June, 1866]

Dear Mamma and Lisbeth:

| hope you receive a newspaper, so that you wilereagerly followed the decisive events of the paesks.

18 The dangers which surround Prussia are extremebt;gt is quite impossible for its program to be
realized through

0 U+03CON+0nc "mass of the people." The Latin quotation is fidergil, Aen.l. 118: "Apparent rari
nantes in gurgite vasto” ("Only a few swimmers appe the vast ocean"); the Greek is adapted from

Aeschylus Agamemnon757 f.8tyo SU AMmv pdvoppov Uini ( "Separate from others, | think my own
thoughts").

Y"An allusion toJulius CaesarAct V, sc. | (just before the Battle of PhilippBrutus: "If we do meet
again, why, we shall smile! / If not, why then slparting was well made". To which €3us replies: ". .
If we do meet again, we'll smile indeed. . . ."

®*Refers to the war between Prussia and AustriasRmusroops occupied Holstein on June 7; Austria
succeeded in mobilizing many German states, incfy&iaxony, against Prussia but was no match for
Bismarck's military tactics. Prussia overran aktalsles and defeated Austria decisively at Kén#@ggn
Bohemia on July 3.

a complete victory. To found the unified Germarnesta this revolutionary way is an audacity on Basok's
part; courage and ruthless consistency he hasicbuhderestimates the moral forces among the people



Nonetheless, the latest moves are excellent; adbvee has known how to place a large, if notltingest,
part of the guilt on Austria.

Our situation is quite simple. When a house isim@) bne does not ask first whose fault it is; poés it out.
Prussia is on fire. It is now a matter of savingatvbne can. That is the general feeling.

The moment the war began, all secondary considesateceded. | am just as much an enraged Prussian
for example, my cousin is an enraged Saxon. Bualfaf Saxony it is an especially difficult tim€&heir
country entirely in enemy hands. Their army doaite inactive. Their king far away from his people.
Another king and a prince have simply been finisb#dThat is the latest declaration of the prinoed’'by
God's grace." It makes it understandable that @da&@h with a few Westfalian bumpkins should cualeut
the union between crowned (Victor Eman [-uel]) androwned democracy’

Ultimately the Prussian way of getting rid of prsds the easiest in the world. It is a great pefdack that
Hanover and Kurhessen did not join with Prussiay®mwould never have got rid of these fellows. Soare
living in the Prussian city of Leipzig. Today atstaf war was declared throughout Saxony. Gradutally
comes to be like living on an island, for telegrapnd postal communications and the railways are
constantly upset. Communication with Naumburg, &k anywhere in Prussia, is of course normal. Big i
hardly possible to send a letter, for example, ¢a$3en in Tubingen.

All the same, lectures continue. When | returnedmndy from Naumburg, a letter from Ritschl was tivay,
in which he told me that the collation from Rome laarived. The Paris one arrives at the end ofviieisk.

Yet | am always conscious that the day is closebich | shall be drafted. Moreover, it is now disboable
to sit at home while the fatherland is beginnidgeaand-death struggle.

Go sometime to the Landamt and ask for exact inftion as to

*Ernst Ludwig von Gerlach was a member of the Pamsgarliament and a strong opponent of Bismarck.
The king who was far away was the Saxon Johann,halddled to Bohemia. King Georg V, Hanover,
had been forced to abdicate after the Prussiarxatine of Hanover (Battle of Langensalza, June 27).
The deposed prince was Friedrich-Wilhelm |, KurfioEHessen. "Crowned democracy" is a reference to
Bismarck's commercial treaty with Italy ( NovembE865).

when the one-year volunteers are to be drafted|etmde know the details soon.

The most enjoyable thing that Leipzig offers is WeglRaabe, who continues to play to a full housa titne
when, for example, receipts at the Dresden thea&eonly six talers a day.

Goodbye for now and send me the laundry and news. €éreetings to you both.
F. W. N.

Continuation Since the letter was not sent, ybatdly be enraged to have an addition to it. | Hasen ill
for three days, but am better again today. The imeat have done me no good. But that does not métie
important thing is that our soldiers have won tlfiest biggish victory. The day before yesterdaythe
evening, it was announced by our city commandahg &t once had a huge black-and-white flag hoisted
over his hotel. The mood of the people is verydbd. They believe the miserable Viennese lies, hvbay



that these last encounters have meant equal ltissi® Prussians, they talk of 15,000 Prussiasopers
being taken. What nonsense. In Vienna, of coutsiglagrams are falsified and switched aroundaso
encourage the masses.

Incidentally, | am delighted at the brilliant cglse {Tonral) of the Naumburg-Zeitz conservatives at the last
election. We want no egoists in the House, whaoyder to promote their own interests, act nicedik t
meaninglessly, wag their servile tails, and exphatth obsequiousness like puffballs. And they madgeat
stink.

| received your letter, with Gersdorff's, and caheve you of fears. As if you were any safer tham in
Leipzig! | am staying here now and really would hi¢ during this time to be in a sleepy newspagses|
hole with itsKreuzzeitungexhalations all around®

| am really worried on account of Gersdorff's eldesther. The Ziethen hussars were the first tmbelved
in the fighting, and it is said that they suffeteshvy losses. Our Gersdorff is hoping to becomeftrer in
three months at the least, unless silly cadetpigéérred to him.

So, keep well; when Lama celebrates her birthdagpe to come to Naumburg. But please write fibstugd
the draft question.

““TheKreuzzeitungvas theNeue Preussische Zeitunghich had been founded by Gerlach.

5-To Carl von Gersdorff
[ Naumburg, end of August, 1866]
Dear friend:

"No letter in the mail for me" is what you will @t have been wondering. But there is one from miy;ib
is still in the awful mail and has not been delectyet. "Be still, my heart!"

The longer the time has been in which you havedheathing from me and the more ungrateful | must be
seeming for not answering with a single line yoenyltimate letter, which was as affectionate agi

richly thoughtful -- all because the Nurnberg figlolst swallowed my letter up without ever disgoggit--

so much the more do | feel the need to make rdpartdr the fault of the mail and to disburden nif/sé

the apparently quite justified reproach of ingrad@. It is very bitter for me to know that you areactive
service, chagrined by the failure of plans, by avirenment which has few comforts, by mind-killing
activities, and, on top of it all, by the negligeraf a friend. For it cannot seem otherwise to ynough that
| blush, as one often blushes, without feeling camss of guilt, at the thought of sinking lower fwme
reason in the estimation of others, especiallytbés who are dear to one.

Unfortunately I can tell you only little, triviahtngs about my experiences. My work is finished] Ritschl
has it; | completed it in three parts, and stayeldeipzig until the finishing touch -- my signaturehad been
put to it. | have never written anything so reluthg in the end | reeled off the material in thesh
monotonous way; yet Ritschl was well satisfied with one part he has read. It will probably be ishield in
October. Ritschl wants to read the work carefulifthelm Dindorf also has asked permission to dd so.
shall probably negotiate with the latter. He askeg] through Ritschl, if I would like to work on an
Aeschylus lexicon, from the standpoint of the lafssschylus criticism. Naturally for a good fednadve



been thinking that | can learn much from this, thaduld become closely familiar with Aeschylusatth

would have in my hands the Dindorf collation of tbedex Mediceus (the only one which German scholars
consider complete), that | would be comfortablyeablwould even needto prepare one play, perhaps th
Choephoraefor a future lecture. And after all these consadiens, | accepted the project. Only | must first
prove my competence by working out a test passageglthis vacation. Actually such a work is not
uninteresting in the case Aeschylusone is compelled to exercise continuous stringatitism vis-a-vis

the mass of conjectures. Dindorf estimated a bd@it east sixty sheets. After the holidays | shall

start financial negotiations with Teubner -- ifrhaaken on. Ritschl is becoming more and more dign
toward me.

Consequently | shall stay next semester too indigjpwhere, all things considered, | am extremely
comfortable. Would it be possible for you to congnyour military service in Leipzig? | would be yer

happy if you could, because | especially miss yao. have many acquaintances now, but nobody with
whom | have so many past and present things in ammferhaps | can persuade old Deussen also to come
to Leipzig; he wrote recently that he now quite ensthnds that he has done a foolish thing. "Bé&iterthan
never" is his realization as to what theologicablgts mean. He wants to leave Tubingen, it is ntteanto

him which university he chooses, because he h&®pe of finding much anywhere for his theologyo&ey

he means to bear to the end (not the end of thielwmit as far as the first examination). Perhapsduld

still now be "converted." Classical philology woudd delighted if the long-lost son, who has feastethe
husks of theology, should return, and especialiygarative philology would kill the fatted calf farm.

Our Classical Society is flourishing: it was red¢gmphotographed, and honored Ritschl with a picttoéeis
great joy. Rohde is now a full member, a very atdug obstinate and self-willed mind. When new mersb
are to be admitted, | try to insure that the greteg&rictness is exercised in the choice. HerrWoigt did not
have the honor to be admitted.

The last few weeks in Leipzig were very interestifige Riedel Society gave a concert for the war+vied
in the Nicolaikirche. All the church doors wereaswded as at the theater when Hedwig Raabe isnglay
We took in more than a thousand talers. Half arr betore the concert began, the telegram withekedf
the royal speech arrived; no other act of the kiag delighted me more than this uncompromising,
unambiguous speech. The old party positions --ifhdlhe extremist standpoints -- are now in coteple
disarray. Men like Treitschke and Roggenbach hadeenly become representatives of public opinion. A
large part of the so-called conservatives-for eXarinder in Naumburg -- is swimming gaily in thean
current. For me it is also -- frankly -- a rare ajudte new joy to feel for once entirely at onehwtihe existing
government. Of course one must leave various de#tbir dead; moreover, one must be clear that
Bismarck's game was a most audacious one, thdicy pdich dares to calta banquecan be just as much
cursed as worshiped, according to how well it sedseBut the success is there this time; what bes b
attained is grandiose. | try, for a moment now #rah, to stand aside from the consciousness dirttes
from the subjectively natural sympathies for Prasand then | see a great puppet play, of the &drstuff
which, after all, does constitute history

-- certainly not moral stuff, but fairly beautifahd edifying for the beholder.You will have reaéxpect,
Treitschke's work on the future of the centralesat acquired it with great difficulty in Leipzigshere it
was prohibited, as everywhere in Saxongreh pudor On the other side, people who think as we dbe- t
Freitags, Biedermanns, and so on -- have obtairvedesof the Saxon national-liberal party demanding
unconditional annexatioA* This would also serve my own personal interesss. béope King Johann is



pigheaded enough to force Prussia into annexingr8akinally, Schopenhauer must be mentioned, for
whom | still have every sympathy. What we posse$sm was recently made quite clear to me by amothe
work, which is excellent of its kind and very insgttive: F. A. Langklistory of Materialism and Critique of
Its Meaning in the Presel(tL866). Here we have an extremely enlightenedigarand natural scientist. His
conclusions are summed up in the following thresppsitions.

1. The world of the senses is the product of egawization.

2. Our visible (physical) organs are, like alletlparts of the phenomenal world, only images of an

unknown object.

3. Our real organization is therefore as much omknto us as real external things are. We contipual

have before us nothing but the product of both.

Thus the true essence of things -- the thing-ieHits is not only unknown to us; the concept asiheither
more nor less than the final product of an antihesich is determined by our organization, antaesis of
which we do not know whether it has any meaningidetour experience or not. Consequently, Lange
thinks, one should give the philosophers a frealenlong as they edify us in this sense. Artas,falso in
the domain of concepts. Who would refute a phrgsBdethoven, and who would find error in Raphael
Madonna?

You see, even with this strictly critical standpgadr Schopenhauer stands firm; he becomes eveysalm
more important to us. If philosophy is art, thee®¥aym should submit himself to Schopenhauer; if
philosophy should edify, | know no more edifyinglphopher than our Schopenhatfér.

With that, goodbye for today, dear friend. Thinke#lrer or not you can come to Leipzig. But in angegdet
me know when and where we can meet. For | am alésmger to see you again, which | could not do in
Leipzig

“IFreitag was editor dber GrenzboteBiedermann, editor of tHeeutsche Allgemeine Zeitungoth were
opponents of Bismarck.

?’Rudolf Haym ( 1821- 1901), the literary historiargs the author of epochmaking books on Herder and
on the German romantics.

since you left the area again so soon. Yet | haaschyour regiment's music, somewhat unclassichban
great deal of the African about it.

I have not been to Pforta yet. Volkmann is happibrried. | will loyally convey your greetings. Mglatives
send you their best wishes and assure you of sggpathy. Adieu, dear friend.

Your F. W. Nietzsche

6- To Carl von Gersdorff
Leipzig, Wednesday

[ January 16, 1867]

My dear friend:



It was also in the first days of January that bstcn Naumburg beside a deathbed, that of a cklaéive
who, next to my mother and sister, had the moginda my love and esteem, who had faithfully taken
interest in my life, and with whom a great partiof past and especially my childhood has passed.&way
And yet, when | received your letter, dear, poffticéed friend, a much stronger grief took holdrog: the
two deaths are indeed so different. In the one, @bt had been completed, used up in good wasied
through into old age with a frail body: we all féttat the powers of body and mind had been consuamed
that death came too soon only for our love. Buttvdegparted from us with your brother, whom | toovays
admired and esteemed?

What left us was one of those rare, noble, Roma&ures, of which Rome in her best times would haaenb
proud, of whom you as a brother have much more taghe proud. For how seldom does our pitiabletim
produce such heroic figures! But you know of course the ancients think of these things: "Whomgbds
love, die young."

What might such a power have done? What strengtttamfort might it not have been for thousand$n t
midst of life's confusion, as a model of authergi@iseworthy aspiration, as an example of resolute
character, lucid, unconcerned with the world asdifinions. Well do | know that thigr bonusin the most
beautiful sense was more to you, that he was #wed,ids you often told me, for which you striveyryo
trusted lodestar in the changing and by no meamdartable ways of life. Perhaps this death was the
greatest pain that you could ever suffer.

“N's aunt Rosalie had recently died. Gersdorff'sheoErnst (b. 1840) also died in Janu:

Now, dear friend, you have experienced at firstthar notice this from the tone of your lettemhy our
Schopenhauer exalts suffering and sorrows as igfate, as th&vTupdg [T to the negation of the
will. You have experienced and felt also the punify inwardly tranquilizing and strengthening poweér
grief. This is a time in which you can test for yseif what truth there is in Schopenhauer's doetiifithe
fourth book of his chief work makes on you now gtyudark, burdensome impression, if it does have
the power to raise you up and lead you throughbeydnd the outward violent grief, to that sad appy
mood which takes hold of us too when we hear notlsic, to that mood in which one sees the earthilg v
pull away from oneself -- then | too want to hawghing more to do with this philosophy. He aloneovi$
himself filled with grief can decide on such thingse others in the midst of the stream of things aflife,
merely longing for that negation of the will asiale of the blessed, cannot judge whether the satbsuch
philosophy is enough also for times of deep mownin

| find it difficult to pass on to other things, fodo not know if, in your mood, you will not fineiccounts of
my life and doings tiresome. Yet you will like tedr that Einsiedel and I, since we share this sgrinave
often come together and are wondering how we casodwthing to bring you a little joy and refreshiméh
In Einsiedel you have an altogether sympathetenftj just now | read him your beautiful, long, dredrtfelt
letter. We both want nothing more than to see yalispeak with you again.

I am well. There is much work to be done, but itewarding and therefore pleasing. | value morerantk,
as the days pass, continuous concentrated wottkkeAhoment | am testing my capacities on a unitersi
prize-essay subjede fontibus Diogenis Laertiit is gratifying to feel that | did not come toid theme
through the lure of honor and money but set infigself. Ritschl knew this and was kind enough tggast
it, later on, as a prize-essay subject. | havenvectgllengers, if | am rightly informed; yet | hawme little
self-confidence in this matter, because until ndvave had nothing but good results. At bottom drik/ a



guestion of advancing knowledge: if someone elsenade even more discoveries, this will not hurt my
feelings much.

| heard from Deussen at the New Year. He is onceemalassical philologist -- bravo! -- and feals,he
himself says, the firm ground under his feet agdmis studying in Bonn, and seems gradually tgdténg
into his stride. He sent me his translation of eneh bookTheodore Parker's Biographwhich has earned
him some money.

“Graf Haubold Einsiedel-Milkel was a student frieafdN's in Leipzig; he died in 1868.

Finally, dear friend, | ask you one thing of yow: mbt burden yourself with writing letters. Sooshill write
again, a good long letter, which it is impossilde e to write today. Einsiedel asks me to tell ffoeisame.
I end with a warm farewell and a saying from Ariko

i [dp UTv vOpondndg, 650nvUiog [TAcUyp, xome AapvpeU+03BP, T Exne Iaiyv, pUtontocUog
Ufko+U+030Lw, p@dino kai ovugdpe MActyt. 2°

Your loyal friend who shares your grief
Friedrich Nietzsche

7-To Carl von Gersdorff

Naumburg, April 6 [ 1867]

My dear friend:

Why | have been silent for so long, God alone kndves nothing makes me feel more grateful and happy
than the arrival of letters from you, telling malyryour experiences and moods. There is very aitehance
to speak of you, and | never let the chance gd&lgn more often my thoughts run to you just whaml
surrounded by books and should be thinking all &iofllearned things, which you would rightly find
somewhat tasteless. And yet I still do not writem®times it makes me wonder at myself. It has just
occurred to me why this may be. The hand whichesr#ll day, the eye which sees all day white paper
turning black, asks for a change or a rest. Buaydsuidas and Laertius had to wait the whole aftenn
because | had a visitor; therefore they will havevait this evening too. Why do they give away tthei
authority over me? If the disadvantage is now theiat least have the advantage -- | can conweitbemy
friend in a letter and do not need to supervisewlweold boys, whose follies usually keep me ocedpi

This vacation | want to get my work on the Laersoesirces down on paper; at the moment | am séttyr
much in the early stages. For your amusement logilfess what has given me the most trouble andywor
my German style (not to mention Latin; once | hegme to grips with the mother tongue, foreign lagges
will be next in turn). The scales are falling frony eyes: | lived all too long in a state of styishnocence.
The cate-

“Aristoteles Pseudepigrapt, Leipzig, 1863, p. 610 (ed. Valentin Rose). Thataition to Aristotle is
doubtful. The passage means: "What is man? Exempfumeakness, booty of the moment, plaything of



fortune, image of mutability, balance weighing fuels' displeasure and disaster."

gorical imperative, "Thou shalt and must write,$l@oused me. | tried something that | had nevend tr
except at school: to write well, and suddenly tha froze in my hand. | could not do it, and wasceal.
And all the while Lessing's and Lichtenberg's anddpenhauer's stylistic precepts were buzzing irearg.
It was always my solace that these three authsnitanimously agree that it is difficult to writeNy that no
man has a good style by nature, that one must atdte uphill job of acquiring one. | honestly dat mwant
to write again so woodenly and drily, in such adagicorset, as | did, for example, in my Theogssay, at
whose cradle no Graces sat (rather there wasantltsiundering, as if from Konigsgratz). It would & very
sad state of affairs not to be able to write bettet yet warmly to want to do so. Above all, a gy spirits
in my own style must once more be unchained; | faash to play on them as on a keyboard, but niyt on
pieces | have learned by heart -- no -- but alse fantasias, as free as possible, yet still alwaysal and
beautiful.

Second, another wish disquieted me. One of my bfdeads, Wilhelm Pinder of Naumburg, is on thegee
of his first law examination; we too know the wkflown fears of such times. But what appeals toand,
what goads me to imitation, is not the examinabiahthe preparation for it. How useful, how elengti
even, it must be in roughly one semester to hawb@ldisciplines of one's field of knowledge mapast
one and thus for once really to have a total viéthem! Is it not as when an officer, always acoosd
only to drilling his company, suddenly has in batldefinite idea of what great fruits his smaibgs can
produce? For we would not deny that most philolsgeck that elevating total view of antiquity, bese
they stand too close to the picture and investiggiatch of paint, instead of gazing at the bidg bo
brushstrokes of the whole painting and -- what @en- enjoying them. When, | ask, do we ever lthae
pure enjoyment of our studies in antiquity, of whige unfortunately speak often enough?

Third, our whole way of working is quite horribléhe hundred books on the table in front of me armany
tongs which pinch out the nerve of independentghou believe, dear friend, that you have choseéth a
daring grasp, the best lot of &ff.That is, an effective contrast, a turned-about vfdpoking, an opposite
attitude to life, to human beings, to work, to dulhis does not honestly mean that | applaud yoesgnt
profession as such, but only insofar as it is #agation of your previous life, aspiration, thoughtith such
contrasts, soul and body stay healthy and do riog borth those necessary diseases which the
preponderance of scholar-

**Gersdorff had received his commission in the Pamsarmy in the latter part of 1866.

ly activity produces and the excessive predominafgysical ones no less, and from which the sahol
suffers just as much as the country bumpkin. Extiegitthese diseases have other symptoms in threfor
than in the latter. The Greeks were no scholarsthay were also not mindless athletes. Must wae Hte
necessarily choose one side or the other? Haspgeelaistianity here produced in human nature ig sl
which the people of harmony knew nothing? Shoulgdtine image of a Sophocles put to shame the scholar
who could dance so elegantly and knock a ball abodtyet still showed some intellectual accomplishtf

But it is for us in such matters as it is in lilg@awhole: we recognize that things are in a bate syet still do
not lift a finger to change things. And here | abrally begin a fourth Lamento, which | will restr, in the
presence of my military friend. For such complaimisst be even more offensive to a warrior than stag-
at-home such as | now am.



This reminds me of a story | recently heard, whgchn illustration, to be sure, of the scholarlgnis of
disease, and should not be bruited about, but whight amuse you, because it seems to translateeat
life Schopenhauer's essay "On the Professors aideiphy."

There is a city, in which a young man, with excepdl powers of thought, and especially competent in
philosophical speculation, conceives a plan to mecudoctorate. To this end he puts togetherystem,
"On the Basic Patterns of Representation,” whichdsebeen laboriously working out for years artebigpy
and proud to have done so. With feelings suchesetthe submits it to the philosophical facultyhef place,
in which there happens to be a university. Two ggsbrs of philosophy put in their reports: one shgs
work shows intelligence but advances views whichrat taught here; the other declares that thetasse
do not concur with common sense and are paradoXibalewith the work is rejected, and the candidate
does not get his doctoral hat. Fortunately theregiparty is not humble enough to hear the voiogislom
in this judgment; he is even reckless enough tontaed that a certain philosophical faculty lacks faculty
for philosophy.

In brief, my friend, one cannot go one's own wajeipendently enough. Truth seldom dwells where geopl
have built temples for it and have ordained priéats ourselves have to suffer for the good or &othings
we do, not those who give us the good or the fbaddvice. Let us at least be allowed the pleasure o
committing follies on our own initiative. Therens general recipe for how each man is to be helped.
must be one's own physician but at the same tirtteegthe medical experiences at one's own cost.eally
think too little about our own well-being; our egwi is not clever enough, our intellect not egoistiough.

With that, dear friend, enough for today. Unfortiatya | have nothing "solid" or "real” to tell yoar

whatever the current slogans of the shopkeeperdargou will not be asking for such things. lego
without saying that | rejoice with you when youatser someone who thinks as we do and who is,
moreover, such a competent and lovable person ageK&’ Our freemasonry is increasing and expanding,
though without badges, mysteries, and denominations

It is late at night, and the wind is howling outsi¢You know that | shall be staying in Leipzig neMtmmer
too. My wishes carry me, the philologist, to thepbmal Library in Paris, to which | shall go perlsapext
year if the volcano has not erupted by then. Myitids, though, carry me, the human being, ofterugimo
and thus tonight to you, whom | now warmly wish dnoight.

Friedrich Nietzsche in loyal friendship

Naumburg, April 6: which place | shall leave on ABO. My new Leipzig address: Weststrasse 59,@ak f
8- To Erwin Rohde

Naumburg, November 3, 1867

My dear friend:

Yesterday | received a letter from our Wilhelm Ruescin Leipzig, with news which should, with your
permission, form the opening of this letter. Fiteg glad announcement that Father Ritschl's health
serenity are in an excellent state, which doesrs&rme, because the behavior of the Berlin pelogée
opened a few of his wound®.Then also the Classical Society, which has adopalemn official stamp,

seems to be advancing into a fine future. The repdircle has twenty-eight members: Roscher intéods
make Zaspel's café into a sort of philological ktexchange. A cupboard has been bought, in whieh th



periodicals are kept. Friday meetings probably hateyet taken place; at least, Wilhelm says ngtlaibout
them. Also various members have not yet arrivedexample Koch who

*’Paul Kriiger was a jurist and former Schulpfortaishi.

*The friendship between Rohde and N had begun ipzigiand lasted for many years. Rohde is best
known for his boolPsyche a pioneering study of Greek literature, religiand mythology ( 1894).

N had been drafted into a mounted artillery reginiei©ctober, 1867

%The Berlin Academy of Sciences had refused to &ésthl a member.

is unfortunately prevented by serious illness. hilge the excellent Kohl, who, curious to relatentgao
spend several weeks with a friend in the countng, 0 has pushed away somewhat the hazardousyoéner
the examination. Finally, | will not conceal fromythat Roscher's letter brought me the pleasams tieat
my Laertius work on October 31 in the aula wond@ory in competition with Herr Outis [Mr. Nobody];
which | tell you above all because | remember yfaendly efforts which helped to launch the said
opusculumIt may be a long time before something of thits geto print: | have withdrawn all previous
plans, and retained only one, to deal with thiklfie a larger framework together with friend Volanm. But
since we both have much else to do, our prettyefabbout the learnedness of Laertius and Suidas may
continue to enjoy life for a while yet. The onlyrpen who must be told somewhat more quickly abloait t
probable state of affairs is Curt Wachsmuth, whshes to hear about it in person and by word of mout
and who will do so, now that | have met him in ldak the meeting of the Philological Associatioe. H
really 3hlas a touch of the artist, above all a péwebanditlike ugliness, which he carries with pahe and
pride.

Those days in Halle are for me the merry finaldebus say the coda, of my philological overtiBach
troops of teachers make a better showing than ldvexer have thought. Perhaps the old spiders were
staying in their webs: briefly, people were welblgashionably dressed and mustaches are very gopula
True, old Bernhardy presided as badly as he coave done, and Bergk was boring, with an unintddlei
three-hour lecture. But most things were well daimve all, the dinner (at which someone stole old
Steinhart's gold watch -- that will give you anadsf the mood which prevailed) and an evening mgeti
the Schiitzengraben. Here | also met Magister Saofp@éttingen, with that clever look of his; heargsts
me, as protagonist of the Naumburg philologists. [ecture on some new Attic inscriptions was thetmo
piquant thing we heard; that is, if | except Tisutherf's talk on paleography, which let go with tieole
works, that is, with the Homer girl, the Simonidesyeries, the Menander and Euripides fragments,san
on; also he acted generously as a go-between @ait/fannounced his paleographic opus, with naatait$
of the price -- value approximately five thousaaléts.> The meeting was extraordinarily well attended,
and there were plenty of acquaintances. At theatimre formed a Leipzig corner, consisting of Witis
Angermann, Clemm, Fleischer, and so forth. | way géad to find in Clemm an especially friendly pen,
whereas | had hardly met him in Leipzig and, be-

*ICurt Wachsmuch ( 1837-1905) was a classical scloldRitschl's son-in-law.
%\/olumes 5 and 6 dflonumenta sacra inedi@ppeared in Leipzig in 1869-70.

cause of my accursed Bonn habits, had even felvarsion to him and used to look at him askandbken
way that a fraternity brother pleases to size @p'gentlemen of the choir.” Naturally he heartifyeed to
participate in the Leipzig "symbolic lectured®Only he found the date fixed was too early, anchlalmost



inclined to concur in his judgment. Every day -eB\every hour -- in Halle we were waiting for thie\al

of Father Ritschl, who had announced his cominguaridrtunately had to comply with the bad weathée.
were hungering for his presence, | especially, sive him so many debts of gratitude. It is due ® hi
mediation that | now possess a complete seridsedhieinisches Museyrwithout doing anything about it
myself, with a certain prospect too of being ableld nothing with that index for a long tin¥8.l did not
waste the first few weeks after our journey on thrisdgery, but put together nemocriteain the merriest
way; they are intended howrem Ritschelf> So at least the main thing is done; although oarefully
reasoned grounding of my follies and on a robustlgaing of all the elements, only too much remambe
done, much too much for a man who "is heavily ocediglsewhere."”

Now, you will ask, if he does not smoke and gamibllee is not manufacturing an index and not pigcin
Democritea together, and is disrespectfulaertius et Suidgsvhat then is he doing?

He is doing military training.

Yes, my dear friend, if songaimonwere ever to lead you early one morning betwestryd say, five and
six o'clock to Naumburg and were to have the kisdrie intend guiding your steps into my vicinityeh do
not stop in your tracks and stare at the spectalcieh offers itself to your senses. Suddenly yaeakine the
atmosphere of the stable. In the lanterns' hakit]ifigures loom up. Around you there are sounds of
scraping, whinnying, brushing, knocking. And in thalst of it all, in the garb of a groom, makin@hent
attempts to carry away in his bare hands sometimsgeakable, unsightly, or to belabor the horsk wiit
comb -- | shudder when | see his face -- it isti®yDog, none other than myséff A few hours

*Original: "symbolis" (refers to papers read to €lassical Society). | take this to be a play omtefrom
Freemasonry, whemymbolumis a symbolic lecture or discourse on the symbbtke order, as
contrasted with a "historical lecture,” which dealth the external vicissitudes of the same.

*Rheinisches Museuwas a long-established journal of classical ssjdiehad undertaken to write the
index for volumes 1-24 of the new series. The indgpeared in 1871.

%N's work on the Democritus fragments, parts of White exant, was intended for a Ritsdhéstschriff
containing essays by nine members of the ClasSwmeikbty, which never appeared.

%N was doing his artillery training in Naumburg. Tévéginal here is adapted from Heine poem "
Doppelganger”: "Mir graues wenn ich sein Antlitz sehe, / Der Mond zeigt meine eigne Gestalt". Tl
scene reminds one of the beginning of Kafka

later you see two horses racing around the padamtkyithout riders, of whom one is very like ydtiend.
He is riding his fiery, zestful Balduifi’ and hopes to be able to ride well one day, althpagrather
because, now he still rides on the blanket, withrsjand thighs, but without a whip. Also he hafbrget in
a hurry everything he had heard at the Leipzig pakldnd, above all, to acquire, with great effarsafe
and statutory seat.

At other times of the day he stands, industrioubattentive, by the horse-drawn cannons and paéss
out of the limber or cleans the bore with the clotiiakes aim according to inches and degreessaiod.
But most of all he has a lot to learn.

| assure you, by the aforementioned Dog, my phpbgaow has the chance to be of practical use to me
Until now | have not felt a moment's depressiort,lave very often smiled as at something fairytikie-
Sometimes hidden under the horse's belly | murb@ahopenhauer, help!"; and if | come home exhausted



and covered with sweat, then a glance at the gicinrmy desk soothes ni&pr | open théarerga >°
which, with Byron, | find more congenial than ewafore.

Now at last the point has been reached at whiem Isay the things with which you would have expktte
letter to begin. My dear friend, you now know why tatter has been so unduly slow in reaching you. |
have, in the strictest sense, had no time. Butldiswe often not been in the right mood. One dumswvrite
letters to friends whom one loves, as | love yauiany mood. Just as little does one write, in sto®ments,
one line today and another tomorrow, but one Idagsa full and expansive hour and mood. Today the
friendliest of autumn days is looking through thiedow. Today | have the afternoon free at least aix-
thirty, which time summons me to the stables fere¢kening fodder and drink. Today | am celebrating
Sunday in my way, by remembering my distant friand our common past in Leipzig and in the Bohemian
woods and in Nirvana. Fate has with a sudden wrarchthe Leipzig page out of my life, and whaeés
next in this sibylline book is covered from topdottom with an inkblot. Then was a life of freefsel
determination, in the epicurean pleasure of knogdeahd the arts, among people with aspirationslitess
own, close to a lovable teacher and -- greateall ¢tfiat remains for me to say of those Leipzigdayin the
constant company of a friend who is not only a aerin

"Ein Landarzt" (see also the remark in No. 7, aliimihg one's own physician). Cf. the remark in No.
188, about music as "nourishment,” a motif in Kdika Verwandlung and Untersuchungen eines
Hundes Kafka's interest in N around 1901-3 is authettidan K. WagenbacHk. K., Hamburg
Rowohlt, 1964, p. 40.

3 The name of N's horse.

*Rohde had given N a picture of Schopenhauer.

¥*Miscellaneous writings of Schopenhauer.

studies or linked to me by common experiencesynat takes life seriously to a degree which equads of
my own mind as to the matter, whose estimatiorioigis and people obeys approximately the samedaws
my own, whose whole being, finally, has on me argithening and steeling influence. So now | miss
nothing more than just that company; and | ventwen to believe that, if we were condemned to yodler
this yoke together, we would carry our burden selseand with dignity, whereas at the moment | atly on
thrown back on the solace of remembering. At firgas almost surprised not to find that you weraristy
the same fate with me; and sometimes, when outgitliook round for the other volunteers -- it gsifil saw
you sitting on horseback.

| am fairly lonely in Naumburg; | have neither alplogist nor a friend of Schopenhauer among my
acquaintances; and even these are seldom togethene;, because my duties claim much of my timeusTh

| often need to chew over the past and to makertksent digestible by adding that spice to it. Wihes
morning | walked through the black, cold, wet da$s, and the wind blew restlessly round the dadsem
of the houses, | sang to myself "Ein Biedermannsmustig, guter Dinge seiff® and thought of our crazy
farewell party, of Kleinpaul hopping about -- whasastence at the moment is unknown in Naumburg and
Leipzig but is therefore not in doubt -- of KocB®nysian face, of our memorial on the banks of tha
Leipzig river, which we christened Nirvana, and efthbears the solemn words from me, which | have
proved victoriousT'Uv6 6& éooi. **

If, finally, | apply these words to you, dear frikrlet them contain the best that my heart feelydo. Who
knows when changeful fate will bring our paths thge again: may it be very soon; but whenever i ma
happen, | shall look back with joy and pride tanaet when | gained a friend déooi.



Friedrich Nietzsche

Artillery private in the 21st battalion of the mdad artillery section of the 4th Field Artillery Bienent.
N.B. The letter has been delayed a few days bedauapted to send you a box of grapes to follovihi&
miserable post office finally declared they woutit accept the same, because on arrival the grapeisi e

nothing but juice.

Ignoscas.

““Quotation from Offenbach opeEse schone Helenaact 3: "A man of honor must be merry and bright".
“IQuotation from PindaRythian Ode£, 73: "Become the being you are".

9- To Carl von Gersdorff
Naumburg [November 24 and] December 1, 1867
My dear friend:

Curious, one sees to letters about business mattdri people one cares less about far more palhctu
than to letters to one's intimate friends. How miamgs have | written this summer, each with theammess
that there is somebody else who has been waitioggtime andsuo jurefor a long letter from me? How
many fragments of letters are lying among my papefew comprising whole sides, others only a hegli
But nothing was completed, because the quantityook and events crossed out the unfinished page,aga
and | did not feel like describing for you obsol#tgngs and moods. Let me now run quickly over that
summer, so that | can dwell on the present, a ptése® which you will feel your way, because ycavh

had experiences similar to my present ones.

This summer, the last | spent in Leipzig -- thanmy second one there -- | had a great deal t&do.know
that | was working on the prizeessay subjBet fontibus Laertii Diogenidt worked out as | wished: with a
mass of nice results, in part important ones --artgnt, that is, by our standards -- and finallgneathe
hoped-for decision of the faculty. May | show yotew lines from Ritschiudicium about which | am very
glad, because they encourage me and drive me forovaa path which | am tempted, out of skepticiem,
leave. It runs as follows, preceded by my namermapépigraphI{Uv6 66 éooi): "ita rem egit ut Ordinis
expectationi non tanturn satis fecerit, verum eapesaverit. Tanta enim in hac commentatione cum
doctrinae e fontibus haustae copia tum sani matwigudicii subtilitas enitet, coniuncta ea cum pabbi et
disserendi perspecuitate et dicendi genuina sintate, ut non modo insigniore laude scriptoris ifeRet
industria aligna videantur, sed plurimum ernolumentpsas litteras, philosophormn potissimum
Graecorum historiam et plenius et rectius cognodeem ex illius opera redundare existimandurh sit
which judgment was announced to a tightly packed. &iUnfortunately, | could not be there; which
grieved me all the more because the Classical §ows to arrange for me, its founder and former
president, a symposium at Simmer's, to which Fa®itschl had promised to come. That work occupied m
until early in August; as soon as | was free of fted with friend Rohde to the Bohemian woodsb&tihe
my tired soul in nature,

““This was Ritschl's own judgment, and differed frib official one slightly. Ritschl's praise of N's
scholarship and insight was more high-flown thamrtieasured, but still encomiastic, tone of thectfi



one by Reinhold Klotz.

mountain, and forest. Here | must say somethirigadfde, whom you also know from an earlier time.
We.were together most of this summer, and feltange intimacy between us. It goes without sayiag t
over this friendship hovered the genius of the mvhnse picture Rohde sent me a few weeks ago from
Hamburg -- Schopenhauer. | think you will be velgdgto hear that precisely such robust and googrest
as Rohde has, in the best sense, are gripped tgttiasophy.

Another week has passed -- it is Sunday agaimitheday now left to me for writing the letterswe. But
to continue roughly the same line of thought asiteiqys ago, | shall tell you about another infeenf
Schopenhauer. In this case two literary works, smentific and one a novel, have been born undsisthr.
Perhaps you have already heard of a book called€gmiEssays in Characterologyhis is an attempt to
reform characterology into a science; since thdoise on a Schopenhauerian basis and with greafdov
the "master," and since this two-volume work camamoreover, many good thoughts and observations,
recommend it to you as well as to all initiateshaft open and yet hidden wisdom. What satisfieseast is
the form: the author hurries his thoughts too maieti by this he spoils the line of beauty. The nowkl
which | want to speak, is the first product oftarature that is tragic in that almost ascetic seris
Schopenhauer's, a book whose heroes are drivamgtintbe red flame of Sansara to that reversinpef t
will; and this makes it a work full of the highestistic value, with a great richness of thought] ane
written in a most beautiful and amiable stylesiSpielhagen latest novel, entitkedReih und Gliedabout
which little can be read, because its author ispt@ad to join a clique such as that around [Gydtagitag
[Freytag.] My teacher Ritschl thinks that this Etaovel is ten times as valuable as the wholeeit#g.

Third, 1 will tell you of an event with which Schephauer is also remotely connected, even if hetisas
well-paid schoolmasters assert, the cause of dt iBthe unfortunate suicide of Kretzschmer inufatorta.
The reasons are really unknown, or are being wedhad up. There is something enigmatic about ttte fa
that this excellent and conscientious man had besngaged three months before and so has made g youn
girl unhappy too. You know that he was a followe6chopenhauer; and the last time he and | wertheg

in Almrich, we discussed Schopenhauer's attitudiicide.

But now I'll come back to the narrative of my expeces. The news of that death reached me in Mggnin
where | was spending the last days

of my journey in the Bohemian woods.For a grand four-day music festival was being tsldhe
Zukiinftler, who were celebrating their strange malsorgies heré” Abbé Liszt was presiding. This school
has thrown itself passionately into the arms ofdpemhauer. A symphonic poem by Hans von Bilow,
Nirvana, was based on a collection of Schopenhauer sesgehuat the music was frightful. On the other
hand, Liszt himself, in a few of his sacred pietes hit off the character of that Indian Nirvanaedlently,
above all, in hisSeligkeiten,"beati sunt quénd so on.

After these weeks of relaxation and of merely emgyature, a well-meanirgpimondrove me to get
zealously down to a new philological theme, "On 8pairious Writings of Democritus.” This work is
intended for a collection of essays to be preseméad year to Ritschl. | suggested the idea, dumirydast

days in Leipzig, of having his special studentkeipzig -- naturally, a select few -- honor theiather in

this way. Rohde, Roscher, Windisch, Clemm, and &lers, whom you do not know, have been persuaded
to collaborate. Thereafter in Halle | was at theetimgy of the classical philologists -- and therefat

intervened.



For | am now an artilleryman, in the 2d mountedisacf the 4th Field Artillery Regiment.

It will not be difficult for you to imagine whatsurprise this change was, how violently | was ated from
my usual work and my comfortable existence. Yehlenduring this change with composure, and evdn fee
a certain sense of well-being as a result of tigk bf destiny. Only now am | really thankful four
Schopenhauer, now that | have a chance to pragtitée &xol ¢. During the first five weeks | also had to
perform stable duties: every morning at five-thirtyas in the stables to clean out the manure amggdom

my horse with comb and brush. Now my duties keefusy on the average from seven to ten-thirty én th
morning, and from eleven-thirty to six in the afteon, most of this time with drilling on the squafeur

times a week both of us one-year volunteers hdgetare

“N's phrasing here is characteristic of the soléfmmt stilted manner which he adopts in his lestier
Gersdorff. He writes, "Die Nachricht von jenem Teaeilte mich...," not "Ich hérte von jenem Tode. .
" In his letters to Rohde, N was consistently nretaxed. Great stylist though he was to becomia, N
his younger days had several voices. The solemsamentious voice persists to some extent evaisin
last letters.

4“Zukiinftler" was a shortened form of "ZukunftsmusiK or practitioners of "music of the future"
grouped around Liszt and Wagner. The festival iestjon took place from August 22 to 25, and was
organized by the Allgemeiner Deutscher Musikver®@orks by Liszt, Volkmann, Berlioz, Cornelius,
and Schumann were performed. (The composer Volkrnganot to be confused with Dietrich Volkmann,
the teacher at Schulpforta, referred to at thecérdis letter.)

from a lieutenant as preparation for the terrifasfficers' examination. You will know that a moexdt
artilleryman is supposed to learn an amazing nurabgrings. | like the riding lessons best. | haveery
good-looking horse, and people say that | havéeattéor riding. When | whirl around the exerciseaon
my Balduin, | am very satisfied with my lot. On tivdole, | am treated excellently well. Above alk Wwave
a pleasant captain.

I have told you about my life as a soldier; ithe real reason why | have been so late in sendingigws
and in replying to your last letter. In the meariyou will probably, | think, have got rid of thalitary
shackles. That is why | am doubtful about addregssiy letter to Spandau.

But my time is up already; a business letter toku@nn and another to Ritschl have stolen our tidoav |
must close, in order to get ready to go on paradeli equipment.

So, dear friend, forgive my long neglect and agcniost of the guilt to the war god.

Truly, your friend Friedrich Nietzsche Artilleryman

10. To Erwin Rohde

[Naumburg, October 8, 1868]

My dear friend:

Now as | think back over an extremely various yaarear full of warm emotion and of uneasy emotfah,

of ascetic and eudaimonistic experiences, a yagurbim the stables, continued in the sick f2énded in
indicificatory slave labor: now as | count up thiear's good moments, lovely hopes, quiet hourbaight, |



chew again also with the warmest pleasure on enfgof those lovely days which brought us togethe
August, and like a contented cow I roll in the suns of these memories.

Since our discussions about heaven and earth g tthays, hardly anything important has happenetketd
worked on my index on the veranda -- "Dort sasaitter falben Blattern ein frommer Manf®The
friendly late summer, with its half-cooled sunshamal its leisure, is now ending, | am expecteddipkig,
and a notice in the daily paper seeks an

“In early March (?) N had received a severe chgstyinvhile mounting a horse. This confined him e h
bed for several months.

““There sat |, a pious man, under faded leavesilotagjon which was not identified Briefe 2 of the
Historisch-Kritische Gesamtausgabad which | have not been able to identify either.

"elegant” bachelor's apartment for a scholar. @adgacquaintances there have all mounted ladddes e

I, poorhomo litteratusmust think first of all about getting a degreeasao avoid being counted among the
pecusof Literaten.*” Moreover, | am deciding to become more of a sgai®n: in particular, | have my
sights on a woman of whom people tell me marvhkswife of Professor Brockhaus, sister of Richard
Wagner, of whose capacities friend Windisch (whe Viaited me) has an astonishingly high opinionat¥h
pleases me about this is the confirmation of Schbaeer's theory of heredity; Wagner's other s{gter
Dresden, a former actress) is also said to be arkezble woman. The Brockhauses are almost the only
family with whom the Ritschls are friend/§

Recently | also read (for the first time, what iems) Jahn's essays on music, including the on&¥agner.
9 One needs to have some enthusiasm to do sucls@ngastice, whereas Jahn has an instinctive ahtipa
to him and hears with his ears half shut. Yet hgtam many points, particularly his maintainingth
Wagner is a representative of a modem dilettantvinch consumes and digests all varieties of agtisti
interest; but precisely from this standpoint onenca be astonished enough at the significanceotiat
single artistic disposition has in this man, a dgpon which allies indestructible energy with mpesided
artistic gifts, whereas "culture" ["Bildung"], thlmore various and embracing it is, usually appedits dulled
eyes, weak knees, and enfeebled loins.

Moreover, Wagner has a sphere of feeling whicbtally hidden from O. Jahn: Jahn remains a frorte¥o,
a healthy man, to whom tA@nnh&usesaga and theohengrinatmosphere are a closed world. In Wagner,
as in Schopenhauer, | like the ethical air, theskan odor, Cross, Death, Grave, and so on.

The only person whom | visit with a pleasure rengaeevery occasion is Wenkel, our tireless ingastir
of Kant and Schopenhauer, who by this exclusivenghss studies shows a remarkable strength of Wil
His constant concern with philosophical thought egkim a wicked critic of our philology; | have et
brought something along to show him, in order

“™Pecus" = "crowd""Literaten” here is loaded with scorn; literally, it meansitans" or 'hommes de
lettres”

“®Refers to Ottilie Brockhaus (b. 1811), wife of Hemn Brockhaus, the Indologist ( 1806-77), and to
Luise, wife of Friedrich Brockhaus of Dresden.

“°Otto JahnGesammelte Aufsatz tiber Muéikeipzig, 1866).

*“The same ( Friedrich August) Wenkel whom N mentiortsis letter to Gersdorff of April 7th, 1866. He
was chief Protestant minister in Naumburg. Thienefice is of some interest in the argument that ine



"Naumburg" Christianity is what N had in mind whattacking Christianity in general. Also, Wenkel's
criticism of the academic classical scholars maselencouraged N in his agitation against them.

to hear his opinion, for example, articles by Bgmand Ritschl. He recognized in Ritschl a certaurch of
genius, but laughed at the rhetoric in such tntied; he did not like Bernays at all. He is quretiinking
also of an academic life, and he too wants firsititain a doctorate.

just think, I am still not finally done with militg service, and my certain prospect is life in én@lery. My
captain has graciously inscribed in my documergggtalification for my becoming a territorial army
lieutenant: depending on my doing a month of datthe spring, in order to obtain the necessary kedge
in gun-hauling exercises. Since a war is inevitaolener or later, and since there is no prospectydbeing
completely freed from the military shackles, a pobion to lieutenant is of the highest value.

Finally, dear friend, | have to say a few wordswhmmur very successful Pollux essay. | have read i
through; the whole complex of combinations | fingHty illuminating, though this does not mean that
make a "judgment,” for which | lack all competeiacel, because of lack of books, cannot become more
competent. The first chapter has a real propaidealue, insofar as it combines numerous separatengs
into a total picture, yet nowhere presupposes apsicknowledge but tells the tale nicely ex oveyBnd
that, the academic posing of questions is clumBye firststemmadoes not quite agree with the text -- for
example, it consequently uses Eustathius the DiagsnlkpiepyOnévijtel, whereas in the text it uses
Hesychius. Also in thetemmat is not indicated that Photius used thgidpyOnévitel directly: though |
would not say this was certain. Dionysius madeaitke Pamphilea epitome as well as the
llepepyOnévitel.) Do you know M. Schmidt's discussion of the Seidaurces ( Fleckeisedghrbiicher
[fur klassische Philologig]Bd. 1, 1885)? Westphalistory of Ancient Musigpage 167, moreover, cites
Tryphon as the chief source for the musical seatiaihe fourth Pollux book.

The first two chapters of my Laertius appearedalast issue of thRheinisches Museyrand you will

receive an offprint soon. O how repulsive | findsttvhole work!INonum prematur in annum' There's

nothing more to it! It is all too foolish to puldtighis just recently concocted wisdom right awand &

means only annoyance for me. So much is actualygyreven more is impudent stammering, and theavhol
thing is immaturely expressed. My only excuse esfct that | shall be of age only on October 1haf

year, on which day | also take off my military coat

The next batch of Laertian eggs | am brooding lIs¢eep to myself until a good basketful is reaRgcently
| reviewed Val. Ros@&nacreontea

>Horace Ars Poetica388: "Keep it in the drawer for nine years".

for theCentralblatt-- with a few remarks on Rose's clumsiness angéteay style>?

Well, what a useless gossip this has been! Butwdndd write letters straight after a meal, lettersuch
friends, letters in which one is aware of few thioisgand much digestingO Hund, du Hund, du bist nicht
gesund'to write such letters?

With this girlish curtsy | remain your friend Friech Nietzsche Prussian Artilleryman



Best wishes from my relatives.
11 To Erwin Rohde

[ Leipzig, November 9, 1868]
My dear friend:

Today | am going to tell you a succession of gaygs:; | am going to look happily into the futuredan

conduct myself in such an idyllically snug way tlgatr wicked visitor, that feline fever, will ardats back

and trot away in a dudgeon. And in order to avaig r@ote of discord, | mean to discuss the antieqbegs
severswhich your second letter occasioned, on a spehet of paper, which you can then read in a specia
mood and in a special place.

The acts in my comedy are headed: 1. An eveningingeef the society, or The subprofessor; 2. Tleeted
tailor; 3. A rendezvous with X. The cast includdew old women.

On Thursday evening Romundt took me to the theftewhich my feelings are growing very cool; we
planned to see a play by our future director Heimtiaube, and sat like enthroned Olympians in thasg
and in judgment on a potboiler call€daf EssexNaturally | grumbled at my abductor, who invoked
emotions he had had as a ten-year-old, and | veastglleave the place in which not even Glaukidias
present, as proved to be the case after a micrizssegrch in every corner of the theatér.

>“Literarisches Centralblai no. 45, October 31, 1868.

>*Quotation from Heine, ' "Uber die franzésische Béh' inVertraute Briefe an August Lewal@weiter
Brief): "O hound, you hound, your health is unsdund

**The name is written in Greek capitals in the o@gjiThis was N's name for Suschen Klemm, an actress
in the Leipzig Stadttheater company, with whom las dviendly and of whom he owned a photograph.
Heinrich Romundt, a philosophy-student at Leipfater moved to Basel and had lodgings in the same
house as N ( April 1874).

At home | found two letters, yours and an invitatfoom Curtius, whom | am glad to know more closely
now.>> When two friends like ourselves write each otletters, the angels, as is known, rejoice; andaejoi
they did as | read your letter -- they even giggled

The next morning | solemnly went to thank Frau @agrfor the invitation, because |, unfortunatelgulic
not accept it. | do not know if you have met tlady; | have grown to like her very much, and thsran
irrepressible gaiety in my relations with the cauph this mood | went to my editor-in-chief Zareck was
heartily welcomed, put our joint affairs in ordethe field of my book reviewing is now, among athe
things, almost the whole of Greek philosophy, etiogpAristotle, with whom Torstrik copes, and arath
sector in which my former teacher Heinze (privymatior and prince's pedagogue in Oldenburg) isvact
Incidentally, have you read my notice of R&anposica Anacreonte&don it will be the turn of my
namesake’’ who has become knight-at-arms to the Endocia-médady, a boring knight!

Arriving home, | found your second letter, was taladack, and resolved on a villainy.

The first Classical Society lecture of the semeséel been arranged for the evening, aud | had \eEgn
courteously asked if | would take this on. |, wheeed opportunities to lay in a stock of academicpuees,



had soon prepared myself and had the pleasuredpdn my entering the room at Zaspel's, a blacksmoé
forty listeners. Romundt had been instructed bytortge personally very attentive, so that he coellde
how the theatrical side had been, and how effeetittee delivery, voice, style, organization of thaterial. |
spoke quite freely, helped only by notes on adlipaper, my topic being Varro's satires and thaacy
Menippus: and lo and behold, everything was° Mav. It will be all right in this academic career!

Here now | must mention that | intend to get thioad) the business of habilitation by Easter anfinish
my doctorate at the same timi@This is permitted: | need only a special dispensainsofar as | do not yet
have the usual five-year period behind me. Of aaugstting habilitated and lecturing are two défer
things, but | think it will suit me excellently, oa | have my hands free, to go out into the wdddthe last
time without

>“Georg Curtius ( 1820-85) was a professor of classid eipzig.

*Friedrich Zarncke was editor of the perioditétrarisches Centralblatt

>'Richard Nietzsche was author@tiaestionum Eudocianarum capita quat@ahich N reviewed for
Zarncke).

*®The "Habilitationsschrift" follows the doctoratesually as a piece of substantial research whichyeve
would-be German university teacher has to writergrer to obtain an appointment.

an official appointment. Ah, dear friend, it widdl like being a bridegroom, joy and vexation maag|
humor,AévOL onOvseyedOi0v, Menippus!®® Conscious of having done a good day's work, | wetied and
thought over the scene which | knew there wouldehtavbe with Ritschl and which did take place the
following noon.

When | arrived home, | found a note addressed towitke the few words: "If you want to meet Richard
Wagner, come at 3:45 P.M. to the Café Théatre. \&fhd’

This surprise put my mind in somewhat of a whiol tisat | quite forgot -- forgive me -- the scereeit and
was in a state of turmoil.

Naturally | ran out, found our honorable friend \disch, who gave me more information. Wagner was
strictly incognito in Leipzig, staying with his eglves; the press knew nothing, and all Brockhaes'gants
had been told was to keep as quiet as liveriedegrtaNow Wagner's sister, Frau Professor Brocklihas,
intelligent woman whom we know, had introduced dp@od friend Frau Professor Ritschl to her brother:
which gave her a chance, the lucky thing, to shembinother off to her friend and her friend offrter
brother. In Frau Ritschl's presence, Wagner plags\eisterlied, which you know too; and the goodnao
tells him that this song is well known to herea operdmy doing]. Joy and amazement on Wagner's part;
announces his supreme will, to meet me incogniémn fto be invited for Friday evening. But Windisch
explains that | shall be prevented by functiongiedy obligations; so Saturday is proposed. Theyeup
Windisch and | went along, found the professonrsifigbut not Richard, who had gone out with an inmse
hat on his large head. Here then | met the aforéomed excellent family and was kindly invited fdunday
evening.

During these days my mood was like something io\aeh believe me, the preliminaries to this
acquaintance, considering how unapproachable tsendric man is, verged on the realm of fairy tale.

Thinking that many people were invited, | decideditess very smartly, and was glad that my taiéat h
promised for this same Sunday an evening suitaft avterrible day of rain and snow; | shudderateat



thought of going out, and so | was content whencResvisited me in the afternoon, told me a fewmgsi
about the Eleatics and about God in philosophydsra doctoral candidate, he is treating the tggichy
Ahrens, "The Development of the Concept of Godapristotle,” while Romundt is attempting to workto
the university prize-essay topic, "On the Will."Was getting dark, the tailor had not come, andcRessleft.
| went with

>**Menippus was the creator of the philosophical faocepoudegeloiotioiOvéeyeiO0V).

him, visited the tailor in person, and found hesvels hectically occupied with my suit; they prordise send
it in three-quarters of an hour. | left contentedisopped in at Kintschy'§? readKladderadatsch®* and
found to my pleasure the notice that Wagner waniizerland but that a beautiful house was beinty fou
him in Munich; all the time | knew that | would skin that same evening and that he had yesterdajves
a letter from the little king®? bearing the address: To the great German compiekeard Wagner®®

At home | found no tailor, read in a leisurely wtag dissertation on the Eudocia, and was distunogdand
then by a loud but distant ringing. Finally | greertain that somebody was waiting at the patridrcha
wrought-iron gate; it was locked, and so was tbatfdoor of the house. | shouted across the gaoitre
man and told him to come into the Naundoérfchewas impossible to make oneself understood throligh t
rain. The whole house was astir; finally the gatswpened, and a little old man with a package agnte
my room. It was six-thirty, time to put on my thisxgnd get myself ready, for | live very far outgR, the
man has my things, I try them on, they fit. An oous moment; he presents the bill. | take it politbe
wants to be paid on receipt of the goods. | am achaend explain that | will not deal with him, angoyee
of my tailor, but only with the tailor himself, tshom | gave the order. The man becomes more pesbia
time becomes more pressing; | seize the thingagoh to put them on; the man seizes the thingsstops
me from putting them on -- force on my side, foocehis side. Scene: | am fighting in my shirttafits, | am
trying to put on the new trousers.

Finally, a show of dignity, solemn threat, cursing tailor and his assistant, swearing revenge; mbae,
the little man is moving off with my things. End scond act: | brood on the sofa in my shirttaild a
consider a black jacket, whether it is good endogiRichard.

Outside the rain is pouring down.
A quarter to eight; at seven-thirty, | have toldidiisch, we are to meet in the Café Théatre. | aughnto

the windy, wet night, also a little man in blacktivout dinner jacket, but feeling intensely thasitll like a
fiction; fortune is propitious, even the scene with tailor has about it something monstrouslyaalinary.

®Kintschy's, like Zaspel's, was a Leipzig café-restat frequented by students.

®"Humorous, illustrated magazine of the time.

%2 udwig Il of Bavaria, whose patronage of Wagner hadun in 1864.

®*The word used for "composer" here was "Tondicht&dhe poet") more solemn than "Komponist" and
dating back to the early Romantic period.

We enter the very comfortable drawing room of thedghauses; nobody is there apart from the family
circle, Richard, and the two of us. | am introdut@®ichard, and address to him a few words ofeeshe



wants to know exact details of how | became famiigh his music, curses all performances of hisrap
except the famous Munich ones, and makes fun ofdhductors who call to their orchestras in a bland
voice: "Gentlemen, make it passionate here!" "Mgdjtellows, a little more passionate!" W. likeditatate
the Leipzig dialect.

Now | shall briefly tell you what this evening offé&l: truly enjoyments of such peculiar piquancy theam
today not quite my old self and can do nothingdydtian talk to you, my dear friend, and tell ypassing
wondrous tales." Before and after dinner Wagneyeqalaall the important parts of tiveistersinger

imitating each voice and with great exuberanceistHmdeed, a fabulously lively and fiery man wipeaks
very rapidly, is very witty, and makes a very ptevaarty like this one an extremely gay affairbetween, |
had a longish conversation with him about Schopeaha/ou will understand how much | enjoyed hearing
him speak of Schopenhauer with indescribable warmittat he owed to him, how he is the only philosaph
who has understood the essence of music; therkied &asw the academics nowadays regarded him, ldughe
heartily about the Philosophic Congress in Pragnd,spoke of the "vassals of philosophy." Afterwéuel
read an extract from his biograpfi§which he is now writing, an utterly delightful smefrom his Leipzig
student days, of which he still cannot think withtaughing; he writes too with extraordinary skifid
intelligence. Finally, when we were both gettingdeg to leave, he warmly shook my hand and invited m
with great friendliness to visit him, in order take music and talk philosophy; also, he entrusiade the
task of familiarizing his sister and his kinsmerthahis music, which | have now solemnly undertateedo.
You will hear more when | can see this evening seha more objectively and from a distance. For yoda
warm farewell and best wishes for your health.

F. N.
Res several Res severa! Res several

My dear friend, | implore you to write direct to Dflette in Bonn and (without further civilities dmeasons)
ask to have your manuscript ba€kAt least, that is what | would do.

®IN proofread this (called he"Biographie,” not"Selbstbiographie)'when it was being secretly printed in
1869/70; it was not published until 1911.

®*Concerns Rohde work on Lucidine Asf) 6v0): T20XInZ nNnZ und ihr Verhaltniss zu Lucius von
Patrae und den Metemorphosen des Apu. Rohde

Ritschl'stactlessness too much: in the interview with him it came matry strongly, so that | spoke with
him somewhat coolly, which took him very much aback

Actually it is true that th&®heinisches Museuhas too many contributions on hand; the last iséulee year
will show you this -- it exceeds by four sheets tiseal number of pages.

It is obvious that | am personally most annoyedHiy matter. For it was | who, with the best intentand
friendliest opinion, suggested that you shouldwesttthe manuscript to thHeheinisches Museyrhthought
by this to do them a realfyleasantservice. It nags me especially to think what thgiwal purpose of the
article was.

If you want to take revenge on them, send the naipigo Hermes; for my part, | do not favor such
vengeance. In the circumstances, Philologus igbilte question, and Fleckeiséahrblicherare in the
same position as thHeheinisches Museum



So, dear friend, a publisher must be found (amdanfy give you the advice, publish the/@X at the same
time, the text according to the codices you acc@ajurally you will prefer to look for a publishar your
beloved Hamburg; otherwise, you can trust me t& kmmlously for a generous bookseller, if you askton
do so.

In any case, it must be done quickly; the work vitisithree or four sheets must be printed evenimih
month.

If haste is not important to you, we can plan s¢nnet between the two of us: we can do a book tageth
entitled "Contributions to the History of Greekdiature,” in which we collect several longer esgayame,

for instance, the one on Democritus' writings,@he on th&yov in Homer and Hesiod, the one on the cynic
Menippus) as well as a number of miscellaneousegiec

What do you think of this idea?

In loyal friendship and sympathiy rebus secundis et adversie Leipzig Eidylliker ®

had heard from the publisher of tRaeinisches Museuthat Ritschl had preferred another paper on
Lucian, by C. F. Ernst Knaut, to his. He felt tRatschl had been frivolous in his judgment of the
differences between the two studies, of which ks avas the more detailed (8erke und, Briefe,
Briefe 2,p. 459). N took the work to Dr. Englemann, thepzeg publisher, and it appeared under his
imprint early in 1869.

%A pun, referring to a comment in Rohde's letteNoffember 4 about N's cosy and idyllic life and his
photograph of Suschen KlemmwoiOv, "eidolon").

12. To Erwin Rohde
Leipzig, Day of Repentance [ November 20, 1868]
My dear friend:

To see again from close at hand the seething lwbtee philologists of our time, and every day Imayvio
observe all their moleish pullulating, the bagggeks and the blind eyes, their joy at capturingmgand
their indifference to the true problems, the urgamoblems of life -- not only the young ones doifydput
also the old, full-grown ones -- all this makes see more and more clearly that the two of us,sfigto be
our only means of remaining true to the spirit & shall not go our way in life without a varietiyasfenses
and intrigues. When scholar and human being deompletely tally, first the aforementioned broodks
on the miracle with amazement, then it gets annoged finally it scratches, barks, and bites, as yo
yourself recently found out’ For it is obvious to me that the trick played @uys not directed against what
you have in particular achieved, but is meant paaby, and | am living in the certain hope thaddtshall
soon have a foretaste of what awaits me in thisshedtmosphere. But, dear friend, what does angisess
judgment on our personalities have to do with yatual work and mine? Let us think of Schopenhauer
Richard Wagner, of the indestructible energy withich they kept faith in themselves throughout the
hullaballooing of the whole "educated" world; afhd is not permissible to invoke ameos maximgsve
always have the consolation that eccentrics cammaolenied the right to exist (including the litblee in the
photograph encloseffj and that two eccentrics of one heart and mindidrappy spectacle for the gods.



Ultimately nothing is more to be regretted thart fhr@cisely now, just when we are starting to weoiir
view of life by action, and to touch with our coomypias all things and matters in turn, peoplegstatudies,
world histories, churches, schools, and so onat phecisely now there should be so many milesraépg
us, and that each of us must experience alonedtfipleasurable, half-painful feeling of digestihig view
of life, just as we once used to digest our bordibals together at Kintschy's; and so nothing woeltier
refresh us now than to drink an afternoon cup éfeeatogether and to look back and forward from the
midday of our life.

Well, it will not be too late for that when we detParis, where there will be the gréatyvopioi; ® in our
comedy, on the most beautiful

®’See note 65 to No. 11.
®®Suschen Klemm.
®“Anagnorisi;, "recognition scene" ( Aristotl®oetics6, 1450a, 34).

stage in the world, what is more, and with the neosbrful scenery and with countless brilliant estin the
cast.

Ah, how beautiful it is, this mirage!

Keep your distance, therefore, common reality,imdas and mean empiricism, debit and crégienzbote
sobriety -- may this whole letter be dedicated tofriend "with all my soul as a solemn lofty grewgi”
(Drinks up the inkbottle.) Chorus of ascetics:

Happy the loving one, He who has passed The saufgleméaling And trialsorne te<f.
13. To Erwin Rohde[ Leipzig, January 10, 1869]
My dear friend:

Before | can get down to all our heartfelt commonaerns today, Baalam's ass would like to speakva f
words. The beast is wondering very much about thefgsent to Hamburg, but now it has been enligiden
by the chief of the Drugulin printers and thinksibeforth like an enlightened printer. For | reae tinst
proof myself; but since it is an empty dream toilfxy one single attack, the printer's predileatfor crazy
words and barbaric Greek, the second correctionefia® you -- who are assisted as author, by almu
higher authority (as Richard Wagner would saynd the third once more to me, which is already d&me
let us hope that the newly fledged little creatuié soon be leaping about gaily and in good sgjrit
comparable tolowkiOv in teenage roles. Heaven grant you and me suath midwives as Dr. Englemann,
to whom you have perhaps already written a fewsliespecially since he wishes to meet you. And thih
the ass speaks no more, and the humans can tatk aga

Ah, dear friend, what a lovely Christmas greetiog gent me in Naumburg! It arrived on the first dayhe
festival, and festal bells were ringing. The whaterld has been given presents on this morningisnd
therefore a little better than in all the restlad yyear. (N.B.) | myself was inhaling my home taswwarm
temperature with distended nostrils; and look, gloame the postman and completed my joy. Whoewer ha
become used to feeling like a hermit, whoever settsa cold gaze through all the



“The end of this letter parodies GoeBraust part 1, sc. 1 ("Night"), and the "Chorus of Arsjgbassages
in the last two scenes of part 2.

social and comradely connections and notices thyethireads which tie people together, threadsrengt
that a gust of air breaks them; whoever sees iitiaddhat it is not the flame of genius which makem a
hermit, that flame from whose circle of light dliigs flee away, because it makes them appeakesa li
dance of death, so mad, so spindly, and so inaheever is, on the contrary, lonely because of aicapf
nature, because of a curiously brewed mixture shes, gifts, and endeavors of the will, he knowatveim
"incomprehensibly lofty marvel” fiiend is; and if he is an idolater, he must first anckfoost erect an altar
to the "unknown god who created the friend." Helnave an opportunity to observe from close at hhad
ingredients of a happy family life; here there ssaomparison with the loftiness, the singularity of
friendship. Feelings clad in a dressing gown, tlestnguotidian and trivial things shimmering witlsth
comfortably expansive feeling -- that is the joyfarhily life, which is much too common to be of agrgat
value. But friendships! There are people who despagr their existence. Yes, it is a choice delcac
allotted only to few people, to those exhausteddleas whose way through life leads through thedga
friendly spirit consoles them when they lie in #ad, and he moistens their parched lips with tieel
nectar of friendship. But in the crevices and cavbsre, far from the world's noise, they bring gaas to
their gods, these few sing beautiful hymns to filhip, and there too the old high priest Schopeshau
swings the censer of his philosophy.

At the point where | have written N.B., a messag®e calling me into the town as soon as | had ezhtie
foot of the page; now returned, | am tremblingoar and cannot free myself of it even by pouringray
heart to you. Absit diabolus! Adsit amicissimus Emws! "*

14. To Carl von Gersdorff[ Naumburg, April 11, 1869]

My dear friend:

The last moment has come, the last evening | spatid in my old home; tomorrow morning | go oubint
the wide, wide world, into a new, unfamiliar pradesn, into a heavy and oppressive atmosphere gfand

work. Once more | have to say goodbye; the goldea of free untrammeled activity, of the sovereign
present, of pleasure taken in art and in

"The news N received was an invitation from the @rsity of Basel; he was to take up his appointrae
professol(extraordinarius)of classical philology there in April.

the world as a detached, or at least weakly atthdpectator -- this time is irretrievably pastiwihe stem
goddess rules, the daily dutiful tasBemooster Bursche zieh ich ad$"- you must know the stirring
student song. Yes, yes! Now | must be a philistote Somewhere that phrase still contains a tQtie does
not enter professional work and dignities with imjpy -- it just depends on whether the bonds arieoof or
of thread. And | still have the guts to break o @lay and attempt to live this hazardous life senese
else and in some other way. | still feel no tratthe professor's obligatory hump. As for beinghdigtine,
avOponO auOvesO -- may Zeus and all the muses protect me from #kab | would hardly know how to
set about becoming one, since | am not one. Trouayé come near to one kind of philistinism, the
"specialist” variety; it is only too natural thaetdaily burden, the hour-by-hour concentratiothofight on



a particular field of knowledge and on particulaslgems, should somewhat dull one's free receptavid
attack the philosophical sense at its root. Buglidye that | can approach this danger more caémtysafely
than most philologists; my philosophical seriousnissalready too deeply rooted, too clearly haeetthe
and essential problems of life and thought beemsthto me by the great mystagogue Schopenhauemédor
ever to have to fear that | might despicably defiexh the "idea.” To permeate my discipline witisthew
blood, to transmit to my listeners that Schopenhaneseriousness which is stamped upon the browseof
sublime man, this is my wish, my daring hope; | Wdike to be something more than a drillmaster for
competent philologists -- the generation of preskaytteachers, the care of the growing younger rg¢ioe,
this is what | have in mind. If we must bring totbiall the life that is in us, let us try to usestlife so that
others will bless it, for its value, once we haee happily absolved from it

"“Quotation from a famous student song (words by &uSthwab): "Student of long standing, | go forth."

"*The phrasing here is Schopenhauerian (Hiégating"). But Schopenhauer was not the only awtfiom
N read outside his field. His studies in Democritasl included scientific reading, and from
Schulpforta days he had retained a desire for ‘@rsal knowledge” (influence, certainly, of Kleneke'
biography of Alexander von Humboldt, possibly ofrhlaoldt monumental worKosmos. At
Schulpforta, N had also been an avid reader ofdopgdias. The hostility to specialization an
professionalized learning has its rootsis early teens. In Leipzig, in addition to Langgstory of
Materialisrr, he also read Eugen Diihring and Eduard von HartmaA list of twentyene scientific book
"to be read," dated 1868, includes books by Molet¢chotze, Helmholtz, Fries, Oken, and Carus.
Mittasch also quotes a sentence on Democriteanisitom the light of chemistry which contains the
germ of N's "dynamic" natural philosophy: "An etarnain of diverse corpuscles, which fall in maidfo
motion, consume themselves in falling, creatingdex” ( A. MittaschNs Naturbeflissenheit
Heidelberg, 1950, p. 100).

To you, dear friend, with whom | am of one mindroany basic problems of life, | wish good luck, whic
you deserve, and to myself | wish your old loy&ridship. Farewell!

Friedrich Nietzsche Dr.

Thank you so much for your very full letter. NIOAvraynOoU+1G55/1 is the reason for my replying so
late. | am sorry. | have written a letter of thatdk&Vieseke.

Note: The following autobiographical fragments,edb1868/9, are included at this point because they
provide a summary retrospect on N's mental historfar, and reveal his doubts as to his real vogain the
threshold of his appointment to Basel. The sowcé/erke in drei Bandervol. 3 (ed. K. Schlechta), pp. 148
-52.

What | am afraid of is not the terrible shape bdhmy chair but its voice; also not the words bt tlorribly
unarticulated and inhuman tone of that shape. Yes)y it spoke as human beings do.

A chain of events, of endeavors, in which one Idoksoincidences of external fate or baroque captater
reveals itself to be a way for which the unerrirgnh of instinct had been groping.

Pforta.” The compulsory allocations of time, making eveirygruniform. Reaction in open neglect of
certain areas in artistic studies. Perhaps thaetgland stiffness of classical philology would kaevolted
me; but Steinhart was valuable as the image oflanwnd live personality enlivening his special
philological field. Corssen as natural enemy ofaalilistinism and yet a most rigorous active schola



Our image of a profession is usually abstracteohfttoe persons of those teachers who are closest to

From a vague diffuseness in the many directionsrtddy my talents | was protected by a certain
philosophical seriousness, which was never sadigieept when facing the naked truth and did ret herd
and evil consequences but was even partial to thémfeeling that | should never get to the roothafigs
by encyclopedic studies drove me into the armssifiet scientific discipline’®

Then the longing to be done with rapid change®elirig in my artistic studies by taking refugehe taven
of objectivity.

"“Schulpforta, the famous boarding school where Navpspil, 1858-64.

. in der Universalitat": in an autobiograpHifrmgment written at Schulpforta in 1864, N wrot€his
whole period from my ninth to my fifteenth yeammarked by a real passion for "universal knowledge,
as | used to call it. . ."\\Verke in drei BanderB:117).

One is honest about oneself either with a sensbarhe or with vanity.

It has always seemed to me worthwhile to consiagividual ways in which people come to classical
philology nowadays, for | think it is recognizedtlsome other sciences, in their flowering youthdsk and
astonishing productive power, have a greater tiglhite fresh vigor of aspiring talents than ouldgbgy,
which does indeed still continue robustly on itsyeat shows here and there the tired featurescbége. |
discount those natures who come to it in a usugl weorder to earn a living; and others, too, @moevery
attractive, the ones who are directed by theirgbigical educators into the same profession andipuro
resistance. Many are motivated by an innate tdéerteaching; but for these also the science ig anl
affective instrument, not the serious goal of thiés journey, regarded with eyes full of longifidhere is a
small community which delights in the Greek worfdams and finds artistic gratification thereim aven
smaller one for which the thinkers of antiquitylstield new findings and ideas for developmerale no
right to include myself in either of these classeslusively; for the way in which | came to clasgic
philology is as distant from that of practical exse as it is from that along which enthusiastiee for
antiquity carries the torch. To say this is no easyter, but it is honest.

Perhaps | do not belong at all among the spedfilologists on whose brows nature with a stylub@nze
has set the mark, This Is A Philologist, and whdlgar prescribed way without the least tremor dbabt,
with the naiveté of a child. Here and there oneesatross such philological demigods, and then one
notices what a fundamental difference there is betwall that which instinct and the power of naturesate
and that which is produced by education, reflectp@rhaps even by being resigned.

| do not actually mean that | am in every way ohthese resignation philologists; but when | loa@ck and
see how | have come from art to philosophy, frontoglbphy to a science and here again into an isergly
narrow field, then it almost looks like conscioesunciation.

| ought to consider that a man who is twenty-foeang old already has behind him the most impottangs
in his life, even if it is only later that he pracks work that makes his life valuable. For, uptow this age,
the young soul extracts what is typical from akets and experiences of living and thinking, analilit
never again relinquish the world of these typeselyhater on, the idealizing gaze is extinguishieen we
are under the spell of that world of types whicthis heritage we receive from our youth.



It is another question whether or not we shalllide,zat the age indicated. . . [breaks off].
May |, who have hardly crossed the threshold of dgee, now be permitted. . . [breaks off].

The main areas of my education were ones in whigad left to my own devices. My father, a Protestan
clergyman in Thuringia, died all too soon; | miss$led strict and superior guidance of a male intcellé/hen,
as a boy, | came to Schulpforta, | found only asgate for a father's education, the uniformizirsgighline
of an orderly school. But precisely this almostitaily compulsion, which, because it has to affeetrhass,
treats coolly and superficially what is individualade me fall back on my own resources. | rescugd m
private inclinations and endeavors from the uniféaum; | lived a secret cult of certain arts; | tHito break
the rigidity of schedules and timetables laid ddwrthe rules, by indulging an overexcited passan f
universal knowledge and enjoyment. The externahckawere lacking, or | might at that time have
ventured to become a musician. For, since my nja#r, music was what attracted me most of allhat t
happy state in which one does not yet know thetdimi one's gifts and thinks that all objects ofd@re
attainable, | had written countless compositiors laad acquired a more than amateurish knowledge of
musical theory. Only then in the last period of 8chulpforta life did | give up, in true cognizarmfemyself,
all my artistic plans; classical philology movedyrh that moment on, into the gap thus made.

What | wanted was some counterweight to my charigesatul restless inclinations, a science which cbeld
pursued with cool impartiality, with cold logic, thiregular work, without its results touching meatht
deeply. The conditions for studying this scieneeiarmediately available for any Schulpforta pujilthis
institution specifically philological assignment@aometimes given -- for instance, critical comtagas on
certain Sophoclean or Aeschylean choruses. Moretivsra special advantage at Schulpforta, onedhiés
a future philologist very well, that among the psa strenuous and wide reading in Greek and lvatiters
is a requisite for good tone. The most fortunateghvas, however, my finding excellent teacherslassical
philology, whose personalities shaped my judgmétheir science. If at that time | had had teacloéithe
kind sometimes found in high schools, narrow-minfted-blooded micrologists, who know nothing ofithe
science except its learned dust, then | would Hlaweg far from me any thought of ever being padyat
science served by such wretches. But, as it wasg there living before my eyes philologists likeiShart,
Keil, Corssen, Peter, men with open and energatidsnwho were in part also personally sympath&ecit
came about that in the last

years of my Schulpforta life | was working indepently on two philological papers. In one, | aimedjtve
an account, from the sources ( Jordanes, Eddg, @ftthe sagas of the East Gothic King Ermanaiiciheir
various ramifications; in the other, to sketch acal type of Greek tyrant, the Megarian. It is tustom in
Schulpforta to leave some written memorial behthds second work was intended as such, and, askedo
on it, it became a portrait of the Megarian Thesgni

After saying farewell to Schulpforta, which had bem austere but useful instructress during myesars
there, | came to Bonn. Here | realized with astoment how well taught but how badly educated such a
student from a princely foundation is when he entke university. He has thought much for himsaeifj
now he lacks the skill to express these thoughtsh&s learned nothing of the educative influenogahen;
he thinks he knows life from books and traditicenrsd yet everything now seems so foreign and unateas
That is how it was for me at Bonn; probably notth# means | adopted for altering this sorry stathings
were well chosen, and annoyances, uncongenial aoypgdaties undertaken, made. . . [breaks off].



I 1869-76
First Years at Basel; Wagner and the Break with Wager

Il. 1869-76: First Years at Basel; Wagner and the Bak with Wagner
1869

April: becomes Swiss citizen. May: first visit tadRard Wagner and Cosima von Blllow at Tribschearn
Lucerne. May 28: inaugural lecture on Homer. Sumseenester lectures: on AeschylGsoephoraeand
Greek Lyric Poets. Frequent visits to Tribschernruthe summer. Winter semester lectures: Latin
Grammar. Christmas vacation at Tribschen.

1870

Early spring: public lectures on Ancient Music Dieaand Socrates and Tragedy. April 9: promotiorutb f
professorship. Summer semester lectures: on Sa#)@adipus RexAugust-September: medical orderly in
Franco-Prussian War. Severe dysentery and diphtheereafter, N is almost continuously unwell, ofte
severely, with digestive disorders and migraines $ight is also poor. Return to Basel: reading Véggn
essay on Beethoven; beginning of friendship wigmZrOverbeck, professor of theology, critic of
Protestantism. Winter semester lectures: MetrigibtEsWorks and Days

1871

January: applies for Chair of Philosophy at Balskrch: in Lugano, writinddie Geburt der Tragoddie
Contemplates (with Rohde) leaving academic lifec&pletely radical institution for truth is notgsible
here" ( 1870). Summer semester lectures: Introdndt the Study of Classical Philology. Winter setae
Introduction to the Study of the Platonic Dialogukesroduction to Latin Epigraphy. November/Decembe
printing of Die Geburt der Tragtdie

1872

Advance copies dDie Geburt der Tragddiarrive at the New Year. JanuaryMarch: public lez$iDie
Zukunft unserer Bildungsanstalteend of April.the Wagners move from Tribschen tyBeuth. May 22:
laying of foundation stone at the Wagner theatdagreuth. N meets Malwida von Meysenbug there.
Summer semester lectures: Pre-Platonic Philosophy;

AeschylusChoephoraeSummer: preparing Rohde's pamphlet defenBiegGeburt der Tragtdiagainst
criticism of Ulrich von Wilamowitz-Moellendorf. Nréivels to Spliigen: abortive trip to Bergamo andklac
Spliigen. No students of Classics enroll for histarisemester lectures (only two non-Classics stsjien
Greek and Latin Rhetoric.

1873

"Die Philosophie im tragischen Zeitalter der Grieh unfinished, large project to be entitled "The
Philosopher as Physician of Culture." March: regdRudjer Boscovitch. Summer semester lectures: Pre-
Platonic Philosophy. May: meets Paul Rée in Bagsil, of Carl von GersdorffDavid Strauss, der Bekenner
und Schriftsstelle(first of the Unzeitgemasse Betrachtungen). Wyitom Nutzen und Nachteil der



Historie fur das Lebefsecond of th&nzeitgemasse Betracktung@ublished 1874). Threat of closure of
Fritzsch's Wagnerite publishing house. Financiabfgms at Bayreuth: Wagner's pressure on N as
propagandist. Winter semester lectures: Platoks adrid Works.

1874

Schopenhauer ds Erzieh&econd edition dDie Geburt der TragodieSummer semester lectures:
AeschylusChoephoraeKarl Hillebrand invites N to contribute to hisrpalical Italia. Summer: composes
"Hymnus an die Freundschaft" at Schaffhausen. hwss music by Brahms in Basel. August 4 to 15: in
Bayreuth. Renewed reading in Emerson. Winter seméstturesHistory of Greek Literature, and Aristofle
Rhetoric October: visits from Rohde and Gersdorff. Novemhears BerlioZCarneval Romain."
Christmas vacation in Naumburg.

1875

Richard Wagner in Bayreutlirebruary: Romundt's threatened conversion. Gefsstays with N in Basel.
Summer: Elisabeth Nietzsche comes to Basel tovgithyN. His health very poor: "Every two or three
weeks, | spend 36 hours in bed in real tormentfité/isemester lectures: Antiquities of Greek Rehgi
History of Greek Literature. Heinrich Koselitz (BeGast) comes to Basel to attend N's lectureseidber:
reading the Buddhist tegutta NipataSevere illness from December until February 1876.

1876

Convalescence at Veytaux, near Montreux and Childgmil: mood of exaltation on Lac Leman. Proposfl
marriage (by letter) to Mathilde

Trampedach, who declines. Summer semester lectorethe Pre-Platonic Philosophers; On Plato's &ifeé
Teaching. Rohde announces his engagement. N's po¢hne lonely traveler. July-August: two brief stay
Bayreuth for the first Wagner music festival, flighmid splitting headaches, to Klingenbrunn. Bedhere
writing MenschlichesAllzumenschlicheddas obtained sick-leave from Basel: Octobera-Bex, Geneva,
and Genoa to Sorrento (Malwida von Meysenbug) ®Rifle and Brenner. November: last meeting with
Wagner in Sorrento. Tacit rupture with Wagner. RegdVoltaire and other eighteenth-century French
moralists.

15. To Richard Wagner
[ Basel, May 22, 1869]

Sehr verehrter Herr? How long have | intended to express unreservégdegree to which | feel grateful

to you; because indeed the best and loftiest maradmhy life are associated with your name, anddvk of
only one other man, your great spiritual brotheth&r Schopenhauer, whom | regard with equal rexaaen
evenreligione quadaml am happy to confess this to you on a festive dag | do this not without a feeling
of pride. For, if it is the lot of genius to be fawhile the possession of orggucorum hominunthen

certainly thesg@auci may feel themselves especially fortunate and lpged, because it is granted to them to
see the light and to warm themselves by it, wiikerhass is still standing and freezing in the éotd Also

to enjoy the genius does not come easily to theserfather they have to contend with omnipotenjugliees
and their own opposite inclinations, so that, & gtruggle's outcome is a happy one, they havet afso
conqueror's right to the genius.



IN had arrived in Basel on April 19. The date of léstéer was Wagner's fiftysth birthday. Much later (
April 7, 1884), when N was beginning to receivelatry letters of this kind himself, he wrote to

Overbeck that it was Wagner who had "introduces #dgiulatory style among the German youth." Here it

is hard to tell where N's own solemnity and the YWa@n "adulatory style” can be distinguished. The
Schwérmerei of this and other letters to "WagnalSq to "Gersdorff") does show what N had to
recognize and combat in himself and in the sluggistatrousness of the German intelligentsia. this
turgid manner -- sanctimoniousness and unctios the background against which his doctrine of gyner
and critical independence was formed. It consauithin the nineteenth-century "Spiesser-ldeologie,”
with the chauvinism and anti-Semitism of which Naiso not free during this period (see his letber t
Gersdorff, July 21 1871, first paragraph). Cf. Harm GlaserSpirsser-ldeologie: Von der Zerstérung
des deutschen Geistes im 19. und 20. Jahrhuii@eriourg, 1964).

’Hereafter, certain forms of address will be leftranslated, since their English equivalents areastly
dated as to sound ridiculous; e.g., "Very (or Hyyldsteemed sir."

| have ventured to count myself among these fetgr atalizing how incapable almost the whole waovith
which one is concerned has shown itself to be wihewsmes to grasping your personality as a whale, t
feeling the undivided, deeply ethical current ghasses through your life, writings, and music -biief, to

be aware of the ambiance of a more serious antiugpiworld view such as we poor Germans have simpl
lost, through all kinds of politicahiséughphilosophical mischief and importunate Jewry. Mariks are due
to you and to Schopenhauer if | have till now Helst to the Germanic seriousness, to a deepenedofie
this so enigmatic and questionable life.

How many purely scientifi¢ problems have been gradually clarified for me bytemplating your
personality, so solitary and of such remarkablesgmee; this | would rather tell you one day in pargust
as | would also wish not to have hadaote all that | have just written. How | would havedikto appear
today in Xour lake and mountain solitude, had hettiresome chain of my profession kept me in nmnle¢
in Basel.

Finally, | ask that you give my best wishes to Beass von Bilow, and that | may have the honorrntarne
your most devoted and obedient adherent and admirer

Dr. Nietzsche, Professor, Basel

16. To Elisabeth Nietzsche

[ Basel, May 29, 1869]

Dear Lisbeth:

Later than | would have liked, | now have time apgortunity to thank you for your letter and teduyin
more detail about my experiences here. First of albs glad to hear that you feel comfortable @ipizig
and that you will perhaps find it as useful andapbnt as you had hoped. Certainly it is a stimugathange,
and one that will offer you new ideas, comparedyhe slow rhythm of life in Naumburg. You will hawo

trouble, it seems, in getting used to the Biedemfaouse and intimate family life; | always kept my
distance, so that the moods and occasional

3N uses the words "Wissenschaft" and "wissenschhaftlvith reference to classical studies, a fiel



which the words "science" and "scientific" can hatuk applied today. In most instances, his terras a
translated as "scholarship™ or "scholarly”; butehet least, the emphasis seems to require thetetine.
N had been invited to spend the day at Tribschear hucerne, wherwWagner was now living. He spent
much time there subsequently.

depressions of individual members of the family wid affect me” Incidentally, | gave the maid two talers
at Christmas and three talers when | left. Thissdws put any obligation on you.

Please do me the pleasure of writing fully abouatnt going on in Leipzig, also about particulaople

with whom | am concerned, and give my regards &ryne to whom you may like to mention it. Tell &ra
Brockhaus that | visited her brother on Whit Mon@ayl spent a very pleasant noon and afternoonhiith
and Frau von Bulow. Tribschen is a perfectly chagr@ountry house on the Vierwaldstatter See, half a
hour from Lucerne. Last Friday | received an inwita to spend his birthday (May 22) there, andtay she
night, but could not do so because of my profeatdrities and so on.

Well, | have been since the beginning of May vargyat the university and the Padagogifitmt only
yesterday gave my inaugural lecture, "On the Pail#ggrof Homer", in the main aula of the museunattull
audience. | have arranged my lectures for the hetween seven and eight every weekday, and fisd thi
kind of work satisfying; also one gets used todrewback of having a class of eight students, ctemgig
that is the total number of classics students,thace is even one theologian. At the school, | ésaged to
have an intelligent class, and flatter myself ti@ugh | am not a born schoolmaster, at least hana bad
one.

We have lunch-three colleagues, that is -- at Ré&hethe Central Station; an acquaintance of
Biedermann's, a former Weimar officer and editagirtich von Gdckel, also lunches with us. Many
invitations, of course; for example, on Sunday, Sday, Wednesday, and Thursday of next week. A very
pleasant German family of the director of all theurance companies, Gerkrat; then the family ofrCilor
Vischer.” With the latter | have a standing invitation fbetfamily Tuesday evenings, which you know
about. Recently we had a big garden- and magig-piaete and ended up playing Schwarzer Peter and
writing games -- the public, all professors, arglantity of ladies. Also General von Hardegg's Whfer
husband is commandant to the king of Wirttembevhy brought me warm greetings from Frau von
Grimmenstein. | have rented a splendid and (chga)d piano. The person | see a great deal okshJa
Burckhardt, well-

>Karl Biedermann ( 1812-1901) was a political hitorand professor at Leipzig. Elisabeth was staging
famille while studying at Leipzig.

®N's appointment at the University of Basel includeties at the Padagogium, a Basel public sct
"Wilhelm Vischer-Bilfinger ( 1808-74) was ordinarifer classical philology at the university; as ghi
official at the university and president of thetinge of Education, he had the title of councillor

known esthetician and art historian and an inteflignan -- ask Biedermann. With greetings and best
wishes, Your brother

17. To Gustav Krug

[Pilatus, August 4, 1869]



As from tomorrow, | shall be back in Basel

My dear GustaV? As proof that even at an altitude of six thoustead above sea level my friendship and
affection for you are not frozen, in spite of tHariket of ice-cold cloud, | sit down with a bad e numb
fingers, with which this unfriendly and somber Riprovides me, to write and tell you at once alnoy
recent experiences, which are such as to intecestnore than any of my friends. Once more | haensp
the last few days with my revered friend Richardginér, who has most kindly given me unlimited rigiats
visit him and is angry with me if | fail to makeausf these rights at least once every four weeks. Will
understand what | have gained by this permissmmthis man, on whom as yet judgment has been
pronounced which would characterize him complet&hgws in all his qualities such an absolute imraeu
greatness, such an ideality in his thought and aiith an unattainably noble and warm-hearted hitynan
such a depth of seriousness that | always feelihaime presence of one of the century's electh&te
recently been so happy too over finishing the tartlof hisSiegfriedand proceeding in an abundant sense
of his power to the composition Gidtterdammerungeverything that | now know diegfried from the first
draft, is grandly conceived -- for' example, Siegfis fight with the dragon,’ the song of the foteed, and
so on. On Sunday morning in my charming room, \tgtiree outlook over the Vierwaldstéatter See drel t
Rigi, | looked through a quantity of manuscriptsisthWagner had given me to read; strange noveitas f
his first Paris period, philosophical essays, detches for dramas, but, above all, a profound g&po
addressed to his "young friend,"” the Bavarian kingthe latter's enlightenment as..to Wagner's/gim
State and ReligiarNever has a king been spoken to more beautifodily, and profoundly; a pity that the
young man has, it seems, learned so little froMVégnels whole life is patriarchal; his intelligent andie
Frau von Bulow fits perfectly into this whole atnpbere; to her,

8N had known Gustav Krug ( 18-1902) since boyhood in Naumburg. He later becamenainent
Rhineland civil servant and founded the Wagner &gan Cologne.

Wagner dictated his autobiography. And the placeething with small Biilows, Elsa, Isolde, Senta,
Siegfried, and so on, who also collectively fortiagraphy of Wagner. On Saturday evening a Hero\sér
came, a Russian minister of state and author efiassof articles on Berlioz in tl@&azettr de St.
Petersbourgwhich | strongly recommend to you, because, lidha severity and cruelty of their judgment,
they express completely Wagner's opinion of Berliozas invited for Wagner's birthday, but could no
come because of work, and so | missed making ttyea@stance of the foremost quartet of France and,
according to Wagner, of the entire worldn addition, an intelligent man from Alsace wasiied, who has
written a very important and detailed article ongiear (in the April issue of thRevue des deux monjles
and is very well suited to be tipeopagateurof the Wagnerian spirit in Franc8.Thanks to Pasdeloup's
efforts,Lohengrinis being prepared for performance in Paris, angiMaintends to make an exception and
take over the chief rehearsals, perhaps the peafaceitself. Normally he stays in the backgroudva

all, as far as thR®heingoldperformance in Munich was concerned, which isracession to the young king,
basically a contradiction of the overall idea af Nibelungertrilogy.

Yet what use are all these disconnected detailsfI¥f| could spend a few hours on end giving youdea
of the wonderful character of this man of genius.

These days spent at Tribschen during the summejuateethe most valuable result of my professorsiip
Basel. How much | would wish you to put into effediiring the course of the year, the idea you reet

at Easter of a journey with Wilhehm [ Pinder] toigerland.*! You will be certain to find me here, for from
tomorrow till September 15 | shall be in Basel ity @ase, kept here by my rigorous and laborious
professional work.



Give my most affectionate best wishes to Wilhelrd ey regards to your respected relatives. | likéhiok
of Naumburg, especially of the last week | spenhinfatherland, as a boundary between past andefutu
which had something of the fascination of the vadpapeful happiness of being a freshman. Now "lsfe
earnest,” but, as you see and hear, "Art is chieeffun loyal friendship,

Fritz Nietzsche Dr. Professor, Basel

“Edouard Schuré.

Ywilhelm Pinder ( 1844-1928) was another boyhooehiti of N's.

?Qaotation from the prolosgue to Schiller's play Mfateins Lager (last line).
*The Morin-Chevillard Quartet.

18. To Carl von Gersdorff
Basel, September 28, 1869
(From October 7 to 17 | shall be NMaumburg My dear friend:

Now you shall hear the effect of your last lettdngo no longer belong, since receiving it, to the
"sarcophagi." | recalled how once in Leipzig itdeifiade a shy attempt, after reading Sheff2to explain
to you the paradox of vegetarianism, with its cgugmces; unfortunately, in an inappropriate plate,
Mahan's [restaurant], with the familiar cutlets aticsorts of other things in front of us. Forgile vulgar
detail of memory, at which | am myself astonishadt, the contrast between your nature and the vegeta
world view seemed to me then so strong that evesetidetails stamped themselves on my mind.

After this first confession, the second: | am indleace more convinced that the whole thing is adad,
what is more, a highly questionable one. But | doubhave at hand at present all the reasonsnagéi
which have occurred to me in the meantime. Foradien do now, | spent again a few days with a nvaon
for years used to practice this same abstinencevanchas the right to talk of it: | mean Richard §Nar.
And he has explained to me, not without the warrneraperamental concern and with the strongest
eloquence, the inner errors of that theory andtimeacl he most important thing for me is that hisranother
tangible case of that optimism which keeps croppingin the strangest forms, now as socialism, asw
cremation -- as opposed to burial -- now as vegetatoctrine, and in countless forms; just aseftdmoval
of a sinfully unnatural phenomenon could mean #tal@dishment of happiness and harmony. Whereas our
sublime philosophy teaches that wherever we reatbur hands we grasp total ruin, the pure wilifey

and here all palliatives are meaningless. Certaggpect for animals is a state of mind which ggdbe
noble human being; but the goddess Nature, so angeimmoral, has with tremendous instinct fordexse
of us who inhabit this part of the world to be ¢aonous, while in the warm parts, where the monkegge a
vegetarian diet, the human beings too are contghtthat, following the same tremendous instinanakg
us also, in the case of especially strong peophe, ave

“In N's library there was a copy of Adolf Strodtmaramslation of ShelleyAusgewahlte Dichtungefle
wrote some notes, "Anmerkungen zur Konigin Mab V(IHist.-Krit. Gesamtausgab¥ 133-47).
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noble human being; but the goddess Nature, so angeimmoral, has with tremendous instinct fordezse
of us who inhabit this part of the world to be ¢aonous, while in the warm parts, where the monkesge a
vegetarian diet, the human beings too are contghttiat, following the same tremendous instinanahg
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“In N's library there was a copy of Adolf Strodtmaramslation of ShelleyAusgewahlte Dichtungefie
wrote some notes, "Anmerkungen zur Konigin Mab V(IHist.-Krit. Gesamtausgab¥ 133-47).

active in a very physical way, a purely vegetadaet is possible, but only through a powerful ré\against
nature, who takes revenge in her own way, as Wamgrsonally knows from the most searing experience.
One of his friends even became a victim of the erpmnt, and he himself has thought for a long ttha he
would not be alive now if he had continued withtttieet. The rule which experience in this fieldeoH is
this: intellectually productive and emotionallyense naturesiusthave meat. The other mode of living
should be reserved for bakers and bumpkins, whaa@teng but digesting machines. The other viewpisin
just as important: such an abnormal mode of lifeictv causes struggle on every side, consumes an
unbelievable amount of mental strength and eneéhgge being thus withdrawn from nobler and generall
useful aspirations. The man who has the couragtata up actively for something unheard of shouddten
certain that that thing also has dignity and gresdgrbut is not a theory concerned with the noursttrof
matter. And even if one might grant that some iitlials are martyrs to such things, | would not wartte
one of them so long as we still have some bannkee tkept aloft in the domain of the spirit. | caalvsee,
dearest friend, that your nature contains a heyoadity which would like to create for itself a vidrfull of
struggle and endeavor, but | fear that wholly infigant blockheads are trying to abuse this noble
inclination of yours by insinuating such a prineiphto it. At least, | regard those widely circeldtliterary
products as infamous fabrications, dictated, titus, by an honestly stupid fanaticism. Let ustfigimd, if
possible, not for windmills. Let us bear in min@ @truggle and the asceticism of truly great men,
Schopenhauer, Schiller, Wagner. Answer me, deamdri



F. N.

| am starting another page, because it really wsmme that | cannot agree with you on this. Aligame, to
show you my well-meaning energy, | have kept tosdume way of life till now and shall continue dosw
until you yourselyive me permission to live otherwise. Yet why mus¢ take moderation to an extreme?
Obviously because it is easier to maintain an ex¢retandpoint than to follow without error the goid
mean.

| do agree that in restaurants one is made accestéon'overfeeding”; that is why | no longer lileedat in
them. Also it is clear that occasional abstentiomf meat, for dietetic reasons, is extremely us&ut why,
to quote Goethe, make a "religion” of it? But thieat is inevitably entailed in all such eccentrést and
anyone who is ripe for vegetarianism is generdBgp a@pe for socialist "stew."

On this point too Schopenhauer said and did thHe tigng, with the unerring sureness of his graeatinct.
You know the passage in questith.

But | do not want to continue on this point. Cartgi however, on everything concerning our master -
whose picture, by the way, | still have not recdiviereally do stand now at a center from which
Schopenhauerian threads reach out into all pattseofvorld. When we meet again, | shall tell yoouath
Wenkel's Schopenhauerianishalso about that of Wagner, who is thoroughly ssgd and initiated in this
philosophy. I shall read you the most remarkabkbiatelligent letters of my friends Dr. Rohde (ilofence)
and Dr. Romundt ( Leipzig), which are all most dgegmd decisively permeated by that philosophyfdks
myself, finally, that to me most deeply sympathetarld view permeates my thinking more and moregve
day, also my scholarly thinking; as you will pereaptice when | send you, soon, my Basel inaugural
lecture. It is about "The Personality of Homer"gdras to have assimilated a great deal of Schopenha
sense how much of it all is subject to the decispell of his peculiar mode of thinking.

Next winter | shall have the opportunity to be wseh our behalf, as | have announced a course in the
"History of Philosophy before Plato" and lecturesHomer and Hesiod. | shall also be giving two publ
lectures, "On the Esthetics of the Greek Tragid$oe that is, "On the Ancient Music Drama" -- and
Wagner will come from Tribschen to attend them.

| have already written telling you how invalualiéstgenius of a man is to me, as a flesh-and-blood
illustration of what Schopenhauer calls a genius.

With my academic activity, the first semester ofiebhl have just successfully concluded, | can lryfavell
satisfied. At least | notice among my studentyalyi interest and a real liking for me, which exqses itself
in their often coming to me for advice.

But it is a strenuous life, believe me.

Ah, if I hadn't had to write all these words! Alewnth, immediacy, and energy of feeling are goee th
moment thavord, veiled in Alizarin ink, stands on the page. And lyexpect something from this letter. Or
is that not allowed?

In any case, an answer soon?

With affection and in loyal friendship also withdtevishes to your good friends Friedr. Nietzsche



“To be found in Bd. 3 of Deussen's edition of ScintpeerSamtliche Werke3: 715 ff.:"Grundlage der
Moral," cap. 19, 7.
°*See note 50, letter No. 10.

19. To Erwin Rohdel
[ Basel, end of January and February 15, 1870]
My dear friend:

| was worried recently, thinking how you might betting on in Rome, and how cut off from the woritla
how lonely you might be there. You might even lbanid without proper attention or friendly care niteve
my worries and take from me my pessimistic fandfmme with its council seems to be so gruesomely
poisonous -- no, | won't write any more, for thezacy of a letter is not secure enough for me agjaat
things ecclesiastical and Jesuitical; people migdnit to know what was in the letter and make ydtesdor
it. You are studying antiquity and living in the didile Ages.

But one urgent thing | will say. Consider livingttvimefor a while on your return journey -- you know, it
might be the last chance for a long time. It igédlible how much | miss you; so bring me the cotndér
your presence and make sure that it is not tod. briesally is a new feeling for me to haabsolutely
nobody on the spot to whom one can speak abouna$ieand most difficult things of life. And not eva
really understanding colleague either. My friengsBiassuming, under such hermetic conditionsuam s
young and hard years, a veritably pathological attar. | implore you, as a sick man might: "Come to
Basel!"

My true refuge here, one | cannot overpraise, ram@iribschen near Luceme -- except, however, thahl|
seldom visit it. | spent the Christmas vacation¢henost beautiful and elevating memory! It is most
necessary that you should be initiated into thigimdf you become my first guest, then we canetdu
friend Wagner together. Can you write me anythipgua Franz Liszt? If you could perhaps return vadé:
Como, it would be a wonderful chance for you tagtelus all. Us -- that is, we Tribschen peoplbave an
eye on a lakeside villa near Fiume latte, calléid @apuana -- two houses. Can you inspect this aitd
give us your critical opinion of it?

You will have read about Wackemagel's death. dnishe books that Scherer in Vienna will succeeal Hi

A new theologian is also on the way -- Overbeckrfitenal’ Romundt is an assistant to Professor Czermak
and is well situated, thanks to Ritschl. Roschémp Wwas written to me of his warmest admirationyfau, is

an "important” pedagogue in Bautzen.

®In fact, Wackenagel's Chair of German LiteraturBasel was inherited by Moritz Hcyne.
Y"Franz Overbeck was to become one of N's closestdsi. See note 99 to letter No. 45.

Bucheler is supposed to have been offered an ajppen at Bonn. Th&heinisches Museunow has Latin
type. | have given a lecture to a mixed audiencg&ldwe Ancient Music Drama," and am giving a second
February 1 on "Socrates and Tragedy." | love thees more and more; there is no better approaitteto
than the tireless education and cultivation of ®o&/n small person. The stage | have now reachtbe is



most shameful confession of my ignorance. The fggist's existence, with some critical pretensibusa
thousand miles away from the Greeks, seems to me amal more anomalous. Also | doubt if | could ever
become a true philologist; unless | become ondnbymay, as if by accident, there is no hope fdvlit.
misfortune is this: that | have no model and ardanger of making a fool of myself all on my own. My
immediate plan is to work for four years at makmgself a cultured being, then to travel for a yeanaps
with you. We really do live a very difficult lifesweet ignorance guided by teachers and traditi@sssuch
bliss -- it was safe.

Incidentally, you are wise not to choose just alsoraversity to live in. One gets lonely even ines field
of knowledge. What would | not give for us to béeato live together! | am forgetting the very ude o
speech. The most irksome thing of all is that ladways having to impersonate someone -- the teattieer
philologist, the human being, and that I first htw@rove myself to everyone with whom | have degdi
But | am so bad at doing this, and | keep forggttiow. | say nothing or only just so much as atpotian of
the world usually says. In brief, | am more dissad with myself than with the world, and therefail the
more devoted to my dearest friend.

Middle of FebruaryNow | am extremely worried because your letteesrat reaching me and mine are not
reaching you. | have heard nothing from you sinogéber. My esteemed friend Cosiffiadvised me to
inquire about you through her father ( Franz Lisat)d | shall be doing this very soon; today | 3 it

once more with a letter to you. We are well infodnadout the council through the "Roman” letterthi
AugsburgefAllgemeine ZeiturigDo you know their author®? If so, don't let anyone notice it -- people are
out to get him. | gave a lecture here on "SocratesTragedy,” which excited terror and incomprelemns

On the other hand, it has strengthened the tidswjt Tribschen friends even more. | shall yet bez@m
Walking Hope; Richard Wagner too has most touclyingiicated the aim he sees mapped out for me. This
is all very frightening. You know what Ritschl hsaid about me. But | refuse to be tempted: |

¥Baroness von Biilow.
*"Romische Briefe tiber das Konzil von Quirinus"; thehor was Ignaz von Déllinger .These letters h
to appear on December 27, 1869.

have really no literary ambition at all; | do naead to conform to a ruling stereotype in the seéoch
distinguished and illustrious positions. But whiea time comes, | shall express myself with as much
seriousness and freedom of mind as possible. Krigeleart, and philosophy are now growing into one
another so much in me that | shall in any case lgisth to a centaur one day.

My old comrade Deussen has gone over to Schopenidtheheart and soul, as the last and oldest of my
friends.?° Windisch is spending a year in England, in theiserof the East-Indian-Officesid, in order to
compare Sanskrit manuscripts. Romundt has foun@ahapenhauer Society. A scandalous piece against
Ritschl has g’ust been published (againstfiaituscritique and the final D) by Bergk, a disgracé&3erman
scholarship?*

Once more, warmest and friendliest greetings. laoking forward to the spring, because it will lgriyou to
Basel. Only do tell me when that will be. | am sgieg the Easter holidays with my relatives on Laenan.
Farewell! Farewell!

20. To Paul Deussen

Basel, Schiitzengraben 45 [ February, 1870]



My dear friend:

Your last letter differed unbelievably from all tpeevious ones. Now at last a long estrangememtdagt us
has vanished; we both speak the same languageoamat feel different things when using the samedsor
Perhaps, if we had always remained together, theatat laborious and not altogether even and doeitt
to the present high level of your education wolddénbeen spared you and would have been a monainatu
and more gentle one instead. At least you arel] afyafriends, the last to find the way to wisdoNow at

last | have for you altogether the highest hopes: will be able to see clearly much that was clouafy
course, you will then feel more lonely than ever| do. Also many illustrious and striking positsom life
cease to be attainable for us, and not worth stifor, either. To be hermits of intellect, havimgrasional
converse with like-minded people, that is our togre than other beings, we need the solaces dilad.

“Deussen was at this time in Minden, having obtalmisdioctorate at Marburg in January, 1869.

I, Ritschl,Neue Plautinische Excurse: sprachgeschichtlicheeténichungen. Erstes Heft: Auslautendes
d im alten Latier( Leipzig, 1869). Theodor BergRuslautendes D im alien Latein: Beitrige zur
lateinischen Grammatik, erstes Héftalle, 1870).

we do not wish to convert others to our way of king, because we feel the gulf between them and
ourselves to be one established by nature. Pitgrbes truly a familiar feeling to us. We grow monrel a
more silent-there are days on which | do not seall except in the service of my work. Certaihhave
the invaluable good fortune to possess as a lieadfiSchopenhauer's true spiritual brother, whelated to
him as Schiller to Kant, a genius, to whom has liggeen the same terribly sublime lot of coming atcey
before he can be understood. . . | therefore sepedaento the abysses of that idealistic view fef, lalso |
observe how my philosophical, moral, and sciengfideavors strive toward a single goal, and thay
perhaps become the first philologist ever to aghigholeness’? How marvelously new and changed history
looks to me, especially the Greek world! | woukklisoon to send you my most recent lectures, ofiwthie
latter ("Socrates and Tragedy") has been understeoglas a chain of paradoxes and has aroused hatie
anger in some quarters. Offense must come. | liaglee main, cast caution aside; to the individuahan
being, let us be compassionate and yielding, irekpeession of our view of life as rigorous as\heue of
ancient Romans.

Now | expect you will write more often; for to ya@lso there must come a longing to pour out to sor®eo
your new experience of things. Also you will beikely to find someone who has seen so many corvessi
as |, and has loved so often in others the entsmmsif the neophyte®?

Most loyally F. W. Nietzsche

21 To Carl von Gersdorff

[ Basel, March 11, 1870]

My dear friend:

| would have written long ago if | had not beenrityin a strange belief: that | did not know yoddeess or
even where you are living. | was

#’N's interet in scientific writings continued at Basel. Itda record that he borrowed the following works



from the university library between 1870 and 188dscovitch Philosophia naturalig§ 1763) [three
times]; CantorMathematische Beitrag&unke,Lehrbuch der Physiologi2 vols.; HelmholtzDie Lehre
von den Tonempfindungéri863); KoppGeschichte der Chemieol. 2; Ladenburgzntwicklung der
Chemie Moedler,Das Wunderbare des Weltgllgohr, Allgemeine Theorie der Bewegung und K(aft
1869); PouilletPhysik 2 vols. [twice]; ZollnerNatur der Kometefthree times]; ZélinerEnzykiopadie
der Physikvol. 9. Details from Mittasci\ls Namrbeflissenheit

“In addition to becoming one of the foremost Ind@tyof his time, Deussen also became an authmmity
Schopenhauer and edited a new edition of his wgstin

supposing that your new profession as a juristdieshged everything for you, and | was on the paint
applying to the Berlin Koberstein Committee foramhation about you. Then you wrote me two lettars i
quick succession, and both have made a strong gsipreon me and aroused a longing to see you again.
What do you think about coming to Switzerland gusnmer, perhaps in July?

That we are now agreed about Richard Wagner isi®an invaluable proof of our belonging together. iE
is not an easy matter, and it demands a robustlyrapinit not to become confused in the terribldldtaloo.
Also one sometimes finds very fine and intelligeabple in the enemy party. Schopenhauer must uaise
theoretically above this conflict, just as Wagnees in practice, as an artist. | always keep twags in
mind. The incredible seriousness and the GermathdepVagner's view of life and art, which well up
every note he writes, are for most people in oas@nt age a horror like Schopenhauer's asceticidm a
negation of the will. Our "Jews" -- and you knowhembracing that concept is -- particularly hategiér's
idealistic cast of mind, which is what relates st closely to Schiller: this glowing high-hearstduggle
for the dawning of the "day when men shall be ngBfein brief, the knightly character which is utterly
opposed to our plebeian political daily fuss. Uliely | find even in excellent people ofteniadolentview
of things, as if an independent effort, a seriqus thorough study, for the sake of understandirg sun
artist and such works of art, were not necessaajl.atiow glad | was to hear that you are so oppuwly
studyingOpera and Dramb® | immediately told my Tribschen friends of thisyNtiends are in no way
strangers to you; and if you want to write a detaietter to R. W. after the firMeistersingemperformance,
%% this will be a great joy to them, and they will #leeady well informed about the writer of the dettAlso it
goes without saying that, if you ever visit me, st&all travel to Tribschen. It is an infinite enncént of
one's life to know such a genius really closely. fe, all that is best and most beautiful is asgedi with
the names Schopenhauer and Wagner, and | am pndutbgpy to share this feeling with my closest
friends. Do you knowArt and politic®?’ | can also announce to you the publication oftkelivork by R.
W., entitledOn Conductingwhich can be best compared with Schopenhausey @ "The Professors of
Philosophy."?®

“Refers to Goethe poetipilog zu Schillers Glocke N misquotes; the line actually reads, "May the day
dawn for the man who is noble."

By Wagner.

**The first Berlin performance die Meistersingemwas on April 1, 1870.

2’By Wagner.

%The actual title iUber die Universitats-Philosophig"On Philosophy as Practiced in the Uiversities").

| was much saddened by the fate of your good broth@/e met not infrequently in Leipzig, even after you
had left, and | always thought highly of him. | leofinat everything will turn out well. But our life such



misery: ruination and terror gape on every sideakes much to keep a courageous mind. Ah, andrhogh
one needs to know that there tee friends!Sometimes the solitude is all too comfortless.

Loyally Your F. N.
22. To Richard Wagner
Basel, May 21, 18#ater seraphice:

Just as | was not destined last year to witness lyioilnday celebrations, so now again an unfaverabl
constellation prevents me; today my pen thrusédfiteluctantly into my hand, whereas | had hopethake
a Maytime journey to visit you.

Permit me to outline the compass of my wishes &ar tpday as closely and personally as possibleer®th
may venture to congratulate you in the name of ladlyin the name of the highest German hope$an t
name of your own most intimate wishes; let me hisfsad with the most subjective of all wishes:ttlzau
may remain what you have been to me this last yepamystagogue in the secret doctrines of art ded |
Though | may seem at times somewhat distant from wough the gray mist of philology, | am nevar, f
my thoughts always circle around you. If it is trase you once wrote, to my pride, that music is my
conductor, then you are at all events the condwdttiris music of mine; and you have told me yolirtbat
even something middling, Well conducted, can make a satisfying impression.itnsinse | bring you the
strangest of all wishes: let it remain so, letrfement stay -- it is so beautifdf.| ask only this of the
coming year, that | may prove myself to be not urtlapof your inestimable interest and your firm
encouragement. Accept this wish among the othetswihich you begin your life's new year! One of the
selige Knaberi*

**Gersdorff's brother Theodor had been committedhtmsane asylum.

% Allusion to the scene near the endralust, part 2in which Faust recalls the terms of his pact with
Mephistopheles, which forbade him to dwell in tleefpct moment.

#Allusion to the end oFaust, part 2where a chorus d6elige Knaben'sings Faust into heaven. | have
refrained from translating thighrase as "blissful boys," for obvious reasonsidans something nearel
Verlaine's "voix d'enfants chantant dans la coupdlbe addresPater seraphiceés also borrowed from
the last scenes &faust

23. To Erwin Rohde

[ Basel, July 19, 1870] At last, dear friend, | iwan write again. Imagine, | have in the meantipens
several weeks in bed because of a sprained ankierely because | did not sacrifice a cock to Apabs
but eat the chickens (remember K6Bflplways myself (remember Goeth®&).

After these learned quotations | feel compelleduote verbatim a passage from one of the latesiviBul
letters.®* "We have a pleasant memory of these days; theemagjuite delighted with your friend; his
manly seriousness, his acute interest, and thdrreatlliness which from time to time lit up hisstere
features, were extremely to his liking. If he go@$&reiburg, the two of you must visit Tribschegether,
for 'two in one is best for mari>as our authority says."

At this moment a terrible thunderclap: the Frana+@an war is declared, and our whole threadbatareul
plunges at the frightful demon's breast. What thivwwg shall see! Friend, dearest friend, we saw et



once again in the sunset of peace. How gratefybtol am! If your life becomes bearable to you agai
come back to me. What are all our goals!

We may be already at the beginning of the end! Wdkablations! We shall need monasteries again.wed
shall be the firsfratres. Your loyal Swiss®

24. To Franziska Nietzsche
Sulz, near Weissenburg, in the vicinity of WortAgust 29, 1870]
Warmest greetings!

We are five days' journey out of Erlangéhthe going is unthinkably slow, although we havergymeans of
speeding it up, and entered France,

32K 6bi was the nickname of Jakob Burckhardt. N, Rolasel Burckhardt had gone for a walk together to
the village of Muttens, near Basel, on June 8, 18Z0ck to Asclepios™: allusion to the last words o
Socrates.

*Allusion to Goethe poertDiné zu Coblenz im Sommer 1774."

% _etters from Cosima von Biilow.

*Quotation fromDie MeistersingerAct 2: Sachs and Beckmesser.

%N had had to become a Swiss citizen on his appeintat Basel

3'N had been permed by the authorities at Basel to join the Prusfares as a medical orderly (other
military service was out of the question, sincenas officially

for example, sitting on the brakes in an endlegplstconvoy. Yesterday we had an eleven-hour merch
carry out our missions in Gersdorf and Langenswlzlzand on the battlefield at Worth. A memory of the
terribly devastated battlefield, scattered all owgh countless mournful remains and reeking witlhpses,
comes with this letter. Today we go to Hagenauldwow to Nancy, and so forth, following the Souther
Army. Mosengel and | travel alone; not until Pomlausson shall we meet up with our Erlangen colieag
Ziemsen.

For the next few weeks your letters cannot reachfoneve are continuously on the move and the mail
travels extremely slowly. One hears nothing nownditary advances here -- no newspapers are being
printed. The enemy populations here seem to bangetsed to the new state of affairs. But then tuey
threatened with the death penalty for the leaginsié.

In all the villages we pass through there is haspitter hospital. You will hear from me again spda not
worry about me.

Your Fritz
Perhaps you could send this letter to Lisbeth;aamnot write often or in any comfort.
25. To Richard Wagner

Erlangen, Sunday [ September 11, 1870]



Lieber und verehrter Meister

So then your house is completed and firmly estabtisn the midst of the storm. Far away thoughd,wa
kept thinking of this event and wishing blessingsm you, and it makes me very happy to see, frenities
written me by your wife, whom | dearly love, thaias finally possible to celebrate these festwgifi®
sooner than we suspected when we were last togéther

You know what stream it was that tore me away fy@m and made me unable to witness such holy and
longed-for observances. My work as an

a Swiss citizen). He arrived at Erlangen on Audissand took a ten-day course for medical orderBgs.
September 7 he was back in Erlangen, suffering filgphtheria, and left for a period of convalesceimce
Naumburg on September ]

%0n August 25, Wagner had legally married CosimaBiilow following her divorce from Hans von
Bulow. The baptism of their son Siegfried took glan September 4.

¥*Mid-July, at Tribschen.

auxiliary has come provisionally to an end, unfogtely through sickness. My many missions and dutie
brought me close to Metz; it was possible for me iaay -- very trusted -- friend Mosengel to accorsipli
most of our work with success. In Ars sur Moselltaok charge of casualties and returned with tteem
Germany. These three days and nights spent togeitieserious casualties were the climax of ouor$f |
had a miserable cattle truck in which there wexebaid cases; | tended them, bandaged them, nureed t
during the whole journey alone -- all with shattelmnes, several with four wounds -- moreoverabdosed
in two cases gangrene. That | survived in thoséleesal vapors, and could even sleep and eat, s@sms
a marvel. But | had hardly delivered my transpoi &arlsruhe hospital when | showed serious sajns
illness myself. | reached Erlangen with difficultg, give various reports to my group. Then | wenbéd
and am still there. A good doctor diagnosed mylileas, first, a severe dysentery and, then, dgsfahBut
we took strong measures against both infectiouadied, and today the outlook is hopeful. So | haade
the acquaintance of two of those ill-famed epidenaiconce; they weakened and enervated me soyapidl
that | must for a start give up all my plans forrling as a medical auxiliary and am obliged to kihomly of
my health. Thus after a short run of four weekgnty to work on the world at large, | have beerotim back
once more upon myself -- what a miserable statdfairs!

| prefer not to say a word about the German vierthese are the letters of fire on the wall lligible to
all peoples.

I am not allowed to write any more; my next letigit be to your respected wife, at whose feet | tay
heartiest felicitations. A cheery greeting to tlagtismal child! Greetings to the whole Tribschensehold.

Your loyal Friedr. Nietzsche

26. To Erwin Rohde

Basel, Wednesday, about November 27 [ Novembet&A)]

Absolution! My dear friend, such years do not happe soon again, and so my long deathly silencatabo

myself will not happen again so soon. | am aliveeomore-true, | have not escaped the coils of dgsgn
and diphtheria, and they have sufficiently ruineg twut on the whole | am once more a man among men.



would prefer not to tell you about my experiengethe war -- why wergou not there with me?
Incidentally, | did not see a single line of anyyolir letters -- they all vanished "on the fieldaation."

I had a very valiant traveling companion, to whotaldl a few things about you, in the hope that lag m
come to know you. Try to make this possible; yoll e glad of it. His name is Mosengel, he is anpai
and lives in Hamburg, Katharinenstrasse 41. Haésad the best people | have met, and is a lanésad|st
who does my heart good. He has done much for mgfiaatly, he even looked after me when | was sick.

Now | am very active again and am giving two cosyskesiodandMetric, plus a seminar on scholarly
method andhgamemnomat the Padagogium. How are you getting on? Areaieeady under the academic
yoke? If so, then good luck for the merry hdfiand for your travels with Diogenes' lantern!

| shall tell you briefly the several joyful thingisat have come my way. Firstly there is a long g&sa
Wagner on Beethoven, which contains a philosopt8cimopenhauer's spirit and with Wagner's energy. It
will soon be in print. Frau Wagner asked me inteefevhether you were on active service and how you
were. Second joy: Jakob Burckhardt is giving a iekdcture on the study of history -- in the spoft
Schopenhauer -- a lovely but rare refrain. | ararating his lectures. Third joy: on my birthday Hitae best
philological brain wave that | have ever had --lwetonfess, that does not sound proud, and itilshieot do
so! | am working on it now. If you are willing teebeve me, then | can tell you that there existea metric,
which | have discovered, and in contrast with wtitod whole recent development of metric from G.
Hermann to Westphal or Schmidt is an aberraffbhaugh or mock as you will -- to me the thing isywe
astounding. There is a lot of work to do, but | dast and enjoy if? because this time | have the highest
confidence and can keep on deepening the basicliddsge summer | wrote, for my own benefit, a long
essay, "On the Dionysian View of Life," so as tefxenyself calm as the storm brewed.

Now you know how | am getting on. Add to this tlaetfthat | am greatly worried about the futurewimch
| fancy | see a Middle Ages in disguis&)also that my health is bad -- except when | rex&tters from

“CAllusion to a song by Friedrich de la Motte FougtKriegslied fiir die freiwilligen Jager."

“IN is referring to his theory that the principal laivGreek metric was the variability of the timeaities
with retention of word accents. Cf. his "Zur Theodier quantitierenden Rhythmik und rhythmische
Untersuchungen”; also the letters to Carl Fuchstexj 1884-85, and August 26, 1888.

“?Allusion to Faust part 1, Prologue in Heaven, in which Mephistophadays of Faust, "Staub soll er
fressen und mit Lust."

“3Cf. the letter (No. 23) of July 19, 1870, to Roh@a November 7, 1870, N had written to Carl von
Gersdorff: "I am greatly worried about the immediatltural future. . . . Confidentially, | regarcuBsia
now as a power which is highly dangerous to

friends or such fine essays as yours inRheinisches Museurf It occurs to me that Vischet expressed
great interest in you and also gratitude.

You have been of such great service toamg+ 7 too; my warmest thanks for your hefpRitschl
maintains that you are no proofreader; | have nassumed to regard myself as one. So at leastenaon
equally damned. See if you cannot escape fronfaketanticultural Prussia, where the slaves aedotiests
sprout like mushrooms and will soon darken all Gawmgnfor us with their vapors. We agree, do we not?
Well? And you do not look askance at me? God kneéhat,would be a pity.



Adieu, dear friend. F. N.

In sending you my festive birthday greeting, | wiglu good health, a professorship asighlacet-- a wife.
27. To Carl von Gersdorff

Basel, December 12 [ 1870]

My dear friend:

How happy | shall be if you have survived the Higeks of these last weeks without suffering anyrt4®
One should give no thought to these terrible thihgae wants to keep one's spirit up.

culture. The organization of schools | shall explaser in public; let someone else try exposing the
religious machinations now developing from Berhrfavor of Roman Catholic ecclesiastical power.
Sometimes it is very difficult, but we must be pisibphers enough to keep lucid in the general frenzy
so that the thief may not break in and steal oiish that which, to my way of thinking, standsnio
conceivable relation to the biggest military eveotseven to feelings of national exaltation.” fé¢ar of
the rise of the Prussian power state under Bismaeskshared, but only by a minority of the German
intelligentsia. (See Hans Kohfihe Mind of GermmyNew York, Harper Torchbooks, 1965, pp. 207-21.)
Wagner's fanatical and chauvinistic Germanophilisombined with his theatrical religiosity, underlay
the later break between N and him. At this stages, Mill fascinated by the allures of his "deptarid
"seriousness," and "inwardness" (cf. letter of J2bhel871, to Gersdorff) -- qualities that he finds
admirable in things German.

“Rohde essay "Unedirte Lucianscholien, die attiséHeesmophorien und Haloen betrefferi@heinische
Museun, 25, 1870, pp. 548 ff.

“*Refers to Rohde's proofreading of N's treafisetamen quod dicitur Homeri et Hesiodi . , Leipzig,
1871.

““Refers to the attempts of the French 2d Army uiGksreral Ducrot to break through on the Brie-Viblier
Champigny front between November 30 and Decemb@edsdorff was 2 lieutenant in the 4th Guards
Regiment of the 1st Prussian Infantry Division.

But now | want to write you a letter in the hopeee on the assumption, that you have escaped besa t
terrible dangers, with courage and luck, as amigudif the war god -- but without loving him in retu

When will this letter ever reach you? Perhaps am pathday; and. if you celebrate it this time safe and
sound, be like Polycrates and make sacrifice tm#mons.

| am sending you Wagner's latest work, on Beethpagm symbol of the inmost community of our
endeavors and thoughts undeeflag, the one to which Wagner points in this waskthe only one leading
to the goal. | read it in a mood of elation anderewice. There are deep secrets in it, beautifutemithle, as
are the profoundest revelations of music itself.

From Tribschen | have Wagner's photograph to sendwith warm greetings. Frau Wagner wrote me:
"Here is the promised photograph for the soldidtggbpher; Wagner can think of no better recipifan
the man who valiantly does his duty, while not disthg to ponder the essence of things."



Now another pleasant matter. You were so kind aslltane in your letter from the field about a piehtion
which guarantees the spreading of Schopenhaueds id France als®’ It was with a feeling of triumph
that | recently found in the reports of the Viek@ademy of Sciences an article by Professor Czewnak
Schopenhauer's theory of colotsThis confirms that Schopenhauer discovered indégethy and originally
what is now known as the Young-Helmholtz theorgalbrs: the latter and the Schopenhauerian theory
correspond in a most marvelous way, down to thg wdmitesimals. It is claimed that the whole poof
departure, color as primarily a physiological prodef the eye, was first established by Schopenhaue
Czermak regrets that Schopenhauer was unablegdiireself from the "scientifically untenable” theor of
Goethe and from Goethdigor Anti-NewtonianusMoreover, Czerrnak calls Schopenhauer (hmotan
adherent of our philosopher) the "most powerfulgdapher since Kant." And that ought to satisfyvedl
enough.

This treatise and Wagner's assent to the Schopenaawoctrine are also in their way contributitmshe
Hegel memorial®® Actually polemical articles are hardly necessary more. Even the fact that Hart-

“’Alexandre de BalchdRenan et Schopenhau@dessa, 1870).

“€Johannes N. Czermaldper Schopenhauers Theorie der Farbe: ein Beittarg&eschichte der
Farbenlehre( Vienna, 1870).

““The bronze bust of Hegel by Blaser was eventualyeiled in Berlin in 1872. The Hegelian school had
perpetuated the old fight between He¢and Schopenhauer (which had formerly resultetiendtter's
fortunate failure ever to obtain an academic apgpomt).

mann'sPhilosophy of the Uncomciousalready in a second edition -- a book in wtitgd problems at least
are posed in a Schopenhauerian way deserves ftetes another sign of the general change ofidit°
Give me a few more years and you will notice a m&lence in the study of antiquity too, and withli
hope, a new spirit in the scientific and ethiedlicationof our nation.

But what enemies of our faith are now growing duhe bloody soil of this war! | am prepared foe tivorst
and at the same time confident that here and theéhe mass of suffering and of terror the noctufioaver
of knowledge will bloom. Our struggle is still tome-therefore we must live! Therefore | also tthst you
are immune; the bullets that are intended for esat shot from rifles and cannon! And so farewdiar
friend!

Loyally as ever, Your Friedrich Nietzsche

In the meantime | have received your lines and aantity glad that my assumption was correct. May th
daimoncontinue to bring you good fortune! The post @figill not allow me to send tHeeethoveressay
now. You will not receive it until January.

28. To Enwin Rohde

[ Basel, December 15, 1870]

My dear friend:

Not a minute has passed since reading your letter already | am writing to you. For | wanted ty Hzat |

entirely share your feelings, and think it a disgr& we do not by a drastic action extricate olwesefrom
this craving and languishment. Now listen to whiseép turning over in my mind. Let us drag on iis th



university existence for a few more years; letaketit as aorrowful lessorwhich must be tolerated with
seriousness and astonishment. This should be, aotbagthings, a period of instruction for teachifouy
which it is my task to train myself -- only | haget my aim somewhat higher.

For, in the long run, | also realize what Schopeeina doctrine of university wisdom is all about. A
completely radical institution fdruth is notpossiblehere. Above all, from here nothing really revabatary
can come.

N had already moved away from Schopenhauer byirtieethat the latter's allure ben to spread during
the 1870's, in conjunction with political indifferee and economic stability among the German middle
class.

Afterward we can become real teachers by levenurgadves with all possible means out of the atmesph
of these times and by becoming not only wiser Igd better human beings. Here, too | feel the riedx
true. And that is another reason why | cannot go onthieg the academic atmosphere much longer.

So one day we shall cast off this yoke --feethat is certain. And then we shall create a neeetr
academy. Romundt will certainly join us. From yduibschen visit you will know ofVagners Bayreuth
plan. | have been quietly considering if we toowddmot likewise break with philology as practiagtinow
and with its educational perspective. | am preggpaigadhortatiofor all who have not yet been utterly
suffocated and swallowed up by the present age. tégvettable it is, though, that | must write taiyabout
this, and that every idea has not already ltkstussedy us together! And because you do not know the
whole present apparatus, my plan may seem to gewah eccentric whim. That is not the case -- @ns
urgent inner need.

A recent book of Wagner's on Beethoven will givel yogood idea of what | desire of the future. Rieadit
is a revelation of the spirit in whiake -- can -- shall come to live.

Even if we do not find many people to share ouwgidl still believe that we can fairly -- not withiolosses,
of course -- pull ourselves up out of this streard that we shall reach an island on which we si@liheed
to stop our ears with wax any more. Then we statelachers to each other; our books will be merely
fishhooks for catching people into our monastic arttstic community. We shall love, work, enjoy faich
other -- perhaps this is the only way in which \@e evork for thewvhole.

To show you how seriously | mean this, | have aydaegun to limit my needs, in order to save &litt
capital. Also we should try our luck in lotterieghen we write books, | shall demand during the egmi
period the highest fees. In brief, every permitteghns is to be used, so that it will be physigatigsible to
found our monastery. Thus we have our task fonthe few years too.

Above all, | hope that this plan will seem to yoarth considering! Your most moving letter, justeese@d,
testifies that it is time, above all, to preseribiyou.

Surely we should be able to bring a new kind oflacay into being:
And should I not, by force of sheer desire. Dratm iife the form most singular?

as Faust says of Helena.



Of this projectnobodyknows a thing, and it must be up to you whetherairwe now give Romundt some
advance notice of it.

Our school for philosophers is certainly not adnistal reminiscence or an arbitrary whim -- isdt @an
urgent inner need which sets us on this cours&&elins that our plan we made as students, our purne
together, is coming back again in a new, symbd\idarger form. | shall not be the one to leave yothe
lurch as | did before; that still nags m&With the highest hopes, your loyadater Fredericus

From December 23 to January i | shall be at Tribagchear Lueeme. | have had no news of Romundt.
29. To Wilhelm Vischer-Bilfinger

[ Basel, probably

January, 1871]

Verehrtester Herr Ratsherr

For the scheme which follows | need to a specigleke your considerate advice andtiiue concern which
you have already often shown me. You will see tiatve kept the welfare of the university in vievwthall
seriousness, and that its real interest constrae®o put forward the following somewhat detaileguanent.

My doctors will have told you of the extent to winicam once more in a poor state of health, antthiis
intolerable circumstance is due to overstrain. Ndvave repeatedly asked myself how this overstthine
condition, which occurs in the middle of practigadlvery semester, can be explained; and | everchad
consider whether | should not give up my universityk completely, as a mode of life unsuited to my
nature. Finally, however, | came in this regardnother conclusion, which | would now like to pretse
you.

I live here in a peculiar conflict, and it is thigich so exhausts me and even grates on me pHysidaged
most intensely by my nature to make thorough pbjpbgcal inquiry into a homogeneous field of thoyght
and to dwell undisturbed and with sustained reif‘écbn one problem, | feel myself always throwrhéit
and thither, and driven off my course, by my da#dyiegated professional work and by the way it is
disposed. This juxtaposition of PAdagogium andensity | cannot in the long run tolerate, becauteel
that my real task, to which | must if necesssawgrifice any

>IN is referring to their earlier plans to go to Batiis appointment to Basel had prevented

professionmy philosophical task, is being made to suffeitbgnd is even being reduced to an activity on
the side. | believe that this description outlin@sst precisely what it is that so grates upon nre had
prevents me from fulfilling my professional taskthvregularity and serenity, and which, on the otieerd,
exhausts my body and grows into such sufferingsaas undergoing now -- which, if they should recur
often, would quite physically force me to give b pprofession of classical scholar altogether.

On these grounds | take leave to apply to youtferchair of philosophy vacated by Teichmiiller'paeure.



As regards my personal right to aspire to the abighilosophy, | must of course write my own tesinial,
in the belief that | possess the capacity and iegror it, and even feel myself to be better dfiedi for that
office than for a purely philological on& People who know me from my years at school andeusity
have never had any doubt about the dominance gfhilgsophical inclinations; and even in my phildlc
studies | was most attracted by those aspects veleiemed important to the history of philosophyoor t
ethical and esthetic problems. This being so, it@gtagree with your judgment and apply it to mf;sbat,
in the present somewhat difficult state of univgrphilosophical studies, and considering how few
applicants are really suitable, that person hasrewhat greater right who can exhibit a solid iragrin
classical philology and can stimulate among thdestts an interest in the careful interpretatioA$totle
and Plato. | would remind you that | have alreadyaunced two courses which would be philosophital i
this sense: "The Pre-Platonic Philosophers, witérpretation of Selected Fragment$,and "On the
Platonic Question.® As long as | have been studying. philology, | hapared no efforts to keep in close
contact with philosophy; indeed, my chief interastalways in philosophical questions, as manywarch
who have

>N certainly understood by "philosophy"” somethirglan integrator of all fields of knowledge, greed
by the young Adrian Leverkiihn and Screnus Zeitbiarifthomas Mann's Doktor Faustus: "Among them
[the sciences], we had affirmed, [philosophy] t@oglace like that of the organ among instrumenis: s
afforded a survey; she combined them intellectuale ordered and refined the issues of all thesfief
research into a universal picture, an overriding @ecisive synthesis comprehending the meaninigeo
a scrutinizing determination of man's place incdbemos." (Doctor Faustus, translated by H. T. Lowe-
Porter, New York: Knopf, 1948, pp.80-81.) The fiessay to dispute this view of philosophy in N'seca
as a clearing house for the findings of the oth&eiplines seems to have been Alfred Werner's ‘N al
Philosoph und die Philosophie unserer Tage," AréimivGesichchte der Philosophie ( Berlin, 1916).

N had announced this course for the winter semé8s-70, but he did not give it until the summer of
1872.

>IN never gave a course with this title; during thiater semester871-72 he gave a course entitled
"Introduction to the Study of the Platonic Dialogue

known me. Of colleagues here, Overbeck, for exangoleld give you information on this; of others
elsewhere, none could be better informed than repdrDr. RohdePrivatdozentat Kiel. It is, as a matter of
fact, a mere accident that I did not plan for pgdlphy from the start of my university work, the ideat
which denied me a distinguished and truly stimafgphilosophy teacher, which certainly need suepnis
one, considering the present constellation of das for philosophy at universities. But in thigrtainly,
one of my warmest wishes would be fulfilled, if @eéoo | might follow the voice of my nature; ankddpe
and trust that, once the conflict | mentioned hesnbremoved, my physical state will also be faremor
regular. | shall be able, soon enough, to showiplylthy competence for an appointment in philosaphy
published works on Laertius Diogenes are in ang @#s0 to be taken into account with regard to my
aspirations in the history of philosophy. | hawways been interested in educational questionsrandries;
to be allowed to lecture on these would be a pdergoy to me. Of more recent philosophers, | hsiuelied
Kant and Schopenhauer with especial predilectiau Will certainly have gained from the last two ggeaf
good faith that | know how to avoid anything inepd offensive, and that | can distinguish betwebatws
appropriate for a lecture to students and whaois’n

If I may present my project to you in its entiretyyould have thought that you would find in Rolale
completely suitable successor for my professorshgbassical philology and for my position at the
Padagogium. Rohde, whom | have known very closalydur years, is the most competent of all the
younger philologists | have known, and a true adwmnt for any university that acquires him; morepher



is still actually available, although | hear thaekis negotiating to keep him permanently by elssaing a
new Extraordinary Professorship in classical pbiggl | cannot express how profoundly my life here i
Basel would be alleviated by the nearness of myfioiesd. The whole change-about could begin atonc
with the beginning of the summer semester, sottigae would be no hiatus in the filling of the pimsis.
For my part, | would be prepared at once to give getails of my lectures in philosophy and would
commence my new appointment at the start of thexemwith a regular inaugural lecture.

>>Academics at this time were highly dubious aboutopenhauer's credentials as a philosopher -- owing,
not least, to the respectability credited to He@&le cannot have much difficulty in picturing the
incredulous faces of the officials as N's projeas\aid before them (if it ever was); yet, if tegér
seems to display a great and even bewitching naBasel would have been a great and bewitching
university, with N as philosopher, Rohde in clagk@vilization, and Burckhardt as historian.

Do not be fearfulyerehrtester Herr Ratsherat the unusual nature of my proposition, and tgtam
consideration.

Asking the favor of your indulgence, your adviced &our interest, | remain your most obedient satrva
Dr. F. Nietzsche, Professor Ordinarius in Clasdftalology

30. To Erwin Rohdele

Lugano, Hotel du Parc (but leaving here at theartie week) [ March 29, 1871]

Yes, my dear friend, to break the spell! That féalilt for me and at present quite impossible. Fbave no
idea how the matter is developing -none at allch&s has written to me once here (in Lugano), mitdtter
contained not a word about our common concern.h@mther hand, before leaving Basel and after | had
written to you, | found some indication that thdilpsopher" Steffensen was nor favorable toward our
project. Think how much | am in their clutcheshéy can invoke my liking for Schopenhauer, of which
have never made a secret. Moreover, | must progdegitimize myself as a philosopher somewhathad t
end | have finished, except for a few touches,atskork, "The Origin and Aim of Tragedy." It mearis
think, that we shall have to wait a little at leastintil Michaelmas, when, if all goes well, a tan will
come in our favor. The sad state of unrest anctis$action, as ouperpetuum mobilayill of course be
drawn out for quite a while, and we have plentyimie in which to test our philosophical coldbloodeds
on a none too hopeful expectation! So that is ¢évense side of my brain wave; if it worked out diycand
unexpectedly, glory be! If it means delay, misaM¢ have chosen the longer share, which is this tivae
shorter one also.

I am still not in the best of health; one nighewery two | cannot sleep. Although | am much brgland
calmer and feel all right on the whole, | may rfobhk of traveling yet; | snatch the hem of Italydesoon let

it drop again. | have not yet seen even Lake Conabtlae Langensee, and have been in Lugano more than
six whole weeks. The weather is not very Italiamfle whole; | have felt as yet nothing of a sprtimat

should be more springlike than our German one &weitower mountains round about still have snow on
them, and until two weeks ago it was still in tleéeh garden -- a good hotel, by the way. Abnorrpalbple
say, cold comfort, to which | have grown accustorsiede | came to Switzerland.



In addition to many depressed moods and half mdddsse also had a few quite elated ones and hisrea g
some sign of this in the small work | mentionedrirphilology | feel exuberantly remote in a way athis
quite disgraceful. Praise and blame on that sidhingjs, even all the highest glories, make me dbaud
Thus | am gradually habituating myself to beinghdgsopher, and already | believe in myself, | wbaben
be prepared for it if | were to become a poet.Menao orientation at allis-a-visthe kind of knowledge for
which | am destined; and yet, when | sum thingsaweyything seems to fit together, as if | hadrtdiv been
following a benevolent daimon. | never thought #ayone so uncertain of his aims and completekirac
in the highest ambition as regards tenure in tbéepsion could feel as lucid and calm as | do deethe
whole. What a wonderful sense it gives to see mwsworld, a pretty ball, growing round and fudifbre
one's eyes! Sometimes | see some meraphysic grogongetimes a new esthetic; then at other times |
ponder a new principle of education, rejectingrehtiour high schools and universities. Everythina |
learn now finds a good place in some corner of whatve learned already. And most of all | feel ¢hewth
of this world of my own when | contemplate, not bpadout calmly, the so-called world history of thast
ten months, and use that as a means for my goa efttiout any exaggerated reverence for the mé&dnes.
words "pride" and "craziness" are really too weakléscribe my intellectual "insomnia.” This statekes it
possible for me to look upon the whole universityaion as something incidental, often as a meisamce
even, and that chair of philosophy itself attrants as a matter of fact, only for your sake, sinegard that
too as being merely provisional.

Ah, how I long for good health! One has only torptammething that will last longer than oneselhert one

is thankful for every good night spent, for evergrm ray of sun, even for an orderly digestive systBut
with me certain abdominal organs are disturbed.ceererves and sleeplessness, hemorrhoids andstie ta
of blood, and so on. Kindly do not ascribe the ¢boi of mind described above to the condition of m
ganglia too! Or | might fear for my immortality,fdhave never heard of flatulence inspiring a gédlphical
state.

With this -- this staté® -- | commend myself to you and beg you not to gipehope entirely; | know how
glad Vischer will be to see to the matter. My resnisss in writing | prefer not to excuse; but yoowrthat

*°A joke -- the word for "flatulence™Blahungen’ and the words for "philosophical state"
("philosophische Zustandgset up an ambiguity in "this" (in origindMir diesen,"plural), to which
"this state" (in original,mit diesen Zustéandeptalls attention while canceling it.

the more one needs friends, the less one usualigswit is as it should be -but it is not right,the same. So
you will get a letter from me again shortly. Meariltbe thinking of me as | am always thinking ofiyo
dear friend.

F. N.

31. To Carl von Gersdorff

Basel, June 21, 1871

My dear, dear friend:

So you have returned home safely and integer fremrtonstrous peril8’ At last you can think again of

peaceful occupations and tasks, and regard thdiléeepisode of war as an earnest but vanishezhaie
your life. Now new duties beckon; and if in pedoere is one thing remaining for us from that savgayae



of war, it is the heroic and at the same time o#fle spirit which, to my surprise, like a beautifunexpected
discovery, | found fresh and vigorous in our arfoyl, of old Germanic health. We can build on thae may
still have hope! OuGermanmission is not yet past! | am in better heart thaer, for not everything has
been ruined by French-Jewish superficiality anédahce" and by the greedy turmoil of the preseat ag
There is still courage -- and German courage wéeh which and the élan of our poor neighbors tiseas
inward difference.

Over and above the struggle between nations threxbbf our terror was that international hydra-head
suddenly and so terrifyingly appearing as a sigquite different struggles to conté.If we could discuss
this together, we would agree that precisely it eenomenon does our modern life, actually thelevhb
old Christian Europe and its state, but, abovetadl,"Romanic” civilization which is now everywhere
predominant, show the enormous degree to whichvodd has been damaged, and that, with

>'N uses the Latin worc'gliicklich erhalten und ‘integer' . . . heimgeké&Hgt "whole," or "intact").

*®See Hans KohrThe Mind of Germanyfor a study of Germanophile pro"Kultur" and alittieral, anti-
"Western" ideology, including anti-internationalismGermany, at this time. In this letter therdaisthe
first time a slight shift in N's attitude, everhi is still far from being the Francophile of layears. The
first paragraph, with its laboring solemnity, shdwsv strongly he clung to the idea of German "tealt
and "depth" -- with, probably, theriére penséehat these were properties of a transforming eratian
purely destructive, barbarism out of which mightneoa cultural regeneration (The Birth of Tragedy
(written in 1871], chap. 24: "The German spirisidl alive . . . like a knight who . . . dreams fa
underground. . . . One day the knight will awaken.He will slay dragons, destroy the cunning daa
.." [Translated by Francis Golffing. New York: Ddaday Anchor Books, 1956, p. 144.]).

all our past behind us, we are all of us respoaditn such terror coming to light, so that we nmske sure
we do not ascribe to those unfortunates aloneriheef fighting against culture. | know what it ares, the
fight against culture. When I heard of the fire®aris,>® | felt for several days annihilated and was
overwhelmed by fears and doubts; the entire sdypkgientific, philosophical, and artistic existenseemed
an absurdity, if a single day could wipe out thestrglorious works of art, even whole periods of bddung
with earnest conviction to the metaphysical valtiarg which cannot exist for the sake of poor hama
beings but which has higher missions to fulfill.tBwen when the pain was at its worst, | couldaast a
stone against those blasphemers, who were to rgecarriers of the general guilt, which gives muocbd

for thought.

| enclose a treatise which shows more of my phpb#zal doings than the title sugge$fsRead it
charitably; | have many things in the making, andgetting ready for a struggle in which, | know, my
friends will take great interest. How much we cotalk about together, my dear friend! And when tan
hope you will visit me?

Of Wagner you have heard much, and | think, onlydithings, in théorddeutsche Allgemeirjgeitund,
also of the big plans for Bayreuth. Everything @sng extremely well. You are remembered kindly at
Tribschen; | told them that you have promised & insghe summer.

This summer my health has improved. Yet the weathextremely changeable. Today it is cloudy areteh
is a cold rain. During the summer | shall be frarty 15 to August 13 in Grimmelwald, near Mrrenthie
Bemese Oberland, together with my sister. We hiready booked rooms there in a small, wonderfully
situated pension. Did you witness the march intdiB2



Once more, dear friend, | am happy to think of yoaming visit. Councillor Vischer (who used to vigour
father's house in Weimar often as a student) eslatsking forward to your arrival. For all my acduoinces
know of your doings®*

Fare well and fare better and better: you haverdedet.

Please give my best regards to your respectedgdrem, as ever, your loyal friend,

Friedrich Nietzsche

>*The Tuileries had been destroyed by fire on Mayl®%1, during the Commune rising; it was also
reported at the time that the Louvre had been ol

®‘Socrates and Greek Tragedy

®IThe original says "von Deinen Schicksalen," whigkansiderably more heroic in tone.

32. To Carl von Gersdorff
[ Basel, November 18, 1871]

Forgive me, my dear friend, for not thanking yodieafor your letters, of which each one reminds af

the vigorous cultural life you lead, as if you wéesically still a soldier and were now seekinghlow your
military cast of mind in the realm of philosophydaart. And that is as it should be; only as fighteave we
in our time a right to exist, as vanguard fightiersa coming saeculum, whose formation we can riugh
presage from our own selves -- that is, from ot bgoments; for these best moments do obvioustgres
us from the spirit of ouowntime, but they must have a home somewhere; theréfoelieve that we have in
these moments a sort of obscure presentiment dfisb@come. Have we not also retained from osir la
common Leipzig recollection the memory of suchagged moments which belong in anotb@eculum?
Well then -- that is how it is -- and let us livar fiwholeness, fullness and beauty! But that takég@ous
resolve and is not for anyorfé.

Today | was strongly reminded of our life in Leigzand in a certain sense | can say: now | joitnéohappy
end the happy beginning, as the gay song §afar today, only today, the excellent publishetzsgh
replied to my Leipzig visit; that is why | must giyou news of it today of all days. For it was ymd

Rohde, you two, who brought me morally and physidal the excellent Fritzsch: something that Il stilist
celebrate. He could not help it that his answek swlong. He had sent the manuscript at oncesfzeaialist
for his judgment, and the latter had shillyshalligdil November 16. You will know that my song "Dea
Friend, This Greeting as a Birthday Gift" was irted for November 16, that is, for Krug's birthd@y this
same day the good Fritzsch wrote, "that annoyareenag and flay me not®™* and he promises to have the
book ready as soon as Christmas. Well then, thgressettled -- to be modeled on Wagiibe Object of
Opera-- rejoice with me! This means that there willdbglorious place for a nice vignette; tell thig/tur
artist-friend, and give him my most amicable regaad well®® Take out the Wagner pamphlet, open the title

®“The phrase "let us live . . . beauty" is a quotafifom Goethe's ballatDer Schatzgraber".

®Allusion to a song by August von Kotzebue, "Ges#ltslied."

®IBoth phrases are quotations from N's song compioséds friend Gustav Krug (the composition is
discussed in N's letter of November 13 to Krug,tremslated).

®Leopold Rau, of Berlin.



page, and calculate the size which we can givegtaehic work. It depends only on the title:

The

Birth of Tragedy

from the Spirit of Music

by

Dr. Friedrich Nietzsche
Professor of Classical Philology
Leipzig Fritzsch

| have at present still the greatest confidencetti@book will have tremendous sales and the gerath who
does the vignette can prepare himself for a modictirmmortality.

Now some more news. Imagine, my dear friend, hoangely those warming days of reunfSrluring my
vacation came at once to fruition in me, in thenfaf a longish composition for two pianos, in which
everything echoes a beautiful autumn, warm withstine Because it connects with a youthful memdny, t
opus is called "Echo of a New Year's Eve: With Bsstonal Song, Peasant Dance, and Midnight Betlat T
is a jolly title; one might well have expected evea much: "With Punchbowl and Wishes for the New
Year." Overbeck and | play the piece -- it is nawv piece de résistance with which we outdo all four-
handed people. At Christmas this music will beespnt and a surprise for Frau Wagner. You, my dear
friends, are the unwittindei ex machin&o the comp.dic: composition] also; | had composed nothing for
six years, anthis autumn stimulated me again. When properly perfdrtiee music lasts twenty minutes.

Beyond this, | am back at being a philologist. Wdr&m lecturing on "Introduction to the Study da®®"
and "Latin Epigraphy", and am preparing, for aftex New Year, six public lectures, "On the Futureur
Educational Institutions."

Next Tuesday our new philosopher is giving his maal lecture, on the "obvious" subject: "Aristtle
Meaning for the Present®

You are kindly remembered here. | celebrated theaarites with Jakob Burckhardt in his room; hm¢al
my ritual act and we poured a good two beer glastBhione wine down on the street bel8fin earlier
centuries we would have been suspected of witchatéfen | got home

N had spent October in Naumburg and Leipzig, wherbad met Gersdorff and Rol again.
®’Rudolf Eucken had been appointed to the chair dbsbphy at Basel. He left in 1874.
®8This was to commemorate the meeting with Gersamdf Rohde in Leipzig.

at eleven-thirty that night, feeling rather demonifound to my surprise friend Deussen there, watked
the streets with him until about two in the mornikig left by the first train in the early mornindiave an
almost ghostly memory of him, as | saw him onlyha pale lamplight and moonlight.

Write again soon, my brave and valued friend! Yowknow that the vignette is needed in a hurry.dizdr
greetings from your

Friedr. N.



33.To Erwin Rohde

[ Basel, after December 21, 1871]

My dear, dear friend:

First of all, my heartiest best wishes for Chrissma

| was hoping to be able to send you my book, bertetinave been some delays, not through any faotirc,
so that my Christmas present will arrive a litdéel this time. The vignette for the title page tassed a few
interruptions; the drawing, by Gersdorff's friendltRhas our highest praise, but the "trusty" wobddist
whom Fritzsch found has done a botched job, sohilsatlock is altogether unusable and incorrigibled

we have had to hand the work over to one of thewesdcut artists, the academic Vogel in Berlin.
Gersdorff has been standing by me and has beeallsitpelpful in every way (have you dropped himree?

| think that would please him very much. He is ba management committee of the Berlin Wagner Sgciet
why not ask him for a ticket? Alexandrinenstrasa#, 2d floor).

The type is considerably more compact thafihe Object of Operaso that the book is not long, about 140
pages. Eight sheets are done, page for page,lenatlonly a little more to correct, and the intrciitan. The
whole last part, which you do not know, will certigi astonish you; | have been very daring, andecartaim
to myself in an altogether huge sem&eimam salvavifor which reason | am very pleased with the baol
am not disturbed by the chance that it may causeug$ offense as may be and that from some quarters
there may be raised a "cry of outrage” when ikligshed.

Moreover, | feel wonderfully assured in my knowledgf music and convinced of its rightness -- assalt
of what | have experienced in Mannheim this weegjetber with Wagner. Ah, my friend, if only you had
been there! What are all the other artistic mensaaigd experiences compared with this latest ofedt like
a man whose presentiments have at last come

true. For that precisely is music, and nothing eds8ut | consider that if only a few hundred pleopf the
next generation will have from music what | hawanirit, then | anticipate an entirely new culture!
Everything that is left over and cannot be graspddrms of musical relations does of course samei
disgust and horrify me. And when | returned from Mannheim concert, | actually had an oddly inteed)
weary dread of daily reality, because it seemebtbnger real to me but ghostR?,

| am spending this Christmas alone in Basel ane l@¢lined the cordial invitations from Tribscheneed
time and solitude to think out my six lectures (e of Educational Institutions") and to colleggself. To
Frau Wagner, whose birthday is on December 25 {@mdhom | would write if | were you!), | have
dedicated my "New Year's Eve," and am excited aghat | shall hear about my musical work from there
for | have never heard a competent judgment. Wheayl it to you one day, | am sure you will dettet
warm, contemplative, and happy tone which soundsitih the whole work and which denotes for me a
transfigured memory of the joy | felt during thewmn vacation.

| have spent some good days with Jakob Burckhandtwe have many discussions about Greek matters. |
think that one could learn a great deal about soatters in Basel at present. He has read your §gtha
essay with great interest and has copied out paitgor his own use; what you,say about the whole
development of the Pythagoras image is certairdyb#st that has so far been said on this veryusgerio
subject.”” In the meantime, | have had a number of fundarhergihts into Plato, and | think that we two
might one day well and truly warm up and illumin&tem inside the hitherto so shabby and mummified



history of Greek philosophers. Only do not give daenned philological journals everything of a gaher
nature that you have to say; just wait a littletfuBayreuther Blatter’* | am very glad you have agreed to
write a piece for Zarncke, and am of course veayagul. > My dear friend, we have still a large piece o lif
to measure out together. Let us be loyal to edoérot

F. N.

®*The program, arranged by Wagner for the MannheirgiwaSociety, consisted of the following:
Wagner, Kaisermarsch; Mozart, Overturéeltee Magic Flute BeethovenSymphony in A majpoiWagner
Prelude to Lohengri; Wagner Prelude to Die MeistersingeWagner Prelude and conclusion to Tristi
und Isolde.

°E. Rohde!'Die Quellen des lamblichus in seiner Biographis &gthagoras'Rheinisches Museyr6:
pp. 554 ff.; 27: pp. 23 fi

This journal did not begin to appear until 1878.

"“Rohde’s (highly partisan) review Bhe Birth of Tragedywritten for Zarncke's journaliterarisches
Centralblatt was rejected by the editor. It differs from theel review in th&lorddeutsche Allgemeine
Zeitung The text is published in Nietzsche, Werke uncktriBriefe 3, pp. 451-56.

34.To Franziska and Elisabeth Nietzsche
Basel, Saturday [ December 23, 1871]
My dear mother and sister:

With all my heart | wish that my small Christmaggents may bring you some joy. | shall begin my
explanation of them with the one which is dedicategou both: the composition entitled "Echo of ewN
Year's Eve" you must soon get someone to playuo od | recommend for this the willing help of Gus
Krug, to whom | shall make the request in a lettanas written a short while after my return froast
vacation, and is for me a sign of how warming aeddficent that vacation must have been for meafter
an interruption of six years it is my first attengbtthis kindand, if | am not mistaken, a succelssftempt. |
have had a nice copy made for you, and would hkeecbst of the trouble it took to make the copiéo
counted among my presents to you. | must hear fraumsoon how you like this music. You will have som
feeling for it, for this time my dedication is &b nonsensical as was the case with my earlier asitigns,
of which the "Hungarian Cavalry March" was dedidati® Uncle Theobald and the "Love Song" to Aunt
Rosalie.

For you now, dear Mother, the curtains are meéeir effect should delight us both when | come to
Naumburg again. Then someone told me that you wiikddhe carved salad servers. Do please, | agk yo
accept the presents kindly.

To you, dear Lisbeth, | give Liibkdistory of Art from which you can learn much, and will have et
much when | ask you questions on it one day.dnigntirely new edition. You will be more satisfiedh
this book than with the Springer one that you waribk®w can you expect me to order a book from a
scandalous Jewish antiquarian bookseller!). Also,d@ar mother will have given you, at my requasiood
album. You will like the little Hebel tod?



So much for my presents. The reason why my bodkagedy is not among them is simply that it is not
ready yet. But in the New Year, and perhaps evéim the New Year, you will receive it. They have died
a

“Johann Peter Hebel ( 1760-1826) was a native oflB@w0 is best known for two works: the dialect
poemsAlemannische Gedich{el803), and the collection of masterly shortsaled anecdotes
Schatzkastlein des rheinisches Hausfreurfdel 1). It is not known which of these N gavétsabeth.
Possibly it was the edition of the former, publidie Leipzig in 1850, with the poems translatedriro
dialect by R. Reinick and with illustrations by lwid Richter.

bit over the printing. Actually it was to be my @tmas present to Richard Wagner, but now it welitdo
late.

| am not celebrating Christmas this time at Trilesghn spite of the most cordial invitations, bessmauneed
time to work out my lectures, which begin in theWN€éear -- the lectures on the future of our schoBlt |
have had my Christmas with the Wagners in advancspending last week in Mannheim with them and
having the indescribable pleasure of attending gr'waconcert right beside them. We had the fiosirfin
the Europiischer Hof, and the many honors showWtancluded some that fell upon me too as his dbse
confidant. The whole journey, by the way, cost elatively little, though | was away from Monday to
Thursday. A letter is no place in which to tellmy artistic experiences there -- the greatest iifayin a
certain sense, the fulfillment of a deep presermntime

Farewell now, my dears, and think of me at thisi€hmas time.
Your Fritz Loving as always

N.B. Frau W. has her birthday on December 25. lithvé good of you, dear Lisbeth, to write to hen Bot
forget.

35. To Franziska and Elisabeth Nietzsche
[ Basel, December 27, 1871]
My dear mother and sister:

At last -- that is, since an hour ago -- | haveryglorious Christmas presents, and at once | fleeirge to
thank you most heartily for them. How long did fiast take? Today is Wednesday. Your letter sent in
advance had given me some inkling, but really netimfor as | unpacked | was altogether taken by
surprise. The house decorator helped me and, withdtering a single knock, the wonderful pictunats
splendid frame emerged, after some effort on o, fux it was very thoroughly packed and nailed Afso,
as always happens with me, once more we had rentbeadrong side of the box first. Also | was suspd
how expensive the postal delivery was, | think theked for eighteen francs. It is certainly vergensive,
living so far apart. This afternoon the pictured v hung in my room: naturally the Madonna wi bver
the sofa; over the piano there will be a pictureHmjbein, the big Erasmus, which the young Visclyarge
me at their Christmas Eve celebration. From which will



have learned where | spent that evening; today inaited to the celebration at the Bachofens amd\iew
Year's Eve to the old Vischers, so that | shallehssen three Christmas trees. For Friday lunclst@telin
has invited me to go to Liestal.

That is my program for the festivities -- now tatiaue admiring your presents. Thkadonna della Sedis
a glorious picture: my room becomes more and nageland exalted. | am already doubtful whether my
small, monotonous student pictures are worthy ohsuroom. These are now grouped, with Papa Ritschl
and Schopenhauer, above the book table besidéabe &nyway, the picture affected me strongly and
thank you most heartily, dear Lisbeth. Also it seam if such a picture were drawing me involungaril
toward Italy -- and | almost believe you sent itvte in order to lure me there. The only answeml giae to
this Apollonian effect is through my Dionysian on¢hat is, the New Year's Eve music -- and atiat,t
through the Apollonian-Dionysian double effect of book, which will be published at the New Year and
which you will receive direct from Fritzsch in Leiig. He has had instructions since three days ago.

Now | proceed and tell of the impression made orbgnthe beautiful pink package, from my dear mather
When | saw the beautiful Russian leather, | thoyglotwere really spoiling me -- where would such
aristocratic tendencies land me! Such a writingea@as certainly something | needed, and the &iged |
write on it is for you, my dear mother. Equally fitdend delightful were the good comb, the hairbrube
clothesbrush (except it is somewhat too soft)nilse socks, and the large quantity of deliciouggrbread -
- all of them beautifully and festively packed. Notgetting the suspenders! Fate struck only ydaigrand
both the old suspenders finally tore, so that I twago out without wearing them. So the new onesecat
the right moment; "When the need is greatest, tispenders are closest,” | thought as | unpacked.tRer
all these things, my heartiest thanks; | was vetigited and still am, when the fragrance of myttbig pad
comes to my nostrils. Nothing could remind one ngtrengly of a present than this smell: thus hotgrof
shall | be reminded!

Well, so now we have reached the limit of the yé#rink of the past year with reassurance anddeawith
gratitude. You will be seeing how it has been, oegain sense, an epoch-making one for me. My bolbk
soon appear; with it | shall begin the new yead aow people will know what | want, what | aspicevtith
all my strength -- my time of activity begins. Gomdments they were in which this book was writien;
was a good year, despite its doubtful beginningnStealth returned; and what lovely warm timesugano
and Basel and Naumburg and Leipzig | now see inmmg's eye!

To all who think kindly of me -- and who more thgou? | give hearty thanks at this limit of the yaad
wish you and myself a happy New Year, vigorousvas,doving as ever, my dear mother, dear sister.

Your Fritz

36. To Gustav Krug

[ Basel, December 31, 1871]

My dear friend:

| owe you my warmest thanks not only for your dethand kind letter but also for your sending @ifn@nt

of a very attractive composition. To begin with tager, | liked the sure touch of the counterpamthis
experiment in canon: that is our modern way ofadtrcingscherzosdhe most tremendous feats, somewhat

as Wagner does in the "Priigelszed&On the other hand, yoscherzchas for my feeling a somber,
melancholy aftertaste; when I think also of thergbaf the strings, | have the impression of feveris



excitement: rapid, wild resolutions in amazinglyajusuccession, and we look longingly for a sawimddle
movement:

Conducted by joy we pass through the gate,
The clouds are shining, the flowers separate,
And an image appears to us, image divine --

as we sang in Goethe's "Ergo bibamus". Well thear &iend, a divine image. Sadness is not madméor
but for the animals, says Sancho Panza. But if ismaddicted to sadness overmuch, it makes him ima&n
| avoid nowadays, as far as possible, this "animadlity in music. Even pain must be surroundedumh a
halo of dithyrambic ecstasy that it drowns inatsbme extent; this | feel about the greatest ei@aofrall,
the third act offristan Laugh as much as you like about my absurd adwvicewish, | wish and advise for
you more joy-- in music too, and let that be my New Year'shwis you.

Ah, we both know, my dear friend, how foolish sictvish is, this inner, quietly blessed joy whicleains
out of art is not in our power, does not obey oighes -- but may fall unexpectedly here and themm f
heaven into our laps. May this "here and therejdes often in the new year! And may the whole tpidre
in speciean echo of such moments, without any "animal"reftge, or with just such a delicate and noble
dose of it as your original fragment contains. Wham in Naumburg again |

"*The last scene of Act 2 iDie Meistersinger.

shall count it among my first pleasures actuallhe¢ar your quartet; between then and now you wabably
have succeeded in collecting a quartet society.|€aras too from the performance of one's own
compositions by others what "conducting" means. férsonal experience alone shows one how many
mistakes can be made in the performance of thelsgnmusic. To that extent it is very instructibet also
very embarrassing and painful, as | have receritBndound with my composition for two pianos, whic
nobody can play to my satisfaction.

All the more do | hope that precisely you, my die@nd, as the only person really initiated into mysical
development, will be able to understand fully tbenposition which you will probably come to know ohg
the coming few days. For | would like to ask yowgtee my mother and sister, to whom | dedicateat it
Christmas, an idea of the piece, and do not thiakltask you this in vain. Do understand that thissic
makes no pretensions; they were beautiful daystooha wrote it -- for me, but | do not know how
beautiful they were for others. Or rather, | downérom reactions here. But it is not much to mgrglto
speak of that. It is odd how difficult it is to tremit one's own feelings, and what one can pergeitlas
musicwithoutmy feelings, God alone knows. It must be sometkingnge, and | am utterly incapable of
imagining it.

My book is being published by Fritzsch in the nesaly It will of course be sent to you, as a regular
melomaniac. Oh! It is naughty and offensive. Reagcretly, closeted in your room.

| am thinking with every interest and sympathy of dear friend Wilhelm [Pinder] and expect to heaon
the cry of victory over a freshly demolished exaation. Meanwhile, take heart and courage! And keep
well! And a strong sword and steed for such perils!

Give my best New Year's greetings to your respegéednts and be assured of the old loyalty of your



friend Friedrich Nietzsche
37. To Richard Wagner (draft)
[ Basel, probably January 2, 1872]

In your presence, my esteemed friend and masiali, dt least refrain from confessing that everyti
have to say here about the birth of tragedy haadir been said more beautifully clearly and conmglg
by you: for

that is why | would like to compare my task witlathvhich the unwritten dogmas of Plato

for here is your domain. On the other hand, | fest as clearly that you are the only person torwhaenust
excuse the existence of this book, to many

if you were ever to have descended to this hig@ng. For to you | must excuse the existence f ook
for what concerning this area of esthetic inquioyld | possibly have to tell you, who would haveegsed it
long ago? While, on the other hand, | fear that fyjodi me groping uncertainly and going wrong, whyoe
yourself have the decisive information ready witsirgle word.

38. To Richard Wagner
Basel, January 2, 1872
Verehrtester Meister

At last my New Year's greeting and my Christmas@né come to you: certainly very late, but throngh
fault of Fritzsch's or of mine. But the sometimepredictable post belongs among the "powers of ‘fati¢h
which no eternal bond can be wov&hThe package left Leipzig on December 29, and eHl#en waiting
hourly for its arrival, in order to be able to sgrmi my greetings and good wishes together with it.

May my book be at least in some degree adequdke tmterest which you have till now shown in iengsis
-- an interest which really puts me to shame. Andriyself think that, in the fundamentals, | amght, then
that means only thgbuwith your artmust be eternally right. On every page you wiitfthat | am only
trying to thank you for everything you have givee;manly doubt overcomes me as to whether | havaysw
correctly received what you gave. Later, perhagball be able to do some things better; and kigr;lal
mean here the time of "fulfillment,” the Bayreuthitaral period. Meanwhile | feel proud that | havaw
marked myself out and that people will now alwagk my name with yours. God have mercy on my
philologists if they persist in learning nothingwio

I shall be happyyerehrtester Meisteif you will accept this book, at the beginningtbé new year, as a
good and friendly token.

| shall shortly be sending you and your wife bogogies.

With good wishes for you and your household, arith tie warmest thanks for your love, | am, as lehav
been and shall be,



Your loyal Friedrich Nietzsche

“Quotation from SchilletDas Lied von der Glocketines 144-45.

39. To Erwin Rohde
Basel, Sunday, January [28], 72
My dear good friend:

Recently | received through Susemihl a tentatigiiry whether | would accept a professorship at
Greifswald, but | declined at once in your fav@cammending you. Has the matter gone any further? |
referred to Ribbeck. People here got to know dng it aroused great sympathy for me among thd goo
Basel people. Though | protested that it was naifter but only a tentative inquiry, the studenésided to
stage a torchlight procession for me, with a viewxpressing how much they value and respect my
activities till now in Basel. Anyway, | declinedelfprocession. | am lecturing here now on "The Futdrour
Educational Institutions" and have created almdseasation,” rousing even enthusiasm here and.ther
Why don't we live together? For what | now havenimd and am preparing for the future cannot behedc
on in letters at all. | have made an alliance Witgner. You cannot imagine how close we are nowhamnd
our plans coincide. The things | have heard saoiimy book are quite incredible: for which reasshall
not write about it either. What do you think of Aaremendous seriousness overcomes me every tiaarl
it spoken of, because | detect in such voicesuhed of what | intend. This life will become vattifficult.

They say that there is bitterness everywhere ipaigi Nobody writes me a word from there. Not even
Ritschl. My good friend, sometime we must live tibgee again; it is a sacred necessity. For some rione
there has been a great flow of life around me: atregery day something astonishing happens; likesvisy
aims and intentions become higher. | am telling iyosecret, and asking you to keep it a secret,| tian
preparing, among other things, a memorandum orsI8itag University, as an appeal to the Imperial
Council, for the attention of Bismarck, in whicimkean to show how disgraceful it is that a great emrhas
been missed for founding a truly German educatiorgtitution, which would regenerate the Germanitspi
and destroy "culture," till now so called. War hetknife! Or into the cannon's mouth!

The Mounted Gunner with the Heaviest Gun

40. To Friedrich Ritschl
Basel, January, 30, 1872
Verehrtester Herr Geheimrat:

You will not grudge me my astonishment that | hageheard a word from you about my recently pulglish
book, and | hope you will also nor grudge me myfreess in expressing this astonishment to youthter
book surely is by way of being a manifesto, analsut challenges one least of all to keep silefRerhaps
you, my respected teacher, will be surprisedédllyjou what | anticipated your impression would be
thought that if ever you had met with anything piging in your life, it might be this book, promisjrior

our classical studies, promising for what Germamans, even if a number of individuals might be ediby



it. For | at least will not fail to carry out thegetical consequences of my views, and you wilirgiv
something of these if | tell you that | am lectyyimere on "The Future of Our Educational Institosid
From personal intentions and precautions, | fegber will believe me -- pretty free, and becausedk
nothing for myself, | hope to achieve somethingdtrers. My first concern is to win over the younge
generation of classical philologists, and | wouldohk it shameful if | did not succeed in doing Blmw your
silence disturbs me somewhat. Not that | have deabted your interest in me for a moment-of thaml
wholly convinced -- but | might conclude that yae personally worried about me, precisely becatfise o
your interest. To dispel this, | am writing to ydt.

| received the index to tieheinisches Museurklave you perhaps sent a copy to my sister?

To an inquiry, whether | would consider acceptingofer from Greifswald, | have given my refusatiaut
a moment's hesitation.

| hope that | may remain assureakin vereherter Herr Geheimgadf your good will and of your wife's, and
| send you cordial greetings.

Friedrich Nietzsche

*Ritschl wrote in his journal on December 31, 18's bookBirth of Tragedy(= intelligent rakish
dissoluteness)"; and on February 2, 1872: "Amalattgr from N (= megalomania)"; and on February
1872: "To N about hiBirth of Tragedyconceived by Mamma."

41. To Erwin Rohde
[ Basel, mid-February, 1872]

Quickly, my dear loyal friend, | want to write yaufew lines The Augsbiirgerit’ is no good; we do not
want to have anything to do with this paper, beeatukas infamous anti-Wagner tales on its conseieihhe
Norddeutsche [Allgemeine Zeitungpuld help us, but does that not seem laughabjeu@ It does to me.
Realize too that | disagree with you as to thadador reviewing my book, to the extent that | wiblike to
keep clear of everything metaphysical, everythieduwttive; for precisely this, crowded inside a @av
mirror, is no attraction at all to the reader -itguhe reverse. Do you not think that a readetashcke's
paper, when he reads your review and knows noilsgabout the book, would rightly feel relievediod
burden of reading it, while precisely the reversmild have the successful result of making everyone
concerned with antiquity have to read it, as a enait duty. We do not want to make it so easy liergood
philologists by chasing them away -- they shoulbgnize themselves in the bodkMoreover, it is not at
all necessary that this book should have a purelaphysical and to some extent "transmundaneteffec
this | see Jakob Burckhardt as a living proof. Wio keeps energetically at arm's length everything
philosophical and, above all, everything to do vathlosophy of art -- thus my philosophy of art teas so
fascinated by what the book's discoveries brintip¢éounderstanding of what Greece means that hksthin
about it day and night and in a thousand detalesggme an example of the most fruitful historical
application of it; so that | shall have much torteduring his summer course on the history of Gradture,
all the more because | know how familiar and intena the ground on which this course has growru Yo
and he -- you two together -- are really the ideater; while you speak of a "cosmodicy," he telsthat he
only now correctly understands Athenaeus, and sdlow since, as Burckhardt says, a book must have a
degree of "notoriety" before it is taken serioushg tactics of a review are worth thinking ovey.tBe way,
Wagner finds your review "excellent”; Frau Wagra finds it much, much too good for tAeigsbirgerin



but would like you to have drawn attention moré¢h® act than to the work. | do not quite agree witt, for
the nature of the act is not so easy to expres®wiitgreatly offending the reading public, and enshould
be assessed by its successes -- perhaps these are

"’Augsburger Allgemeine Zeitung.
"®Alludes to the criticism in the book of post-So@aAlexandrian” culture, with its pusillanimous
bookishness and objectless, superficial fact cofgc

here very slight; perhaps it will peter out afteeastroke of lightning -in brief, 1 do not like gale to talk
about me. This means that when "acts" are to Esasd, one must be able to speak with authdtity.

So, my dear friend, | tell you my feelings quitarfkly. | thank you for your noble efforts and va#nd your
review to friends, but let us not think that we @mhieve anything new with such reviews as thig Th
desired "notoriety” will perhaps be achieved bynslzdous judgments and attacks; | recommend that you
write nothingon my behalf, just as | certainly expect nothirtgex from Wagner or from Burckhardt. Let us
all wait and be glad or vexemtivatim. *

Just this moment | was surprised to hear from Ritsnd in the main quite pleasantly surprisedh&® lost
none of his friendly gentleness toward me and wnitéhout any irritation, which | put very muchhas
credit. | am sending you his letter, with the saetpest as before -- to return the documents teafedy
sometime. The letter will also tell you somethirtogat Dorpats.

Here | am intensely active thinking out the futofeur educational institutions, and day by dayrtiedter is
being "organized" and "regenerated," only in mychebcourse, but with the most definite practical
"tendency." | am expressing myself infamously tqodaribute my stylistic failing to a streaming dand
general discomfort fromaro+mrovl with proy6. Did you write to Tribschen? | shall end by tejjipou
about May 22, Wagner's birthday: the laying offihendation stone of the Bayreuth theater, likevasthe
Wagner's house, and, finally, a classic performarfi¢ke Ninth Symphony -- so, "Let's all go to
Konnewitz!" 8! In fact, we are all going to Bayreuth for the Vghit week. Dear friend, it is almost a
necessity for you to be there too. | mean thissai®gsly as may be, and believe that it will seast fuch a
serious matter to you as well. Fifty years laterwaaild think it unforgivable, think it mad, not lave been
there; so, let us overcome the known discomforBasel and Kiel will have

“In the last chapters dhe Birth of TragedyWagner is celebrated as the inaugurator of atregyic and
mythic musical art. It would seem from N's statetadrere that he did not want to have himself judag
a Wagnerite propagandist but to have his book jddgeits merits as a study of the cultural and
psychological roots of tragedy and music and adtigwe of the false and mythless culture of timees.
Cosima's remark about Rohde's review (which Zarhekerejected) shows where her interests lay (and
presumably Wagner's als

8 Nevertheless, Rohde did write another review, themublished in thNorddeutsche Allgemeine Zeitung
on May 26, 1872.

8Allusion to an oft-repeated advertisement inlte@ziger Tageblattthe joke means, “Let's all go to
Bayreuth!"



their centerin Bayreuth®? | entreat you really by our holiest of holies, -@ame! We must share this
experience, and likewise next year the "Theateti\@s Write soon, my dear loyal good friend, ahehk
of me as one who calls you with an immense megapHdayreuth!!

F. N.
42. To Erwin Rohde
[ Basel, July 16, 1872]

Here, my dear good friend, is the title, discoveaadd rejoicing and shrieks of derision by my felldger
Professor Overbeck.

Dr. U. Wilamowitz-Moellendorf's
Afterphilologie

Open Letter

to Richard Wagner

by a Philologisf®

You can then put your own name under the lettetheaend (but in full and with all titles!) In tle@nclusion
you can placidly address Wilamowitz as an "Aftelgloig.” For us he represents a "false” philologyd éhe
success of your piece will be to show him as sodbthers. | shall write a very serious and forcédtter to
Ritschl, asking him to give up the incomprehensiéa that we intend it as an attack on classtcaliss (or
on historiography. | had written to him that you intended to dispa$ the impudent fellow in a simple
philological manner. But now Wagner's letter hasrgiitened him that he is scared of every onesofAnd
there is his solicitude about "Teubnerian philofddyecommend this to you as a shibboleth.

As regards Wil.'s contention about Aristarchus &itdns, | can find nothing to which he might beareing.
On the pre-Homeric character of the war of thergtdVelcker has given us most informatibtythologiel,
262. If only people would stop this soft talk oéthlomeric world

®“Rohde was teaching at Kiel University.

8Ulrich von Wilamowitz-Moellendorf (b. 1848), a yogiTurk of the Berlin school of classical philology,
had published his pamphlet against Biidh of Tragedyin late May:Zukunftsphilologie! Eine
Erwiderung auf Friedrich Nietzsches Geburt der Todig ( Berlin, 1872). During June, N and Rohde
were planning a counterattack. The following letteals with some scholarly points and answersicerta
questions asked by Rohde in a letter of July 1Zetahilologie™ is a pun: "After-" corresponds to
English "sub-" or "sham"; hencafterblatt ("stipule™), Afterlehr ("false doctrine™), and the cognate
Aberglaub: ("superstition”). The substantive "After" meanswever,"anus" or "backside." In some
words too, "After-" as prefix has the same meamrisdnglish "after": hencéftergeburt("afterbirth™),
Afterkinc ("posthumous child"). Overbeck's invention thusogbuns against Wilamowitz's title
Zukunftsphilologig€"Philology of the Future™), which had ridiculedsNWagnerite pretensions, since
Wagner's music was currently called Zukunftsmusik.

as a youthful one, the springtime of the Greekd,sanon. In the sense in which it is maintained,itiea is
false. That a tremendous, wild conflict, emergirapf dark crudity and cruelty, precedes the Homexwé;
that Homer stands as victor at the end of this kmorgfortless period -- this is one of my most derta



convictions. The Greeks are much older than pethjaidc. One can speak of spring as long as one has a
winter to precede it, but this world of purity abeauty did not drop from the sky.

My theory about the satyrs is of great importammcee in this field of inquiry, and is something &ssally
new, isn't it? It is very offensive that | shoulaMe called the satyrs, in the oldest form, goatiéely but it is
exceedingly stupid to invoke evidence againstftioisn archaeology and so on. For archaeology knaws o
the ennobled type from the satyr play; before ih#tte idea of the goats as servants of Dionysdéthe
goatish leapings of his worshipers. The goat legglee true characteristic of the oldest idea;waitdout any
archaeological proof, | would maintain that HessaallovZovt K03B1 Gunyavoepydv were goat-legged, thus
capripedes, as Horace says, Odes % &nhd other poets (Greeks alsB)sa+tvpt | explain, liketitpér as a
reduplication of the rootep (as in the relation dticv+6( to ; c0+06( = "penetratingly bright"satvpt =

"those uttering penetrating shrieks," as epithettfe goats, just asmkade is the epithet for the she-goat. |
think that is a splendid equatie@po(/titvp0+03B6 =cbp1l/cicvedl. If you like it, include it. Of course |
am not guilty of confusing satyrs and Pan figuessWVil. says. | say on page 8, "Apollo, who coubtthup
the Medusa head against no more perilous powel;94§s for this "brandish," pages 9 and 18, wihere
even misquotes me between quotation marks. kstilhot see what W. is objecting to, assuming teat h
knows what the aegis is. That | am only picturiffgcitious scene, as, say, for the Apollo Belvexjas quite
obvious. For Archilocus, consult especially Westgtliatory of Ancient and Medieval Musigages 115 ff. -
- the fellow has no idea of this. On the note oggp26, naturally the oracular verse readgoking coeil,
c0Qm+T40; cEUpmidng. "The eternally serene kindliness of Sophocles 4 aweeping predicate, amused me
greatly. Page 29, the top of the page, gives admpexample of the thoughtless flatness of Wdading.
The whole page is a laugh. Page 18, the scanddidygokes in the middle of the page deserve to be
punished; would you see what | have actually saigpage 19?7 The motto too is horribly vulgar. The-co

¥Actually 2, 19, 4.

%The archaeological evidence adduced by Pickard-@dge(Dithyramb: Tragedy and Comedy
London: Cambridge University Press, 1927, p. 1udpests that N was forcing this point: on sixth-
century Greek pottery the satyrs are equine, nmifoam -- no goat figures at all, but horse demons
wearing horse tails. Pickard-Cambridge maintaias tine capriform satyr was a relatively late (hfift
century) invention.

fusing of elegiac and lyric poetry is also niceeBinth{ Mimnermus would also be delighted by what
appears on page 17. That Aeschylus marks the cloharcient music, beside Simonides, Pindar, Pbomi
Pratinas -here we simply have to take Aristoxewast for it. ( Wil., p. 21). To his general feelinigalso
accede with regard to the later dithyrambic po@ts:'stimulant music,” Aristophanes speaks quiedrtye
as regards mimesis, | can, unfortunately, think@further references. | do not "belittle." For #parit of the
new nomen- and dithyramb-music, we have to usepii@s, whosexnywn pévoikn was internally related
to that of music, and the Aristophanic parody t0a.the attitude of Socrates to tragic art, theamnis
extremely remarkable passage in AristophaRes,. [Frogs] 1491yapi+ev OUv un coKpaTeL

fmapaY aipevov Aodew | om6RoAGvTa povotany | ta te pextotapaAmdve ™ Tpayodiki’ T Tpayodikil
évnl. . . . You know that for the "muses with Dionysagheir midst,” | had in mind Genelli's watercolor
which Wagner had at Tribschen. Tell the philogiktt my Socrates is all of a piece; | feel so silpithe
contrast between my description and the others;iwdili seem so dead and moldy. Moira as eternatgus
meted out by Zeus is the essential Aeschylean Teapenultimate page in Wilamowitz is very crudéh
interpolations and so on. Aristophanes too indeéteschylus' relation to the mysteries. My deari,
have no doubts and do not be vexed; you have awoirk on your hands, and when | think how exposed
you are in this | am ashamed and painfully regagirig accepted from you such a sacrifice. | recontte



you some derisive laughter and a few diabolic joyspice your existence. When we have a quiet mgmen
you will then hear from me some things about Tristad about a huge undertaking for Bayreuth which |
engendered in Munich and which involves a gregiaesibility. %® | am always close to you, dear friend].
F. N.

43. To Malwida von Meysenbugd’

Schiitzengraben 45 [ Basel, August 27, 1872]

Gnéadigstes Frl. von Meysenbug:

So everything is arranged for Saturday; you wilidsene an imperative word, and | shall run to tlatian.
Perhaps | can also be of some service

%N had proposed the reorganization of all Wagneiesies and a public appeal to be sent to perso
importance.

8’"Malwida von Meysenbug (b. 1816) is first mentiogoN in a letter to Rohde, dated about April 11,
1872, as having written a "kind" letter abdtne Birth ofTragedy

to you during the afternoon. Give me sometimeklyamli, a chance to be useful -- useful in the nitesal
and real sense!

And | can show you my sister, can 1? At least sbgshme to do this and would also like to meet®iga. %
Just the other day | first got to see Herr Galiviehod's book, about which | have heard much spokenil
be very glad to see personally such an impartrallyded man, who, moreover, has the advantage n§lsai
highly commended as the fiancé of Frl. HerZén.

That you are the translator of Herzen's memoirsqudte new to me; | am sorry not to have expresssgau
my feelings about the merits of this translatiofobe | was aware of thi€® | was astonished at the aptness
and vigor of expression, and, tending to assume-bezen possessed every distinctive talent, Itheidy
supposed that he had translated his memoirs frossiRuinto German himself. | have drawn my friends'
attention to this work; from it I have learned bink about a number of negative tendencies muclkemor
sympathetically than | could until now -- and | idumot even call them negative. For such a noldgyfand
persistent soul could not nourish itself on negatiod hatred alone.

Of many other matters | hope to speak with you segn; therefore today | permit myself to be baedl
once more to commend myself to your kindly interest

Your devoted servant Friedr. Nietzsche

Tragedy. At this time she was living in Florencewils also pleased that the Italian periodRiaista
Europeapublished the first review of his book. He firséhiher at Bayreuth on May 20, 1872. This
remarkable lady was a prominent member of the matevnal liberal set of the time, which included
several Russiaémigrés--, Herzen and Ogareff. See E. H. Cailte Romantic Exile8oston: Beacon
Press, 1961, pp. 144 ff. She had first met WagnéB60, in Paris. Her correspondence with N coetihu
until shortly before his breakdown. She was indlyeesponsible for the spread of N's influence in



France. Romain Rolland visited her much lateraty|tand there was a lengthy correspondence between
him and her.

80lga Herzen, daughter of Alexander Herzen.

8Gabriel Monod, a Frenchman, was the authdkllEmands et Francais: Souvenir de campagPRaris,
1872).

Alexander HerzemAus den Memoiren eines Rusggst-4th series, Hamburg, 1855-59). Herzen's
memoirs might well have had some formative inflleenn N's ideas at this time -- e.g., the tempesing
his Wagnerite Germanophile chauvinisand scorn of liberal democratic ideas.

44. To Franziska Nietzsche
[ Spligen, October 1, 1872]
My dear good mother:

You will laugh this time, for here comes a longdetwith travel description and all kinds of jalis. Half-
reluctantly, | decided to leave for Italy; it wasdvy on my conscience that | had already sentex let
acceptance to yod* But who would resist the moodily and suddenly gfeah most beautiful and pure
autumn hiking weather! Or, to be even more accutdédt the most burning urge to be for once quitme
with my thoughts for a short time. How successfo&Vve been you can guess perhaps from the hotedssdd
printed above®

Our kind Lisbeth can tell you what a curious deypa@trom Basel it was: | had this time half a mentdg
spare, as you every Sunday had half a minute tibe &nd | just caught the train, thanks to traf minute.
First | traveled with a married couple from Basghom | did not know, though | had to seem to knbent -
- familiar situation, but not without its dangeFsom Baden ( Switzerland) | telegraphed to Lisbb#tause
there was no stop, a gentleman who was getting ldatr Haller from Bern) had the great kindnessde to
the telegram. Just before Zirich | discover thatdther person in the compartment is a musiciamhaim |
know well and who has been even better recommetade®, Goetz (a pupil of von Bulow's); he tells ofie
his musical activities in Zurich, much increasattsi Kirchner left; but, most of all, he was excibgdthe
likely prospect of having his opera accepted byHheover theater and performed there for the fiinse. %
From Zurich onward, despite the good and modespemniy, | felt so shivery and exhausted in the
compartment that | lost the courage to proceedar GNith an effort -- my head aching -- | reacigdesen
on the Wallensce? it was now dark night. | find the carriage of tHetel Schwert and take it; thus | arrived
at a nice, comfortable, but quite empty hotel. Mya¢h aching, | got up the next morning. My windowKed
out on the Wallensee, which you can picture asmbieg the Vierwald

*IIn a letter fronSpliigen to Carl von Gersdorftlated October 5, N wrote that he might contirue t
Brescia, where he wanted to study paintings by/émetian Moretto. He did continue his journey into
Italy, reached Bergamo, but returned quickly toi8ph (see letter No. 47).

%“The manuscript has the letterhead of Hotel Bodesit@pliigen.

%The only finished opera by Hermann Goetz, Der Wigenstigen Zahmung, was first performed in
Mannheim on October 11, 1874.

%This is a lake which extends a few miles eastwéet the larger Lake of Ziirich



stattersee, only more simple and without the Iatrblimity. Then | travel to Chur, with unfortualy
increasing discomfort, which meant passing Ragdzsaron in a state of almost complete listlessriesas
glad to be able to get out in Chur, declined tHerefof the postal-carriage officials to give migta- though
that had been my plan -- and | go quickly to bedam as | reach the Hotel Lukmani&rlt was ten in the
morning. | slept well until two, felt better, antka little. An efficient and knowledgeable waiter
recommends to me the walk to Pasugg, which | coeddll from a picture in the illustrated paperisia
peaceful Sunday in Chur, in an afternoon mood.ifgejuite at ease, | mount the road into the cquntr
everything is spread out before me, as on the puswilay, in a goldish autumn glow. Glorious viewsew |
look back, the views on either side continuouslgraing and more spacious. After half an hour ke I¢ide
path, which brings me into lovely shadow -- for ibw it has been quite warm. Now | came into tbegg
through which the Rabiusa roars, a place | canraoveh at enough. | walk on, over bridges and onllsma
paths leading along the cliffside, for about halfreour, and now find, marked by a flag, the spriofys
Pasugg. At first it disappointed me, for | was eotpey a pension, and found only a modest inn, thatig
was full of Sunday visitors from Chur, of familieemfortably feasting and quaffing a lot of coffée first |
drink three glasses at the saline soda spring;shen my changed head permits me to add to thattle lof
Asti spumante -- you remember? -- and some vetygeaft cheese. A man with Chinese eyes, who is also
sitting at my table, has some of the Asti too; ks me and drinks, feeling himself flattered. T tree
innkeeper's wife hands me a whole mass of anabfdbe waters and so on; finally, the owner of the
springs, Sprecher, an excited man, conducts mendrallihis property, whose unbelievably fantastic
location | have to acknowledge. | drink again, andood quantities, from the three quite differeptings;
the owner promises other chief springs besidespéfieds me, noticing my interest, the chance towobse
shareholder in a new hotel -- the mockery of ite Malley is entirely charming, for a geologist dshan
inexhaustible variety, even capriciousness. Themeweins of graphite as well as quartz with ocaed the
owner even had stories to tell of gold deposit® Farious rock layers and rock species are curved,
deflected, cracked, somewhat as at the AxenstetheNierwaldstattersee, only much smaller and evild
Late, toward sundown, | walk back, very delightathwhe afternoon, although my thoughts were oien
my arrival -- or non-arrival -- in Naumburg. A lgtchild with pale-colored hair is looking for h&zets, and
is funny. Eventually an old

%The post bus is still one of the chief means adlrtransport in Switzerland.

couple catch up with me, father and daughter, spgda& me, and so | make reply. He, an ancientlggayd,
master carpenter, was in Naumburg fiftytwo years dyying his apprentice travels, and he remembers a
very hot day. His son is a missionary in India, basn there since 1858, and is expected in Churyeex,

to see his father again. The daughter had beegyptEeveral times and spoke of Basel as an urgiégs
hot and stuffy town. | accompany the good peogittla way, as they hobble along. Then | dine in hogel,
where | already find a few companions for the Setlgip the next day: they include, unfortunatalyjew.

% On Monday | get up at four in the morning; thetpmsach left at five. Before leaving, we had to timian
evil-smelling waiting room, among peasants fromubraden and the Tessin; altogether at this hour ima
a repulsive creature. The departure saved me,Had Imade an agreement with the conductor thatltico
use his seat high up on the coach. There | wagaibwas the most lovely post-coach journey | haver
made. | shall write nothing of the tremendous geams of the Via Mala®’ | feel as if | have never yet come
to know Switzerland. This i1y nature; and as we approached Spliigen, | was owerdy the desire to stay
here. | found a good hotel and a touchingly sintile room. It has a balcony outside it, with tlogeliest
view. This valley in the high Alps (about 5,000tles sheer delight to me: here there are pureyroigs
breezes, hills and rock formations of all shapessares, huge snow mountains all around. But miosil d
like the glorious country roads, along which | wdk hours, sometimes toward the San Bernhardirss,Pa
sometimes to the Spligen Pass, without havingink thf the way; but whenever | look around, thexe i



certain to be something grand and undreamed-afe¢oBomorrow it will probably snow, to which | am
greatly looking forward. | eat at noon, when thetpmaches arrive, together with the visitors. hdbneed

to speak a word; nobody knows me -- | am whollynaland could stay here and walk around for weeks on
end. In my little room | work with new vigor -- thes, | make notes and collect thoughts for my nsaibject
at present, "The Future of Educational Institutibns

You cannot believe how much I like it here. Sinteve found this place, Switzerland has acquireadn®
quite a new fascination; now | really know a corméere | can live so as to regather my forces aoikw
vigor

%N is still conventionally an-Semitic here. In a letter to Rohde, of Decembdi872, his attitude is
shifting somewhat, for reasons of vanity: he conmgléghat Jacob Bernays had said that N had used and
amplified ideas of his (Bernays') The Birth of Tragedybut adds: "This is an amusing sign that the
‘Schlauen im Lande' [shrewd but quiet people] atéirgg wind of something. The Jews are in the
vanguard everywhere -here too -- while Usenerstays put in the fog."

®Mountain road in the Swiss Alps, famous for itsrécesplendors.

ously but without having any company around. Pebple seem like shadows.

Well, I have described everything to you; the daysome will pass like the first. There is, than&dznone
of that accursed distraction and doing-things-f@hange. Here | am, and here also are pen, inkpapelr --
we all send you the warmest greetings.

Your loyal son Friedrich Nietzsche
45.To Erwin Rohde
Basel, October 25, 1872

At last, dear friend, the first excitement is ovewhich almost gave me an attack of indigestiomauld
have been a pity if | had choked to death on thisaus grape, don't you think% Now | am sitting in my
warm room feeling very comfortable and postprandirad am happy as a child at your present, snufélimdy
nibbling at it over and over again. What you hawgaealfor me is beyond words; | would be quite incdpa
of doing it for myself, and | know of no other pensfrom whom | could hope for such a gift of friesdp.
The sacrifices you must have made, poor dear frienspend so long a time dealing with that felld¥aw
disgusting and awkward that attack was | realizeetrospect more strongly when | feel how much you
yourself suffered from it. But now your book stresamto open waters, hauling the fellow, drownedibe
it. The results to be expected from this you caheyafrom the following communications | have reesl-
without my ever having (honestly!) asked for th&dme person in Leipzig has pronounced on my boak: th
good Usener in Bonn, whom | greatly respect, haslged to his students, who asked him, what that
pronouncement means: that my book is sheer nonsgumse useless, that anyone writing like thataadito
scholarship. It is as if | had committed a crimepple have kept quiet now for ten months, becallise a
actually think they are beyond and above my bdudt it is not worth talking about. That is the irgsion
from Leipzig, which Overbeck has described to Pl parties are agreed in this; but to provide the
requisite baroque

®Allusion to the story that Sophocles died from dhglon an unripe grape. N had just received a apy



Rohde's pamphlet in defenseTdfe Birth of Tragedy Leipzig, 1872).

%Franz Overbeck ( 1837-1905) had come to Baselpasfassor of theology in 1870. N's correspondence
with him began in 1877 and lasted until his breakdoFor several years they had lodgings in the same
house in Basel. | have adapted the following detail

exception, a grannyish letter from E. Leutsch adiyesterday, which betraggmpathiesThe whole affair
has something batty about it! (Incidentally, theé bby sent a bulky volume, perhaps ten or fiftericlas,
programs, and so on -- all his Theognis reportsfency old-fashioned binding! Utterly ridiculou$gople
half think I am off my head, for that is the coreg@n of our "healthy" types, if no other consajatis
available.

Now your book, with all its big-heartedness and/breomradeshipin-arms, falling into the midst aéth
cackling tribe -- what a spectacle! Romundt andrbeek, the only people to whom | have been ablead

it so far, are beside themselves with joy at ymmplete success! They are continually praisingsiressing
particulars in it and its general lines; they daat its polemic is. "like Lessing" -- and, well,uy/&now what
good Germans mean by this predicate. What | lile¢ isehearing always, under all else, the deep bagpm
basic tone, like a strong waterfall, which alonesmrrates any polemic and gives the sense of gratmlé,
that basic tone in which love, trust, courage, kigain,victory,and hope collectively sound. Dear friend, |
was quite overcome when you spoke of the "frienbsbuld not continue reading for a long time. What
wonderful experiences | have had this past yead Aaow all troubles crashing upon me from elsewhere
have simply dispersed when they met against theothRVagner's heart and soul too, | am proud angyap
-- for your book marks a notable turning point ia positionvis-a-visGerman scholarly and scientific
circles. | am told that thHationalzeitungecently had the cheek to count me among "Waglierary
lackeys"; what a surprise for them when you takdiggause as well! Surely that is somewhat more
important than your

about Overbeck from C. A. Bernoul@verbeck und Nietzscheol. 1. The cosmopolitan pattern of his
external life predisposed him to being the typenah whom N called the "good European” -- the coming
supersession of the man or national culture byrtae of international culture. His grandfather, a
businessman with an old Low German bourgeois suenamigrated from the Frankfurt of Goethe's time
to England and was marooned there because of thel@tmic decree which stopped reimmigration tc
Continent. His son kept his British nationality amdigrated to Russia. The grandson, N's friend) ese
an adult, used to travel for a time on an Engliabsport. Franz Overbeck's mother was a Frenchwoman
and a Catholic. He was born in St. Petersburg oreNber 16, 1837. Later he was sent to live with
maternal relatives in Paris, went to a boardingetthere, wore a blue dress suit with yellow siogk,

and sang the Marstillaise in the school choir atdhtbreak of the February revolution in 1848. il

he was twelve did the family move to Dresden, whnergoined his parents and learned German (hig
languages being, already, English, Russian, anachjeln 1857 he met Treitschke, later the gread (a
deaf) Prussian historian, in Dresden; the two nemraine friends. At Leipzig University, Overbeck was
especially interested in history, although his nfegtd was theology. There is a considerable
correspondence between Treitschke and Overbeck3-18), which gives a good picture of the latter's
independence of mind around his thirtieth year, whe was teaching at Jena University.

coming to my support, is it not, old friend? Anéth- precisely that -- makes this day the happibaive
had for a long time; | see what you halane for Wagneby your act of friendship toward me. When
Gersdorff reads your book | am convinced he wihston his head two or three times for sheer jayd A



how well and grandly has Fritzsch once again dasgob! If only he could now manage the distribuatjast
as well as the production -and somewhat more quicklring these past few days | was almost at ntg' wi
end and was on the verge of writing to him. Youwn'.'s latest bookOn Actors and Singergon't you? It
uncovers an entirely new area of esthetics! AndtwaHeuitful turn it gives to some of the thoughtsThe
Birth of Tragedy| converse with this new book as if | were togetiith W., whose proximity | do now
miss, have missed for quite a tim%.

Let us have courage, my dear, dear friend! | beliaw that things will only improve, thate shall improve,
in the growth of our good intentions, good meangur race toward ever more noble and distant y&als
we shall reach them, and after every victory thal gomarked further off, and we shall run more
courageously onward. Should it trouble us thatdlaee not many spectators, that there are indagdew
who have eyes to see the race we are running?tbBigdsouble us, as long as we know that these few
spectators also are for us the only judges of timeest? For my part | would forgo, for one suchctmer as
Wagner, all the garlands that the present coulor@ffand to gratify him stimulates me more andezisie
higher than any other power does. For difficult -- and he always makes it quite clear whetherkas it or
not, and is for me like a good conscience, punghimd rewarding.

Now may all good spirits be with us, dearest frieddw we walk together, witbnefaith andonehope.
Whatever happens to you happens to me, and theahigig more that could affect us separately, ingth
good and right!

| thank you, my friend, | thank you.

Your Friedrich

'%The Wagners had moved from Tribschen to Bayreutheaend of April, 1872. N had helped with the
packing for the move, and had visited them at Batyréor the laying of the foundation stone, on N2gy
of the opera house there and for the festive padoce of Beethoven's Ninth Symphony. Gersdorff and
Rohde had both been there, and it was on this mecHsat N had met Malwida von Meysenbug.

46. To Hans von Bulow (draft)
[ Basel, October 29, 1872, or just before]

Well, thank God, that is what you have to tell med precisely that® | know quite well what an
uncomfortable moment | have given you, and to carege for it let me tell you how useful you haverbe
to me. Just think, since my music is self-taughiave gradually lost all discipline in it; | havever had the
judgment of a musician on it; and | am truly happye enlightened in such a simple way as to tlaeadter
of my latest period of composition. For unforturhaté must admit, | have been writing homemade musi
since childhood, know musical theory from studyiigrechtberger, have written fugues masseand can
compose in the pure style, with a certain degrqauaty. Yet sometimes | have been overcome by such
barbarically excessive urge [to compose], compodmadelefiance and irony, that | have as much diffic
as you in perceiving sharply what is serious, whatricature, and what is derisive mockery in atgst
music.'%?| treated my next-door fellow lodgers (O, the gdekbws)'*to it as a pamphlet on program
music. And the spontaneous characterization ofrtbed wascannibalido.This has unfortunately made it
quite clear to me now that the whole piece, togethth this mixture of pathos and malice, did cepend
absolutely to a real mood, and that | experiendedsure as never before in writing it. So it isd sutlook
for my music and even more for my moods. How doesaharacterize a state of mind in which delight,



scorn, exuberance, and sublimity are all jumblegttioer? Here and there | end up in this dangerous,
moonstruck region. At the same time, | am infinitir -- you will believe me -- from judging or adhing
Wagner's music from the viewpoint of this half-psiatric musical excitement®* Of

'9IN had received, probably toward the end of JulyysHeon Biilow's opinion on his Manfred Meditatiar
composition for two pianos, which he mentions f(rett with the title) in a letter to Gustav Krugtdd
May 2, 1872. He had played it to Rohde at Bayreldtsr in May. Hans von Bulow ( 1830-94) was
_Cosima Wagner's first husband, a prominent conduatml close friend of Franz Liszt, Cosima's father

19 urt Leidecker, inNietzsche: Unpublished Lettetsanslates the phrase "in der letzten Musik'iagHe
_most recent modern music"; | read this phrasefasrieg only to N's own composition.

193N uses Latin here"O die boni"), which seems to connote, for him, "men of goob\is fellow lodgers
were Overbeck and Romundt. The subsequentég niust refer not to Biilow's judgment(teil, n.) but
to N's composition.

19N is using the epithepsychiatrischhere (for the first time) to denote nervous and#mnal states of
overexcitement which can be discharged in mugierce, music

my music, | know only one thing: that it enables tmenaster a mood which, if it is not gratified psrhaps a
more dangerous one. In honoring Wagner's musicnohprecisely this highest necessity -- and whele
not grasp it, being an inadequate musician, | gmesse it by an act of faith. But what gave me npdssasure
in the latest piece was precisely, in the midghefwildest exuberance, a certain caricature dfrtbaeessity.
And precisely this desperately split counterpoinstrhave so confused my feelings that | lost abuent.
195 And in this exigency | myself sometimes thoughtdreof this music -- a highly regrettable circuarste,
from which you have now rescued me. Thank you!Habis not music at all? This makes me quite happy;
need no longer concern myself with this kindbttim cum odiowith this altogether odious way of passing
my time. What | want is the truth; you know thaisitmore pleasant to hear it than to speak it. &o Houbly
indebted to you. But | ask only one thing of yodle-not mak&Tristanresponsible for my sifter hearing
Tristan| would certainly never again have written anytsowsic --Tristanwill cure me of my music for a
long time. If only I could hear it agaift®

| shall try, then, to take a musical cure; and ppghl shall remain, if | study Beethoven sonatagoinr
edition, under your tutelage and guidance. The whidhg, as a matter of fact, is a highly instrueti
experience for me; the educational problem, whimtupies me in other areas, has now been posedefar m
the domain of art, with particular cogency. To whightful aberrations is the solitary individuabwadays
exposed!

47. To Malwida von Meysenbug

Basel, November 7, 1872

Verehrtestes Fraulein:

At last my little bundle is ready for you, and a$tl you hear from me again, after it must have seldrhad
sunk into a dead silence. Just think,

as catharsis. Later he did turn against Wagner8afior its Rausch effects: its pathological and
histrionic, rather than therapeutic, allures; seeki4 ofMorgenréte( 1881), section 255, "Dialogue on
Music".



1%erzweifelte KontrapunkgiN exploits the sense of the German word "verzsiggif"split in two"),
which the English "desperate” lacks. The elememhasical self-parody which N noticed here is of som
interest; Thomas Mann, Doktor Faustusattended closely to the parodic element in Adtiaverkiihn's
music (though N's self-parody appears to havefardiit basis).

1%Tristan had been performed in Munich on June 202&nd

in the meantime | have been once quite close toewW®u were -- in Bergamo, and only a complete and
sudden revulsion against Italy (especially pairglhguickly drove me back again. Otherwise we wdadse
met for a fourth time this year and could have loeleed a reunion like that of the Council of Bagéijch |
recall with warm memories and with gratitude to ymd the dear engaged coupfé For the fourth time!
Perhaps more than is good, according to the oldgpbowhich says that all good things come in threes
briefly, thedaimondrove me back again and set me upon the Spliges) Rhere | lived tranquilly and
thoughtfully, altogether remote from people andetycin vigorous, even keen air (whereas thedtali
atmosphere had on me the effect of bathroom ste&orrble and flabby!).

By the way, friend Gersdorff will be crossing thipé next year and has already asked me if he dumpe
to meet you in Florence. He is very happy, becaasehis dice have been well and truly shaken wgo--
well that he can give up his law career in DecemBerwill travel somewhat now, and then study
agriculture, with the necessary scientific prereges. Next summer he is thinking of spending isd3a
studying chemistry and "culture," as he writes kiaki surely should mean not agriculture but reahano
culture.

For the third week in November, and for eight dayglorious visit has been announced -- here ieBase
"visit in itself" -- Wagner and wife'”® They are on the grand tour, intending to touctewery main theater
in Germany, on this occasion including the famoaseB "Dentist,” to whom | owe a debt of thank$Do
you know Wagner's latest bodRn Actors and Singersfou will certainly not yet know the apologia by
Professor Rohde of Kiel, which he has written. veibord as well as pen, and with great superiongr tis
opponents. You see, nBirth of Tragedyhas made of me the most offensive philologisheffiresent day,
to defend whom could be a true marvel of couragegveryone is of a mind to condemn me. Apart ftben
polemics, with which | would not burden you, Rolsdebok contains many good things about the
philological foundations of my book, which may makef interest to you. If only | did not have tedr that
Rohde's generous move will take him into a regatanets' nest of disfavor and malice! Now we arid lom
the index together!

% They had met at the Bayreuth celebration on Maya2€he Tristan performances in Munich, and in B
on August 31Councit N uses the word "Konzil" -meaning "Council of CGblues"” -- in a jocular sense.

1% Beasuch an sich"a play on the KantiaBing an sich"("thing-in-itself"), meaning thus the "visit of
visits."

1%N's dentist was James van Mar

At root there is a mix-up. | did not write for tokassical scholars, although these -- if only tbeyld --

might be able to learn even some purely philoldgitatters from my book. Now they turn on me bitgerl
and seem to think | have committed a crime, bechdgknot first think of them and their understargl
Rohde's act too will have no outcome, for nothiag bridge the enormous gap. Now | proceed calmly on
my way, and am careful not to feel the disguswbich one otherwise might everywhere find occasion.



Dearest Frl. von Meysenbug, you have known worsesimilar things, and who knows how much like your
life mine may come to be? For till now | have ojlgt begun to speak my mind somewhat; | still need
confidence and strong friendship -- above all, gand nobleexamplesso as not to run out of breath in mid-
speech. Yes, good examples! And here | think of ol am heartily glad to have met with you, dedfest
von Meysenbug, who are a lonely fighter for théatigdelieve me, once and for all, when | say tHadve
absolute trust in you, such as | can feel onlyhis world of distrust, among my closest friendsj &at this
has been my attitude toward you from the momentnee Likewise Frl. Olga can be assured that she can
count on me whatever happens in her life. | hgalikk you both and hope that | may have opportesito
show it.

Now there comes your friendly letter from Floremeel reminds me first and foremost that my awfdrsie
really must seem quite different from what | coagsure you of in my letter, which | left unfinish&@lhy on
earth did | not write for such a long time? Thavisat | ask myself in amazement, without findingpdo
reasons or even excuses. But | have often foumdst difficult to decide on writing to those of whd am
thinking most. Yet | do not understand it. Onlyeirgret it as kindly as you can and then forgethiere is so
much that is irrational, and only forgetting camphene against it.

With this dark saying | will conclude for today. ¥evill receive with this letter the photograph, Rlets

book, and my five lectures on our educational instins.*'° Read the last picturing a quite definite audience
-the Basel audience; | would at present think passible to have this kind of thing printed, foddes not

go deep enough and is disguised as a farce, @ p@dr invention.

Cordially, your loyal Dr. Friedrich Nietzsche

My sister has asked me to send you her warmestgsts; she is no longer here, but intends ta wisi
again in the summer.

Malwida von Meysenbug had asked N to send a phapdgof Basel showing the view of the Rhine
bridge and the Minster.

48 -To Richard Wagner
[ Basel, mid-November, 1872]
Geliebter Meister:

After everything that has recently happened tolntrely have the least right to be in any way despent,
for | live really in the midst of a solar systemlo¥ing friendship, consoling encouragement, and/ening
hopes. But there is one point which troubles mattyat present: our winter semester has begun| hade
no students at all! Our philologists have not appeiaThis actually is pudendunand should be fearfully
concealed from the world. To you, beloved maste=ll it because you should know all. The facinsleed,
S0 easy to explain -- | have suddenly acquired suoad name in my field that our small universitffers
from it! This agonizes me, because | am really \ayoted and grateful to it, and want least of@atlo it
any harm; but now my philological colleagues --re@»uncillor Vischer -- are celebrating somethiegas
never in all his career experienced. Until last sster the number of students in classical philolwvgyg
constantly growingmnow, suddenly, they are all biaaway! Yet this tallies with what | hear from othe
university cities. Leipzig naturally blossoms foebain with envy and arrogance; everyone condengs m
and even those "who know me" cannot get beyond dsearating with me for this "absurdity.” A professor



of classical philology at Bonn, whom | highly redahas simply told his students that my book is&sh
nonsense” and is quite useless: a person who wttEsthings is dead to scholarship. Thus too éhmeen
told of a student who wanted to come to Baselwasd then kept back at Bonn and recently wrote to a
relative in Basel that he thanks God he has no¢ gom@ university where | am teaching. Do you ttemnk
that Rohde's noble action can do anything but reléatihe hatred and ill will and direct them agauns?

That is, at least, what Rohde and | expect withglete certainty. That might possibly be borne, thet
damage done by me to a small university, one tasiphaced a great deal of trust in me, pains mgmech
and could in the long run force me to make decsighich have occurred to me from time to time fitreo
reasons. Of course | can make good use of thiewsg@mester, because my only assignment now agpéesi
schoolmaster is the Padagogium.

Well, that was the "dark spot,” and otherwiseslight and hope. | would have to be a very morasé not
to leap for joy on receiving such letters as yoBis. you are coming! | celebrate my good luck dred t
dentist, for such a surprise is beyond my wildesachs. Would you like to try staying at the Dreinige
this time? I find it better than Euler; this
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damage done by me to a small university, one tasiphaced a great deal of trust in me, pains mgmech
and could in the long run force me to make decsighich have occurred to me from time to time fitreo
reasons. Of course | can make good use of thiews@mester, because my only assignment now ago#esi
schoolmaster is the Padagogium.

Well, that was the "dark spot,” and otherwiseslight and hope. | would have to be a very morasé not
to leap for joy on receiving such letters as yoBis. you are coming! | celebrate my good luck dred t
dentist, for such a surprise is beyond my wildesachs. Would you like to try staying at the Dreinige
this time? I find it better than Euler; this



summer | ate there with my sister and also sp&etyapleasant day there with Frl. von Meysenbugthaed
Herzen-Monod couple.

Your glorious book on actors and singers arousezshfin me the wish that someone should sum up your
esthetic inquiries and findings, in order to shbattthe whole concept of art has in the meantines Ise
changed, deepened, and defined that there is atotiang left of traditional "esthetics.” At Sgén | had
been thinking also of the way in which the chorepiry defined Greek tragedy; of the connection
between sculpture and the miming and grouping tiracl thought | had grasped precisely how much
Aeschylus himself had set thatampleof which you speak, so that even in our texts sgtnigs of motion
can be detected in strange numerical symmetriéand with your tragedies | linked the high hope fham
them may derive measure, aim, and rule for a Gedgaamic style™® a style of plastic reality. These

thoughts prepared me for your book, which | thexdras a revelation.

Then came Rohde's book; | had a right to maintion;t you think, after the pamphlet had appeaiet, It
am correct, even in the smallest incidental poitits?always nice to have a second person coraibdhis.
For sometimes one begins to distrust oneself bradl's fellow specialists are unanimously hostile i
opposition. But what my poor friend has had toewiifi his long tussle with such a "baggage bo¥*If he
lasted it out, it was the thought of you, dear mastvhich gave him courage and strength. We arle $ot
happy now to haveneexample -- and how enviable my position is, dgait think, having a friend like
Rohde?

As a curiosity | would like to tell you that | wascently asked by a musician for advice on a ltbrehe
actual reason being that he wanted me to writey#taif. **> | wrote him a wise epistle, advising him against
the idea; | suggested he should write a good @niaing GoetheWalpurgisnacht, only doing it better than
MendelssohnWill he take my advice? Yet the whole thing iswamusing.

In the hope that, during your wanderings througér ddlainous Germany, you are having your old and
tested Bayreuth luck, and with the

*“!Original: "die choreographische Bestimmtheit déegftischen Tragdie".

19n The Birth of Tragec N's tendency had been to regard the texts of Graglkdies (Aeschylus and
Sophocles), as librettos for which the music anafebgraphic arrangement had been lost, as protetype
of the Wagnerialesamtkunstwerk

Original: "fiir einen deutschen Stil der Bewegung".

Original: "Trossbube" (N's quotation marks); thiscseconnotes "campfollower" -- N regarded
Wilamowitz an ultra-conventionalist of the Berlioch®ol of classical philology.

"*Hugo von Senger.

wish that | may soon be instructed as to what acsodation should be prepared for you here, | nowesay
most cordial farewell anduf Wiedersehen

Loyally as ever, your F. N.
49To Malwida von Meysenbug

Basel, December 20, 1872



Verehrtestes Fraulein:

Your letter and photograph brought me great joywhbich | would have thanked you there and thenh&d
not been necessary to enclose a photograph of mgselthere was none available, and, as you s®e&, n
there is only the kind which makes me look likerate, and so | am forced to make the metaphysical
supposition that what always appears in photographse is my "intelligible” character; for my intettual
character is so slight that | was doubtful abotgrafig you this replica of my worse half. What | ameto say
is, briefly, that there was, first of all, one delzecause | had no photograph, and then anothey dektause
| did have one-but one like this. | make a poinexplaining this because | think the photograpkiafrself
is amazingly good; likewise, my sister has evensom to express both her gratitude and her dedightthe
photograph of Frl. Olga. | am going now to Naumbiamgtwo weeks, to celebrate Christmas there; durin
that time | will persuade my sister to have herpéltographically executed -- at least, this wapwting it
expresses my feelings when the one-eyed Cyclopdstzefore me adeus ex machind try, each time, to
prevent the disaster, but the inevitable alwaysisceand out | come, eternalized anew as a pirade o
prominent tenor or a boyat hoc genus omne

By now you will have read the lectures and havenlstartled that the story should break off suddesdier
such a long prelude, with the thirst for real n@aughts and proposals tending more and more taeia
merenegativisand prolixities. One gets parched while readiregthand then there is nothing to drink at the
finish! What | had in mind for the last lecturea-very droll and colorful scene of nocturnal illurations --
was not exactly suitable for my Basel public, anaas certainly a good thing that the words stucky
throat.**® As a matter of fact, the continuation troublesgreatly, but since | am putting off for a while my
reflections on the whole

Refers to the sixth of the lectures on educatigmsiitutions Die Zukunft unserer Bildungsanstaljen

subject, for four months or so -- which is donelganough at my age -- the last lecture will cefgnever

be worked out. The whole Rhineland scenery, asas#lverything apparently biographical, is terribly
fabricated. | shall be cautious about regaling Aaa regaling -- the people of Basel with trutheat my

life; yet | have a suspiciously vague memory evethe region around Rolandseck. However, Frau Wiagne
writes that while traveling along the Rhine she eethered my description.

Our meeting took place, and most happy it was,dhawot here in Basel, but Btrasbourg after a long
exchange of signals by telegram between here armtadeSouth German towns, it was realized that thei
stopping in Basel would be impossible, and so araal | went to Strasbourg, where we spent twoand
half days together, with no other business to beedpust talking and going for walks and makinghgland
all of us together happy to belong to one anothénsmately.'*’ Wagner was very satisfied with his
journey; he has found capable supporters and peapiiewas in a serene mood, ready for any evetyuafl
The whole winter will be spent traveling, for aftéhristmas they will be in northeast Germany, essigc
Berlin, where they will stop for about three weekss not certain, but possible, that he may g¥t@an for
the performance at La Scata’

Gersdorff will be arriving here in the first half #@anuary, and then traveling on at once to Flerend
Rome. He is at present, as is his father, doubheid of this long-planned journey, because recéil
only brother died after three years of sufferingiminsane asylum (lllenau). He is now the onlyehophis
family; his parents are all bereft and alone, bsedus last and youngest sister, who used to litte tivem,
was recently married to a Count Rothkirch-Trachrs@erff recently wrote to me a very enthusiastitele



about your memoirs and those of Herzen -- from Wiyiou will see, at least, that in making preparsitor
ltaly he is preparing himself especially well fdofence }*°

Original: "der herzlichsten Zueinandergehérigkeis gemeinsam erfreuend."

“¥0riginal: "zu allem Unvermeidlichen geriistet." Thisrase, the one quoted in the note precedingthend
word "Gemeinsamkeiten" ("common concerns and mg&t)rat the end of this letter are typical of the
abstractawhich flourish in N's letters of this period. $tdlifficult not to translate them into tortuous
English because of the concrete tendency of Engbshbulary.

“9Wagner visited Dresden, Berlin, Hamburg, Schwezirg Berlin again on his travels between January 12
and February 6, 1873. The performancéatiengrinat La Scala was a flop.

1% Gersdorff must have read the (anonymous) Frendioreof Malwida bookMémoires d'une idéaliste
1869); the German version did not begin to appatl 1875 (see note 208 to letter No. 65, of Apwl,
1876, to Malwida).

By the way, what sort of philological questionsadgérl. von Meysenbug, do you have (as you saypury
letter) on your mind%*! You can try me out, unless Wilamowitz has shakaur yaith in my philology. If he
has, | am still at your service, for | could thefier the matter to friend Rohde, of whose philolbggrmit
no one to have any doubt.

What have you decided to do next summer, after painful separation from Frl. Olga? And when is the
wedding to take place? And will it be in Paris?v@th you in Florence?

Herr Monod's book on Gregory of Tours has beenlhigtaised in the German learned journals, and has
been described, precisely from the standpoint@fthict historical school, as the best and maosiaide
work to have yet been written on Gregory.

| leave this evening. Heartiest Christmas greetiogsu and Frl. Olga. Long live this year, for ngasther
reasons, but especially because it has broughttsaltiful and hopeful common concerns and meetings

2'The original phrasing calls for a longish notegsiit is symptomatic of N's epistolary style asthiage.
He wrote: "Was sind denn das fir philologische Eragerehrtestes Fraulein, die Sie wie Sie schmeibe
auf dem Herzen haben?" The word order, though awtictarly complicated in German, as well as the
vocabulary, which is not unusual, create diffiadtin English. | settled for "dear,” rather tharo%m
respected,"” tor "verehrtestes Fraulein"; for "defm Herzen," | settled for "on your mind," ratkteen "on
your heart." Both "dear" and "mind" recreate thepextful but affectionate tone in a truer way than
"respected” and "heart” would. As for the word oydiee following disasters were possible: (1) "What
sort of philological questions do you have, dedr\an M., on your mind as you write?" (2) "What
philological questions are they, dear Frl. von tat you have, as you write, on your mind?" (Inht
phrases, the temporal "as" confuses ttue.) (3) "What sort of philological questions daiytave on
your mind, dear Frl. von M., of which you write?Wie Sie schreiben" does not mean that she wrdt
them, only that she said she had questions.) (#yv@at kind are those philological questions thaa y
have, as you write in your letter, dear Frl. von &dh your mind?" And so on. The syntax in N's ksttat
points labyrinthine, at points archly ophidian, s treated with tact because it is this whiclhal@gthes
his tone but frequelyt conspires to conceal, rather than reveal, heirfg and thought. (Cf. especially t
letter to his sister, of May 20, 1885: "The feelthgt there is about me something very remote &ed,a
that my words have other colors than the same wordsther people. . . .") Podach (Kasammenbrugh
Heidelberg: Niels Kampmann, 1930, p. 67) quotesr@aek on N's reticence even in conversation.



What Malwida wanted to ask for was N's view onl#ganing of several foreign languages at the same
time by children. His reply (end of February, 18W&js that for a German child it might be good tre
at an early age a "strenge Cultursprache" -- LatiRrench, in order to develop a feeling for stydbjch
might then help the child with his own somewhatiaac language. Schopenhauer, N. wrote, spent r
of his youth speaking French, English, or Spanigtence his good style; also S himself said thdtdee
studied and imitated Seneca. N concluded by sdksigoo many books (twelve thousand published in
'1872) spoil the broth.

1%Gabriel MonodEtudes critiques sur les sourees de I'histoire miéigiennes?2 vols. ( Paris, 1872-85),
vol. 1, Introduction: Grégoire de Tours, Marius d' Avenches

into being! Everything is moving along a single x®) and to the person who has courage, good @&hd ba
must be equally welcom&?

With respects, your loyal Fr. Nietzsche

50 -To Erwin Rohde

Basel, mid-March -- no! about March 22 [1873]
Beloved friend:

Yesterday this semester too, the eighth in my egpee, went to the devil or wherever you like, éodhy
there is a chance to breathe somewhat again. Blithigowvill come of the breathing unless | first regbkeace
with my friends, for these will be reproving me fariting so seldom and being so ungrateful forithester-
writing love. Recently | received, during the caalidays, in a deep depression, your lines, beldreald,
and once more | cursed the demon who separates 14gp speak directly -- the stupid behaviorloé t
Freiburg people, who could have you or -- even ndinectly -- the placid perfidy of my "friend" Rithl,
who prevented them from having ydé So we sit on our little chairs and do not comeetbgr! One would
like to start every letter with a curse, and finisiges, | recommend it to you four use -- with the new
expression "l lettercurse, thou lettercursest,” smadn.

Yet | am, | do feel, much better off than you. Gherk and Romundt, my friends at table, at home,imnd
thought, are the best company in the world, softbat this point of view | have put aside all the
complaining. Yesterday Romundt finished his fiestnester as a teacher and has gained from this first
attempt a great rostrairor. > He has really excited the students' interest aiiccrtainly be in his element
if he remains an academic. Overbeck is the mogitseropen-minded, and personally kind and sim@e m
and scholar whom one could wish to have for a &figkiso he is radical, and | am now beyond havindad
with people who are less than that. During the &asication he will be putting this radicalism ecaord,

%Original: "das Gute und das Schlimme"; not "Gut &ie", the later formulation.

1%There had been a possibility of Rohde's receiving@pointment at the University of Freiburg, whish
close to Basel.

1%Original: "Kathedralen furor." "Katheder," "lectulerostrum”; "furor," "a sensation." Romundt diot n
move into the house at Schiitzengraben 45 untildd&1, 1874.



in an open letter to Paul de Lagartfé The quantity of important and penetrating mattieas we discuss
during any one year is very large, and this alwagkes me feel what we miss in your not being Hecs.
lives must spin themselves out long enough to nsake that many of our wishes become deeds; buisfor
two it will be sometime aecessitaso live together, precisely for the sake of théseds.

I hope that | shall soon be able to send you, éougal, a large part of my slowly evolving book®reek
philosophy. The title is not certain; but if it veeto be "The Philosopher as Physician of Cultwey' would
see that | am concerned with a fine general propfesnmerely one of historical intere$t’ The matter of
the printer in Leipzig is not settled yet; hendersy delay over the second editidff | have read
Wilamowitz's second piece; it was sent to me hamd,| found it jolly enough and completely self-atag.
129 Gersdorff has seen the joker in Rome; | am sengtinghis joyous letter, so that you can share én th
rollicking cavalier's joy.

Frl. Olga Herzen and Herr Monod from Paris wereriadmot long ago. | was in evidence with a wedding
composition, for two pianos, with the followingléit which should be interpreted as a symbol of @dgo
marriage: "A Monody for Two."

Frl. von Meysenbug is deeply unhappy, and desexvery sympathy; she asked me to come to Florence at
Easter, in order to console her a little. Unfortehal have practically no vacation, thanks to tio@orable
Padagogium. R. W[agner] has sent me his If8take and Rdigignwritten in 1864 and not published until
now, intended originally for the king of Bavarial-am deeply edified. There is no man living who eaite

in this way on religion and the state, least of@ilkings. Incidentally, to what scandal is Wilawitz

alluding in his remark about tihilological Advertiserabout page 3 of his pamphlét? Surely old

Leutsch isn't two-faced as well?

| keep forgetting to send you my essay onGleetamenwhich is now stored well away but none the better
for it. Please accept it, said the child to ithéauton his birthday, dropping the cake on the floor

1ZaAuthor of the recent bodRas Verhaltnis des deutschen Staates zu Theokigahe und Religior(
_Gottingen, 1873).

12Nl was working on such a bochis Philosophenbughin 1872-73 and 1875; his results were publisied i
vol. 10 of theGrossoktavausgalel894, f.).

12%0f The Birth of Tragedy.

127 ukunftsphilologie: Eine Erwiderung auf die Rettswgrsuene fiF. Ns "Geburt der Tragddie” ( Berlin,
1873).

13The passage in question reads: "A fourth escapadmewed advertisement fbine Birth of Tragedyin
thePhilological Advertiserfoundered, as | am told, against the refusahefeditor to accept the same."

If only we had learned another art, dearest frisodthat we might travel the world together! Fasiteally
no honest trade, being a conjecture-hunting dacteshtf It would be better playing the barrel organ. This
last semester | managed to get two students, @erraanist, the other a law student; | lectureddtt lon
rhetoric! It seems so unbelievably perverse, egigavhen | consider that one is a personal endsisif
mine and would be just as happy polishing my bastkstening to my lectures on rhetoric! Next setereis
will be a little better -- the Padagogium is spavgna few good philologists, with whom one can dehg.

The Abundantiapictures arrived today, and | remember our hapysdn Leipzig and Naumburg We
shall do our best to repeat the occasion this wbal] we not, dearest friend? My sister is vigjtme this



summer. But in October | shall be traveling in ydirection, to good old Thuringia. Or shall we miget
Dresden? At all events, not in that Goddamned ligipgain!

| wish you a clear sky, serene mind, and recomnierydu, as my own means of fortifying myself, Magcu
Antoninus; reading him makes one feel so tranquil.

Loyally and always thinking of you Fridericus

In Geg?(’jorff's letter there is something very tongh- you will find it -to do with my lectures. Vi a friend
he is!

51 -To Richard Wagner ***
Basel, April 18, 1873
Verehrtester Meister:

Memories of the Bayreuth days are with me alwagd,the many new things that | learned and expeegnc
in so short a time keep unfolding

1310riginal: "Konjekturen-Dachshund." The dachshund weginally bred for hunting badgers
_underground.

132Abundontii was a painting by Hans Makart, which N and Rohat ddmired while it was being showr
_Leipzig during their days there in autumn, 1871.

13:Gersdorff, in Florence, had copied out N's lectune&The Future of our Educational Institutiong3rfr
the manuscript in Malwida von Meysenbug's possassio

13%0On April 5, N had written to Gersdorff that he hdpe repair, by going the next day to Bayreuthgor
week, the damage done to his relations with Wagwpdris having had to decline an invitation to see h
at Christmas time. The present letter shows treavigit had not had the desired effect.

before me in ever greater abundance. If you seemesatisfied with me when | was present, | undersit
only too well; but | cannot help it, for | learn&perceive very slowly and, every moment when Ivéth
you, | realize something of which | have never gjfati something that | wish to impress upon my mind.
know' very well, dearest master, that such a geitnot be a time of leisure for you, and must somnest
even be unbearable. | wished so often to giveast llne appearance of greater freedom and indepesde
but in vain. Enough -- | ask that you take me singd a pupil, if possible with my pen in my handl amy
notebook before me, as a pupil too with a very shomt not at all versatile mind. It is true thatdwy more
melancholy every day when | feel so strongly howcmuwould like to help you somehow, to be of use t
you, and how completely incapable of doing so | amthat | cannot even contribute somewhat to tnggr
and amusing you.

Or perhaps | can, when | have finished what | am nwoiting, a piece which attacks the famous wrbawvid
Strauss'® | have now read hi®ld and New Faithand have been amazed at his obtuseness andityuégar
an author and as a thinker too. A fine collectibexamples of his most appalling style should siiosv
public once and for all what this supposed "cldsaatually is.

While | was away, my fellow lodger Overbeck addedsiderably to the book he is writing, "On the
Christianity of Our Theology"; it is so aggressagainst all parties, and, moreover, so incontrdverand



honest, that he too will be outlawed, once it iblglned, as a man who, to quote Professor BrockHeass
"ruined his career."” Basel is gradually becomingolighly offensive.

Friend Rohde and | parted at Lichtenfels (wherer st stands in the railway station). On Easterday
we went for one more morning walk together, to ¥Y&mheiligen, an hour away from Lichtenfels. | dwén
excellent friends, don't you think?

To your most deeply respected wife | am sendingaR@Raul today; | shall send the promised book by Paul
de Lagardé®® together with Overbeck's when the latter is ready.

| am so sorry that we did not see the dean atall.
Farewell! Farewell, dearest master, to you angiall family.

Your loyal Friedrich Nietzsche

1%This became "David Strauss, der Bekenner und $stefier,” the first of N'§houghts out of Season
(written 1873-76).

¥See note 126 to No. 50.

13’An ecclesiastic in Bayreuth named Dittmar.

52 -To Erwin Rohde
On the Swiss Frontier [ Basel] October 18, 1873
Dearest friend:

The above hotel advertisement means only that lav&pliigen last year and that | have no otherrgtpe
the moment. But the person who is writing thisdieind has such bad handwriting is called Romd#itit.

Since you left’*°| have just about managed to survive, had toisténed one day out of every four, and was
incapable of celebrating your birthday properlyadigtter and libations. As far as my own is conedyn

have decided to celebrate hereafter only the pgsdianother year, and to see with resignatioraffpgoach

of the future. If the gods are very merciful, mhgy grant me in the new year what | had in the-ottlat is,
my friends and the desire to do something propemty well.**°

For everything that is new is terrible, as | camesialize during the first days of this new yeagwhfor
example, is the request which arrived today tisiould write, for the benefit of the Bayreuth pobjand on
behalf of the council of patrons, an appeal toGleman People (to put it chastely). This requeslss
terrible, for once | tried to write something siarilbf my own accord without success. Thereforegl yam.,
dear friend, with all urgency, to help me with thisorder to see if we can perhaps manage the terons
together. The gist of the proclamation, which | lyeg to draft for me, is that all people great antll, as
far as the German tongue resourtffsshould give money to their music dealers; theofeihg motivation
might spur them to such action (details seeminglynfWagner via Heckel}*? 1. Importance of the project,
importance of its initiator. 2. Disgrace that ttaian in which such a project -- each participanivhich is
making personal sacrifices for no selfish gainan be represented and attacked as the projeattafriatan.
3. Comparison with other nations; if in France, Bng, or Italy, a man who had given the theateyairest
all the forces of public opinion, five works whiene performed and applauded from



%The original is written on notepaper with the Haeldenhaus Spliigen letterhead. At this time, beeau
of his deteriorating eyesight, N was beginningittale letters whenever possible.

13*Rohde had visited N in early October.

140N's birthday was October 15; the "new yearre refers to the year beginning for him on that.day

“Allusion to E. M. Arndt poem "Des Deutschen Vated4

Y2Emil Heckel, of the Wagner circle, had written sacproclamation himself, but Wagner had told him to
ask N to do it.

one end of the country to the other, if such a saiaimed: "The existing theaters do not correspairall
to the spirit of the nation; as public art, theg ardisgrace. Help me to build a shrine to theonatispirit" --
would not everyone come to his aid, even if onlyafia sense of self-respect? And so’8hAt the end it
should be indicated that every German book deatedealer, and music dealer has a subscriptibarid
will provide any information needed. Do not be ayedy dearest friend, and go to work on it; | withtk on
it also, but cannot guarantee anything becaudeeafiteyish state of my heart and stomach. The matte
urgent too. So can | count on having from you sagage in Napoleonic stylé%

Meanwhile another thing has waxed gigantic andyé&ayond our control. Even in letters we are not
allowed to speak out clearly about it -only to murnThere exists, as Overbeek and | are most firmly
convinced, a dreadful plot to amalgamate the *>+eipzig publishers with the International Publighé*®
F[ritzsch] is, as we fear, already compromised lzexslprobably received money by now. Our hopes and
concerns will be destroyed the moment this becanmaatter of public discussion. Actually | wanted to
leave for Leipzig this evening and intervene peaignAn unexpected university commitment prevents
and so | shall only go to Leipzig from Bayreutff. The acute critic E[rwin] R[ohde] has no accest®
whole apparatus criticus (letters and statementa the female phantom R[osalie] N[ielsen]). Fromatwve
do know, even less experienced crytyf<an draw a frightfully definite conclusion, esgglgi when they
avail themselves of R[omundlt]'s famous speculatisssroom void™*° Please tell us too if F[ritzsch] came
to mention that testament of his own

1%*The five works in question werBer fliegende Hollander, Tannhauser, Lohengrinstan und Isolde,
Die Meistersinge.

1“Rohde refused, in a letter dated October 23.

“*Dashes in originaBriefe 4, No. 737.

14 ritzsch was the ( Leipzig) publisher of Wagnertitings and of Nietzsche's, which made him
subsequently the publisher for the Bayreuth ciiClearles Andler Nietzsche, sa vie et sa pen§é&aris,
1920), 2: 396, ff., gives details of the suppogedfimunist” plot against the Wagner-Bayreuth
_establishment; see also the Gersdorff letters to N.

14N was in Bayreuth from October 30 to November 2 afneeting of delegates from Wagner societie
a letter to Gersdorff dated November 7, he desstibbe meeting, at which his appeal was rejecteithdy
delegates, though Wagner approved of it and wantede it if an "optimistic appeal” were to fér{efe
4, No. 742).

Y0riginal: "Kriitiiker" (for Kritiker).

1*“Rohde designated Romundt jocularly, in his leibeX tof October 23, a "Salenentleerer” (“classroom
emptier"). The phrase must have caught on, asthdtrof some tendency of Romundt's to empty
classrooms by becoming speculative in his philogdettures.



accord, in what tone he mentioned the phantomjfarelhappened to speak of his healtfiincidentally, it
is earnestly requested by the dictator and writéhnis letter that you burn @t once

Is your strong manly heart beating against yows?ib

After such events | no longer dare to put my naonthis letter. We are living Samarow -- thinkingym
terms of bombs and counterbombs, we sign only mseudous names and wear false bearts.

Hooi, hooi! How the wind howls! In the name of dalow conspirators
Hugo with the growly ghost voice Warmest greetialy® from
The Writer

Everything is in danger; even Overbeck has the/aelle; he feels he has been poisoned; he senbsdtis
wishes.

53 -To Maluida von Meysenbug
Basel, February 11, 1874
Verehrte Freundin:

| did not know where my thoughts might find youjyhheard from Gersdorff that your life in Bayréutas
come to an end; now | hear where you are, lonedyuanwell, and | would have liked to come to yowate,

if only it had somehow been compatible with my msity post and with my dutie§? But | do promise to
visit you in Rome. Or would you consider whethen®ea or Lugano might improve your health? From time
to time | have thought of suggesting Basel to youtill now we have had a mild and sunny winterdanly
since yesterday has there been snow and reallyedther. At least | do know that there is a great
difference between our

U1 a letter of Octobet4, Rohde had written that Rosalie Nielsen ( Irdéamal Publishers) had wantec
make her will in favor of Fritzsch.

1*1Gregor Samarow was the pen name of Oskar Meditigoaaf a novel entitle@uropaische Minen und
Gegenminen (European Bombs and Counterbymios second part of hidm Szepter und Krongn
Stuttgart, 1873). Perhaps it was Overbeck, notihy had read this book.

1525he had planned to settle in Bayreuth, but coreicaan ear infection which obliged her to go soStie
spent some time in San Remo undergoing treatmeésiigiter was addressed to her there), went from
there to Ischia, and from Ischia to Rome, whichaered thereafter her main place of residence.

climate here and that of Bayreuth and that thesthege come into leaf four weeks earlier. This sstign is
meant only to express my most heartfelt wish talbser to you once more, for we share one suffering
which other people would hardly feel so stronglgur suffering about Bayreuth. For, oh, our hopesawoo
high! At first | tried not to think any more abailie distressing state of affairs there, and, sihisewas not
possible, | have for the past weeks thought aliaag much as | can and have scrutinized sharpthaill
reasons why the project has come to a standstilf,itwvill perhaps even fail completel{?> Perhaps | shall
tell you later some of my thoughts; but first, lboat two weeks' time you will receive somethingedl®m



me, the expected No. 2 with the title "On the Usé Bisadvantage of History to Life." The number "2"
reminds me that David Strauss was buried yestérdaydwigsburg>*

And what is Frau Monod doing? Is it true that she biven birth to a boy?

You see that till now | was dictating this letted am having trouble with my eyes. Yet not so mash
hitherto. Ah, if only | could help you! Or be sonmh of use to you! | think of you, poor lady, with
sympathy, and | admire your ability to endure l@mmpared with you, | am a lucky prince, and ougHie
ashamed">> My wishes are all for you.

Your Friedrich Nietzsche

54 -To Erwin Rohde

Basel, March 19, 1874

My semester is also nearly over; it ends tomorroalthough only at the university of course; the
Padagogium, in its mean way, throws me only oneaahalf weeks of Easter vacation -- no more. Is ylou
are better off, dearest friend, but only in th@s, ds brothers we still deplore, singly and togetiieur other

circumstances. | have made another fine planater,|which should bring us permanently togethéut-we
still have to wait a few years. Yet the meetinghie@ autumn, theonsilium Rhaeticurn that is

15*Adolf Stern's optimistic appeal had had no resatiisll.

1%The essay is the second of Msoughts out of Seasgathe first of which had been the essay attacking
David Friedrich Strauss. On February 11 also N e/faersdorff a letter in which he expressed the hope
that his essay had not made the end of Straugstikerable and that Straussdhdied without hearing
him. "It affects me somewhat", he wrote.

%N uses the word "Gliicksprinz," which seems to peraonal (?) variant on the conventional w
"Gliickspilz" (lucky fellow).

definite, isn't it? Now about Bayreuth! From Fraaiier we know -- and it is meant to be a secrengmo
Wagner's friends -- that the king of Bavaria isgaing the project in the form of subsidies ud@®,000
talers, which means that operations (machines,rdeag) will be vigorously speeded up. Wagner hilfnse
writes that the deadline is 1876; he is in gooditspiand believes that the undertaking is novhadlear.
God grant it may be! This fearful waiting is haodrecover from; sometimes | really had quite giuen
hope.

| keep expecting you to announce that you have bppointed a full professor. People certainly arally
stupid as far as academic tenure is concerneds reeently in Freiburg, and heard them complaimingut
that insupportable pedant and grouser Kelf8iServes you right! | thought, just keep complainihalso
found out that Ritschl was the cause of his bepmpanted there. The latter does not write to me, laake
delight in thinking how little he will understanchen he reads my "History:®” This nonunderstanding
protects him from being annoyed, and that is trst bEit.

Professor Pliiss of Schulpforta® whom | do not know, has roused my home town, Naubby giving an
enthusiastic speech dime Birth of Tragedgpnd the firsThought out of SeasoHerr Bruno Meiergic] has
written a long, difficult essay refuting Drasekedmtribution to the Wagner question (of belly-laingh
memory), in which essay | am solemnly denounceahd®nemy of culture” and presented, moreover, as a



wily impostor among dupes. He sent me his essagopatly, including even his private address; | aimg
to send him Wilamops' two pamphlet® That's what Christians call being kind to one'sreies. For the joy
that this good Meier will receive from Wilamopshisyond expression.

Dr. Fuchs has praised me sickeningly again inoehenblatt- | have had enough of hirtf® But why am |
telling you of praise and blame! Here our friengghiotects us fairly well from whims and annoyaneesl
since | am once more about to produce, praise Emdebare no matter

1>%Otto Keller was a professor of classical philol@gyFreiburg from 1872 to 1976. N had hoped, in 1872
that Rohde would get the appointment.

15The second of thEhoughts out of Season

*¥The school of which N was an alumnus.

1%Bruno Meyer, "Beitrage zur WagnerfragBgutsche Wartes: 641-43. Johannes Draseke, "Beitrage zur
Wagnerfrage,Musikalisches Wochenblatol. 4, 1873. Wilamops ("Mops" = "pug-dog") wéeir
nickname for Wilamowitz-Moellendorf.

®carl Fuchs, "Gedanken aus und zu Grillparzers Aistthen StudienMusikalisches Wochenblattol.
5, 1874 (esp. p. 131). Later, N was on better temitis Fuchs.

to me. | know that | set about my effusions in thea dilettantishly immature way, but my whole cemncis
first to get rid of all the polemical, negative f§tim me; | want to sing assiduously the whole saafl my
hostile feelings, up and down, really outrageoustythat "the vault resounds$® Later -- five years later -- |
shall chuck all the polemics and think of a goodkv@&ut now my heart is downright congested with
aversion and oppression; so | must expectoratendlgcor indecently, but once and for all. | stilve
eleven fine tunes to sind> Our Overbeck also | have brought to the pointniogreat secret joy, of fighting
again in the open, to the tune of his essay inrpioie and peacemaking No. %2 So, you see, things are
spirited here, -- we are hitting out. Onward, walpiers drawn and ready! Only our excellent friend
Romundt worries us somewhat; he is becoming a atiemystic. Clarity was never his strong point, no
was worldly experience; now he is developing a pachatred of everything to do with culture -- Wels |
said, we ( Overbeck and I) are a little worried.kéeps weirdly pondering the inception of sentience
synthetic unity of apperception -- the Lord Jesusi€E preserve us!

I have had good letters from all over. Burckhanaly,colleague, who was impressed by the "Historygdter

me a very good and characteristic one. Old Vis@hektremely unwell; he has asked to be relieveahast
of his work, and looks very miserably greenish-vghityellow.
They are busy printing The Birth of Tragedy --axt|***

When can you come to us in the autumn? | wouldtbkienow precise details now, so that our frienais ¢
make their plans for the summer.

Farewell, my dearest hermit and romantic of themaith regard to the south.
Curious fellows we are, the lot of us; | get monel anore astonishedéf”

Your F. N.

®1Allusion to GoethBaust part i, "Auerbachs Keller": "Only when the vardsounds / Does one feet the



_profound power of the bas:
16jN planned o write thirteenThoughts out of Season
%:0verbeck boolon the Christianity of Our Present Theologgs subtitlectine Streit-und Friedensschri
(a Pamphlet of Polemics and Pegace
%The second printing. N had hoped that the repgntinuld begin during the previous winter.
%QOriginal: "ich wundere mich schr und immer sehi@né last two words are grammatical horseplay).

55 -To Carl von Gersdorff
Basel, April 1, 1874
Dear, loyal friend:

If only your opinion of me were not much too god@most think that you will be somewhat disillusex
about me one day; and | will begin the process thiggedeclaring, on the basis of my best self-knexge,
that | deservaoneof your praises. If only you knew how desponderd mmelancholy my thoughts are at
root, when | consider myself as a productive persam only looking for a little freedom, a littt# the real
breath of life, and | defend myself and revolt agathe quantity -- the unspeakable quantity urdfeedom
which clings to me. There can be no talk of readpictivity as long as one is still to a large eximnfined
in unfreedom, in the suffering and burdensome rigadif constraint -- shall | ever be really produefi
Doubt after doubt. The goal is too far away, anelnei¥ one ever reaches it, most often one's pohavre
been used up in the long search and the strugglenwne reaches freedom, one is as exhausted as an
ephemeral fly when evening comes. | am so muchdaffahat. It is a misfortune to be conscious nés
struggle so early in life! | cannot set any actledds against it, as the artist or the ascetickbaw.
miserable and sickening | often find it, this hittdike complaining! At the moment | have more thax fill
of it.

My health, by the way, is excellent; do not worbpat that. But | am very dissatisfied with Natumdo
should have given me more understanding, and ex falart besides -- | am always deficient in th&t be
things. To know this is the worst agony for a man.

Regular professional work is as good as it is bgediubrings a certain stupor, so that one suféss.

In the autumn, then -- ah, you do understand ten;t don't you? Weustsee each other at thensilium
subalpinum sive Rhaeticuni® When we are all together, a fellow emerges wtadlisf a piece, who has no
reason for gloom. Collectively and together, wealeing who can drink of joy -- at the breastblafure.
157 Send me exact details of when you will be allowedome, will you? Rohde said in his last lettertthe
was definitely coming. Overbeck and Romundt (siyesterday our fellow lodger) also. I, who have the
shortest vacation, plan to be available in the fiedf of October. Can you give us this time? Deagr
friend!

*Refers to the meeting in Basel, for which N wasihgpRohde and Gersdorff did visit him -- but
_separately -- in October.
%Allusion to Schiller' "Ode to Joy", line 25 ff.



Have you heard, by any chance, that ProfessosRifiSchulpforta, Volkmann's successor, has given a
enthusiastic lecture in the Naumburg "Litterari@lyb] about The Birth of Trag and the Straussiad®V
funny and incredible, don't you think? Dr. Fuchmsthe Musikalisches Wochenblatt, is very cheeky fzemsl
displeased Overbeck and me -- by his importunaiteide in general too. Dear Frl. Meysenbug sent me
beautiful fresh flowers, messengers of spring ftbenMediterranean.

| enclose a letter from Rohde which is fine andalhyou will find instructive; return it sometime.
Glorious letters from the Bayreuth people.

Thanks for the misprints -- but you missed the nmogortant one, Hoderlin for Holderlin. It looks
wonderful, though, don't you think? But not a swivi# understand®®

My writings are said to be obscure and unintellgjilb thought that, when one speaks of distressplgein
distress would understand. That is also certamig - but where are the people who are in distress

Do not expect any literary work from me now. | hamach to prepare for my summer lectures, and like
doing it (on rhetoric). Since Christmas | have tjlouout and through a great deal, as a mattercof fa

Warmest greetings to your respected parents also.

Yes, if one had no friends! Could one endure iehendured itPubito.

Fridericus

56 -To Carl von Gersdorff

[ Basel], July 4, 1874

Now, dearest good friend, | have a few things thvednt to tell you, despite the hear of the sumsuar.
First, there is a longing to find a cool place. @&t there is a lot being done on Teught out of Season

%9 hope to be finished by the vacation, but canbetause my body gets in the way and needs a little
cheering up. On the other hand, everything isfitticely

& Hode" = "testicle." " Hoderlin" might be read asl@uble diminutive agent, "little testicler." Thast
phrase in this paragraph is not altogether clesbet es versteht kein Schwein.” Possibly N inféist
you would have to be a "Schwein" to see the @@l meaning made by this misprint (the poet it
Holderlin as a "seminal™ mind) but that, even them,'Schwein" would get the point.

1%Refers to the third of thEhoughts out of SeasdiSchopenhauer as Educator,” which was origirtalllye
called "Schopenhauer among the Germans". N wadiaggg with Ernst Schmeitzner of Leipzig, who
published it in October. Fritzsch had closed hisitess in the summe

into place; it would be a pity if | spoiled or faxgit. Probably | shall go to the Engadin for a letwith my
sister.!’® As for Bayreuth, | got no further than having gaotntions; for it seems to me that their
household and life there are in a restive state tlaat just now our visit would be inconvenienteyhare not
upset about my condition; you have all been lookowmuch on the dark side. Finally, all | can khabout
now is finishing No. 3 and makinggbod By the way, dear friend, how did you hit upon tinell idea of
trying to force me, by a threat, to visit Bayreutffat almost looks as if | did not want to go of mym free



will; and still I met the Bayreuth people twicetlgear and twice the year before, traveling filBase| what
is more, and with my pitifully short vacations! Weth know that Wagner's nature tends to make him
suspiciousbut I did not think that it would be a good thitegstir up his suspiciousnes& And last but not
least, consider that | have obligations toward riiyadich are very hard to fulfill, with my healih such a
fragile state. Really, nobody should try forcing toaelo anything.

Take all this in a friendly and human way!

Just think, old Vischer took to his deathbed a fmys ago, and his family is gathered around himu Yo
know what | am losing in him.

| have just been told of the death of Judge Krhg father of my friend.’® My friend Pinder and Gustav
Krug too are getting married in the autumn -- dmeldenerations go on flowering.

For our meeting | have something very fine -- depe bring something yourself as well. Perhap#t#éfian
translationst"*

But only if you have the time and the leisure, degal friend.

[no signature]

Y fact, N spent the second half of July at Bergiithe Engadin with Romundt.

"Gersdorff had written to N that he would not comé&titzerland in the autumn if N did not go to
Bayreuth.

"“\Meaning that Gersdorthreatmight have had this effect, if Wagner had got warit.

"*Gustav Krug's father.

"Gersdorff was translatinglachiavelli's Life of Castruccio Castracafil2811328), who led the
Ghibelline faction in Lucca. An account of Castriecexploits is given ilMachiavelli's History of
Florence chap. 6.

57 -To Malwida von Meysenbug
Basel, October 25, 1874

At last,verehrtestes Fraulejd can once more give you some news of myselgdnding you something
new that | have written; from the contents of thigest book you will be able to see what thouglatgehbeen
occupying my mind in the meantiné> Also you will see that | was sometimes duringybar in a far
worse and more dubious state than the book shovesirhma, however, things are going on all righingo
forward, only | am lacking the sunshine of life; in alhet ways | would have to say that things couldb®ot
better for me than they are. For it is certainlyreat good fortune to proceed with one's task Isyestep --
and now | have finished three of the thirtdémughtsand the fourth is haunting my mind® How shall |
feel when | have got out of me all the negative geillious ideas that are in me? And yet | careltofbe
near this glorious goal in about five years' tiligeady | can feel, with a true sense of gratitua®y | am
learning to see with greater clarity and sharpresgellectually (unfortunately not physically'hd how |
can express myself more and more definitely argligibly. Unless something happens to put me @n th
wrong track entirely, or unless | flag, somethingstcome of all this. Imagine a series of fifty bodke my
four to date, all of therforcedinto the light of day out of inner experiencehey would have to make an
effect, for one would certainly have loosened m@amgues, and things enough would have been expresse



in language, things that people could not quickhgét, things that do now seem forgotten, nonexis#nd
what could happen to put me on the wrong trackhBnestile counteractions | now find useful and
beneficial, for they enlighten me often more quydkian friendly actions; and | desire nothing mibran to
be enlightened about the whole highly complicatelesn of antagonisms which constitutes the "modern
world." Luckily I have no political and social antibn at all; so | need fear no dangers from thatrtgr, no
distractions, no pressure to make transactiong@hd circumspect; in brief, | may say outright whenink,
and | mean to test how far our fellow beings, protitheir freedom of thought, can tolerate freeugius. |
do not ask too much of life -- | ask nothing exoes®f it; so during the next few years we shalineoto see
a thing or two that

™Original: "was ich inzwischcn in mir erlebt hab&twhat | have experienced in myself), a normal
locution for "what | have been thinking." In thentext of this and other letters, the phrase does
emphasize the telescoping of cogitation and expeegi¢o which N was given. He was sending her
"Schopenhauer as Educator.”

€At this time, the essay N planned as the fourth tés Philologists,” not Richard Wagner in Bayreuth.

may make our predecessors and posterity envyhasd also been vouchsafed excellent friends, begond
deserts; now, confidentially, | wish soon to find@od wife, and then | shall consider my wishedifer
fulfilled -everything else then will be up to me.

I have talked enough about myse#érehrteste Freundjrand have still given you no idea of the warm
concern with which [ think of you and your diffi¢dife. Gauge by the tone of absolute trust in wWhispeak
to you about myself how near to you | have alwaysdnd how much | have wished to console youle lit
now and then and to entertain you. But you livéesably far away. Perhaps | really shall set awiend next
Easter and visit you in Italy, as long as | knowewenyou are to be found there. Meanwhile my warrnest
wishes for your health and the old request that jieendliness toward me may continue.

Loyally, your humble servant Friedrich Nietzsche
58 -To Hans von Bulow

[ Naumburg], January 2, 1875

Hochverehrter Herr:

| felt much too delighted and honored by your letiet to consider ten times over your suggestiauab
Leopardi.'”” | know his prose writings only very slightly of se; one of my friends, who shares lodgings
with me in Basel, has often translated parts afitaad read them to me, and each time | was greatly
surprised and full of admiration; we have the lategorno edition. (A French work on Leopardi hasently
appeared, by the way, published by Didier in Parfigrget the author's name at the moment -- BQui&?
know the poems in Hamerling's translation. The imtido not know Italian well enough and, despiééng a
philologist, am unfortunately no linguist (the Gemmlanguage gives me trouble enough).

But the worst thing is that | have no time at BHave put aside the next five years for working the
remaining tefrhoughts out of Seasamd thus for clearing my soul of as much impassigoolemical mess
as possible. But in truth | can hardly see howalllsimd the time for this, for | am not only anaatemic
teacher but also teach Greek at the Basel Padagoily written productions (I would prefer not toysa
"books" and also not "pamphlets”) | have virtuatigked out of myself during rare



1""Bllow himself had been translating Leopardi for sdime; he had asked N if he would translate
Leopardi's poems.
"8 Bouché- LeclercoBiacomo Leopardisa vie et ses auvrésParis, 1874).

vacations and times of sickness; | even had tawidhe Straussiad, because at that time | coutldeneead
nor write.}”® But since | am now in a good physical state, withprospect of sickness, and my daily cold
baths offer no likelihood of my ever being sick mgany future as a writer is almost hopeless -egalmy

literary endeavors can be realized some day omatgoestate™®°

Such a modest possibilityerehrter Hery is naturally nothing for you to rely on; therefdrmust ask you to
exclude me from your plans. But that you shouldehidmought of me at all is a form of sympathy which
could not gladden me more, even if | must recogthaéthere are persons who are more worthy aredsui
to the office of mediating between Italy and Gergnan

Assuring you of my continued respect and esteem
| remain, Sir, your servant

Friedrich Nietzsche

59 -To Erwin Rohde

[ Basel, February 28, 1875]

How much | would like to hear, dearest friend, ifyoby a single tiny word, that things are well lwitou! |
was recently troubled by a dream -if it was a drearam Bayreuth also | have been asked to give méws
you; you know -- and yet can hardly know clearlpegh -- how cordially and warmly people there
remember you and how worried they are. At presgnsister is in Bayreuth and will be staying thesed
few weeks. | shall also tell you at once of Fraugi&'s request that you apply, as soon as posaitue,
somewhat tempestuously, to the burgomaster of Béyfer a lodging there this summer; it will be yer
difficult to find places there for all the visitgrand we must press the burgomaster hard, bedaungs tire
still in a very bad way as far as accommodatiaroiscerned. You certainly should not ask for a "nsbde
lodging." My sister is trying to find something fberself and me, so far without success.

H\Written productions” = "schriftartige Erzeugnisggterally, "writinglike productions”). N was geradly
reluctant to have his writings classified as litgraorks or "books"; cf. letter of April 6, 1883) Peter
Gast: ". . . now nobody can save me from being aaing the writers of 'belles lettres.' Hell!'" Hesh
often uses the wor8Bchriftfor his productions -- "a writing." Owing to th&igencies of English, | must,
however, translate this as "book," except wherptheal occurs.

¥ That is, "I have time to write only when | am sickqw that | am not sick, my academic work will take
all my time, unless | give it up and retire int@ ttountry."

The semester is nearly at an end -- there are thoee weeks at the university, five more at thea@adium.
There is much excitement here, for the city couisaileliberating the new Basel constitution; alitigs are
bitterly at odds, and then in the spring the peapledecide. (Today a passage on state omnipoté&oce



No. 3 was used in the political struggle -which aedime.}®* At Easter our Padagogium will be losing old
Gerlach, who is finally being retired; but who aguess what will happen then? | have been askedaild
take over four hours of Latin next semester fortighest grade, but | refused because of my eyes.

On the whole, things are going fairly well with mideel as if | am turning into a feudal baron, mgy of
life is becoming gradually so entrenched and inlyardiependent.

No. 4. should be finished by Easter. Did | tell ybat the French translation of No. 3 is finished a
provided with a letter of dedication to m&2Gersdorff is coming here for a while on March 19c6u know
about that also.

But now something you do not know and have a tigtkinow, as my most intimate and sympathetic friend
We also -- Overbeck and -- have a domestic probéehgusehold ghost; do not fall off your chair wiyen
hear that Romundt has plans to enter the Romarofta@hurch and wants to become a priest in Germany
This transpired recently, but is a thought, asaterlheard to our great alarm, which he has haddiore

time, but which is nearer to fruition now than ebefore. This wounds me inwardly somewhat, and
sometimes | feel it is the most wicked thing thay@ne could do to me. Of course Romundt does nanrite
wickedly; until now he has thought of nothing buhkelf, and the accursed accent he places on tee"S
your own soul" idea makes him quite indifferenet@rything else, including friendship. It has graitiu
become a mystery to Overbeck and me that R. sh@yd nothing more in common with us and was
annoyed or bored by everything that inspired aredius; especially, he has bouts of peevish slenbich
have worried us for some time past. Eventuallydlearme confessions and now, almost every three days
come clerical explosions. The poor fellow is inesplerate state and beyond help -- that is, hedsasan by
obscure intentions that to us he seems like a mglkelleity. Our good, pure, Protestant atmosphieesler

till now have I felt so strongly my inmost dependeron the spirit of Luther; and does the unhappgvie
mean to turn his back now on all these liberatirftyences?%®

**!From "Schopenhauer as Educator"”.

8The French translation was by Marie Baumgartnefe of an industralist, mother of Adolf Baumgartner,
‘who was one of N's students at Basel.

8 nfluence” -- N uses the word "Genien" here, ia tider sense of daimonic influences.

| wonder if he is in his right mind and if he shdulot undergo medical treatment with cold bathisd it so
incomprehensible that, right beside me, after eyglatrs of intimacy, this ghost should have risenArgl
ultimately it will be me to whom the stain of thienversion will attach. God knows, | say this not of
egoistic anxiety; but | too believe that | reprdsssmething holy and am deeply ashamed when it is
suspected of me that | have had anything to do thithutterly odious Catholic business. Figure dwgul
story out according to your friendship for me ardédme a few comforting words. | have been wounded
precisely in a matter of friendship, and hate tish@hest, sneaking character of many friendshipe ri@an
ever, and shall have to be more careful. R. hims#ifeel content in some institution or otherthere is no
guestion of that -- but among us he suffers cotigteas it now seems. Ah, dearest friend! Gersdaerfight
when he often says, "There's nothing crazier thiaat\goes on in the world." In grief

Your friend Friedrich N., also in Overbeck's namburn this letter if you think fit:34
60 -To Richard Wagner

Basel, May 24, 1875



My wishes come limping and late; you must forgive, ineloved master. | mean by this the uncertaintly a
weakness of my physical state, and admire the tobss with which you have fought your way during th
last years through the chaos of new tasks, harslshimoyances, fatigue; so that even | have no toghish
you anything in this regard. (If only I could, rathlearn something from you!) When | think of ydife, |
always have the feeling that its coursdriamatic as if you were so much of a dramatist that yoursgelf
could live only in this form and could die, in aogse, only at the end of the fifth act. Where etveényg is
pressing and rushing toward a goal, chance vanighafaid -- so it seems. Everything becomes as
necessary and unbreakable as brass, becauseimtetnsty of

¥In a letter to Gersdorff, of April, 17, 1875, N débed Romundt's departure from Basel. Overbeckhnd
took him to the railway station and put him in then, after much weeping and pleading for forgesn
on Romundt's part. The train doors were then clbgdtie porters, and Romundt began trying to lower
the window of his compartment, in order to say sihving; but, despite the most arduous efforts, the
window would not budge, and the train slowly mowed of the station. N was so upset by this departur
that he had to spend the next day in bed with ddwee lasting for thirty hours, and frequent vongjti
Romundt did not enter the Roman Catholic Churdhénend; he soon became a relatively contented
schoolmaster in Oldenburg.

movement -- just as | find it in your expressiontbea beautiful medallion which was recently givemte.
We other people flicker somewhat, and thus not éssith has anything steady about it.

Now | would tell you only that | have found a rerkably fine prophecy, which | would have liked tonde
you for your birthday. It runs as follows:

O holy heart of the peoples, O fatherland! Endugahghings like the silent mother Earth.

Ignored by all, though from your profundities Fagmeers draw their best possessions. They harvesghio
gather from you the Spirit, Gladly they pluck thraje, yet do they mock The shapeless vine, whergfmur
tread Across the ground is wild and random. Lanthefhigh, more earnest Genius! Land of love! Aml
yours for sure, Often | raged, weeping, that alwgys Stupidly hide and deny your own soul. Stiluyo
delay, are silent, brooding a joyous work, Your destimony, brooding aew image, One unique, as
yourself, an image Born of love, and good as yau\athere is your Delos, where your Olympia, That we
may meet, all, at the sublimest feast?

How can your son fathom, goddess immortal, Whathexe long in store for your peopl&?

It was poor Holderlin who said all this, who hatader time than I, and who had only a presentiraént
what we trust in and shall see.

Truly, beloved master, to write to you for yourtb@day means only one thing: to wish us luck, tohwis
health, so that we can properly share in your K. | am inclined to think that it is being unwelhd the
egoism that lurks in sickness, which compels peapays to think of themselves, whereas the geimus,
the fullness of his health, always thinks onlylué bthers, involuntarily blessing and healing wkierde
may place his hand. Every sick man is a rascakemtly read; and what a host of sicknesses mesi av
your travels through Germany you will have heardarhe of them, for example, the very widespread
sickness of "Hartmannianism-*




8 Holderlin, "Gesang des Deutschen,” lines 1-12 &8 lItalics and layput are N's. For N, the Delos ¢
Olympia references would have applied to Bayreuth.

18Eduard von Hartmaniie Philosophie des Unbewusstéhhad read this book in Leipzig. He had
criticized Hartmann in section 9 of "The Use andddivantage of History for Life", calling him thest-
ever philosophical parodist” and charging him

Farewell,verehrter Meisterand keep the health that we lat.
Loyally, your servant Friedrich Nietzsche

61 -To Carl von Gersdorff

Basel, September 26, 1875

My beloved friend:

Yesterday the semester ended -- my thirteenth $emesnd from today there are two weeks of vacati
would have liked to go on a short walking tour, dese in the autumn | always have a desire to gee th
Pilatus once more before winter comes; the longéay in Switzerland, the more personal and deargo
this mountain becomes, but, outside, it is horrileét and like early November, and | shall havevéit or
forgo -- as so often in life'®® One does notice it, when one is out of one's tiwsnA certain kind of
disillusiomnent, but a kind that spurs me to adiohmy own, like the fresh air of autumn, accomeame
almost from one day to the next.

Meanwhile | have set up house, with the aid of istes, and it has turned owell. *** So | am again at last,
for the first time since | was thirteefi® in more intimate surroundings; and the more orseexdled oneself
from everything that other people enjoy, the manpartant it becomes for people like us to have a
stronghold of one's own, from which one can lookand where one does not feel so pestered byHife.
me, things have

with adopting an unconsciously ironic conciliatatyitude to the historical status quo. He had an
exchange of letters with Mathilde Meier of the Bayth circle during March 1874; shad welcomed N
_critique of Hartmann.

18'N certainly idealized Wagner's health; the latd had interminable digestive troubles and chr
constipation during earlier years. In June, 187%ds in fact himself extremely unwell, with headesh
lasting for several days and vomitings for severairbdcf. letter to Gersdorff, dated June, 1875efri4
No. 868). During July and August, he spent sewseadks at Steinabad undergoing a cure, unde
distinguished physician and dietitian Josef Wief,Wwhat had been diagnosed as chronic gastricrbatar
with considerable dilation of the stomach. Thetthlawas accompanied by hyperemia, which disturbed
the flow of blood to the head (letter to Gersdadtifed July 19, 1875). In a letter to Malwida von
Meysenbug, from Steinabad, dated August 11, heewtBeople like us -- | mean you and | -- never
suffer just physically -- it is all deeply entwinedith spiritual crises -- so | have no idea how meg
and kitchens can ever make me well agdaniéfe 4 No. 895.

%The Pilatus is the mountain near Lucerne whichlooks Tribschen.

1%Elisabeth had kept house for N during June alss nidiv lodging was at Spalentorweg 48 (old spelling,
Spalenthorweg).

1% |.e., since he had left home to go to Schulpforta.



turned out perhaps better than for very many otliereugh my sister's happy nature, which suits my
temperament excellently; the Nietzsche charactkeigiw have found to my joy even in all my father's
brothers and sisters, takes joy only in being &glit it understands how to keep itself occupied gines to
people rather than demanding much of thEMThis makes it perfectly tolerable to live as akir and
teacher -- and one is condemned, after all, togohiat.

To this praise of the domesticity | have begumjn the praise of your decision, or rather the @ird
expression of my joy at seeing you confident anddiz about making goodmarriage. But do settle the
whole matter this autumn by going to Berlin. | aviou only in the wish that you may not suffer mug
from what is the most terrible element in life -ertainty.

Can | trust that you will bring me happy news, wlyen visit me before your semester begitté? not, |
imagine that a new Berlin winter season could smstipendanger your project® But | have little
understanding of such matters.

Our friend Rohde, who usually puts his hand inigdiunlucky-dip and pulls out something unpleasaat
here on a visit, and said just before he left thabs the only place on earth where he still&lhome. |
would prefer not to say in a letter what a dreadfuation he was in; a letter from the lady's éathad hit
him in a particularly vulnerable spot, and he wesaemely upset. From here he went to Munich anddaa
performance ofristan, which he found quite shattering. For the next éays he will probably be in
Rostock to attend the conference of classical fdglets and read a paper on "the Novella in Greek
Literature."***| got more from being with Rohde this time thaonfrany previous meeting; he was
unusually confiding and affectionate, so that dt die a world of good to mean something to him & hi
absurd situation, now that his life revolves aroangung girl -- heaven protect you and me fromhsaic
fate!

Our Baumgartner will soon be coming back too; h® isccupy my previous lodging. He returns homemuc
reproved and instructed; he has had several stafkesd luck -- for instance, he recently had g/\danger-

¥IConsidering later developments between N and Hisalthis was a somewhat partial appraisal of the
"Nietzsche character".

YiGersdorff visited N for about a week in mid-Octaber

19Gersdorff was at this time studying agriculturéhet Agricultural Academy at Hohenheim; fidanzata
was in Berlin.

¥0ber griechische Novellendichtung und ihren Zusammaag mit dem Orien¥erhandlungen der XXX
Philologer-Versammlung zu Restock 1873eipzig, 1876); reprinted in the 2d ed. of Rolk
griechische Roman und seine Vorla ( Leipzig, 1900).

ous fall with his beloved horse, was himself unhbwt had to shoot the horse at once.

J. Burckhardt is as well as ever. Yesterday | haatihe had spoken very favorably about me with an
intimate old friend at Lorrach | was not told piegdy in what way. | heard only one thing -- he badl that
Basel would never again get such a teacher as me.

They are changing the times of our summer vacatgain. If the worst comes to the worst, it is polesthat
the Bayreuth festivals may not see me next yeatlaébllowing years; the most | could get wouldebfew



days' leave of absence. But things might get b#ttar they are now -if, that is, the whole montiafjust
is allowed for vacations. Whatever happens, | neaee that | am not cheated of Bayreuth as | hias t
year.

I have good hopes for my health as long as | cartithe new mode of life, which | have devised on Dr
Wiel's advice since the vacation. | eat every toours: at eight in the morning, an egg, cocoa,lasclits;
at noon, a beefsteak or some other meat; at faineiafternoon, soup, meat, and some vegetablegjatat
night, cold roast and tea. To be recommended feryewe! It brings a balance which saves one from
suffering with digestive fevers after the usualreag dinner.

Yet | do have recurrences of my gastric trouble, lamust have a great deal of good will in ordeged well.
195

Thank you very much for seeing to the letters whisént to Bayreuth; both reached their destinatom |
have received replies to both.

Very good news from Romundt! How glad | am! A letteme, with a complete change of attitude, as faom
man recovering from a sickness. He has more tondareore drudgery than ever before, but he feelsitia
doing him good and says himself that somethinglenkim must have turned around. He is teaching in
Oldenburg; he has had until now complete chardggretk for the upper grades, and from now on wétke
German to the highest grad& And it works! His address is c/o Frau Oberjustid@ncke, Peterstrasse 17,
Oldenburg im Grossherzogtum.

So Miaskowski will be going to Hohenheim at Eastieg, things settled, after being a long time in the

balancel®’

%A letter to Gersdorff, of January 18, 1876, deszsih serious relapse that N had on December 25, 187
so severe that he thought some brain damage was adot of his troubles. His anxiety was increasgd
the thought that his father had died of a strokbaiage of thirty-six. Not until February, 187&] te
begin to feel better again.

%Qriginal: "hat bis jetzt den ganzen griechischerelicht in Unter- und Obersecunda gegeben und
bekommt von jetzt ab das Deutsch fir PrilBagfe 4 No. 901. The classes correspond to the two top
_grades in the United States (and the two top fomishgland).

¥"August von Miaskowski (b. 1838), a professor ofremuics at Basel, moved in 1876 to the Hohenheim
Agricultural Academy. N mentions visits to his Belseme in

My address is: Spalenthorweg 48.

Dearest friend, | am not a man of lettér&:my horror of publishing grows from day to day. Bten you
come. | shall read you something you will enjoynsthing out of the unpublished foufhought out of
Seasonwith the title "Richard Wagner in Bayreuth". Yasitence on this is requested.

Farewell, my most loyal and beloved friend,

Your F. N.

Best regards also from my sister.



Please give my best wishes to your most respectesh{s. Be in good spirits. You have every righteo
62 -To Erwin Rohde Basel
December 8, 1875

Ah, beloved friend, | did not know what to say twuy | was silent; | feared for you and worried you; |
could not even ask you how things stood; but haempfhow often my most sympathetic thoughts ran to
you! Now things are as bad as they could be, ong/thing could be worse: if the matter were natesably
clear as it now is. Definitely the most unbeardhleg is doubt, with its ghostly half reality; aatlleast you
are relieved of this condition, under which youfetdd so horribly while you were here. What shadl ado
now? | rack my brains for some way in which you imilge helped. | fancied for a long time that a deaof
place might be made possible, which is very imptrtand that you might get an appointment at Frgjilm
Breisgau. But subsequently it seems to me thatwere not even considered for one. Then of course th
publication of your writings remains the most satytthing; something of that kind is not withoud joys,
and in any case it concentrates the mind, andwock is steadygoing and might help you through this
terrible winter. | shall tell you how things aretivime. As far as my health is concerned, not asllyr
anticipated when | completely changed my way &f fi€re. Every two or three weeks | spend aboutthir
six hours in bed, in real torment, the way you knBerhaps | am gradually improving, but this wingsthe
worst there has been, | keep thinking. It is sustrain getting through the day that, by evenihgre is no
pleasure left in life and | really am surprised haii-

two letters dated during the autumn of 1874; Geafstlad asked N to inquire if Miaskowski would mc¢
to Hohenheim if invited. He stayed there only opary
%0Original: "Litteratur mache ich nicht".

cult living is. It does not seem to be worth it,thls torment; one's use to others or to onesatiilified by
the distress one causes for others and oneseff.ig the opinion of a man who is not racked byphassions
-and of course experiences no pleasure from thérareMhen | am resting my eyes, my sister reaasep
almost always Walter Scott, whom | would call, aa&enhauer does, an "immortal”; so much do IHike
artistic tranquility, hisandante that | would like to recommend him to you; yetatistrikes a chord for me
does not always affect you; because you think mbaeply and quickly than | do; and | do not wantatié
about the way in which novels treat our sensihikgpecially since you must need help yourself bykimg
on your own "Novel.**° But perhaps you will now reddlon Quixoteagain -- not because it is the gayest
book | know but because it is the most stringetdpk it out during the summer vacation, and all my
personal sufferings came to seem so much smallbey-even seemed to be worth a good laugh, with no
accompanying grimaces. All seriousness and allipassd everything which goes to the human heart ar
Quixaotic; it is good to know this in some casespihers it is usually better not to know it.

Gersdorff means to set about getting engaged dtman@hristmas vacation. Our friend Krug has bectitae
father of a little boy; Dr. Fuchs has been invitedise my sister's patron's ticket for a cycle ay@uth
performances next year. Two good young musiciadscamposers are studying here this winter, in otaer
attend my lectures; they are friends of Schmeitgrf@f | am trying to get a publisher and an orientalist
interested in an edition of the Buddhist Tripitaka. Deussen is giving inspiring lectures this wmon
Schopenhauer -- three a week, at Aachen, with eoller@nt of more than three hundred students.
Baumgartner is studying classical philology herdarrmy supervision. In my philological seminar Vaa
thirteen students, some of them talented peoplestMgent Brenner is unwell and has had to go tarGat |
sent with him greetings to Frl. von Meysenbug. Rée, very devoted to me, has anonymously publiahed



excellent little bookPsychological Observationse's an extremely acute "moralist,” a gift maeseramong
Germans?® | have found Arnim's book

%“Refers to Rohde's work on the Greek novel.

2Uschmeitzner was N's publisher. The two musician®weaul Heinrich Widemann and Heinrich Késelitz.
Kdselitz later adopted the name Peter Gast ( 18948) and became one of N's closest friends and mos
industrious correspondents.

201Berlin, 1875. N's reply to Paul Rée, on receivimg ook, is dated October 22, 1875. He had firét me
Rée, a friend of Romundt's, in May, 1873, when lagnsdorff and Rée were visiting Basel and heard N
lecture on the pre-Platonic philosophers. Rée s@amame an habitué of Bayreuth; and it was he who
introduced N to Lou Salomé in Rome in March, 1882.

Pro Nihilo very instructive?®> The Wagners are staying in Vienna until the endiamiuary. | live in complete
seclusion, with my sister, and am as satisfied lzerait who has no further wishes, except thaithd be
really good if everything were over and done with.

So farewell, live tolerably, most beloved frienkink that we here always think of you in such a \&ayo
make youeelour friendship. But since that cannot be, conyentrself with these poor lines. My sister and
Overbeck send you their most sympathetic greetags,| remain your

Friend F. N.
63- To Carl von Gersdorff
[ Basel, December 13, 1875]

Yesterday, my beloved friend, your letter came, #aglmorning, aptly, at the start of a heavy wogki
week, your books: surely one should keep in goadtivehen one has such sympathetic, kind friens!
Really, I marvel at the fine instinct of your frigship -- | hope the expression does not soundnooa for
you -- which caused you to hit on precisely thieskan proverbs, while it has been precisely during thstp
two months that | have been looking out for Indiaings with a growing thirst. | borrowed from
Schmeitzner's friend Herr Widemann the Englishgiation of the Sutta Nipata, from the sacred baifkbe
Buddhists; and | have already adopted for homeoanseof the firm concluding words of a sutta -- "So
wander alone like the rhinocero8® The conviction that life is valueless and thaigakls are illusory
impresses itself on me so strongly, especially whan sick in bed, that | need to hear more abipbuit not
mixed with Judeo-Christian phraseology, a surfewlich, at some time or another, has so disgusied
with it that | have to guard against being unjastdrd it. How life now is you can see by the enetbketter
from our friend Rohde, who is suffering unspeakabhe should not hang one's heart on life -- thatear -
- and yet what can make it endurable if @nks nothing more! In my

“%2pro Nihilo: Vorgeschichte des Arnim Prozes was first published in French, in Switzerland18v5; the
_author was reputed to be Graf Harry von Arnim.

2%Gersdorff had sent hittmdische Spriicheed. by Otto BOhtling, with Sanskrit and GermaxtseSt.
Petersburg 1870-73 ( 2 vols.).

2041 et one wander alone like a rhinoceros" is thegtation in the English version by V. Faustb@cred
Books of the Easvol. 10, part 2 ( Oxford, 1881), pp. 6-11. N pably read, the translation by Coomara
Swamy:Sutta Nipdta London, 1874). Karl Eugen Neumann's translatibine Reden Gotamo Buddho's



aus der Sammlung der Bruchstlcke Suttanipato dieskBaong did not appear until 1905.

opinion, thewill to knowledgemay remain as the ultimate region of the willitee] as a region between
willing and ceasing to will: a bit of purgatory, g as we are dissatisfied with life and lookkarcscorn;
and a bit of Nirvana, as long as the soul therglpr@aches a state of pure contemplation. | amitrgin
myself to get rid of the habit dfastein willing to know; all scholars suffer from thatnd it is what deprives
them of the glorious calm which comes from all ghgigained. It happens | am still yoked too rigidly
between the various demands of my professional vearkhat | have bednrced too often, and against my
will, into being hasty; | mean to put everythinghi gradually. Then my health too will become more
reliable: a state | shall not reach untildservat, until | have found the state of soul whichas, it were, my
promised land, the state of health in which thd bas retained only one impulse -- the will to kiedge --
and has become free from all other impulses anidede#\ simple household, a completely regulatetyda
routine, no irritating appetite for honors or facgty, the life together with my sister (which reak
everything around me $dietzscheamnd strangely tranquil), the awareness of haviogtraxcellent and
kind friends, the possession of forty good booksfiall ages and peoples (and of several more vdriemot
exactly bad), the constant joy of having found an&enhauer and Wagner educators and in the Giteeeks
daily objects of my work, the faith that from now bshall no longer lack good students -- this stv
makes my life at present. Unfortunately there @eatito this my chronic misery, which seizes meafarost
two whole days every two weeks, and sometimesofogér periods -- well, that ought to come to an @mel
day.

Later, when you have established your house filanky carefully, you can also count on my being your
guest for longish periods in vacations; it doesgoed to think of your later life and that | canuseful to
you in your sons as well. So far, loyal old frie@drsdorff, we have shared a fair portion of ourtiiou
experience, education, predilections, hatredsratspns, and hopes; we know that we are deeplyyhapen
just to sit beside one another; we need make naahptomises or vows, because we haverg goodfaith
in one another. You help me where you can -- | kttw&/from experience -- and whenever | am gladuabo
anything, | think, "How glad this will make Gers#fr For you possess, let me tell you, the glorigasver
of sharing joy I think that this is even more rare and noblenttiee power of sharing someone's suffering.
Farewell now, and enter the new year of your like $ame person as you were in the old -- | cak tfimo
more | could wish for you. As such you have gaiyedr friends; and if there are sensible women stithe
world, then you will not much longer "wander aldike the rhinoceros."”

Loyally, your Friedrich Nietzsche

Warmest greetings and birthday wishes from my sidMg regards to your respected father.
| sent you Riitimeyer's program; hope you receiked

64- To Mathilde Trampedach

[ Geneva, April 11, 18761

Mein Fraulein:

You are writing out something for me this evenihgrant also to write something for yoi?°



Muster all the courage of your heart, so as nbetafraid of the question | am going to ask youll Wiu be
my wife? | love you and feel that you already beglém me. Not a word about the suddenness of minfgs|
At least they are innocent; so there is nothing tlegds to be forgiven. But | would like to knowydu feel
as | do -- that we have never been strangers, atalfor a moment! Do you not also think that ur o
association each of us would be better and moeetifran either could be alone -andescelsiorWill you
dare to come with me, as with one who is strivintpwall his heart to become better and more free2lD
the paths of life and thought?

Be candid and keep nothing back. Nobody knows atiisitetter, and my inquiry, except our mutuaéid
Herr von Senger. | return to Basel at eleven toowmorning by the express -- | have to return;dlese
my Basel address. If you can answer yes! to mytgued shall write immediately to your mother, for
whose address | shall then ask you. If you can get@adecide quickly, with a yes or a no, yourdetill
reach me then by tomorrow morning at 10 in the Hgaeni de la Post&®’

Wishing you all good things and blessings for alsvay

Friedrich Nietzsche

““N had been extremely unwell at Christmas, 1875wexy was slow, but he was able to travel to wes
Switzerland in early March for convalescence attdey, near Geneva. Gersdorff traveled and stayed
with him there until March 29. Early in April he weto Geneva and spent a few days staying with Hugo
von Senger, a conductor with whom his associatamhidegun in Bayreuth. At Senger's house he met
Fraulein von Trampodach, a young Livonian ladyvds Senger who eventually married her.

2%She was copying for him Longfellow poem "Excelsior.

2"Mathilde Trampedach declined; N replied on Aprilfidm Basel, expressing gratitude for her having
treated his "cruel, violent procedure” so tolena®n May 26, he wrote to Gersdorff: | am not gegti
married. In the last analysis | hate limitation ding tied into the whole ‘civilized' order ofrilgs so
much that there can hardly be a woman who wouldflgeenerous enough mind to follow mBriefe 4
No. 942).

65- To Malwida von Meysenbug
Good Friday, April 14, 1876, Basel
Hochverehrtes Fraulein:

About two weeks ago there was a Sunday which Itsgdene by Lac Leman and very close to you, from
early until the moonlit evening; with restored sem$read your book to the end and kept tellingetiyhat |
had never spent a more consecrated Sunday; the ohgodity and love did not leave me, and naturehos
day was a mirror of this moo®’® You walked before me as a higher self, asughhigher self -- but
encouraging rather than shaming me; thus you soeanmag imagination, and | measured my life agayusir
example and asked myself about the many qualiteskl | thank you for so much more than a bookas
sick, and doubted my powers and aims; after Chasththought | would have to give everything upd an
feared above all the weariness of life that opge$&e a monstrous burden once higher aims hage be
abandoned. | am now more healthy and more freetrentasks to be done stand before me without
tormenting me. How often | have wished to have gear me, in order to ask you a question which @n b
answered only by a higher morality and being tham! Now from your book | receive answers to very
definite questions which concern me; | think thhtive no right to be satisfied with my attituddife® until |



have your assent. But your book is to me a moreregudge than perhaps you yourself would be. What
must a man do, with the image of your life befoira,hf he is to escape accusing himself of unmadg? --
this is what | often ask myself. He must do altt@u did, and absolutely nothing more! But mosthably
he will not be able to do so; he lacks the safeligiag instinct of love that is always ready tohéf° One of
the highest themes, of which you have first given

“®Malwida von Meysenbutylemoiren einer Idealistiwere published in 1875 ( 2 vols.) and 1876 (vil. 3
This was an enlarged German version of the oridféioires d'une idéaliste1869).

?“The selferiticism implied here need not be read in appiicato N personally alone. A broader conte»
provided by his remarks (reminiscent of PalLe Moi est haissab)jeon sanctity and love, hatred and
pessimism, in "Schopenhauer as Educator.” Herengakefined the "fundamental idea of culture’
being "to further the production of the philosopladrthe artist, and of the saint within us andsaié us,
and thereby to work at the consummation of nat(neterating Schopenhauer's thoughts), he continued
"There are moments and, as it were, sparks ofrigatbst fire of love in the light of which we noriger
understand the word "I"; beyond our being there $iemething which in these moments becomes a here-
and-now, and therefore we desire from the bottowuothearts to bridge this distance. In our ustaés
we can admittedly

me an inkling, is the theme of motherly love withthe physical bond of mother and child; it is ai¢he
most glorious revelations cfritas Give me something of this loveeine hochverehrte Freundiand look
upon me as one who, as a son, needs such a mugkds her so much!

We must have long talks in Bayreuth, for now | bape again to be able to go there, whereas foraeve
months | had to abandon even the idea of it. Iy drwlould do something for you, now that | am beéteend
why do | not live near to you!

Farewell, | am and remain yours in truth

Friedrich Nietzsche

| am very grateful for the Mazzini letter?

66- To Erwin Rohde

Basel, May 23, 1876

So let us heartily rejoice together that your wigrknished, my beloved friend; | was always wodreout
it, for | guessed that it would becom@éa [dAov , and knew that it had been till now in some waysya
kaxov. “* Now it is there, swathed moreover in a beautiftielhide and it shines and delights me. It
disillusioned me at once in a very agreeable watyl had been a little afraid of it, as if my small

philological wisdom would turn out to be utter f@biness in this abstruse region. Now | see enolighdy
to realize that | shall profit greatly from yousstdts (the general

contribute nothing to the production of the redeggnmnan; therefore we hate ourselves in this stdtis.
hatred is the root of that pessimism which Schopaahhad to réeach our age but which is as old as
longing for culture itself. Hatred is the root mdt its flower [. . . ]: for at some time or othege must
learn to hate something more general than our iddality with its miserable limitations and reses



flux. In that heightened state we shall also lom@ewhat differently than we do now. Only when we, i
our present and coming incarnation, are ourselves taerhat exalted order of philosophers, artistg
saints will a new goal of our love and hate bebsdbre us" (translated by James W. Hillesheim and
Malcolm R. Simpson), Chicago (Gateway Editions$3,9p. 56-58. If such thoughts as these, on
transcending the ego, were in N's mind on Sundayil 2, as he strolled on the shores of Lac Lentgn,
a remarkable coincidence they resemble those oEAmD months earlier and not far away (in Geneva);
see AmielJournal intime February 1, 1876 (English edition: London, 1984.,22728). N also writes ¢
"nature" as the "mirror of this mood"; it was Amigho had coined the phrase "paysage d'ame." The two
men did not know of one another.

?’She had sent N a letter written to her by Mazzini.

?lRefers to Rohde book on the Greek nofer griechische Roman und seine Vorlauféta Rikov =
"big book"; uéya ko kOv = "big evil" -- a reference to Callimachus , F693 Schneider ed.).

ones as well as particular details), and that haee thought about the Greeks in this connectimugh to
make this book indispensable to me. It will be shene for J. Burckhardt, whom | have told aboui i&m
with him every day now; our relations are mostmate.) From what | have read so far, | shall poirita
few things which poured into me immediately, as sthly as olive oil -- for example, the way in which
novel and novella stand in mutual contrast. Thendlare pages 56 ff. on the characterological etuali the
Peripatetics; then page 18 (with therale di solitar); ?*?a very instructive section on pages 4-22 ff.; then
page 67 on female readers; page 121 on the kireabpopularity of the Alexandrian poets; then pag2
(with footnote), very fine on the art of elegiaanagive. It struck me that you said very little abbpederasty;
yet the idealization of eros and the most purevaistful feeling for the passion of love among thee€ks
first grew upon this ground, and, it seems to nmess anly transferred from there to sexual love, wasr
earlier it actually hindered the more delicate higther development of sexual love. That the Gredkke
older period should have founded male educatiotheriormer passion, and, as long as they had lties o
education, should have thought unfavorably of sklave, is odd enough in itself but seems to mbedrue.
On pages 70 and 71, | thought, you would haveawrdittention to these things. Erossé8oc of the
Koo+ oyordloviee, 222 in the best period, is pederastic love; the viéwros which you call "somewhat
high-flown," according to which the Aphrodite aspeteros is not essential but only occasional and
accidental, the main thing beirgli+a, does not seem to be so un-Greek to me. Buikestme that you
have intentionally avoided the whole area; J. Boacllt also never speaks of it in his lectures. &gslas |
read on | shall find some hints on this too; | hagégot far yet -- my eyes are so bad. You haiended
very carefully to the presenting of the materiait, through it, | would like to hear more of yobhetreal
Rohde, even if that meant less polish in the sjyl;as | enjoy personally Overbeck's style, desgii the
"althoughs." There is somethingficult, incidentally, in your frequent use of long adjees combined with
[adverbs and adverbial] participles -- for exampleimmingly fertile talent,” "artistically commuaoating
procedure,” "frivolously versatile work," "laborisky careful procedure” (p. 127).

But | should keep my mouth shut on such matters | feust unburden myself of a great and open-malthe
admiration -- what a curious person you are! Irs¢hlast years, as they have unfortunately beeyoiaor

“I“Rohde had referred here to Vico's calling Stoic Bpiturean morality "una morale di solitari" (“a
_morality for solitary men").
2 passion of those who study well."



to work out precisely this book -- it is quite begbomy comprehension! (Incidentally, beyond my takdeo,
at any time; | could not do such a thing as thignaf | wanted to be able to.) You have the dembn
philology so much in your bones that | sometimesdlyeshudder at his raging (in acumen and in imreens
learning). | know of nobody whom | would credit tvisuch capacity; and that this arch-philologistustio
also be an arch-man, and moreover my arch-fridvad i$ truly aron+ 'viypo Svcivrov, 24 but, quite apart
from that, "a good gift of God"!

Farewell, my loyal friend

We shall try to work it out another way with the simian KOselitz. Overbeck will be writing in thexidew
days.

67- To Erwin Rohde
[ Basel, July 18, 1876]

May it be for the best, dear loyal friend, the ngwa have sent me, really for the best: | wish fos with

all the fullness of my heart*> So you will be building your nest, then, in theyef grace 1876, like our
Overbeck, and | think that | shall not lose yowtigh your becoming happier. | shall even be abthitk of
you with greater assurance, even if | should pesmap follow you in taking this step. For yoaededso
badly a completely trusting soul, and you have tbhar and have found therewithurselfon a higher level.
For me it is different, heaven knows, or does muivk It does not seem to be all that necessargptan
rare days.

Perhaps | have here a bad gap in myself. My dasdemy need are different -- | hardly know howay &
or explain it.

Last night it occurred to me to make a poem ouhisf | am no poet, but you will understand 8.

A traveler wanders through the night, His steprim;fAnd curling valley, long hill He takes withri The
night is beautiful -On he walks, and does not siages not know where his road leads.

““An enigma that is hard to solve."
“Rohde had announced his engagement.
?1The original has frequent rhyme.

And then a bird sings through the night. "Ah birbawis it you have done? Why detain my thoughtfaot
Pouring sweet chagrin of the heart Upon me, soltimatst stop, Must listen, to interpret well Youwng and
salutation?" The bird stops singing and it spedXs; traveler, no! It is not you My song salutesirig
because the night is beautiful: Bitu must always travel on And never understand my sSogyet you
gone, And only when your step sounds far Shalgifbeny song again As best | can. Now fare thee,well
poor traveling man."

That is what | was saying to myself, in the nighemyour letter arrived™’
F. N.

With heartiest congratulations from my sister.



68- To Elisabeth Nietzsche
[ Bayreuth, August 1, 1876]
My dear sister:

Things are not right with me, | can see that! Qmmbius headache, though not of the worst kind, and
lassitude. Yesterday | was able to listeibte Walkire but only in a dark room -- to use my eyes is
impossible?'®1 long to get away; it is too senseless to stalyehd every one of these long artistic evenings;
yet | go to them.

Things being distressing as they are, | suggestthahave a talk with the Baumgarmers. Offer motrel
son eight tickets for the second cycle of perforoesnall for a hundred talers (I can have my tgket the
third series transferred to Baumgartner for th@sdgt You can all stay

“IThe elliptical original "So geredet zu mir" couls@mean "This is what a voice said to me."

?I¥The first full rehearsal of the opera was on July/ few days before this, N had arrived in Bayreut
leaving Elisabeth in Basel to clear their apartmbathad obtained a leave of absence from Bas@l, an
planned to travel in October to Sorrer

together in the Giessel's house; for the rent weaying, it is the cheapest lodging in Bayreutbu ¥hould
hear what the other prices are!

This time you will have to hear and see the perroes in my place.
It will be easy to arrange with the Baumgartnersuabhe lodging (for their share of the costs).
I have had enough of it all!

| do not even want to be at the first performandaut somewhere else, anywhere but here, whese it i
nothing but torment for me.

Perhaps you could write a few words to Schmeitasewell, and offer him my seat for the first penfiance

-- or someone else, whomever you like, Frau Bachdte example?*

Forgivzezome for giving you all the trouble againwant to get away into the Fichtelgebirge or sonieiot
place.

Your Fritz

Don't forget to telegraph your arrival to Frl. vbteysenbugNaturally, you can attend the dress rehearsal --
that is arranged.

69- To Richard Wagner

Basel, September 27, 1876



Hochverehrter Freund:

It was a pleasure to do you the small service wiiahasked of me; it reminded me of the times at
Tribschen??! | now have time to think of things past, far am@n since | sit much in a darkened room for
the atropine treatment of my eyes -- it was foumbdd necessary when | returned home. The auturten, af
this summer, is for me, and probably not only for meyreautumn than any previous one. Behind the great
events

“Iwife of J. J. Bachofen, the polymath and mytholggigiom N occasionally visited in Basel.

224\WhenElisabeth arrived on August 5, N had already gori€lingenbrunn, in the Bayrischer Wald, wh
he began to write the first notes fenschliches, Alizumenschliche$878). He returned to Bayreuth on
August 12, the day before the first performancBa$ RheingoldHe returned to Basel on August 27,
three days before the end of the festival. His helés continued to torment him in Basel, despite a
course of atropine treatment.

2lwagner had asked N to send him some underweartfrerBasel firm of C. C. Rumpf.

there lies a streak of blackest melancholy, fronicivicertainly no escape can come soon enoughltalyo
or into productive work, or both. When | think afwyin Italy, | recall that you had your first insgtion for
theRheingoldmusic there. May it remain for you a land of begngs! So, then, you will be rid of the
Germglzr;s for a while, and that seems to be necessarynd then, so that one can really do somefioing
them.

Perhaps you know that | myself am going to Italytrmaonth, into a land, | think, not of beginningst lof
the end of my sufferings. These have once morénegha climax; it is really high time. The auth@®iknow
what they are doing in giving me leave of absencafwhole year, although this is a disproportietyabig
sacrifice for such a small community; they woulddame in one way or another, if they did not givethms
way out; during the recent years, thanks to theepe¢ of my temperament, | have put up with tornadter
torment, as if | were born for that and for notheige. To the philosophy which teaches approximales, |
have amply paid practical tribute. This neuralgi@gto work so thoroughly, so scientifically, thditerally
probes me to find how much pain | can endure, @t ef its investigations lasts for thirty houréalve to
count on this study's recurring every four to sedays -- you see, it is a scholar's sickness; bwtIrhave
had enough of it, and | want to live in a statgobd health or not at all. Complete quiet, mild aalks,
darkened rooms -that is what | expect from Italgrdad having to see or hear anything there. Dahmak
that | am morose; not sicknesses -- only peoptan-put me in a bad mood, and | always have friends
around me who are most ready to help and mostderate. First, after my return, the moral philosapDr.
Rée; now the musician KOselitz, who is writing tietter; also | would name Frau Baumgartner ambeg t
good friends; perhaps you will be glad to hear thestlady's French translation of my latest boékdhard
Wagner in Bayreuthwill be published next month.

If the "spirit" were to come over me, | would wraigpoem to bless your journey; but recently thiskshas
not built his nest on me, which is forgivable. Soept, instead, my warmest best wishes and may they
follow you as good companions: you and your regmkatife, my "most noble friend," if | may steal fino
the Jew Bernays one of his most impermissible Geisnes!

Loyally as always, your Friedrich Nietzsche

*’The Wagners were also going to ltaly; see LetterMNo



Sorrento and Naples are beautiful --- people hatdeen "exaggerating. The air here is a mixture of
mountain and sea air. It is very soothing for mgsyfrom my terrace | look down first on a big gréese
garden (which stays green in winter), beyond thatvery dark sea, beyond that Vesuvius.

Let's hope. Love and devotion,

Your F.

for example, "this utterly odious Catholic businé#g Sorrento too, Wagner was frequently in a bad
mood; the last Bayreuth festival had incurred aehdeficit (something like 160,000 marks is the fegu
which Elisabeth gave).

[l 1877-82
End of the Professorship; Lou Salomé; Genoa

Ill. 1877-82: End of the Professorship; Lou SaloméGenoa
1877

In Sorrento till early May. Contemplates marryifig:good but rich woman." Health not improved. Rdfde
marriage. May: via Lugano to Ragaz (Bad Pfafets@yce to Rosenlauibad in the Bemese Oberlandhéor t
summer. Quest of "Héhenluft.” July: letter to Cawlchs on Wagner's rhythms. September: return telBas
Elisabeth shares his apartment and keeps houss; B&st also moves in, as occasional amanuensigeiVi
semester lectures: Religious Antiquities of theagBse December: break with Gersdorff. Resigns from
Padagogium, because of ill health. Publication & Ber Ursprung der moralischen Empfindungen.

1878

January: receives from Wagner the scorPafifal. March: treatment at Baden-Baden. May: sends Wagne
Menschliches, Allzumenschlichesl. 1; open rupture with Wagner and WagneriBagckhardt salutes the
new book as "the sovereign book." End of Junentlii®n of the Basel household; Elisabeth retums t
Naumburg. July: at Interlaken, letter to Mathildailt on his break with Wagner and alienation from
friends. August: Wagner attacks N with his artifeiblicum und Popularitat”Bayreuther Blattexr Winter
semester: N moves into an apartment on the owtsMiBasel. Lectures: Greek Lyric Poets; Introduttio

the Study of Plato. Still mostly unwell: "Half deadth pain and exhaustion." Close friendship with
Overbeck and his wife.

1879

June: resignation from Basel accepted. Leaves Bagetls via Bremgarten and Zirich to St. Morirites
"Der Wanderer und sein Schattefpart 2 of vol. 2 oMenschliches, AllzumenschlicheSontinuous
struggle against iliness. October: to Naumburgileatly 1880). Reading: Janss&gschichte des
deutschen Volkespl. 2; sees through "falsified Protestant vievhistory," outburst against Luther ("L's



hideous, arrogant, peevishly envious abusivenesks); Gogol, Lermontov, Twain, Poe. One hundred and
eighteen days of bad migraine attacks during th&'y

1880

Rée visits N in Naumburg. February: in Riva on Ldg&arda, where he meets up with Gast. March-June:
with Gast in Venice. Reading: StiftBler NachsommeJuly-August: at Marienbad, reading Mérimée and
Sainte-Beuve. "l often dream of Wagner, as thingeewwhen we were intimate.” September: in Naumburg.
October: visits Dr. Otto Eiser in Frankfurt and @yexk in Basel. Travels to Stresa on Lago Maggioeey

ill here. November: arrives in Genoa. First Genaatev: "Help me to hold on to this hiddenness, pelbple
that | am not living in Genoa. . . . | also wanhtmve no more to do with the aspirations of contanauy
'Idealism,’ least of all German Idealism." Writilorgenrote

1881

Very cold winter; unheated room. Almost constaalemt headache. End of April-May: with Gast in
Recoaro; discovers Gast as composer. Reads Ke#egrine HeinrichGast leaves on May 31. Early July:
via St. Moritz to Sils Maria (Oberengadin) for thrst time. Discovers Spinoza. First half of Auguasion

of 'eternal recurrence.' First sketcheZafathustra | "l really shall have to live a few more years."
Estrangement from friends. Likens Sils Maria toe"thigh plateaus of Mexico." PublicationMbrgenrétte

"l am desperate. Pain is vanquishing my life anldl wi . Five times | have called for Doctor Dedth
Beginning of October: return to Genoa. Novembeard®izetCarmenfor the first time. Receives Gast's
copy of Robert MayelMechanics of Heaf March 1882: clings to Boscovitch and theory ohfmaterial
atoms).

1882

Writing: Die fréhliche Wissenschafft'Sanctus Januarius” -- “crossing of a tropioAriten during some

clear January days). Refuses sister's requedteéhstiould go to Bayreuth in the summer: "Has nist th
nerve-shattering music ruined my health?" Resumpifacorrespondence with Malwida von Meysenbug.
March 29: takes ship to Messina (Sicily), writelyllen aus Messina.' Thence to Rome. Meets Lounsalo
with Rée at Malwida von Meysenbug's. Travels witu] Rée, and Lou's mother to Orta. Sancta Ros&suns
walk alone with Lou. May 8-13: in Basel with the @kecks; sees Burckhardt also. May 13-16: in Lugern
with Rée and Lou, they visit Tribschen and are pg@phed (N and Rée yoked to a small cart, in whah
sits, toying with a small whip). N proposes mareidg Lou; she declines. July-August: in TautenblivVghat

is Geist to me? | value nothing but impulses.” comes to Tautenburg from Bayreuth with Elisabeth

(August 7-26). August: publication &fie frohliche Wissenschaffeptember: in Naumburg, sets Lou's poem
"An den SchmerZbr piano. Elisabeth stays in Tautenburg. Breaktls tier and mother, goes to Leipzig.
Contemplates a winter of study there, or in Vierordn Paris, with Lou and Ré. Rupture with Lou dtek.
Meets Heinrich von Stein. Adopts Polish ancestrgvémber: via Basel to Genoa. November 23: arrines i
Santa Margherita/Rapallo. December 24: breaksasfespondence with mother. To Overbeck: "Unless |
can discover the alchemical trick of turning thisuck into gold, | am lost."

72. To Franziska Nietzsche

[Sorrento], January 27, 1877



My warmest best wishes, first of all, beloved motlet us both wish that the coming year of yote Will
be spared more sorrow, loss, and worry than theyeas has been.

| cannot write a proper letter; it affects me sdlpahat | always have to pay for it for a few dggs recently
when | finally had to write to poor Frau RitscHl)There have been more bad days and bad momenis; but
summal think | am progressing, but nobody should thinét things will come all right at once. The weathe
is cool and windy now too. My head still seems @oshort of blood; | have done too much thinkinggrahe
past ten years (which, as is well known, has weffexts than just "doing too much work" -- althoudiave
done that also}.

Where has the French translation of my book abcagheér got to? | am havirigorenzo Benoniead to me
now, and we are all enjoying ft.

N was writing to his mother for her birthday on Redry 2; her mother, Wilhelmine Oehler, had diec
November 3, 187¢

“Ritschl had died toward the end of 1876. In Janudryad written his wife a letter of condolence.

®Between November, 1876, and March, 1877, Paul Ré&\ive letters to N's sister and one to his
mother, giving detailed accounts of N's physicatesand his treatment (which entailed a snuff agre

well as walks in the mountaingriefe4, pp. 455-461.

“By Giovanni Ruffini ( 1807-81), a boyhood friend M&zzini's. Malwida's reading circle at the Villa
Rubinacci was very active. In her memoirs she moastthe following authors and works as having been
read and discussed: the manuscript of Burckhdedtsres on Greek culture, Herodotus, Thucydides,
French moralists (e.g., Voltaire), KalideSakuntala Goethe balladDie Braut von Korinth"and his pla®
Die naturliche Tochte andDon Quixote( Der Lebensabend einer Idealistierlin, 1918, pp. 239-50;
Briefe4, p. 463).

Dr. Rée has sent his manusctiphn the Origins of Moral Sentimenth Schmeitzner. Brenner has written
some nice novellas;Frl. von Meysenbug is working on a novelt is possible that Prince Lichtenstein will
join our little community. Later, Seydlitz and igfe will pay us a visit, already arranged, alsie&w Roman
ladies.’

| shall teach you later how to cook risotto -- bknnow.

Last of all, my warmest thanks for your long, etairing letter.

Your Fritz

73. To Elisabeth Nietzsche

Sorrento, April 25 [1877]

Nothing more cheerful than your letter, dearegesisvhich hit the nail on the head in every pdssitay. |
was so unwell! Out of fourteen days, | spent sikead with six major attacks, the last one quitegpdeste. |
got up, and then Frl. von Meysenbug was down fageliays with rheumatism. In the very depths of our
misery we had a good laugh together when | reaa lhew selected passages from your letter. The plan
which Frl. von Meysenbug says must be kept firmlyiew, and in the execution of which you must hedp

this: We convince ourselves that, in the long mg,Basel University existence cannot continue, that
carry it through at best would mean abandoningnglimportant projects and still sacrificing my héal



completely. Naturally | shall have to spend nextter there, with no change in my circumstances, but
Easter, 1878, should be the end of it, should theranove succeed -- that is, marriage with a blathut
necessarily affluent woman. "Godbdtrich," as Frl. von M. said, this "but" making @sigh aloud. With this
wife | would then live for the next few years iniRe, which place is suitable for reasons alike aiflthe
society, and my studies. This summer the plan shioglcarried out, in Switzerland, so that | wowdtlirn to
Basel in the autumn a married man. Various "pefsaresinvited to come to Switzerland, among them
several names unknown to you --for example, Eligl®B from Berlin, Elsbeth Brandes from Hanover. As
far as intellectual qualities are concerned, | Btitl Nat [alie] Herzen the most suitabfeYou did very well
with the idealiza-

®One of these was publishedDie neue Rundscha8, Heft 10, July, 1877, under the pseudonym Albert
Nilson.

®Her three-volume novel Phaedra ( 1885).

'Reinhart and Irene Seydlitz. He was a writer aridtpg also a Wagnerite. N had a considerable
correspondence with him.

8Daughter of Alexander Herzen, she was the samaadeand died in 1936.

tion of the little Kockert woman in Geneva! All sa and honor to you! But it is doubtful; and money

Rohde must have the bust of Wagher| cannot think of anything else, | am stopid.So will you see to
that, with a little letter to Rohde?

| have been invited to lecture on Wagner in Frartkitrau Baumgartner's translation has been fowatd
good by competent people. This in confidence.

Fraternally, as ever, your

Fritz

in future (if 1 am living still a year from now) Roman.

You have been spared the trouble in Bayreuth; aclwihcongratulate you, for the responsibility @ tgreat.
Lulu and the governess are managing the whole holgePoor Loldi has been taken to an orthopaedic

institution in Altenburg?®

74. To Malwida von Meysenbug

Lugano, Sunday morning [ May 13, 1877]

Verehrteste Freundin:

It has occurred to me, on thinking it over, thaostcard, though lighter than a letter, traveldaster than a
letter; so it is a longish letter that you musteige from me now, on the subject of my Odysseandeangs

up to the present.

Human misery during a sea journey is terrible, yetoactually laughable, which is how my headaches

sometimes seem to me when my physical conditionlmeagxcellent -- in brief, | am today once moré¢hie
mood of serene crippledom, whereas on the shipl bindy the blackest thoughts, my only doubts about



suicide concerned where the sea might be deepetstasone would not be immediately fished out ageid
have to pay a debt of gratitude to one's rescuneaigerrible mass of gold. As a matter of factéw very
precisely what the worst part of sea sickness ikasfrom the time when | had been tormented byevib
stomach pains in league with headache -- it wasmany of half-vanished times. Only there was theead
discomfort of having to change my position threeitght times every minute, day and night, in close
proximity, moreover, to the smells and

Lulu was Daniela von Biilow; Loldi was Isolde vonlBir; both were the daughters of Cosima Wagner
by her previous marriage.
°As a wedding present.

conversations of a group of people feasting, wisdomething infinitely nauseous. It was nighttimehe
port of Leghorn and it was raining; neverthelesgahted to go ashore, but the captain's cold-bldode
promises kept me back. Everything on board wasgpibout with a great deal of noise, the crockeaped
about and came to life, the children shriekedvthnel howled; "eternal sleeplessness was my fatetha
poet might say. The disembarkation brought new émoits] full to the brim with my splitting headacheyas
wearing my strongest glasses and mistrusted everyidre customs boat came laboriously by, but | had
forgotten the most important thing, which was tgiseer my luggage for the railway journey. Thendeg
journey to the fabulous Hotel Nationale, with tvagues on the coach box, who wanted to force metto g
off at a miserablérattoria; my luggage was continually in alien hands, andetheas always a man gasping
under my suitcase ahead of me. Several timesamgrty and intimidated the driver, and the othdowel
cleared off. Doyouknow how | reached the Hotel de Londres? | dbuit, briefly, it was a good one --
except that the arrival was awful and a whole tegiof hoodlums wanted to be paid off. There | went
straight to bed, feeling very unwell! On Fridaythvithe weather dark and rainy, | summoned my streag
noon and went to the Palazzo Brignole art gallang, astonishingly, it was the sight of these famil
portraits which raised me up and inspired me areeBsignole on horseback, and all the pride of tamsily
shown in the eye of this powerful war-horse -- tvas something for my depressed humanity! For niyksel
think more highly of Van Dyck and Rubens than of ather painters in the world. The other pictueft ine
cold, except for a dying Cleopatra by Guercino.

So | came to life again and spent the rest of thesitting in my hotelquietand ingood spirits.The next

day | had another gladdening experience. | traveleithe way from Genoa to Milan with a very pleatsa
young ballerina from a Milan theat&amilla era molto simpatice- O, you should have heard my Italian! If
| had been a pasha, | would have taken her to Bféafith me, where, whenever intellectual occupation
failed, she would have been able to dance for'fieam still sometimes rather angry at myself fot no
having stayed at least a few days in Milan fordake. Now | was approaching Switzerland and travele
along the first stretch of the Gotthard railway,iethis now finished, from Como to Lugano. How digét to
Lugano? | did not really want to go there, but ikavhere | am. As

probably Bad Pféfers, about two miles south of R4iyaeast Switzerland), which the 18Baedeker
describes as a spa in one of the most remarkabts spSwitzerland, with its baths built into watif
nummulitic limestone.

| crossed the Swiss frontier, in a downpour of réere was a single flash of lightning, followeglbud
thunder. | took it as a good omen; also | shallaortceal from you the fact that the closer | caonhé



mountains the better | felt. In Chiasso my luggags split up and left in two different trains; thavas
hopeless confusion, and, what is more, | had tthgmigh the customs. Even the two umbrellas obeyed
opposing impulses. Then a kind porter helped nie spoke the first Swiss-German | had heard; jusk |
was moved to hear it, and | suddenly realizedItba¢ferred to live among German-Swiss people ratien
among Germans. The man looked after me so wellfamdbout so paternally -- all fathers are rathemsy
-- that finally everything was brought togetheriagand | traveled on to Lugano. The coach fromHiogel
du Parc was waiting for me, and here a real shigolyaose up in me -- everything is so good --dan, it is
the best hotel in the world. | have got involvedhsavhat with country gentry from Mecklenburg, whe ar
the kind of Germans that suit me; in the evenimgiched an improvised dance of the most harmlass-so
everyone English, everything so funny. Later | slégr the first time deeply and well; and this miog | see
all my beloved mountains before me, all mountain®emory. It has been raining here for a week. This
afternoon | shall ask at the post office what theditions are like on the Alpine passes.

Suddenly | have been thinking that it is yearseiharote such a long letter, also that you wilt read it at
all.

So just takze théact of this letter as a sign that | am feeling bettelo hope that you can decipher the end of
the letter!

I think of you with warmest love several times gviour; so much motherliness has been given tchate t
shall never forget it.

My best wishes to kind Trina®
I am trusting more than ever in Pfafers and thé innguntains.

Farewell! Remain for me what you have been, fael much more protected and sheltered; sometinas su
a feeling of emptiness comes over me that | wastteam.

Your grateful and devoted
Friedrich Nietzsche
Third report from Odysseus.

How nicely the Seydlitz's brought me to the shifglt like a piece of ideal luggage from a betterid.

2N was by now so shortsighted that when he wasngrttis eyes would be only about two inches fron
pag-- often making his script difficult to read.
*Malwida's maidservant, who had looked after N inr&ato.

75. To Malwida von Meysenbug

Rosenlauibad, Sunday, July 1, 187Tour thousand feet above sea level, but how steeltenild, good for
the eyes! (six francs a day pension -- very good)

Hochverehrte Freundin:



It was depressing to hear that my detailed itinecancerning Spliigen arrived in Florence too lgmbably
only one day too late. I did not think that you Wbhbe leaving there so soon. (This ink is terrilaled | sent
for it especially! But they have not given me tkalrthing; there is no genuine food in the wholeldyand
ink is food for us)!®

Ah, now it's better!

| am very sorry that your journey made you unwibigit really should stop, and the many people wke lo
you should take the trouble to make the Alpine sirapthemselves?®

Aeschi, | think, will suit you: the climate is likbat of Sorrento, of course somewhat more Alping;a
similar mixture of good mountain-, forest-, and-s@a For my needs it is -- as long as the hotsedssts -
not nearly high enough; so | can come there onérl&ligh mountain altitudes have always had a tesa
influence on me. | do lie sick in bed here as ir&uo and drag myself around in pain, day aftgr tae
thinner the air is, the more easily | endure Itave now begun a treatment with St. Moritz watefsch will
keep me busy for several weeks. | was stronglydutgeyo to a place at a high altitualiter the Ragaz
treatment and to drink this water, as a medicireereg deeply rooted neuroses, combined with priscike
Ragaz treatment. Until the autumn | now have theyamle task of winning a wife. May the gods make m
nimble enough for this task! | have had a whole yeathinking it over and have let it pass unudesin
determined to go back to Basel in October and resmmyformer activity. | cannot carry on without lieg
useful,and the Basel people are the only ones who ldtmoes that | am. My very problematic

“A small mountain resort between Meiringen and Ge@®&sheidegg in the Bernese Oberland.
*The German for food here, "Lebensmittel," has #rese of "means of life" -- hence the point of the.p
*Refers to Malwida's annual journeys north to Baifreu

thinking and writing havé” till now always made me ill; as long as | was Iyealscholar, | was healthy too;
but then came music, to shatter my nerves, andpmgsecal philosophy and worry about a thousandgshin
which do not concern me at all. So | want to beazher again; if | cannot stand it, | shall peasmy trade.
| told you how Plato sees these things. My besh&gsand greetings to the indefatigable Bayreutiplpdd
admire their courage three times a day). Pleas® menquieting news of the overall results of London
have heard very bad thing§. How much | would like to talk with Frau Wagnerit-has always been one of
my greatest pleasures and for years | have beaivdeémf it!

Your motherly kindness gives you the mournful gage of receiving also letters of woe!

Overbeck was far from advising me to go to Basat. By sister did, and she has far more good séwselt
have.

Several postcards (from me to you) must have getraya
Farewell, fare very well,

Your cordially devoted

Friedrich Nietzsche

76. To Carl Fuchs?®®



[Rosenlauibad], end of July, 1877
Dear Dr. Fuchs:

| was away from Rosenlauibad for a few weeks; orratyrn | found you had treated me so generousiylth
had to let two or three days pass in order to hitegwhole treasure to light. Everything you wreient
straight to my heart and senses; thank you espefoalthe description of the "evening" and thegamtions
for it; | even think it made me weep -and | teluythis only to prove that my position is not fasrir yours,
whatever happens and whatever is said. Altogeith®®ems that some good has come of my havingeearli
given vent to my feelings in such unpleasant and texms, for | now feel quite clearly that my taitie to
you has changed into a hopeful and happy one. éatgkwould say: so one sees how useful a few gi@afin
injustice can be in tipping the scales.) Everytheige can wait until we meet personally, which péaevill

be not far

'"The original has a singular verb here.

¥Wagner had been in England in May, 1877. On Makd Was received by Queen Victoria at Windsor
Castle.

Fuchs was a pianist, organist, and writer on miiead been irritated by his importunacy not sajlon
before. The present letter shows a complete chahgiitude. Cf. also the letters of winter 1884 8%l
August 26, 1888 (Nos. 129 and 174).

off. When | come to Basel (at the beginning of Seqiter, | think), | shall write to Volkland mysetid. °
Therewassome doubt whether | should return: even duriegstiring | had seriously to consider giving up
my position at Basel; even now the thought of mexter and my activities then worries me -- it vl a
venture, a last attempt. From October to May | imgSorrento with three friends and -- my headaches.
shall tell you who the dear friend was who lookédrame there: she is the author of the anonymous
Memoirs of an Idealistpleasaeadthis really excellent book and make a present tof your wife!).

Your counting of rhythmical beats is an importantf real gold, out of which you will be able tonhsome
good coin. It reminded me that while studying antimetric in 1870 | had been hunting for five- a@den-
beat phrases and had counted thraDghMeistersingeandTristan -- which told me a few things about
Wagner's rhythms. He is so averse to anything madkieal and strictly symmetrical (as is shown anall
scale in his use of triplets -- | mean the excesase of them) that he prefers to prolong four-pesatses
into five-beat ones, six-beat ones into seven-beas (inDie MeistersingerAct 3, there is a waltz; check to
see if it is not governed by seven-beat phraseshieBmes -- but perhaps this is a criméesemajesté- it
reminds me of Bernini's manner; he can no londerdte simple columns but makes them, as he thinks,
come alive with volutes all the way up. Among tlagerous after-effects of Wagner, it seems to rae th
one of the worst is wanting to make things comeeadit any price, for in an instant that can became
mannerism, a trick.

I have always wanted some competent person siroplgscribe Wagner's various methods in the cowofext
his art as a whole, to make an historical and @tatement as to how he does it here and how heitdoe
there. Now the scheme drawn up in your letter sagdlemy hopes; the description would have to bepsy
factual in just this way.

Other people who write about Wagner do not realy anything except that they have been greatlysplba
and mean to be grateful for that; one learns ngtfrimm them. Wolzogen does not seem to be a goodgin
musician for the job; and as a writer he is laudgabith his muddling of the languages of artistian



psychologist?* Could one not, by the way, say "symbol" insteadsifg the unclear word "motif'? That is
what it is, after all. When writing your "Musicakliers," use the terms of Schopenhauer's metaghgsic
little as possible, for I think -- forgive me! -think | know that his metaphysics are wrong arat #il
writings which bear its stamp will be one day uailgible. More of that later, and not in writing.

““Alfred Volkland was a conductor in Basel.
#'Hans von Wolzogen, a music critic who edited Biagreuther Blatter

I would like to talk to you also about some of mgyBeuth impressions, concerning fundamental estheti
problems, partly in order to have you put my mihdeat. | am so hungry for your "Letters" that hoat
even decide whether | would prefer to have yourudision of Beethoven's style, rhythm, dynamics,snd
on first or your instructive guide to the Distregghe Nibelungen (for all that is Nibelungish kggdistress).
22 Best of all, | would like to have both at oncedahen | would gladly lie down in the sun, like thea
constrictor, and spend a quiet month digesting.

But now my eyes tell me to stop. Can you do with@ur notes for a while yet? Or would it be beitér
sent them at once? | shall be staying in Roseftawnother four weeks.

More than hitherto

Your F. Nietzsche

77. To Erwin Rohde
[Rosenlauibad, August 28, 1877]
Dear, dear friend:

How shall | put it into words? Whenever | thinkyafu, emotion comes over me; and when | was recently
writing to somebody that "Rohde's young wife iseatremely charming person, whose noble soul shines
forth in every feature," | even shed tears -- \kn tenable reason why. Let us ask the psychdkgise
day; they will explain in the end that it is en\aat makes me grudge you your happiness, or anneyhat
someone has taken my friend away and is now kedpmdnidden -- God knows where in the world, on the
Rhine or in Paris -- and refuses to give him ugrdgaecently | was singing over in my mind my "Hyrntm
Loneliness," and | suddenly felt that you did nké Imy music at all and were asking firmly for aotfg§) of
Twosomeness"; and the next evening | played ontaetbest of my ability, and it worked out, so thhthe
angels could have listened with pleasure, espgdla8i human angels. But it was in a dark room, raotabdy
was listening, so | have to swallow down all my piapss and tears and everything.

Should I tell you about myself? How | am alwaystloa road, two hours before the sun comes over the
mountains, and especially in the long

“’Refers to WagneDer Ring des Nibelungefirst performed at the Bayreuth Festival, Augutl?, 1876
The phrase "der Nibelungen Not" ("Not" = "distrgsgdes back to the early medieval epic. The pun is
another indication of N's aversion to the Wagnéaldshment, which certainly grew more intensehat t
1876 festival; Der Ring had been performed amicigoemp, in the presence of several monarchs and
numerous other eminences, quite the reverse gfdpelar festivals planned earlier at Tribschen.



shadows of the afternoon and the evening? How ¢ llaought about many things and feel so rich inatfys
now that this year has at last allowed me to Wag the old moss of dailgompulsiorto teach and think?
Given the way in which | am living here, | can erglit even with all the pain -- which has of course
followed me even into these altitudes -- but betwt®es there are so many happy exaltations ofghiou
and feeling.

Very recently | spent a veritable day of conseorateading®rometheus Unboundf the poet is not a real
genius, | do not know what a genius is; it is adngerful, and | feel as if | have confronted imiyself, but
myself made supreme and celestial. | bow downéaran who could experience and express such tHihgs.
In three days | return to Basel. My sister is alsebusy there getting everything ready.

The faithful musician P. Gast is moving in and walke over the duties of a helpful secretary-friend

| am rather afraid of the coming winter; thimgsistchange. A person who has only a little time eday for
his own principal affairs, and has to spend almatidtis time and strength on duties which othersda as
well as he can -- such a person is not harmoniweigs at odds with himself and eventually he matlf. If
| have any influence on young people, | owe it pwmitings; and my writings | owe to my stolen mame
the interim times seized by illness, between psitesand profession. Well, things will chang&tmale
nunc, non olim sic erit* Meanwhile, may the happiness of my friends grod lalessom -- it always does
my heart good to think of you, my beloved frieng€ke you now, beside a lake, surrounded by roedsa a
beautiful white swan swimming toward you)!

In brotherly love,

Your F.

78. To Malwida von Meysenbug

Basel, Monday, September 3, 1877 Gellertstrasse 22

Verehrte, liebe Freundin:

How glad we are that we shall see you here; howy sbat the Monods will only be honoring Basel be t
way through! Whatever happens, we want to be astéteon -- at what time? Probably five o'clock?

“’See note 13 to No. 18.
*Things may be bad now, but one day they will nesb."

Well, here | am. The last days in Rosenlauibad yweithout exception, dreadful; | left the place lwa
violent headache at four in the early morning, alan darkness.

The apartment, the neighborhood, and my good sis&sferythingaround md find charming, stimulating,
steadying, buin me there are still worms of anxiety moving around.



I had two nights of sleep -- so good, so good!

There were pleasant letters waiting for me too f@werbeck, Frau Ott, and Dr. Eiser, who, as myalpct
demands that | come to Frankfurt soon for a frestsaltation?

The things you say about Sorrento! Not long ag@asenlaui | spent a sleepless night reveling ircidels
images of nature and wondering if | might not soavelive up on Anacapri. | always sigh when | realiz
that Italy discourages me, takes my strength awémnaia person you must have found me to be this spling!
am ashamed; | have never been like that beforeBwlitzerland | am momyself,and since | base ethics on
the sharpest possible definition of self, and moit® vaporization, then. . .

In the Alps | am unassailable, especially when ladome and have no enemy except myself.

| have taken up my studies in Greek literature mgaivho knows what will come of i?

Farewell. Have you found the fairy princess whdldhee me from the pillar to which | am chained?

With warmest and best wishes to you on your wag.her

F. N.

79. To Reinhart von Seydlitz

Basel, January 4, 1878

You are so kind, dear, dear friend, with your wshad promises, and | am so poor. Each letter wfsyis

some of the joy of life for me, but | can give yoothing in return -- nothing. During the Christnfadidays
| again had

“Louise Ott was the wife of the sculptor Paul Otte @nd her husband lived in Paris. N had madedsien
with her at Bayreuth in July and August, 1876. @tser, the family doctor, had visited N at
Rosenlauibad.

**During the winter semester N lectured on "Religidmsiquities of the Greeks," for which six students
enrolled. During the following summer ( 1878) hetleed on HesiodVorks and Day¢thirteen students)
and on Plat&\pology(six students); during the winter semester 1878& 8ctured on "The Greek Lyric
Poets" (thirteen students) and "Introduction to$hedy of Plato" (eight students).

bad, bad days, even weekS; we shall see now what the new year can do. i\liing us together? I firmly
hope it will.

YesterdayParsifal reached me, sent by Wagner. First impression: hisa that Wagner, spirit of the
Counter-Reformation; for me, all too accustomedtiars to Greek things, to what is human in a geheral
valid way, it is all too Christian, time-bound, ited; sheer fantastic psychology; no flesh and ntooh
much blood (especially too much blood at the Habyrtthunion); also, | do not like the hysterical women
much that is tolerable to the inner eye will be @tninsupportable in performance -- think of ouloex
praying, trembling, and with ecstatic throats. Allse interior of the Grail castleannotbe effective on the
stage, likewise the wounded swan. All these fineimions belong in the sphere of epic, and arésasl,



for the inner eye. The language sounds like a katioa from a foreign tongue. But the situationsl dmeir
sequence -- is not this the highest poetry? Istitan ultimate challenge to music?

That will be enough for today. Devoted best wistoegourself and your dear wife.
Your friend Nietzsche

P.S. Lipiner is a good Wagnerian, to judge fromléiter to me; one almost wishes, | might add, beat
would write theParsifal text over agairf®

80. To Peter Gast

Basel, May 31, 1878

Dear friend:

On Voltaire's Day two things came for me; both ntbaed excited me: your letter, and the anonymoaiiis gi
from Paris, of a bust of Voltaire, with a card whiead, "The soul of Voltaire pays respects todfioh
Nietzsche."

If | add to you the other two persons who have shtvemselves to be really delighted with my booRée

and Burckhardt (who repeatedly calls it the "soigrédook™) -- then | have some indication as to wha
people must be like if my book is to have a ragfdat. > But it will not and

“Toward the end of December, 1877, N had been selutivat he had asked to be relieved of his work at
the Padagogium. During the same wretched perioc ¢asbreak with Gersdorff.

!Sjegfried Lipiner was a Viennese writer.

**Menschliches, Allzumenschlicl, vol. 1, which Schmeitzner published in May, 1878.

cannot have such an effect, sorry as | am forgkeg¢llent man Schmeitzner. It has been practicahned

by Bayreuth; what is more, the grand excommunioatgems to have been pronounced against its author
too. They are only trying to retain nfrgendswhile losing me -- and so | get to hear variousdh that are
happening and being planned behind my back. Wdgeefailed to use a great opportunity for showing
greatness of character. | must not let that disexdme in my opinion either of him or of myself.

Certainly, if one devoted to such a production smimserious consideration and so much time asryou i
your kindness have done, something might well cofrie-- new thoughts, that is, and new feelingd an
stronger mood, just as if one had emerged in gedr mountain air. Rée says that he has only bafme
experienced a similar mood of productive enjoymettie other occasion was Eckerm&wnversations
[with Goethé-- he has already filled whole notebooks witHeetions.

That is the most | had hoped for, that it wouldnstiate others to be productive and "increase theuatof
independence in the world" (as J. Burckhardt said).

My health is improving; as a walker and solitaryninant, | am indefatigable. | am enjoying the sgramd
am tranquil, in the way people are when they casoaasily be put off course. If only | could goliming
in such a way to the end!



That is all about me, because you wish to hear gongeof me. There are many things that | wouldgre
not to talk of -- Brenner's death and the last emtad months of his life, the peculiar estrangeréntany
acquaintances and friendS.

Be kindly disposed to me, but keep your freedomwkell | understand your "unstable and ephemeral” -
how like me you are in this! May you keep growimglarowing! In this hope, | am always

Your friend F. N.

81. To Mathilde Maier
Interlaken, July 15, 1878
Verehrtestes Fraulein:

It cannot be helped -- | must bring distress torgllifriends by declaring at last how | myself haetover
distress. That metaphysical befogging

*’Albert Brenner had been a student of N's and hegbsdtin the Villa Rubinacci.

of all that is true and simple, the pitting of reasgainstreason, which sees every particular as a maneel an
an absurdity; this matched by a baroque art ofexa@tement and glorified extravagance -- | meanattief
Wagner; both these things finally made me moreraaork ill, and practically alienated me from my good
temperament and my own aptitude. | wish that yaudcaow feel as | do, how it is to live, as | donman

such puremountain air,in such a gentle mood vis-a-vis people still intiag the haze of the valleys, more
than ever dedicated, as | am, to all that is gowtrabust, so much closer to the Greeks than esferdy

how I now live my aspiration to wisdom, down to 8mallest detail, whereas earlier | only revered an
idolized the wise -- briefly, if you could only kmohow it feels to have known this change and thss;

then you could not avoid wishing to have such greernce yourself.

| became fully aware of this at Bayreuth that sumpi76]. | fled, after the first performances wiil
attended, fled into the mountains, and there,amall woodland village, | wrote the first draft,calh one-
third of my book, then entitled "The Plowshar&.Then | returned to Bayreuth, on my sister's wishes
had enough inner composure to endure the almosdunable -- in silence too, telling nothing to ango
Now | have shaken off what is extraneous to meplgedriends and enemies, habits, comforts, boblkse
in solitude -- years of it, if needs be -- untilkermore, ripened and complete as a philosophiéepf may
associate with people (and then probably be obligetb so)>?

Can you remain, in spite of everything, as kindgpdsed to me as you were -- or, rather, will yewable to
do so? You can see that | have become so canditidha endure only human relationships which are
absolutely genuine. | avoid half-friendships anpeesally partisan associations; | want no adherévsy
every man (and woman) be his own adherent only.

Your cordially devoted and grateful

F. N.

82. To Peter Gast



[ Naumburg, October 5, 1878}

Yesterday morning, dear friend, my postcard was teeyou, and three hours later | had new proofson
more of your untiring kindness toward me.

*Refers tavienschliches, Allzumenschlichéggun at Klingenbrunn after N's flight from Baytte in
August, 1876.

%N had given up his Gellertstrasse apartment agiideof June; Elisabeth had returned to Naumburg
continued trying to win him back to the Bayreutfclg.

%Werke in drei Bandervol. 3, includes only six letters for the wholerjpd between September, 1878 and
September, 1879. None adds significantly to theupgcof

If only | could now answer your wishes! But "thouglare too far away," as Tieck sings. You would not
believe with what fidelity | have carried out thedgram of thoughtlessness so far; | have reasarfsifdity
here, for "behind thought stands the devil" of rartenting attack of pain. The manuscript which yeceived
from St. Moritz was written at such a high and haiide that perhaps nobody would have written litaf
could possibly have avoided doing so. Often | sleadid read it, especially the longer parts, becafisiee
ugly memories it brings. All of it -- except forfew lines -was thought out on walks, and it wagdked in
pencil in six small notebooks; the fair copy madeithalmost every time | set about writing it. &¢hto omit
about twentyongishthought sequences, unfortunately quite essentiesd,decause | could not find the time
to extract them from my frightful pencil scribblisighe same was true last summer. In the interem th
connections between the thoughts escape my meinoayg to steal the minutes and quarter-hours i&irib
energy,” as you call it, steal them away from desufg brain. Sometimes | think that | shall nederit
again. | am reading the copy you made, and fisd difficult to understand myself -- my headhat tired.

The Sorrento manuscript has gone to the devil, myarand the eventual departure frBaselhave done
away completely with several things -- a blessiorgnfie, for such old manuscripts eye me like creslif3

Dear friend, as for Luther, | have for a long tibeen incapable of saying honestly anything respleatfout
him: the after-effect of a huge collection of matkabout him, to which Jakob Burckhardt drew my
attention. | am referring to Janss@eschichte des deutschen Volked, 2, which appeared only this year (|
have a copy). Here, for once, it is not a questiotme falsified Protestant construction of histtrat we

have been taught to believe in. At the momentehseto me merely a mattermdtionaltaste in the north
and the south which makes us prefer Luther, asvahibeing,

the post- Wagner N sketched in the 1878 letters translated. Biographical details for that pedd's
life are the following. For the winter semester 8&B, N rented an apartment on the outskirts oeBas
he saw much of the Overbecks, and was extremedgdin during the first months of 1879. On May 2 he
offered his resignation, and the university formaltcepted it on June 4. He was given a retirement
pension, from three different sources, of threeislamd Swiss francs a year for six ye(it was later
extended). In June he left Basel, going first terBgarten with his sister, then to see Overbecktheno
in-law in Zdrich; at the end of June he went to@t®erengadin for the first time (the promised lama,
then called it). He was contiously unwell during this time. In September, 18 left for Chur with hi
sister; thence he traveled to Naumburg. Here hghigad "The Wanderer and His Shadow", of which he
had completed a draft at St. Moritz in the Obereéigduring September. It is of this work that heteg
in the present letter.

)| do not know if this manuscript has been idendifiat the time, N was working dvienschliches,



Allzumenschlichg, vol. 1.

to Ignatius Loyola. Luther's hideous, arrogant vy envious abusiveness -- he felt out of sortiess he
was wrathfully spitting on someone -has quite disgd me. Certainly you are right about the "proorodf
European democratization" coming through Luthet;dautainly too this raging enemy of the peasantso(
had them beaten to death like mad dogs and expreddithe princes that they could now acquire the
kingdom of heaven by slaughtering the brute peasdntie) was one of the most unintentional pronsotér
it. | grant thatyouhave the more charitable attitude toward him. Gneetime! For your other suggestions as
to gaps in my thinking, | am also grateful, buttqupowerlessly so! Ah, | find myself thinking agaihmy
"wishes of wishes." No, | recently thought that frignd Gast was not really a writer -- there arersmy
ways of testifying to one's inner condition, ori@soming healthy and ripe. Especially for you, réisth

After Aeschylus came Sophocles! | do not want teginy clearer indication of my hop&3And by the

way, a sincere word about you as mind and headt wistart you have on me, allowing for the diffieyes of
years and for what the years bring! Once more sahge believe you to be better and more gifteartt am,
and consequently also under a greater obligatibgyoAr age | was investigating with great zealgkaesis
of an eleventh-century lexicon and the sourcesiof&nes Laertius, and had no idea of my havingriyny

to possess and declare general ideas of my owm e | have the feeling that | am a most miserable
beginner; my solitude and my iliness have accustome somewhat to the impudence of my writings. But
othersmust doeverythingbetter, mylife as well as myhought.This needs no answer.

With truly devoted love,

Your friend, who has hopes for you,
N.

83. To Malwida von Meysenbug
Naumburg, January 14, 1880

Although writing is for me one of the most forbiedieuits, yet | must write a letter to you, whorlove and
respect like an elder sister -- and it will

*N had high hopes for Gast as a composer. The anhkrg is Aeschylus/ Sophocles = Wagner/ Gast
new anti-Wagner and anti-Luther N is a far cry fribra Wagnerite crypto-Protestant of Letter No. 59.

probably be the last. For my life's terrible anchast unremitting martyrdom makes me thirst forehd, and
there have been some signs which allow me to Hoydlte stroke which will liberate me is not tostdnt.
As regards torment and self-denial, my life duringse past years can match that of any asceticydirae;
nevertheless, | have wrung from these years muttneimvay of purification and burnishing of the seuand
I no longer need religion or art as a means toehdt (You will notice that | am proud of this;farct,
complete isolation alone enabled me to discovepmry resources of self-help). | think that | havexelony
life's work, though of course like a person who hadime. But | know that | have poured out a dobgood
oil for many, and that | have given to many andation of how to rise above themselves, how tdratta
equanimity and a right mind. | write this as aregftought; really it should only be said on the ptetion of



my "humanity.” No pain has been, or should be, &blaake me bear false withess aboutdsd know it to
be.

To whom might | say this, if not to you? | believéut is it immodest to say so? -- that our chimachave
much in common. For example, we both have courag® neither distress nor disparagement can make us
stray from the course which we know to be the rgig. Also, we have both experienced much, inside a
outside ourselves, the radiance of which has been By few men of the present age -- we hepesfor
humanity, and offer ourselves as modest sacrifib@sye not?

Have you good news about the Wagners? It is theaesysince | heard from thenmtheyhave also
abandoned me, and | knew long ago that Wagner weadde to stand by me the moment he saw the rift
between our aspirations. | have been told thatdewriting something against me. | hope he compliete
the truth must come to light by every possible nséaalways think of him with gratitude, becausétm |
am indebted for some of the strongest incitemenistéllectual independence. Frau Wagner, as yowkis
the most congenial woman | have ever met. But hatfitted for associating with them, let alone &or
resumption of friendly relations. It is too late.

Greetings to you, my deatr, sisterly, and respeftiedd, from a young old man, who has no grievance
against life, though he must still want it to end.

Friedrich Nietzsche

84. To Peter Gast
Marienbad, July 18, 1888
My dear friend:

| still think several times a day of how pleasaritiyas spoiled in Venice and of my even more pletisa
spoiler, and | say only that one should noabbewedto have it so good for long, and that it suitstmee a
hermit again and, as such, to go walking for temrd@ day, to drink the irksome waters and await th
effects. Meanwhile | go on digging zealously in mgral mine, and sometimes seem to myself wholly
subterranean -- | feel that | may now have fourartiain gallery and the way out; yet that is a lbelt@ich
one can have and reject a hundred tiffelow and then | catch an echo of Chopin in my martj you
have seen to it that when this happens, | alwap& tf you and lose myself in thinking of possiltengs.
My confidence has become very strong -- you arelnmiore robust than | supposed, and, apart from the
damaging influence that Herr Nietzsche has occa#liphad on you, your conditioning is fair all aral
Ceterum censeanountains and forests are better than citiesPam$ better than Vienna. But that does not
matter.

On the way here | got into conversation with ananipnt ecclesiastic, who seemed to be one of ttemfost
advocates of old Catholic music; he had answetiseanost detailed questions. | found that he wag ve
interested in Wagner's work on Palestrina; he $atlithe dramatic recitative (in the liturgy) was seed of
sacred music, and, accordingly, he insisted thettould be sung as dramatically as possible. Rbgegshe
said, was now the only city on earth where oneastudy the old music, above all, hear it performed
(especially around Easter).



Did you hear about the fire in Mommsen's house? thatlhis notes were destroyed, perhaps the magst hu
collection of preparatory work ever made by a liystholar?® It is said that he kept on rushing back into
the flames and, eventually, covered with burns,tbdue held back by force.

**N had left Naumburg on February 12. He traveledBgaen to Riva on Lago di Garda, where he
Peter Gast. On March 12 Gast and he went to Vemdestayed there until the end of June. It wasther
that N read Stifter novéder NachsommeHHe spent July and August at Marienbad, a spamitherous
literary associations.

3’Presumably a reference to his workMargenrdte: Gedanken iber die moralischen Vorueteil881).

%Theodor Mommsen ( 1817- 1903), authoRd@imische Geschichteias one of the great historians of the
nineteenth century. He became rector of Berlin ©rsity in 1874; during the 1860's he had sided with
Treitschke in supporting Bismarck. In the 1880'duraed against Bismarck and attacked Treitscliiee, t
militant pro-Prussian historian, as "the true repraative of that moral brutalization which thresteur
civilization." (See Hans Kohrif,he Mind of Germanypp. 183-88.)

Such undertakings as M's must be very rare, bethaseis seldom a combination, or rather coopamnati
between such a colossal memory and such criticahan and capacity for ordering such materials. The
story made my heart twist around in my body, astilllsuffer physically when | think of it. Is that
sympathy? But what does Mommsen matter to me?na@rfond of him.

Since yesterday there has been great distressmidrie lonely woodland "Eremitage,” whose hermai,; |
do not know exactly what has happened, but theénbas the shadow of a crime hanging over it. Soohebo
buried something, others discovered it, there wasréble outcry, many policemen arrived, there was
house search, and in the night | heard someon@giglgonizedly in the room next to mine, so thaepl

fled from me. Also in the dead of night there wasrendigging in the forest, but there came a sugpasd
then more tears and shouts. An official told m&as a "question of banknotes" -- | am not inquisiti
enough to know as much as everyone around me gdyokadwvs. Anyway, the forest solitude is eerie.

| have been reading a story by Mérimée, in whichriHBeyle's character is said to be portrayethe
Etruscan Vasgf what they say is right, it would be the chagacalled St. Clair’® The story as a whole is
sarcastic, grand, and deeply melancholy.

Lastly, a reflection: one ceases to love onemdifht when oneceasego give oneself exercise in loving
others, wherefore the latter (the ceasing) is tetlengly advised against (from my own experience).

Farewell, my dear and very much valued friend! May thrive by day and by night.
Loyally, your F. N.

In your conduct toward the deserter, Schopenhavoeatdafind proof of the immutability of characterand
he would be wrong, as he nearly always is.

85. To Franz Overbeck
[ Genoa, November, 1886/

You will be deep in your work, dear friend, buteavfwords from me will not disturb you. It alwaysaetome
good to think of you at your work; it is as



*Henri Beyle was Stendhal, whose books N greatlyimatAt this time he was also reading Sainte-
BeuvePortraits littéraires( eighteenth-century).

“’N had gone from Marienbid to Naumburg in SeptemBarly in October he travelevia Frankfurt,
Heidelberg, Basel (visiting Overbeck), and LocamodStresa

if a healthy natural force wetdindly working through you, and yet it is a forcerehsonwhich operates in
the subtlest and most tricky material, and whichhaee to tolerate whenever it behaves impatiemtty a
doubtfully and sometimes to our despair. | am sptleindebted to you, dear friend, for letting mateh the
spectacle of your life from so close at hand -erd, Basel has made me the gift of your image &ddkob
Burckhardt's; | think that it is not only with regeto knowledge that these two images have begnussful
to me. The dignity and the grace of an original asskentially solitary way of living and of knowirgthis is
the spectacle which was "delivered to my door"dwof of my destiny, a favor which | cannot ovenastie -
- and consequently | left that house a differemspe from the one who entered it.

Now my whole endeavor is to realize an ideal attieller's solitude, which will do justice to alldse
necessary and most elementary demands of my nagireany many torments have taught me to know
them. And perhaps | shall succeed. The daily steuggainst my head trouble and the laughable codtple
of my distresses demand so much attention thatihatanger of becomingettyin this regard -- well, that is
the counterweight to very general, very lofty ingmd which have such control over me that withoeit th
counterweight | would make a fool of myself. | hgust come round from a very grueling attack, and,
having hardly shaken off the distress of the pastdays, | find my foolery already pursuing quiteredible
things, from the moment | wake up, and | think thatother attic dweller can have had the dawn shjposn
more lovely and more desirable things. Help medid bon to this hiddenness -- tell people that Ireoh

living in Genoa,; for a good long time | must livétlout people and live in a city where | do not nihe
language -- must,l repeat; have no fears on my account! | liveféisa centuries were nothing, and | pursue
my thoughts without thinking of the date and of ti@evspapers.

| want also to have no more to do with the asmraiof contemporary "idealism," least of all, Genma
idealism. Let us all do our work; posterity may ide¢ or may not decide, how we should be placed 1-
want is to feel free and not to have to say yasopifor instance, to the kind of authentically il little
book that | am sending yotl. It is the last of my dealings with the contempgraBerman mind" -- equally
touching, arrogant, and in unspeakably bad tasterdad it just once, together with

on Lago Maggiore. In Stresa he was again very unndted. The winter 1880-81 was tlirst of severe
he spent in Genoa.

“ISchlechtasuggests that this book may have beerréEdaa HartmanPhanomenologie des sittlichen
BewusstseingBerlin, 1879).

your wife, of course! And then burn it and readorder to purge yourself of this German bombastiaPth's
lives of Brutus and Dion. Farewell, dear frienddDiwish you a happy birthday? No. But | have wighe
myself happy on your birthday. Lovingly, yours

[no signature]

Genova, poste restante



86 To Erwin Rohde
Genoa, March 24, 1881

So life passes on and away, and the best frierafsamel see nothing of each other! Yes, it is caite
accomplishment -- to live and keep one's spiritsHgw often do | find myself in a state in whiclwvéould
like to raise a loan from my old, robust, healthg &rave friend Rohde, in which | am deeply in netd
"transfusion” of strength, not of lamb's blood btition's blood! -- but there he is in Tubingen,@rg books
and married, in every way for nomattainable Ah, my friend, so | have to go on living off "mwa fat," or,
as everyone knows who has really tried this, dnmykown blood. It is important then not to lose thiest for
oneself, and just as important not to drink onegeif

But on the whole | am amazed, | confess, by howynsairces a man can set flowing in himself. Even a
man like me, who is not one of the richest of peopthink that if | had the qualities in which ysurpass

me, | would be presumptuous and intolerable. Evem there are moments when | walk about on the keigh
above Genoa having glimpses and feelings such lsrbas once, perhaps from the very same place, sent
out across the sea and into the future.

Well, with these moments of courage and perhamsdlfolishness | must try again to correct thiabee
of my life's ship. For you would not beliehew many dayand how manyourseven on tolerable days
have just to benduredto say the least. As far as it is possible tovadke and mitigate a difficult state of
health with the "wisdom" of one's way of life, | garobably doing everything that can be done in agec-
in this | am neither thoughtless nor uninventiveut | wish upon nobody the fate to which | am begig to
grow accustomed, because | am beginning to retllagd am equal to it.

But you, my dear, dear friend, are not in suchadHat you have to make yourself thin in order tiggle
through; nor is Overbeck; you both do your fine kvand, without talking much of it, perhaps withgixing
it much thought, you have the best that the nodiie€an give -- plus

a little sweat, | expect. How much I would likehear something of your plans, big plans -- forhvatmind
and heart like yours, one always carries arountd ate, behind all the daily and perhaps petty weokpe
embracing andery largeproject! How it would enliven me if you found metrunworthy to be told! Such
friends as you must help me to keep alive my béliehyself; and you do that if you continue to ddefto
me your best aims and hopes. Should there be b#iasd words a request for a letter, well thenredta
friend, | would gladly have from you somethingry, verypersonal, so that | may keep in my heart my
feeling not only for my former friend Rohde but@fer my present friend and, what is more, for mgrfd
who is coming to be and willing to be -- yeégcomingandwilling!

Cordially
Yours.

Say something to your wife in my favor; she mudth®angry that she still does not know me; sonmeetim
shall make it all up.

Address: Genova ( Italy) poste restante

87. To Franz Overbeck



[Postmarked Genoa April 28, 1881]
Dear, dear friend:

On Sunday | am leaving Genoa for a few months amuggo Recoaro (near Vicenza), an Italian summer
resort, where Herr Kdselitz will also be stayingodidl you send me the new edition@ér grine Heinrich
there?*? It is certainly not dissipation to read a good leach year (last year we reRdr Nachsommér
Rohde wrote a long letter about himself, but twiagh in it almost hurt me: (1) the kind of thougisgness
as regards theirection of his life -- and from such a person! and (2) giantity of bad taste in his
vocabulary and phrasing (perhaps in German univesst is called "wit" -- Heaven preserve us frdah |
wish you and your dear and respected wife a goourser and good weather (for me almost everything
depends on the sky, so just now things wertgood!).

[no signature]

““The novel by Gottfried Keller ( 1855) had just agel in a revised edition.

88. To Elisabeth Nietzsche
Recoaro, June 19, 1881

Ah, my dear, good sister, so you think it is athatter of eoook?Do evenyoustill think of me as a writer?
My moment has come. | would like to save you somweuble; you cannot carry my burden (it is bad
enough a fate for you to be such a close relativeduld like you to be able to say with a cleanscence,
"l do not know my brother's latest views." (Peopi# certainly tell you that these views are immiozad
"shameless"”). In the meantime, be cheerful andeh@veryone for himself, and love as always.

My address: St. Moritz in Graubiinden ( Switzerlapobte restanté'® This is anothelast attempt. Since
February | have suffered extraordinarily, and ordyy few places suit me. Thank you very much farryo
services regarding R. the painter.

89. To Franz Overbeck
[Postmarked Sils Engd., July 30, 1881]

| am really amazed, really delighted! | have a preor, andvhata precursor! | hardly knew Spinoza: what
brought me to him now was the guidance of instiNct only is his whole tendency like my own -- take
knowledge the mogiowerful passion- but also in five main points of his doctrinBrid myself; this most
abnormal and lonely thinker is closest to me irs¢hpoints precisely: he denies free will, purpodesmoral
world order, the nonegoistical, evil; of course tliéerences are enormous, but they are differenta® of
period, culture, field of knowledgin summamy solitariness which, as on very high mountdiras often,
often made me gasp for breath and lose blood visatdeast a solitude for two. Strange!

Beyond that, my health is not as | had hoped. Bxaegl weather here too. Continuous change of
atmospheric conditions -- it will force me to ledwerope. | must havedear sky for months on end, or |
shall never make any progress. Six bad attackadréasting two or three days! Cordially,

Your friend.



“*Having left Genoa in April, N spent the last day#\pril and the summer months till early July in
Recoaro, near Vicenza. From July 4 to October &téged for the first time in Sils Maria, where teglh
his vision of "Eternal Recurrence.” He returne@tnoa in early October. The tone of this presdtdrle
supports Schlechta's view that the letters to B&faof November 29, 1881, and of January 22, 18&
not authentic. In them, there is a wholly confidimge.

90. To Peter Gast
Sils Maria, August 14, 1881

Well, my dear good friend! The August sun is ovexhdhe year passes on, the mountains and theédores
become more quiet and peaceful. On my horizon,ghtsuhave arisen such as | have never seen before -
will not speak of them, but will keep my unshakapdace. | really shall have to live a few more geaAh,

my friend, sometimes the idea runs through my Hieatll am living an extremely dangerous life, f@nh

one of those machines which can explode. The itesi®f my feeling make me shudder and laugh; isg¢ve
times | could not leave my room for the ridiculaeason that my eyes were inflamed -- from what’hEac
time, | had wept too much on my previous day's ywatk sentimental tears but tears of joy; | sardjtatked
nonsense, filled with a glimpse of things which mé in advance of all other men.

Ultimately, if | were unable to gather my strengtbm myself, if | had had to wait for exhortations,
encouragements, consolations from outside, whergdAde? What would | be? There were truly moments
and whole periods in my life (for example, the y&&78) in which 1 would have felt a strengtheningrdvof
approval, an assenting handshake, to be the lastiwoestoratives -- and precisely then everyafienhe in
the lurch, everyone on whom | thought I could ratyg who could have done me the favor. Now | exject
no longer, and have only a certain gloomy senseigdrise when | think, for example, of the lettenr®w
receive; all are so insignificant, nobody has camexperience anything because of me, nobody héa ha
thought about me -- what people say is respectailebenevolent, but it is remote, remote, remotenur
dear Jakob Burckhardt wrote me such a subduedoddsept little letter.

My compensation | take from the fact that this yeas shown me two things which belong to me and are
intimately close to meyour music, and thisandscapeThis is not Switzerland, not Recoaro, but someghin
quite different, at least much more southern -ould have to go to the high plateaus of Mexico making
the Pacific to find anything similar (for examp{@axaca), and the vegetation there would of couese b
tropical. Well, | shall try to keep this Sils Maffiar myself. And | feel the same about your musialy | do
not know how to get hold of it! | have had to deléie reading of scores and piano playing from my
activities once and for all. | am thinking of acdguog a typewriter, and am in touch with its invemte Dane
from Copenhagen.

What are you doing next winter? | presume you kéllin Vienna. But for the winter following we mysan
a meeting, if only a short one,

for | know quite well that | am not suited to companship with you and that you feel more free and
productive when | have left you. On the other hang,concern is, more than | can say, that yourdffe
feeling should become more and more free, thatspowld acquire an intimate and proud sense of geign
somewhere -- in sum, that your creative life andryoaturing should proceed in the most fortunatesijtbe



way, so | shall easily adapt myself to any condsithat follow naturally from your needs. | nevaré any
ugly feelings toward you, believe me, dear friend!

Tell me, by the way, how German paper money is seling in Italy (for Italian paper money) -- | mea
what is the rate of exchange?

| have forgotten Frl. von Meysenbug's addresdie@ttoment she is probably somewhere together téth t
Monods; | think that Herr Schmeitzner can sendcthygy to Paris?* Everything has been settled with Herr
Schmeitzner in the most considerate way; | haveetitakien not to make him suffer from my jumping to
conclusions in expecting from him more than hisir@permits.

In cordial friendship and with gratitude

Your F. N.

| have been frequently unwell.

91. To Franz Overbeck

[Postmarked Sils Engd. September 18, 1881]

Thank your dear wife for her kind and precise infation. No, a saucepan of that kind doessuit my
household -- which must be transitory and transgdet like myself (the typewriter | mentioned isal
unsuitable). Forget about the journals! The eskays looking for appear in Liebman#salysis [What
follows is in Latin in the origindlAnd now, these matters settled, | shall say whadnted not to say but
cannot withhold. | am desperate. Pain is vanqugiyg life and my will. What months, what a summer |
have had! My physical agonies were as many andwsias the changes | have seen in the sky. In every
cloud there is some form of electric charge whigpggme suddenly and reduces me to complete misery.
Five times | have called for Doctor Death, and ey | hoped it was the end -- in vain. Wherdesé¢ on
earth that perpetually serene sky, which is my stka/2well, friend.

[no signature]

“Gast was giving Schmeitzner details of personshtorvcopies oMorgenrdte just published, should be
sent.

92. To Peter Gast

Genoa, December 5, 1881

Dear, good friend:

From time to time (why is it?) | have an urgentché® hear something general and unconditional about
Wagner, and preferably from you! To have similalifegs about Chamfort should also be a matter abho

for us both; he was a man of Mirabeau's staturehamacter, heart and breadth of mind -- that 8 ho
Mirabeau himself judged his friend.



It came as a great shock to hear that Bizet wad. ddéwardCarmenfor a second time -- and had once more
the impression of a first-rate novella, like oneNd§rimée. Such a passionate and such a gracefillFsou

me this work is worth a journey to Spain -- an extelysouthernwork! Do not laugh at this, old friend, my
taste is not so easily led astray.

In cordial gratitude N.

Have been very ill meanwhile, but well as a restiffarmen--
93. To Elisabeth Nietzsche

Genoa, February 3, 1882

Just a few lines, my beloved sister, to thank yauwbur good words about Wagner and Bayreuth. @dyta
those were the best days of my life, the ones mtspéh him at Tribschen and through him in Bayre(t
1872, not 1876). But the omnipotence of our tagkselus apart, and now we cannot rejoin one anether
we have become too estranged.

| was indescribably happy in those days, whendalisred Wagner! | had sought for so long a man wae
superior to me and who actually looked beyond ntleolight | had found such a man in Wagner. | was
wrong. Now | cannot even compare myself with hirhbelong to a different world.

My Wagner mania certainly cost me dear. Has natriberveshattering music ruined my health? And the
disillusionment and leaving Wagner -- was not fhating my very life in danger? Have | not needkdost
Six years to recover from that pain? No, Bayrestfor me out of

the question. It was only a joke, what | wrote yooe other day*® But you must go to Bayreuth, all the same.
That is of great importance to me.

Loyally, your brother
94¢ To Peter Gast
Genoa, March 20, 1882

My dear friend: May everything be as you would wargt to think it is - -ugh! that could be put beiter
Latin, and in seven words. Consider again whetbarwill not sell to me and two of my friends thesz of
your Matrimonio.* | offer you 6,000 francs, payable in quarterlytaisnents of 1,500 francs. The matter
can be kept secret if you wish. You can tell yathér that a publisher offered you this sum. Tharsler
too how one could appeal to Italian feeling by deuacting "impiety” toward their classic CimaroSau
could commend and dedicate the work to Queen Maitgrend profit from the political situation. An teaf
Germanpolitessevis-a-vis Italy -- that is how it would have toolka To this end the first performance would
have to be in Rome; the dedication to the queemaignsiderably interest and please Herr von KéuQeal
the assumption that this idea appeals to you, isadfinally, that you win over Frl. Emnievadafor the
performance of the work -- she has just conquer@dd Italians are very nice to all famous singBts.|
have only once seen them impassioned about one.

The Viennese Operetta Society is here -- so we bare German theater. This has given me a very good
idea of how your Scapine must be. When it comdsrtonine frolicsomeness and grace, the Viennese



women seem to be really ingenious. You need ferwhark, because of its lack of action, nothing thiet
best leading singers. | dread to think of an id#iaklly decorous and mediocre performance -- Widitit's
talking like a theater director! | beg your pardon!

| have read in Robert Mayer's book. Friend, hgeeat specialist -and nothing more. | am amazdihdo
how coarse and naive he is when it

“*Elisabeth had suggested to N that he should gayoeBith for the 1882 festival. On January 30 he
replied, "But | -- forgive me! -- will come only alne condition that Wagner personally invites me an
treats me as the most honored guest at the feStival

“*N had made this offer in order to help Gast finalhgi His opera was an arrangement of Cima
Matrimonio Segret. The "two friends" were Gersdorff and Rée. Gastided the offer.

comes to more general constructions. He alway&stie is being wonderfully logical, but in factisgust
being obstinate. If something has been well anlg ttisproved, he says it is due to the "materiaéjydice -

- even if the disproving comes not from an idedist from a mathematician -BoscovitéhBoscovitch and
Copernicus are the two greatest opponents of émtiservation. With effect from him [Boscovitchldte is

no "matter" any more -- except as a source of @opelief. He has thought the atomistic doctrinetigh to
the end. Gravity is certainly not a "property oftten" simply because there is no matter. dree of
gravityis, like thevis inertiae, certainly a manifestation of force, siyipecause force is all there is! Now the
logical relation between these phenomena and others exonple, heat -- is still not at all clear. Bubife
goes along with Mayer in still believing in matterd in solid corporeal atonf8,then one cannot decree that
there is onlyoneforce. The kinetic theory must attribute to atobesides motional energy, the two forces of
cohesion and gravity. And this is what all matesigbhysicists and chemists do! -- and Mayer's bes

“Toward the end of 1881, Gast had sent N his owly cbfRobert MayeMechanics of Heabound with
an article by Mayer, "Uber Auslosung” ("On Energigéharge”). N had first studied Boscovitch in
March, 1873, when he borrowed tRkilosophia naturalig 2 vols.) from the Basel University Library.
Ruggiero Boscovitch (1711-87) was a Jesuit mattieraa, born in Ragusa (now Dubrovnik). His
theory of the atom as an immaterial center of favas taken up in the nineteenth century by thedfren
physicists Anpere and Cauchy, but it bears no real relationadem atomic theory, which began in the
year 1897 with the discovery of the negatively &léed corpuscle common to all elements and its
identification with the electron (Sir William Cedilampier History of Sciencedth ed., Cambridge: At
the University Press, 1948, p. 389). On N's retatmMayer, see Alwin Mittasch, "F. N. Verhaltnis z
Robert Mayer", Blatter fur deutsche Philosaphi€ Berlin, 1942): 13%1. A footnote to No. 136 ( 18¢
shows the application of N's Boscovitchian idealisatheory of "Eternal Recurrence." His present
thinking ( 1882) on the subject is showrDie frohliche Wissenschatbk. 3, para. 109: ". . . matter is an
error, like the God of the Eleatic philosopherdhisiwas developed during the later 1880's\(i¢érke in
drei Banden3: 777-78): "One translation of this world ofexft into a visible world -a world for the ey
-- is the concept 'motion.' Here it is always assdrthat something is moved -- which means thhtray
Is envisaged, whether in the fiction of a moleatiem ["Klimpchen-Atom"] or even of its abstract
version, the dynamic atom: a thing which causescedf-- that is, we have not freed ourselves filoen t
habits imposed by the senses and by language.Sullipgect, a doer to do what is done, the doisejfit
and what it does -- these are considered in sepay#tt us not forget that this is mere semeicticd
does not designate anything real. Mechanics as@it® of motion is already a translation into Hemse
language of men. . . . The mechanistic world isgimed in terms of a world as presented to eye and
(as a world 'in motion’), in such a way that it ¢gncalculated, in such a way that causating anés



supposed [fingiert’], 'things,' 'atoms,’ whoseefffremains constant (the false concept of theestibj
carried across into the concept of the atom)lf.we eliminate all these trimmings, no things eembut
dynamic quanta, in a relation of tension to othgrainic quanta, whose essence consists in theig bein
related to all other quanta, in their 'effect’ bage.”

“€_ Original: "erfilllte Atome."

adherents as welNobodyhas abandoned the idea of gravity! Ultimately eMayer has a second force in
the background, therimum mobile God, -- besides motion itself. And he certaindeds God!

Farewell, or, rather, flourish, my dear friend.

Loyally, your F. N.

95. To Lou Salomé

Naumburg, ca. June 10, 1882

Yes, my dear friend, remote as | am, | do not maklthe people who must of necessity be initiated i
what we intend; but | think we should firmly deciaanitiate only the necessary persons. | love the
hiddenness of life and heartily wish that you astiduld not become subjects of European gossip.
Moreover, | connect such high hopes with our pfangiving together that all necessary or accidesie-
effects make little impression on me now; avithteverhappens, we shall endure it together and throw the
whole bag of troubles overboard every everioggether shall we not?

Your words about Frl. von Meysenbug have made necalddo write her a letter soon.

Let me know how you plan to arrange your time aayreuth, and on what assistance of mine youbeill
counting. At present, | badly need mountains amests -- not only my health, but alBge fréhliche
Wissenschafare driving me into solitude. | want to finish.

Will it suit you if | leave now for Salzburg (or Behtesgaden), thus on the way to Vienna?

When we are together | shall write something far yothe book | am sending?

Lastly, | am inexperienced and unpracticed in altters of action; and for years | have not hadkfwaen or
justify myself to others in anything | hadene I like to keep my plans secret; let everyone tdlthe things
| have done as much as they please! Yet natureegstebeing various defensive weapons -- and tskeu
gave your glorious frankness of will. Pindar saysiswhere, "Become the being you are"!

Loyally and devotedly, F. N.

Note This letter to Lou Salomé needs some commengargo the remaining letters of 1882. For many of

the following details | am indebted to Schlechtedtes in vol. 3 oiWerke in drei Bande(pp. 1371 ff.).
Others come from

“Morgenréte.



E. Nietzsches Poda@dusammenbruch1930), especially pp. 36 ff. (English translatibhe Madness of
NietzscheLondon, 1931). Further details will be found infH Peters My Sister, My Spousélew York

and London, 1962. See, however, also Rudolph Bjriioau Lou( Princeton, 1968), and W. Kaufmann,
Nietzsche3d rev. and enlarged ed. ( Princeton, 1968)heeitould be seen before the present work went to
press. Walter Kaufmann writes: "These two volumeékfarce Mr. M. to change some' of his remarks @atbo
Nietzsche's relationship to Lou".

On March 13, 1882, Paul Rée arrived in Rome andumetSalomeé in the home of Malwida von
Meysenbug. Lou ( 1861-1937) was the daughter aissiRn general (of Huguenot stock, as Malwida was);
her mother was German. In the events which ensiniedywas to play for the first time her dominane rof
intellectual femme fatale; she bewitched many entingen during her lifetime, not least the voundkgilN
left Genoa for Messina on March 29; from Messindraeeled to Rome and met Lou. During the lattéf ha
of April he traveled with Lou, Rée, and Lou's matteOrta, where they stayed for several days. @y Bl

N arrived at the Overbecks for five days. From M&yto 17 he was with Lou and Rée in Lucerne; they
visited Tribschen. At this time N proposed to Land she refused him. From May 23 to June 24 hdrwas
Naumburg: during this period he went to Berlin faited to meet Lou there. From June 25 to Augusi27
was in Tautenburg; on July 26 Lou and N's sistended the first performance of Parsifal at Bayreand

on August 7 they arrived together at Tautenburgr(D®rnburg, in Saxony). On August 26, Lou left.
Elisabeth refused to return to Naumburg with N;motch later, N broke with his mother and sister wedt
to Leipzig, in about mid-September, in flight frddaumburg virtuousness." Of this episode and its
consequences, Schlechta writes: "N's sister, tlirtieg ceaseless intriguing interference in N'siciahip
with Lou and Rée -- which was difficult enough myacase -- practically drove her brother to suicide
connection with this affair she persecuted Lou 8atomé (later Frau Andreas) for as long as shéd ligkso
Paul Rée [died 1901], in numerous publications Wwhiistorted the facts and even falsified them;abe
tried to throw suspicion on the Overbeck couplepatiempted to intervene in order to clarify angeea
matters." At the beginning of October in Leipzigyl, Rée, and N met again; it had been their plaetap

a studious platonic menage-a-trois there or in NéeMN now appears to have alienated Lou by dispagag
Rée. The plan was abandoned. During this time st also came to Leipzig, and was much impresged
Lou. Toward the end of October, Lou and Rée leiptig. On November 15 N goes to Basel and visis th
Overbecks, traveling on to Genoa on November 1I@nAdovember 23 to February 23, 1883, N in Rapallo;
in January he writes Part 1 of Zarathustra. On Béez 24 he had decided to stop writing to his motbie
February 19, 1883, he writes to Gast, "This wimtas the worst in my life"; and in mid-February to
Overbeck, "My whole life has crumbled under my gaze"

In June, 1882, N had anticipated the opening ava phase in his life. In a letter to Overbeck (date
summer, 1882) he wrote: "A mass of my vital seasetsvolved in this new future, and I still haasks to
solve, which can only be solved by action. Alsonl ia a mood of fatalistic "surrender to God" --allat
amor fati, so much so, that | would rush into a'sgaws, not to mention -- As regards the summer,
everything is extremely uncertain. . . ." It iste@m that N saw in Loua perfect disciple, and thgin
Tautenburg were rapturous, momentous, and crumiddiim in this regard, not least because Lou cdraeet
fresh from Wagner's

triumphant 1887 festival (the last in his lifetimaphd N was painfully aware that Wagner's triumph
threatened his own claim to intellectual leadergbfpletter to Gast, February 19, 1883t is likely that
N's motives in wooing Lou were mixed -and incomipiati Throughout their correspondence he uses the
formal "Sie" address, not the intimate "Du."” Loovgn account of the affair appears in her Lebendnink
(ed. E. Pfeiffer), Ziirich-Wiesbaden, 1951.



96+ To Lou Salomé
[Tautenburg, July 2, 1882]

My dear friend: Now the sky above me is bright! ¥eday at noon | felt as if it was my birthda§ousent
your acceptance, the most lovely present that amgonld give me now; my sister sent cherries; Teubn
sent the first three page proofsiue frohliche Wissenschatind, on top of it all, | had just finished theye
last part of the manuscript and therewith the wairkix years ( 1876-82), my entiFeeigeisterei >* O what
years! What tortures of every kind, what solitudad weariness with life! And against all that, tasere
against death and life, | have brewed this mediofmaine, these thoughts with their small strip of
unclouded sky overhead. O dear friend, wheneuanktof it, | am thrilled and touched and do nobtn
how | could havesucceedeth doing it -- | am filled with self-compassiondithe sense of victory. For it is a
victory, and a complete one -- for even my physiedlth has reappeared, | do not know where frowh, a
everyone tells me that | am looking younger thaereMeaven preserve me from doing foolish thindsut-
from now on! -- whenever you advise me, | shalingd advised and do not need to be afraid.

As regards the winter, | have been thinking setioasd exclusively of Vienna; my sister's plans thoe
winter are quite independent of mine, and we camdehem out of consideration. The south of Euispe
now far from my thoughts. | want to be lonely nader, but to learn again to be a human being. Are h
have practically everything to learn!

*Later his sister told N what Wagner had said toih@ayreuth: "Tell your brother that | am quiteaé
since he went away and left me." She also claimsttis statement gave rise to the aphorismien
frihliche Wissensch: called "Stellar Friendship"The Nietzsche-Wagner Correspondemge 311-12);
if this was true, N must have been told of the ndnheefore the summer of 1882; possibly Wagner had
said it the year before.

>!Somewhat deprecatory term for "freethinking," theical, critical kind of nineteenth-century thingin
which N drives to a special pitch of intensityNenschliches, Allzumenschliches, MorgenrétedDie
frohliche Wissensch:s.

Accept my thanks, dear friend. Everything will bellvas you have said.

Very best wishes to our Rée!

Entirelyyours F. N.

97« To Peter Gast

Tautenburg, July 13, 1882

My dear friend: There are no words from you | heare gladly than "hope" and "holiday" -- and now |
impose this grueling task of proofreading on yast at the moment when you should be feeling gsuf
were in paradise.

Do you know the harmless little poems | wrote ins¥i@a?? Or have you said nothing about them out of
politeness toward the author! No, neverthelesthasvoodpecker says in the last poem, my poetringris

not going very well. But what does it matter! Omesld not be ashamed of one's follies; otherwissgson
wisdom has little value.



That poem "An den Schmerz" ["'To Pain"] wast by me. It is among the things which quite overpome;
| have never been able to read it without tearsicgito my eyes; it sounds like a voice for whidiave
been waiting and waiting since childhood. This pogioy my friend Lou, of whom you will not yet have
heard. Lou is the daughter of a Russian generdlsha is twenty years old; she is as shrewd aagle and
brave as a lion, and yet still a very girlish chikho perhaps will not live long. | am indebtedrid. von
Meysenbug and Rée for her. At present she is vigiRée; after Bayreuth she is coming here to Téuitey
and in the autumn we are going together to VieSha.is most amazingly well prepared for my way of
thinking and my ideas.

Dear friend, you will surely do us both the honbkeeping far from our relationship the idea obad

affair. We ardriendsand | shall keep this girl and this confidencen@ sacrosanct; what is more, she has an
incredibly definite character, and knows herseHathy what she wants without asking all the wonld o
troubling about the world.

This is for you and nobody else. Buyduwere to come to Vienna, it would bae!

Loyally, your friend F. N.

>“Refers to the "Idyllen aus Messina" (written Apti§82).

98 To Erwin Rohde
Tautenburg, near Domburg, Thuringia [ July 15, 1882

My dear old friend: It is no use -- | must prepgogl today for a new book of mine; you still haverfaveeks
at the most before it disturbs your pea¢€)ne comfort is that it will be the last for mangays, for in the
autumn | am going to the University of Vienna atatting again as a student, after the somewhatiabor
earlier student years with their one-sided emphasislassical philology. Now | have my own studsmpl
and behind it my own secret aim, to which the oéshy life isconsecrated- it is too difficult for me to live
unless | do it in the grandest style. | tell yoistim confidence, my old comrade. Without an airhjch |
thought to be indescribably important, | would have kept myself up in the light and above thelblac
torrents! This is actually my only excuse for thedkof things which | have been writing since 18ifés my
prescription and my home-brewed medicine againstiwess with life. What years! What wearisome pain!
What inner disturbances, revolutions, solitud&$lohas endured as much as | have? certainly not kdopa
And if | now stand above all that, with the joyoasas of a victor and fraught with difficult new psaf and,
knowing myself, with the prospect néw more difficult, and even more inwardly profoundfsrings and
tragedies andith the courage to face thém then nobody should be annoyed with me for hg\a good
opinion of my medicineMihi ipsi scripsi® -- and there it stands; and thus everyone shaufdchimself
his best in his own way -- that is my morality, thrdy remaining morality for me. If even my phydibaalth
reappears, whom have | to thank for that? | wasdlirespects my own doctor; and as a person in whom
nothing stands separate, | have had to treat sond, and body all at once and with the same reesedi
Admittedly, others might perish by using the sasmaedies; that is why | exert everythingaarning others
against me. Especially this latest book, whichaided Die frohliche Wissenschafwill scare many people
away from me -- you too perhaps, dear old frientid®& There is an image of myself in it, and | knfow
sure that it isiot the image which you carry in your heart.

>*Die fréhliche Wissensch.. In 1881 Rohde had not acknowledged the copylaiyenrétewhich N had



sent him. In a letter dated October 21, 1881, Nvaatten: ". . . | suppose you will have found iffatult
to write. Therefore | ask you today . . . withonya@mbarrassingrrieres penséeslo not write now. It
will make no difference between us. . . Briefe und Berichtepp. 254-55.)

=" have written for myself".

So, ha\5/5e patience, even if only because you musratand that with me it is a questioraat mori aut ita
vivere

With all my heart, your Nietzsche
99¢ To Lou Salomé
Tautenburgda. July 20, 1882]

Well, my dear friend, all is well till now, and ae@k from Saturday we shall see each other agaihape
you did not receive my last letter? | wrote it am8ay two weeks ago. That would be a pity; indescribe
for you avery happy moment several good things came my way all at oncd,tha "goodest" of these
things was your letter of acceptance! [%]

| have thought of you much, and have shared withigghought much that has been elevating, stiyramgl
gay, so much so that it has been like living with aiear friends>’ If only you knew how novel and strange
that seems to an old hermit like me! How ofterai$ Imade me laugh at myself!

As for Bayreuth, | am satisfied not haveto be there, and yet, if | could be near you ghastly way,
murmuring this and that in your ear, then | woultifeven the music d?arsifal endurable (otherwise it is
not endurable). | would like you to read, beforahany little workRichard Wagner in Bayreutt expect
friend Rée has it. | have had such experiencesthishman and his work, and it was a passion wiasted a
long time -passion is the only word for it. Thewaniation that it required, the rediscovering ofsely that
eventually became necessary, was among the hamgsbost melancholy things that have befallen rhe. T
last words that Wagner wrote to me are in a fires@ntation copy d®arsifal: "To my dear friend, Friedrich
Nietzsche. Richard Wagner, Member of the High Csinsy.">® At precisely the same time he received from
me my bookMenschliches, Allzumenschlichesand therewith everything was perfectly clear, &iso at an
end.

How often have | experienced in all possible waagt fhis -- everything perfectly clear, but als@aatend!

55_

"To live thus or die."

**Dash indicates a cut of one and a quarter linesiginal edition perpetuated Briefe und Berichtepp.
267-68.

>'Original: "mit meinen verehrten Freunden."

**Original: "Oberkirchenrat.” The word shows Wagnslightly selfmocking susceptibility to N's anti-
Christianity ("especially too much blood in the M@ommunion," Letter No. 79).

And how happy | am, my beloved friend Lou, thaahaow think of the two of us -- "Everything is
beginning, and yet everything is perfectly cledntist me! Let us trust one another!



With the very best wishes for your journey.

Your friend Nietzsche

Geist?*® What is Geist to me? What is knowledge to meuesaothing but impulses -- and | could swear
that we have this in common. Look through this phaswhich | have lived for several years -- |dmyond
it! Do not deceive yourself about me -- surely ylmunot think that the "freethinker” is my ide&l am . . .
Sorry, dearest Lou!

F. N.

100 To Peter Gast

Tautenburg, Tuesday, July 25, 1882

My dear friend:

So | shall have my summasusictoo! -- the good things have been pouring dows shimmer, as if | had a
victory to celebrate® And indeed, just think: in many ways, body andlsblave been since 1876 more a
battlefieldthan a man.

Lou will not be up to the piano part; but at jus right moment, as if heaven-sent, Herr Egidigwp, a
serious and reliable man and musician, who hapieelps staying here in Tautenburg (a pupil of Kjeby a

coincidence, | met him for half an hour, and, bgtaer coincidence, when he arrives home from this
meeting, he finds a letter from a friend, beginniidhave just discovered a splendid philosophéet2éche.

You of course, will be the subject of the utmost diion; introduced as an Italian friend whose nésree
secret.

Your melancholy words, "always missing the marlgVélodged in my heart. There were times when |
thought precisely the same of myself;

**The German word "Geist" connotes values which nglisimword does. Even "spirit" would not be exact
here. Geist here certainly denotes an anti-worithpulse and unreflected emotion. Whatever may be
said of N's claim here to value only impulse, Ladi bt rise to it before she met Friedrich Pindles
1895-96).

®‘See note 51 to No. 96.

®IGast had sent him the first half of the piano sadtieis operaDer Léwe von Venediffhe Lion of
Venice.

but between you and me, apart from other differgnitesre is the difference that | no longer let etiyise
"pushed around" sich schubsen lasseas they say in Thuringia.

On Sunday | was in Naumburg, to prepare my sisliéteafor Parsifal. It felt strange enough. Finally | said,
"My dear sister, precisely this kind of music isatvhwas writing when | was a boy, at the time whamote
my oratorio”; and then I took out the old manustcaipd, after all these years, played it --ithentity of



mood and expressiomas fabulous! Yes, a few parts, for example, "Dieath of the Kings," seemed to us
more moving than anything we had played friearsifal, and yet they were wholly Parsifalesque! | confess
that it gave me a real fright to realizew closely | amakinto Wagner. Later | shall not conceal this curious
fact from you, and you shall be the ultimate cadrappeal on the matter -- it is so odd that | doquite

trust myself to decide. You will understand, de@rd, that this does not mean | am praigtagsifal!!

What suddemiécadenceAnd what Cagliostroism?

A remark in your letter makes me realize thatla jingles of mine which you know were written lrefd
met Lou Die frohliche Wissenschaibo). But perhaps you also feel that, as "thinkerd "poet” as well, |
must have had a certain presentiment of Lou? @f'eeincidence"? YesKind coincidence.

Thecomédieve must read together; my eyes are now alreadyntozh occupied® L. arrives on Saturday.
Send your work as soon as possible -- | envy mykelflistinction which you confer on me!

Cordially, your grateful friend Nietzsche

101 To Jakob Burckhardt

Naumburg, August, 1882

I hope,mein hochverehrter Freund or how should | address you? -- that you wsltept with goodwill
what | am sending you -- with a goodwill decidedadvance; for, if you do not do that, you will have
nothing but ridicule for this boolRie fréhliche Wissenschdit is so personal, and everything personal is

indeed comic).

Apart from this, | have reached a point at whitiwé as | think and perhaps | have meanwhile learned really
to express what | think. In this

®2Cagliostroism would mean here "bogus magic" (framrnotorious wizard who toured Europe at the end
of the eighteenth century).

®*Gast was writing incidental music to the vaudevillay Michel Perrin by Milesville and Duveyrier; he
had sent the text of the play to N.

respect | shall regard your judgment as a verdigbarticular, |1 would like you to read the "Sarstu
Januarius" (Book 4), to see ifdbmmunicategiself as a coherent whole.

And my verses? Trusting in you, with best wishesi¥eriedrich Nietzsche

N.B. And what is the address of Herr Curti, of whpou spoke at our last and so very pleasant meztfng
102+ To Lou Salomé

Naumburg, end of August, 1882

My dear Lou:

| left Tautenburg one day after you, very proutiesdrt, in very good spirits -- why?



| have spoken very little with my sister, but enbuig send the new ghost that had arisen back het@aid
from which it came.

In Naumburg thelaimonof music came over me again -- | have composettimg of your "Prayer to Life";
and my friend from Paris, Louise Ott, who has a eefully strong and expressive voice, will one day
it to you and me.

Lastly, my dear Lou, the old, deep, heartfelt pescome the being you ar€irst, one has the difficulty of
emancipating oneself from one's chains; and, utélyaone has to emancipate oneself from this
emancipation too! Each of us has to suffer, thangireatly differing ways, from the chain sicknesgen
after he has broken the chains.

In fond devotion to your destiny -- for in you Me alsomy hopes®

F. N.

N had met Burckhardt in Basel during his five deyere in May (-13).

®Lou's description of N at this time appears intaok Friedrich Nietzsche in seinen Werkeh894), p.
11: "This secludedness, the sense of a secredrgodiss -- that was the first, strong impressioderiay
N's appearance. The casual observer would notri@iced anything striking; cmedium height, very
simply dressed, but also very carefully, with hagne features and his brown hair neatly brushed daek
could easily have been overlooked. The fine antlfigxpressive lines of his mouth were almost
completely covered by the large mustache combeusial over the mouth; he had a soft laugh, a
soundless way of speaking, and a cautious, peagsyeof walking, with rather stooping shoulders; one
could hardly imagine this man in a crowd -- he bibwestamp of the outsider, the solitary. Incomblgra
beautiful and noble in form, so that they could Inelp attracting attention, were N's hands, of Whie
himself believed that they disclosed his mind.". .

103+ To Lou Salomé
[ Leipzig, probably September 16, 1882]
My dear Lou:

Your idea of reducing philosophical systems tostatus of personal records of their authors isrdaise
"twin brain" idea. In Basel | was teaching the bigtof ancient philosophy in just this sense, aked to tell
my students: "This system has been disproved aadléad; but you cannot disprove the person bahid
the person cannot be killed." Plato, for example.

I am enclosing today a letter from Professor Jakotrkhardt, whom you wanted to meet one day. He too
has something in his personality which cannot Bprdived; but because he is a very origmsiorian (the
foremost living historian), it is precisely thisnki of being and person which is eternally incarmatam that
makes him dissatisfied; he would be only too gtadde for once through other eyes, for examplthias
strange letter reveals, through mine. Incidentdlé/expects to die soon, and suddenly, from a careb
stroke, as happens in his family; perhaps he witkédme to succeed him in his chair? But the coofsay
life is decided already.



Meanwhile Professor Riedel here, president of taenan Musical Association, has been captivated ypy m
"heroic music” (I mean your "Prayer to Life"); hamis to have it performed, and it is not impossib& he
will arrange it for his splendid choir (one of thest in Germany, called the Riedel Society). Thatle be
just one little way in which we could botbgetherreach posterity -- not discounting other ways.

As regards your "Characterization of Myself" -- whniis true, as you write -- it reminded me of niildi
verses fronDie frohliche Wissenschaitith the heading "Request.” Can you guess, my deay what | am
asking for? But Pilate says: "What is trutf?"

Yesterday afternoon | was happy; the sky was ltheeair mild and clear, | was in the Rosenthakduthere
by theCarmenmusic. | sat there for three hours, drank my séa@pass of cognac this year, in memory of

®The verses (in the "Prelude" section) run as fadigtiey are rhymed in the original):

| know what many people think, And do not know ju$to | am. My eyes are much too close to me,
not what | see and saw. I'd like to be more used¢pAnd could be, were | further off. Yet not asda is
my foe! Too far away my closest friend -Yet halfwagre twixt him and me! Now guess what thing I'm
asking for.

the first (ha! how horrible it tasted!), and wonel@iin all innocence and malice if | had any tengdnc
madness. In the end | said. Then theCarmenmusic began, and | was submerged for half an imoi@ars
and heart beatings. But when you read this youfiuillly say yes! and write a note for the "Chaeaiziation
of Myself."

Come to Leipzig soon, very sodwhyonly on October 2? Adieu, my dear Lou.
YourF. N.

104+ To Franz Overbeck

Address: Leipzig, Auenstrasse 26, 2d floor [ Sejem1882]

My dear friend:

So here | am, back in Leipzig, the old book towngider to acquaint myself with a few books befgoeg
far afield again. It seems unlikely that my wintampaign in Germany will come to anything -- | netshr
weather, in every sens€.Yes, it hasharacter this cloudy German sky, somewhat, it seems, @P#rsifal
music has character -- but a bad character. It 6bme lies the first act of thdatrimonio Segrete-
golden, glittering, goodsery goodmusic.®®

The Tautenburg weeks did me good, especially steolaes; and on the whole | have a right to talk of
recovery, even if | am often reminded of firecarious balancef my health. But there must be a clear sky
over me! Or else | lose all too much time and gjten

If you have read the "Sanctus Januarius" you vailehremarked that | have crossed a tropic. Evergtthiat
lies before me is new, and it will not be long brefbcatch sight also of therrifying face of my more
distant life task. This long, rich summer was far atesting time; | took my leave of it in the besspirits
and proud, for | felt that during this time at letee ugly rift between willing and accomplishméaid been



bridged. There were hard demands made on my humani | have become equal to the hardest demands |
have made on myself. This whole interim state behweghat was and what will be, 1 call "in media Vjta
and the daimon of music, which after long yeargedsme again, compelled me to express this ind@hso.

®/In her book on Nietzsche ( 2d. ed., pp. 17, 128}y Wrote that N was planning at this time to giye u
writing for ten years and study natural sciencesrder to give his philosophy a firm foundation.
®®By Peter Gast (after Cimarosa).

But my most useful activity this summer was talkwith Lou. There is a deep affinity between us in
intellect and taste -- and there are in other vea@ymany differences that we are the most instreaihjects

and subjects of observation for each other. | mexeer met anyone who could derive so mabjective
insightsfrom experience, who knows how to deduce so mrarh &ll she has learnt. Yesterday Rée wrote to
me, "Lou has decidedly grown a few inches in Taoweg" -- well, perhaps | have grown too. | woulkklito
know if there has ever existed before spbiosophical candoas there is between us. L. is now buried
behind books and work; her greatest service toarfarss to have influenced Rée to revise his bookhe
basis of one of my main ideas. Her hedlfiear, will only last another six or seven yedts.

Tautenburg has given Lou aim -- she left me a moving poem, "Prayer to Life."

Unfortunately, my sister has become a deadly ersfrhpu; she was morally outraged from start todimi

and now she claims to know what my philosophyliglabut. She wrote to my mother: "In Tautenburg she
saw my philosophy come to life and this terrifiegt:n love evil, but she loves good. If she wegoad

Catholic, she would go into a nunnery and do peadmicall the harm that will come of it." In bridfhave

the Naumburg "virtuousness" against me; thereéakbreakbetween us -- and even my mother at one point
forgot herself so far as to say one thing which ena@ pack my bags and leave early the next day for
Leipzig. My sister (who did not want to come to Wawrg as long as | was there, and who is still in
Tautenburg) quotes ironically in this regard, "Thegan Zarathustra's FallIn fact, it is the beginning of

the start. This letter is for you and your dearewH do not think that | am a misanthropist. Mastdially,

Your F. N.

Very best wishes to Frau Rothpletz and her fanlilythave not yet thanked you for your good letter.

®In fact, Lou was to become one of the most amayirajiust of all the distinguished and active worné
her time. These "six or seven years" are exactyahgth of time left before N's own breakdown. éder
too, as in the question of "impulse"” (Letter No, p8stscript), she appears to have been somethig o
Dappelgange to N, and he a lover tripping over his own shaddihat he saw of her was a
crystallization of his own as yet unrecognizeddfes, dreams, desires.

®N wrote a friendly letter to his sister soon afterarrived in Naumburg (dated beginning of Septejn
Here he expressed his hope that she might conileetbdu, and thanked her for the kindness she had
done him during the summer. Her letter that he egibere was presumably a riposte. (I have retdiveed
original's indirect speech between quotation marks.

"Louise Rothpletz was Overbeck's mother-in-law.

105« To Franz Overbeck



[ Leipzig, October, 1882]
My dear friend:

That is how things are! | did not write, becauseak waiting for several things to be decided, aanh|

writing today only to tell you as much, for as pethinghas been decided -- not even regarding my plans fo
traveling and for the winter. Paris is still in tbfing, “? but there can be no doubt that my health has becom
worse under the impact of this northern sky; anth@es | have never spent more melancholy houtsigs t
autumn in Leipzig -- although thinggoundme give reason enough for me to be happy. Enoutjiere

have been days on which | have traveled in mindBasel toward theea | am somewhat afraid of the
noisiness of Paris, and want to know if it has gmociear sky. On the other hand, the renewal of my
Genoese solitude might be dangerous. | confess$ haild beextremelyglad to tell you and your wife at
length about this year's experiences there is rntwtdll and little to write.

| am very grateful to you for Janssen's book; firges excellently all that distinguishes his viewrh the
Protestant one (the main point of the whole madterdefeat oGermanProtestantism -- in any case, of
Protestant "historiography"§ It has not required me to revise my views on tlagten. For me, the
Renaissance remains the climax of this millenniand what has happened since then is the grandomact
of all kinds of herd instincts against the "indivadism" of that epoch.

Lou and Rée left recently -- first, to meet Réetthar in Berlin; from there they go to Paris. Leun a
miserable state of health; | now give her less tinaa | did last spring. We have our share of werfigée is
just the man for his task in this affair. For megmmally, Lou is a redtouvaille; she has fulfilled all my
expectations -- it is not possible for two peopldé more closely related than we are.

As for Kdselitz (or rather Herr "Peter Gast"), bamy second marvel of this year. Whereas Lou iguely
ready for the till now almost undisclosed part of phmilosophy, Kdselitz is the musical justificatiohmy
whole new praxis and rebirth -- to put it altogetbgoistically. Here is a new Mozart -- that is Hude
feeling | have about him; beauty, warmth, sereriitfness, superabundant inventiveness, and the togich
of mastery in counterpoint -- such qualities weegar combined before; | already want to hear neroth
music than this. How poor, artificial, and

"“In September, N had written to Louise Ott askingaimut the chances of finding a room in Paris.
"*Cf. Letter No. 82.

histrionic all thatWagnereinow sounds to me! "Will Scherz, List und Rache'pbeformed here? | think so,
but | don't yet know’*

This picture which | enclose might be shown on yoiuhday-gift table (its quality as a photograptmuch
admired).

Did Frau Rothpletz receive my last book? | forget &xact address.
With warmest best wishes for your coming year,
Your friend Nietzsche

106 To Paul Rée



Santa Margherita [End of November, 1882]

But, dear, dear friend, | thought you would feedtjthe opposite and be quietly glad to be rid offone
while! There were a hundred moments during thig,yieam Orta onward, when | felt that you were "ay
too high a price" for friendship with me. | haveealdy obtained far too much froypur Roman discovery (I
mean Lou) -- and it always seemed to me, especrallgipzign, that you had a right to be ratherttan
toward me.

Think of me, dearest friend, as kindly as possiatel ask Lou to do the same. | belong to you bati my
most heartfelt feelings -- | believe | can shovsthore through my absence than by being near.

All nearness makes one so exacting -- and | atierast analysis, an extremely exacting man.

From time to time we shall see each other agail| ale not? Do not forget thdtom this year onl have
suddenly become poor in love and consequently mergh in need of love.

Write meprecise detail®f whatever concerns us now -- of what has "coste/éen us,” as you say.
All my love Your F. N.

107+ To Heinrich von Stein’

[Santa Margherita] Beginning of December 1882

But, my dear Dr. von Stein, you could not have ared me more pleasantly than you have done -- by
sending your manuscript. That was a lucky co-

"This was &8ingspieby Gast. The title is the same as that of theygixtee verse epigrams which
constitute the "Prelude” die frohliche Wissenschaft
®On Heinrich von Steinsee note 42 to No. 127.

incidence! And there should always be just such@gmen at first meetings.

Yes, you are a poet. | feel the emotions, theinges, not least the scenic arrangement -- it ectife and
credible (everything depends on that!).

As for "language” -- well, we shall discuss thatemtwe meet one day; that is not for a letter. Gdgtgou
readtoo many books still, particularly German booksivwHcan one possibly read a German book!

Ah, forgive me! | was doing that just now myselidat made me weep.

Wagneronce told me that | wrote Latin, not German: whghuite true -- and sounds good to my ear. | can
after all have only a share in German things, noentlean that. Consider my name: my forebears welisHP
aristocrats -- even my grandfather's mother wasidf Well, | regard it as a virtue to be half-Germand a

I claim to know more about thet of language than igossiblefor Germans. So here, too -- until we meet
again!



As for "the hero" -- | do not think so highly ofrhias you do. All the same, it is the most acceptédyim of
human existence, particularly when one has no atheice.

One gets to love something, and one has hardlyrbegwve it profoundly when the tyrant in us (winiwe
are all too ready to call our "higher self") sad{Bacrifice preciselyhatto me." And we surrender it too -- but
that is cruelty to animals and being roasted ov&ow fire. What you are dealing with are probleshs
cruelty, nothing more or less -- does this give goatification? | tell you frankly that | have inyself too
much of this "tragic" complexion to be able nottoseit; my experiences, great and small, always thke t
same course. What | desire most, then, is a higit from which | can see the tragic problem lylogneath
me. | would like taake awayfrom human existence some of its heartbreakingcanel character. Yet, to be
able to continue here, 1 would have to reveal to what | have never yet revealed to anyone --dkk t
which confronts me, my

®On N's ancestry, see M. Oehler publicationdahresberichte der Stiftung N-ArcHiWWeimar, 1937),
under the heading "Berichte Uber die Gesellschaffdeunde des N-Archivs" (I have not had access to
this source). N's forebears on his father's sidg wel have come from Poland in the eighteenth wemt
but the claim that they were aristocrats can hatle Wweight, since poor country gentry, and even
peasants, had in those days titles which meanttanothing. The Polish "aristocrat” of the early
eighteenth century was a far cry from the aristoofa&irtii who was N's ideal. (For these suggestions, |
am indebted to Czeslaw Milosz.) Hereafter, N cdesity uses his supposed Polish ancestry as a
standpoint from which to attack things German,udaig the German in himself.

life's task. No, we may not speak of this. Or rgtheing as we are, two very different personspveg not
even be silent together on this point.

Cordially and gratefully yours F. Nietzsche

| am once more in my Genoa residence or near todte of a hermit than ever: Santa Margherita lagur
(Italia) (poste restanfe

108+ To Lou Salomé and Paul Rée [fragmenf]
[Mid- December, 1882]
My dears, Lou and Rée:

Do not be upset by the outbreaks of my "megaloniamiaf my “injured vanity" -- and even if | should
happen one day to take my life because of somegoassother, there would not be much to grieveuabo
What do my fantasies matter to you? (Even my trathered nothing to you till now.) Consider mes th
two of you, as a semilunatic with a sore head wdmlieen totally bewildered by long solitude.

To this, | think,sensiblansight into the state of things | have come af&ing a huge dose of opium -- in
desperation. But instead of losing my reason &salt; | seem at last to hagemeto reason. Incidentally, |
was really ill for several weeks; and if | tell ythat | have had twenty days of Orta weather Haregd say
no more.

Friend Rée, ask Lou to forgive me everything -- sfiegive me an opportunity to forgive her too.rRdl
now | have not forgiven her.



It is harder to forgive one's friends than one@naies.

Lou's "justification” occurs to me. . .

109+ To Franz Overbeck

[Postmarked Rapallo, December 25, 1882]

Dear friend:

Perhaps you never received my last letter? Thisassel of lifewas the hardest | have yet had to chew, and

it is still possible that | shalhokeon it. | have suffered from the humiliating andme@nting memories of
this sum-

""This fragment is one of the first signs of the repesions from Elisabeth's scheming and gossimagai
Lou and Rée.

mer as from a bout of madness -- what | indicateBasel and in my last letter concealed the mastresl
thing. It involves a tension between opposing massivhich | cannot cope with. This is to say, |@xerting
every ounce of my self-mastery; but | have livedafitude too long and fed too long off my "own, fato
that | am now being broken, as no other man coejdb the wheel of my own passions. If only | could
sleep! -- but the strongest doses of my sedatilerne as little as my six to eight hours of dailglking.

Unless | discover the alchemical trick of turnihgst-- muck into gold, | am lost. Here | have thesti
splendid chance to prove that for me "all expe®srare useful, all days holy and all people divihe"

All people divine.

My lack of confidence is now immense -- everythidgear makes me feel that people despise me. For
example, a recent letter from Rohde. | could swvieairif we hachot happened to have earlier friendly
relations, he would now pronounce the most conteoys judgments on me and my aims.

Yesterday | also broke off all correspondence withmother; | could not stand it any more, and itlgo
have been better if | had not stood it for as laad have. Meanwhildyow far the hostile judgments of my
relatives have been spread abroad and are ruinyngpuitation -- well, | would still rather know thauffer
this uncertainty.

My relation to Lou is in the last agonizing threesit least that is what | think today. Later -thére will be
any "later" -- | shall say something about that teiy, my dear friend, is a kind of hell -- whagevthe
Schopenhauerians may say.

I am not asking you, "What shall | do?" Severaletinh thought of renting a room in Basel, of vigitiyou
now and then, and attending lectures. Several tioesthought of the opposite: to press on in oijtisde
and renunciation, till | reach the point of no retuand --

Well, let that be as it may! Dear friend, you wytbur admirable and sensible wife, you two are pecatly
my last foothold on firm ground. Strange!



May you flourish! Your F. N.

\Y]
1883-89 Zarathustra; Transvaluation of Values; Turn

IV « 1883-89: Zarathustra; Transvaluation of Values Turin
1883

January: writeZarathustra | February: "My whole life has crumbled under myg@athis whole eerie,
deliberately secluded life, which takes a stepsex years. . . ." February 13: death of Wagneremice.
March: "I no longer see why | should live for anertlsix months -- everything is boring, painfdégodtant.
To Malwida: "l am. . . the Antichrist." Contemplatspending the next winter in Barcelona. May 4uice]
16: in Rome with Malwida von Meysenbug and Elishbetconciliation. WritingZarathustra Il June 24:
arrives in Sils Maria. Renewed rupture with Elighbaver her persistent slandering of Lou and Rée.
Publication ofZarathustra | Plans (abandoned) for lecturing in Leipzig. Seyter: in Naumburg. Sister is
officially engaged to Bernhard Forster, Wagneritg-8emitic schoolmaster. October (?): publicatwdn
Zarathustra I} visits Overbeck. Return to Genoa. End of NovembiarVillafranca ( Villefranche) toNizza
( Nice). Winter 1883-84: conversations with JulReneth, from Vienna.

1884

January 18: finishedarathustra Il (publishedca. end of April): "the terrific exuberant daring ¢fi$ whole
mariner's tale." In Nice until April 20. April 2btJune 12: in Venice with Gast. June 15 to Julyigdts
Overbeck in Basel and falls ill. July 12-15: in i, visitsMeta von Sali@ndResa von Schirnhofeduly 16
to ca. September 25: in Sils Maria. Conversations wilh Mansurov, once a pupil of Chopin's. August 26-
28: visit from Heinrich von Stein. October: in Zémiwith Elisabeth (reconciliation again). Meets Bd
Keller. Friedrich Hégar arranges special privatdggenance of the overture to Gast opBxer Léwe von
Venedig November: in Mentone (Menton), writittarathustra 1\ Beginning of December: arrives in Nice.
Letter to Carl Fuchs ofiristan,rhythms ofdécadence.

1885

Private printing oZarathustra IV "R. Wagner's music. . . How horrid | find thi®etly, sticky, above all
histrionic and pretentious music. As horrid

as. . . for example Schopenhauer's philosophy.tiiRgaSt. AugustineConfessionsContemplates spending
summer in a Roman monastery. April 10 to June &dnice with Gast. May 22: marriage of Elisabetd an
Bemhard Forster. June 7 to middle of SeptembeSilsmMaria. Writing:Jenseits von Gut und B63déid-
September: to Naumburg, with some short stays iipzig (till end of November). Publication of Rée
Entstehung des Gewisseaarsd Loulm Kampf um Gott. Beginning of November: visits\R&rt and Irene

von Seydlitz in Munich. Mid-November: to Nice. Gtimas Day walk to Cap St. Jean.

1886



Writing: Jenseits von Gut und Bdse and prefaceseto editions of earlier books (appearing 1886-&i3ter
and husband leave for Paraguay. May: a week alanéenice, then for a short stay to Munich. Mid-May
until June 27: in Naumburg and Leipzig. His mothesads him Keller's Das Sinngedicht. Last meetirth wi
Rohde in Leipzig. Also meets Gast there and heaarseptet. End of June: in Chur. July to Septen2Bein
Sils Maria. Printing of Jenseits von Gut und BdSempanionship with the Fynns, Helen Zimmern, arid Fr
Mansurov. September: laudatory reviews of JenseitsGut und Bése, by J. V. Widmann. October: letter
from Taine. Travels to Genoa and Ruta. Octoberi2Nice. Massive work on systematizing his philbsop

1887

January: hears at Monte Carlo the Parsifal prelwat® is profoundly impressed. Epictetus read asgsrot
pseudo-philosopher ("country-parson”) of Christigni'lt is all Plato's fault. He is still Europe'greatest
misfortune.” Reading: Dostoevski (L'esprit soutaryaalso Renan Origines de la Chrétienté and Syiel
the French Revolution. "Present-day Germany. presents the most stupid, broken-down, bogus férm o
Geist there has ever been." February 23-24: earétkguin Nice. May: Lou Salomé announces her
engagement to Friedrich Carl Andreas. April-Jurmavels to Cannobio, Zurich, Ammden, Chur,
Lenzerheide. June 12 to September 19: in Sils M&aaticularly bad health and depression: "Effelike
those of a severe psychological disease.” Julyrifesvto Hippolyte Taine. July 1030: writes Zur @afogie
der Moral (published September?). Death of Heinkioh Stein. Meta von Salis and her friend Frl. Kym
spend several weeks at Sils Maria. September:fuisit Deussen and his wife. September 20: viséts th
Fynns at Menaggio on Lago di Como.

October 22: in Nice. Gast's orchestration of hidymn to Life" is printed. Interest in eighteentmtey
Italian and,.French music (Gluck,

Piccini): readingAbbé Galiani;also the Goncourt brothedurnal (vol. 2). November 26: letter from Georg
Brandes. Renewal of friendship with Gersdorff (espondence sporadic since 1877). Last ledt@rdpos
Taine) to Rohde. Mother sends natron-carbon smsgeive. Letter to Gast ®ousseau versigoltaire.

1888

Letter to Seydlitz'l am alone now. . . in. . . my relentless undevnd struggle against everything that
human beings till now have revered and loved." &ecy of Baudelaire and Wagner as kindred spirits.
Writing: Der Fall Wagner(published October). Leaves Nice on April 2 arayéls via Genoa to Turin.

April 5 to June 5: first period in Turin. HearsB®fandes's lectures on him in Copenhagen. Gast &ccep
appointment as music-tutor in the von Krause hooisen Berlin. May: reading French translation loét
"Laws of Manu" (Manava Dharmastra). June 6 to September 20: in Sils Maria. Health &y. Renewed
reading of Stendhal. Deussen sends anonymousf @if000 marks, to help with printing expenses; Maia
Salis gives 1,000 francs for the same. Visit froeuBsen. WritingG6tzen-Dammemngublished January
1889). Conversations with Karl von Holten on Wagaed Riesmann. Letters to Fuchs on classical and
"barbarous” metric. September 21: returns to Tiriting: Der Antichrist-- "the first book of the
transvaluation of values.” October: writifgce Homo''l am now the most grateful man in the worldit.is
my great harvest-time." Sudden return of physiealth. November: rupture with Malwida von Meysenbug
over Wagner. WritingNietzsche contra WagndZontemplates spending winter in Bastia on Corsica.
Laudatory reviews ober Fall Wagnery Gast and Carl Spitteler. Reading: Stinddexg marieésandLe
pére. Frequent attendance at concerts. End of NbeeiDecember 7: first exchange of letters with
Strindberg -- question of criminal genius (Praddainbige).



Fails to find French translator for Ecce Homo (fllyasent to printer on December 8). "Occasionally
nowadays | see no reason why | should accelerat¢rtigic catastrophe of my life, which begins Vitice. .
. I never write a sentence now in which the wholae is not present.” "Since the old God has alidad
shall rule the world from now on." "l am treatedrées a little prince. . . my peddler-woman. . Il wot rest
until she has found the sweetest of all her grdpeme." Corrects proofs of Der Antichrist. DecemBg:
beginning of breakdown. Messages to Umberto, Kfrtaty, the House of Hohenzollern, and to the ¥aati
State Secretary.

1889

January 3: collapse in the Piazza Carlo Albertoudey 4: last postcards to Gast, Brandes, Overbeck,
Burckhardt, Cosima Wagner. January 5: writes kst to Burckhardt. January 8: Overbeck arrives in
Turin. January 9-10: N is brought back to BaseOwgrbeck and Miescher and taken to the Psychiatric
Clinic. January 13: N's mother arrives in Basehuday 17: N travels with his mother from Baseltie lena
Psychiatric Clinic.

110 To Franz Overbeck
[Received on February 11, 1883, from Rapallo]

Dear friend: | have received the money; and onegnalghought what unpleasant troubles | have been
giving you all these year$ Perhaps it will not be for much longer now.

I will not conceal it from you, | am in a bad wdyis night all around me again; | feel as if tightning had
flashed -- | was for a short time completely in elgment and in my light. And now it has passetirk |

shall inevitably go to pieces, unless somethingokap -- | have no ideahat. Perhaps someone will drag me
out of Europe -- |, with my physical style of thing, now see myself as the victim of a terrestiad

climatic disturbance, to which Europe is exposeawHan | help having an extra sense organ and a new
terrible source of suffering! Even to think thusnigs relief -- it saves me from accusing peopleaxfsing

my misery. Though ¢oulddo this! And all too often dlo do it. Everything that | have indicated to youmy
letters is only by the way -- | have to bear suchaaifoldburden of tormenting and horrible memories!

Not for2a moment have | been able to forget, fstance, that my mother called me a disgrace toeag d
father.

| shall say nothing of other examples -- but theddaf a revolver is for me now a source of refaly
pleasant thoughts.

My whole life has crumbled under my gaze: this vehetrie, deliberately secluded secret life, whadies a
step every six years, and actual-

Yit was Overbeck who sent N the installments ofdnisual pension from Basel University.
?Original: "dass mich meine Mutter eine Schandedfis Grab meines Vaters gennant hat". This would
have wounded N, on his almost permanent "quesh#&father"”, in a most vulnerable spot.



ly wants nothing but the taking of this stdpyhile everything else, all my human relationshipesye to do
with a mask of me and | must perpetually be thémiof living a completely hidden life. | have alysabeen
exposed to the cruelest coincidences -- or, rathisr] who have always turned all coincidenceiotuelty.
This book, about which | wrote to you, the workieh days, now seems to me like my last will and
testament? It contains an image of myself in the sharpesti$pas | ampncel have thrown off my whole
burden. It is poetry, and not a collection of apéos.

| am afraid of Rome’ and cannot decide. Who knows what torture is waifor me there! So | have set
about making myself my own copyist.

What can | do under this sky and with this changuegither! Ah, this fearfulness! And at the samestim
know that, relatively, "it is for the best" by tkea!

With the warmest thanks, wishing you and your deée all the best, F. N.

111 To Peter Gast

Rapallo, February 19, 1883

Dear friend: Each of your last letters was likdesbing for me; | thank you for this with all myare
This winter was the worst in my life; and | regangiself as the victim of a disturbancenature.The old

Europe of the Great Flood will kill me yet; but paps somebody will come to my aid and drag meoofifié
plateaus of Mexico. Alone, | could not undertakelstravels: my eyes and other things forbid it.

*The (roughly) six-year phases would be 1864-6%sttiyears at Bonn and Leipzig); 1869-76 ( Basel
professorsltp, Wagner, the break with Wagner); 1876-82 ( "Fewigrei”, Lou); 1883-89 follows -- from
Zarathustra to the breakdown. This letter, by @oaigrcoincidence, was written about four days teefor
Wagner's death on February 13 invenice.

“Alsospracl Zarathustra, I(the first sketches date back to August, 188Sils Maria).

°In a letter to Overbeck, dated February 22, N wiié his sister was expected in Rome -- presuntbly
Malwida von Meysenbug's. He was in Rome himselinfitday 4 to June 16. During this time he wrote
the second part cfarathustrg and his sister patched up their quarrel -- uhglnew rift in relations
which occurred in the late summer of 1893.

The enormous burden which lies on me as a restifteofveather (even Ema is beginning to erupt!) has
transformed itself into thoughts and feelings whoessure in me wasrrible; and from the sudden
sheddingof this burden, as a result of ten absolutelyrcéea fresh January days, my "Zarathustra" came
into being, the modiberatedof all my productions. Teubner is already printipd made the fair copy
myself. Incidentally, Schmeitzner reports that dgrihe past yeall my writings have sold better, and | am
hearing all sorts of things in the way of growingerest. Even a member of the Reichstag and Bigmarc
supporter ( Delbriick) is said to have expressedis@easure that | do not live Berlin but inSanta
Margherita! ®

Forgive this gossip -- you know what other mategesnow on my mind and in my heart. | waslentlyill
for several days, and my landlord and his wife waost concerned. Now | am all right again, and even
think that Wagner's death brought me the greagdisf t could have had.It was hard to be for six years the



opponent of a man whom one has admired abovetatgtand | am not built coarsely enoughtfat.
Eventually, it was the old Wagner against whomd tadefend myself; as for the real Wagner, | sbalin
good measure his heir (as | often used to tell Mid)v Last summer | felt that he had taken awasnfroe
all the people in Germany worth influencing, andtthe was beginning to draw them into the confuzset!
desolate malignancy of his old age.

Naturally, | have written to Cosima.
As for your remarks about Lou, they gave me a daadh. Do you think then that my tastethms differs
from yours? No, absolutely not! But in this caskeas damned little to do with "charming or not chizg”;

the question was whether a human being of realrstahould perish or not.

Can | send you the proofs again, my old helpfrfd? Many thanks for everything. F. N.

°®Hans Delbriick ( 1848- 1929) was Treitschke's swsmes the chair of history at Berlin. An early larc
conservative ("For the emper@against the Pope, against federalism, againgaparhtarism, and agair
capitalism™), he became, after the turn of the wsntmore liberal in outlook, and was throughowt hi
active life a severe critic of unethical practigepolitics, especially as regards policy on mities (e.g.,
the Poles). His biography has been written by Asaelhimme.

"Wagner had died in Venice on February 13. Not ¢ast of N's torments during the winter (the
"tormenting memories" [of the summer]; No. 110) Wbhiave been his fear of ridicule from the Wagner
circle following the Lou episode. His sister's miaetions must have made him suspect that he had bee
mistaken in Lou and that his most secret thouglitsiiged to her in Tautenburg, might have been
misconstrued and mockingly blabbed about by hailithe capitals of Europe -- cf. his fear for his
"reputation” in No. 109.

112+ To Franz Overbeck
(Postmarked Rapallo, February 22, 1883]

Dear friend: Things are very bad indeed. My heslthack where it was three years ago. Everythirkgmsit,
my stomach so much so that it even refuses thdigeskan consequence of which | have sleeplessbter
tormented nights and, a further consequence, aymndfnervousness. Ah, nature has outfitted mebterri
well to be a self-tormentor! Of course, from ouésitllooks as if | am leading a most reasonabée But my
imaginationet hoc genus omred mind are stronger than my reason.

As for Rome, | wrote off to them yesterday; | dd m@ant to speak to anybody just now. Also | havartle
deviously that my sister is expected in Rome, &adl $he is going there via Venice.

On Saturday | am moving to Genoa; my address herdaffpleasedo not give it to anyone): Genova
(Italia), Salita delle Battestin8 (interno 6).

I mean to find my health by the same means as éafocomplete seclusion. My mistake last year toas
give up solitude. Through ceaseless contact wittlectual images and processes | have become so
sensitive that contact with present-day people make suffer and forgo incredibly much; eventuaiig t
makes me hard and unjust -- in brief, it does ndtrae.



Wagner was by far thielllesthuman being | have known, andtins respect | have had to forgo a great deal
for six years. But something like a deadly offename between us; and something terrible could have
happened if he had lived longer.

Lou is by far theshrewdeshuman being | have knowButand so on and so on.
My Zarathustrawill be getting printed now.

| wrote to Cosima as soon as | could -- that isayp, after some of the worst days in bed that eheuer
spent.

No! This life! And | am the advocate of life!
As soon as the time of year allows, | mean to ¢go ihe mountains, the southern slopes of Mont Blanc
Nothing helps; | must help myself, or I am finished

How is your health and your dear wife's? Your fdén N.

113« To Franz Overbeck
[Received March 24, 1883, from Genoa]

My dear friend: | feel as if you had not writtenrtee for a long time. But perhaps | am wrong; thgsdare so
long | do not know any more what to do with a ddyave no "interests" at all. Deep down, a motimsles
black melancholy. And fatigue. Mostly in bed --ttiathe best thing for my health. | had becomey ¥lein --
people were amazed; now | have found a goattioria, and will feed myself up again. But the worst thing
is: I no longer sewhy| should live for another six months -- everythiadporing, painfuldégodtantl forgo
and suffer too much, and have come to comprehearydnal all comprehension, the deficiency, the miestak
and the real disasters of my whole past intellddifiga It is too late to make things good nowiadl never
do anything that is good any more. What is the tpafimoing anything?

This reminds me of my latest folly -- | meZarathustra® (can you read my handwriting? | am writing like a
pig). Every few days | forget it; | am curious todw if it has any merit; this winter | am incapable

making a judgment, and could be most crassly westiger way. Incidentally, | have heard and seehingt

of it: maximum speed was my stipulation for thenprig. Only my general fatigue has stopped me,lgay
day, from telegraphing to cancel the whole printingave been waiting more than four weeks forghaofs

-- it is rude to treat me like this. But who nowgslés polite to me? So | let it pass.

Winter this year has dragged on -- one month exttavo. Otherwise | would be able to think of gosmpn
into the mountains and trying the mountain air. @eisnot the right place for me; that is what Dr. Breiting
says.

| have not been for a single walk. | sweat at nighie daily headaches are less severe, but tHegastie
regularly.

Recently | visited the Liebermeisters in the HatelGénesthey are in Santa Margherita notw.



I hope that you and your dear wife are happy; yelis certainly not a failure -- | think of it wh pleasure.
Your friend F. N.

®Still thefirst part ofAlsospractzZarathustra
%Karl Liebermcister was a professor in the medicabs| at Basel University.

114+ To Malwida von Meysenbug

[ Genoa, end of March, 1883]

Verehrte Freundinin the meantime | have taken my decisive steperyghing is in order. To give you
some idea what it is about, | enclose a letter froyrfirst "reader” -- my excellent Venetian friend, who is

once again my assistant with the printitfy.

| am leaving Genoa as soon as possible and goiagha mountains +this year | do not want to talk to
anybody.

Do you want to know a new name for me? The langa@gjee churcthasone -- | am. . . thA&ntichrist.
Let us not forget how to laugh! In all devotionuyd-. Nietzsche

GenovaSalita delle Battistin®, interno 4.

115+ To Peter Gast

Genoa, April 6, 1883

Dear friend: As | read your letter, a shudder raough me. If you are right, then my life would et a
mistake? And least of all precisely now, when | wasking it most?

On the other hand, your letter gave me the feehagl now have not long to live -- and that wobklright
and just. You would not believe, dear friend, wdwatabundance of suffering life has unloaded upopnane
all times, fromearly childhood on. But | am a soldier -- and this setdin the end, did become the father of
Zarathustra! This paternity was his hope; | thimkttyou will now sense the meaning of the verseesihg
Sanctus

“The letter enclosed must have been from Peter @hstwas living in Venice. The "end of March" date
for this letter to Malwida is not accurate if thass letter in question is one dated April, 2 whizdst
wrote on receipt of the first proofs gérathustra | In this letter, Gast wrote gushingly on N's nearkv
as one whose circulation should surpass that dBithle. "There is nothing like it -- because the aims
which you indicate have never been, could nevegiven to mankind before now" (dBriefe und
Berichte,p. 292).



Januarius: "You who with the flaming spear splé tbe of my soul and make it thunder down now todba
of its highest hope ™

Also the meaning of the headinigtipit tragoedid’
Enough of that. Perhaps | have never in my lifevkmgreater joy than that which your letter brought.

Now give me some advice. Overbeck is worried aboei{you must trust him also as regards Zarathystra)
and recently he suggested that | should returreseB not to the university but perhaps as a teathbe
Padagogium again (he suggests that | should beaahér of German”). This shows good and fine fgslin
on his part -- it even almost tempts me; my reas@asnst it are reasons of weather and wind amahso
Overbeck thinks that there would be "openings,"endo agree; people remember me kindly, and,ltohe
truth, | was not the worst of teachers. My eyes raydncapacity for long stretches of headwork stdag
taken into consideration, likewise the proximityJakob Burckhardt, in whose company | really dd fee
happy and well. This summer | mean to write a feefgces to new impressions of my earlier writingst
that there is a prospect of new editions, but symplget done in good time what has to be doneadldvalso
very much like to clean up and clarify the stylenof older writings; but that can only be done withertain
limits.

How is the Apulian shepherd's dance coming?

It disgusts me to think darathustragoing into the world as a piece of literary erdgamnent; who will be
serious enough for it! If | had the authority oétHater Wagner," things would be better. But navbaody
can save me from being cast among the writers ltgdlettres. Hell! Devotedly and gratefully, Yofuiend
Nietzsche

116+ To Carl von Gersdorff

Sils Maria [ June 28, 1883}

My dear old friend Gersdorff: | have meanwhile tes that you have had a great sorrow -- the logswf
mother. When | heard this, it was a real comfolkriow that you were not

“The first four of eight lines of verse preceding tanctus Januarius" section (book 4 fréhliche
Wissensehafthe section is dated January, 1882, and N sat gtere by it, as the record of "crossing a
tropic"; cf. No. 104; also No. 101).

2N had arrived at Sils Maria on June 24. From May dune 16 he had kn in Rome, where there was a
reconciliation (later much regretted) between hid his sister; they had traveled north togethdaaas
Como.

alone in life, and | remembered the warm and guatebrds in which you spoke of your wife when yastl
wrote to me. We have hachard time of it in our youth, you and I -- for variousasons; but it would be
beautiful and right if, in the years of our manhpsdme gentleness and comfort and heartening expes
came our way.

As for me, | have a long, difficult period of intesttual asceticism behind me, which | took upon eifys
willingly and which not everyone might have expecté himself. The past six years have beethis
respect the years of my greatest self-conqueshichwis leaving out of account my rising above soiters



as health, solitude, incomprehension, and execrdfinough -- | have risen alabovethis stage of my life -

- and what remains of life (little, I think!) musbw give complete and full expression to that foick |

have endured life at aff® The time for silence ipast: my Zarathustra which will be sent to you during the
next few weeks, may show ybw high my will has flown* Do not be deceived by this little book's
having a legendary air: behind all the plain amdrgie words stand ndeepest seriousneasad mywhole
philosophy .t is the beginning of my disclosure of myselfiet more! | know quite well that there is nobody
alive who would do anything the way tiarathustrais --

Dear old friend, | am now in the Upper Engadin ag#or thethird time, and again | feel that here and
nowhere else is my real home and breeding grouhdhdw much there is still hidden in me waitingo®
expressed in words and form! There is no limit® quiet, the altitude, the solitude | need aromedn
order to hear my inner voices.

I would like to have enough money to build a séideal dog kennel around me -- | mean, a timberseo
with two rooms, and it would be on a peninsula \utrigns out into the Sils lake and on which theexdus
be a Roman fort. For in the long run | cannot gdiving in these farmhouses, as | have done tWnihe
rooms are too low and cramped, and there is

“Original: "was jetzt noch vom Leben (ibrig ist (wenig, wiegktube!), soll nun ganz und voll das zum
Ausdruck bringen, um dessentwillen ich iiberhalgst Heben ausgehalten hal.

“publication ofZarathustral had been delayed, to N's great annoyance, biytthg of 500,000 hymn
books. He had sent advance copies, with lettedesedt, in May and June to Karl Hillebrand, Jakob
Burckhardt, and Gottfried Keller. The printing£&drathustra llwas also held up in August and
September while Schmeitzner was traveling on aatiSc business. On July 10 N wrote his sister a
furious letter, threatening to break with Schmeastzunless she could get him to start setting thok lad
once. Elisabeth tended to take Schmeitzner's siBernhard Forster, soon to be her husband, wasfone
the anti-Semites whom Schmeitzner published. Relatbetween N and Schmeitzner were just as bad
again in 1885.

*Original: "das niemand lebt, der so etwas machen kénntegieser Zarathustra ist --"

always some disturbance or other. The people eff\Bdria think very kindly of me, andike them. | eat in
the Hotel Edelweiss, a very excellent inn, alofeonrse, and at a price which is not entirely afuteeping
with my small means. | have brought a large baskbboks up with me, and the next three monthdadeen
care of. Herenymuses live: in "The Wanderer and His Shadow" | alesady saying that this region was
"blood kin to me and even more than that."

Well, I have told you something of your old friertde hermit Nietzsche -- a dream | had last nigbtrpted
me to do so.

Be well disposed and loyal to me! -- we are old rafes and have shared much! Your Friedrich Nie&zsch
117+ To Franz Overbeck

[Summer, 1883, from Sile Maria]

ear friend Overbeck: | would like to write you avféorthright words, just as | did recently to yadear wife.

I have araim, which compels me to go on living and for the sake/hich I mustcope with even the most
painful matters*® Without this airm would take things much more lightly -- thatlisyould stop living. And



it was not only this past winter that anyone seind understanding my condition from close at haodld
have had theght to say: "Make it easier for yourself! Die!"; inguious times, too, in the terrible years of
physical suffering, it was the same with me. Evgn@enoese years are a long, long chain of selfwests
for the sake of that aim and not to the taste gftaimman being that | know. So, dear friend, thediy in
me," the inexorable tyranyills that | conquer this time too (as regards physmahents, their duration,
intensity, and variety, | can count myself among thost experienced and tested of people; is itahthht |
should be equally so experienced and tested itoth@ents of the soul?). And to be consistent withvmay
of thinking and my latest philosophy, | must evavdaan absolute victory -- that is, the transforomabf
experience into gold and use of the highest order.

Meanwhile | am still the incarnate wrestling matsb,that your dear wife's recent requests madeegieat
if someone were asking old Laocoén to set abaandtvanquish his serpents.

*This letter to Overbeck is evidently connected it resurgence of hostility between N and hiesist
brought about by her continued slandering of Lae 8lso No. 118.

My relatives and | -- we are too different. Theganetion | took against receiving any letters frdram last
winter cannot be maintained any more (I am not lea@lgh for that). But every contemptuous word ihat
written against Rée or Frl. Salomé makes my hdaed it seems | am not made to be anyone's enemy
(whereas my sister recently wrote that | shouléhbgood spirits, that this was a "brisk and jollgn). *’

I have used the strongest means | know to take mg off it, and in particular have determined oa thost
intense and difficult personal productivenesstifgjmmeantime, | have finished the sketch of a "Miyréor
Moralists.") Ah, friend, | am certainly a cunninfglonoralist of praxis and self-mastery; | have eetgd as
little in this area as, for instance, last wintdren treating my own nervous fever. But | have napsut from
outside;on the contrary, everything seems to conspirepkne imprisoned in my abyss -- last winter's
terrible weather, the like of which the Genoesestbad never seen, and now again this cold, glooairyy
summer.

But the danger is extreme. My nature is all toocemrtrated, and whatever strikes me moves straogimtyt
center. The misfortune of last year is only as tgasat is in proportion to the aim and purposeckhi
dominates me; | was, and have become, terribly dioldtoout my right to set myself such an aim e th
sense of my weakness overcame me at just the mavhemnt everything, everything should have given me
courage!

Think of some way, dear friend Overbeck, in whicah take my mind off it absolutely! | think themigest
and extremest means are required -- you cannotmaégw this madness rages in me, day and night.

That | should have thought and written this yearsugniest and serenest things, many miles abovelinys
and my misery -- this is really one of the most aimg and inexplicable things | know.

As far as | can estimatenéedto survivethrough next year- help me tdold outfor another fifteen months.

''See E. F. Podacithe Madness of Nietzscheondon and New York, Putnam, 1931), pp. 87-88ah
account of Elisabeth's campaign against Lou and RégachNietzsches Zusammenbruétgidelberg:
Niels Kampmann, 1930, pp. -46)during 1883: "After she had prepared him.y 'lighting the candles,’
he lent himself to a step which the break in hienfiship alone would never have induced him to:thk



wrote a wounding letter, in his sister's name aé agehis own, to Lou Salomé's mother. His sistestey

to Rée's mother, and, to crown everything, N ofeehRée's brother [ Georg], whom he had met no more
than casually in Leipzig. It is well known that tileident nearly led to a duel with pistols. N felt

himself being dragged into an abyss. He was oveedmyrithe sense that he had been faithless touas tr
self" (translated by F. A. Voigt). To his sisterweote (summer, 1883; Podach-Voigt, p. 88): "l meve
hated anyone till then, not even Wagner, whoseadiesfwent far beyond anything achieved by Lou
[about which, by the way, he had only been inforfogdhis sister]. It is only now that | feel truly
humiliated."

If you can see any way of realizing your idea ofi@eting in Schuls, just let me know -- | am extrgme
grateful anyway for your suggestingt.Loyally, Your Nietzsche

118+ To Malwida von Meysenbug
Sils Maria, Engadin, Switzerland, August, 1883

Meine liebe hochverehrte Freundi@r is it impudent to call you this? One thing estain -- | have
boundless confidence in you; and so it does no¢niémuch on the words.

I have had, and am still havingbad summer. The sorry tale of last year has stariesval again; and | had
to hear so much that has ruined for me this glergalitude of nature and has practically turnextd a hell.
19 According to everything | have heardw-- ah much too late! -- these two people Rée amddre not
worthy to lick my boots. Excuse this all too mamgtaphor! It is a protracted misfortune that thiseR
thorough liar and crawling slanderer, should haxer erossed my path. And for how long have | been
patient and sympathetic with him! "He is a poold&, and one must drive him on" -- how often haveld
myself this whenever his impoverished and dishomesiner of thinking and living have disgusted main
not forgetting the annoyance | felt in 1876 whédreard that he would be coming with you to SorreAtad
this annoyance returned two years later -- | was meSils Maria, and my sister's announcementtibat
would be coming made nik One ought to trust one's instincts more, evennstncts of revulsion. But
Schopenhauer's "pity" has always beenmtlaén cause of trouble in my life -- and therefore | bawery
reason to be well disposed toward moralities wihitthbute a few other motives to morality and dé tngp to
reduce our whole human effectiveness to "fellowifigs." For this is not only a softness which any
magnanimous Hellene would have laughed at --atse a grave practical danger. One sh@aiistin one's
ownideal ofman; one should impose one's ideal on one's fellowdgseamd on oneself overpoweringly, and
thus exert a creative influence! But to do thisg tias to keep a nice tight rein on one's sympainy treat
anything that goeagainstour ideal (for instance, such low characters aanld. R.) as

¥They did meet, in August.
In June (?), 1884, N wrote to Malwida apologiziog the present letter; see the translation of ohgefry
and suppressed section of that June, 1884, letié.-125.

enemies. You will observe this is how | "read a ahdgsson” to myselfbut to attain this "wisdom" ladsost
cost me my life.

| should have spent the summer with you and imtiige circle of your friends -- but now it is tcate!



With the warmest devotion and gratitude Nietzsche
119+ To Peter Gast
Sils Maria, end of August, 1883

First, dear old friend, another reminiscence oftilne when | was working, zealously enough, on
Democritea and Epicurea -- a world of researchithstill not exhausted, even for classical phigidts!

You know, the Herculaneum library, whose papyril@ang slowly and laboriously made to talk, is the
library of an Epicurean; so theaee hopes for the discovery of authentic writings kpydarus! Part of one
has been deciphered, for example, by Gomperz éRéportsof the Vienna Academy); it concerns "the
freedom of the will* and (probably) shows that Epies was a violent opponent of fatalism but, atsttume
time, adeterminist- which will please you!

(In those days | was studying the atomist doctupéo the quartos of the Jesuit Boscovitch, who tas
first man to demonstrate mathematically that, fier éxact science of mechanics, the premisolod
corporealatoms is amnusablenypothesis: an axiom which now has canonical itgl@mmong natural
scientists trained in mathematié3For research practices, it is neither here naejhe

Yesterday the page proofsZdirathustra llarrived from Naumann; on reading them | found fougprints.
Apart from that, the book is nice and tidy. | dd yet have an objective impression of the wholaghyet |
feel that it presents a not insignificamttory over the "spirit of gravity," considerifgpw difficult it is to
present the problems in it. That the first part pases a circle of feelings whid¢hrms a basidor the circle
of feelings in the second part, this seems to nsédya@cognizable and a "good job of work" (to téke a
carpenter). Aside from that, | have all the difftees and the worst difficulties still before me.

To give a fairly accurate estimate of the wholéndecture, there will be just about as much agamughly
two hundred pages. If | can achieve this, ssdnto have achieved the first two parts (despiteliker
feelings of hostility that | have toward the whdlarathustra configuration),

See note 47 to No. 94.

then | shall give a party and die of delight in thelst of the festivities. Excuse me!

Probably | would, from artistic motives, have choskarker and more somber and garish colors fofirtste
two parts, if I had kept my soul serene and brigls year -- for the sake of what happens at tlie Bat this
year the solace of more serene and airy colorsatay important to me; and so in the second part | have
cavorted about like a clowning acrobat almost. déeil contains an incredible amount of personal
experience and suffering which is intelligible ondyme -- there were some pages which seemed to me
drip with blood.

It is for me a most enigmatic fact that | reallyuttbdo both parts this year. A figure that occurpiactically
all my writings -- "risen superior to oneself" -asibecome reality. O, if only you knew wiiais in itself
means! You think a hundred times too well of megnid Gast! [no signature]

120 To Franz Overbeck



[From Sils Maria, received August 28, 1883]
(This letter is for you alone.)

Dear friend: Leaving you threw me back into thepsest melancholy, and during the whole return journe
was possessed by evil, black feelings; among tihene twas a real hatred of my sister, who has ctieaée

of the success of my best acts of self-conques f@hole year, by keeping silent at the wrong tired by
speaking at the wrong times, so that | have finladlgome the victim of a relentless desire for vange,
precisely when my inmost thinking has renounceda@iemes of vengeance and punishment. This coisflict
bringing me step by step closemmdnes$! -- | feel this in the most frightening way -- ahbardly think

that a journey to Naumburg would lessen this dar@aite the opposite -- this might give rise toattil
moments; and also that long-developing hatred cbrédk out in word and deed, and | would be thetone
come off worst. Then too, letters to my sisterrazeadvisable now -- except the most harmless ones
(recently | sent her one letter full of amusingse=). Perhaps my reconciliation with her

“IN'sfootnote:Couldyou perhaps impress this strongly on my sistéo®e: There exists a letter (dated
beginning of August, 1883) in which N thanks Hiisth for being so considerate, and claims thatHRé
behaved far worse than Lou in the affair. Schlecagards this as a forgery of Elisabeth's.

was the most fatal step in the whole affair roivsee that this made her believe she was entitléake
revenge on Fraulein Salonfé Excuse me!

After we had agreed on the dubiousness of the Igean, it did me good to receive a letter fromirze
which has put an end to the whole thing -- whicls & act of desperation on my patt. enclose the letter,
also the first public statement @arzthustra ] strange to relate, the letter was written iniagsr. What
pleases me is to see that this first reader hascat felt what it is all about: the long-Dromisedtighrist.
There has not been since Voltaire such an outragaitack on Christianity -- and, to tell the trutkien
Voltaire had no idea that one could attack ithis way.

As for Zarathustra || Koselitz writes: "Z. is most impressive; but ibwd be audacious for me to say
anything about it: it knocked me over. | am stibdred."”

You see!

In the meantime, during our time together my ol friend Krug tried to pay me a visit (he is t&stor
of the Royal Railways Administration in Colognd,'Says on his visiting card).

Kdselitz's letter contains remarks Bpicurus(an earlier one concern&dnecawhich show an
incomparably profound and human graspheg philosophy; he indicates that he has "personablolgists,"
24\wwhom he herds into the library to find what thisref Epicurus in the patristic writers and othenp
pushers.

What a blessing it was to have you and your warnfidence so close at hand for once! And how well we
understand and understood one another! May youe stable good sense be and remain a prop to my now
precariously balanced head! Cordially, your friéidtzsche

121 To Erwin Rohde



[ Nice, February 22, 1884}

My dear old friend: | do not know why, but wherebd your last letter, and particularly when | sher t
charming picture of your child, it was as if yolepsed my hand

“’Refers to the reconciliation in Rome, May, 1883.

%N had been planning to give a lecture in Leipzithi@ autumn, as a preliminary to teaching at Lej
University for not less than for semesters. Thamphas part of a broader scheme to exert morecinéiel
on intellectual circles in Germany.

*Original: "Leibphilologen," analogous to "Leibatzihe personal physician of a monarch.

%In September, N had been to Naumburg, where hisenaind sister had pestered him to return to
university teaching and had accused him of conspsiith

N's appearance and bearing at this period, wih833-84, were described by Dr. Julius Paneth, agou
Viennese-Jewish zoologist who visited him in Nitde was unusually friendly, and there is not adrat
false pathos or any pose of the prophet about #&spite what | had feared from his latest works;rhanner
is, on the contrary, innocuous and natural, and&gan quite a banal conversation about climate,
accommodation, and such things. Then he told nteyitiout the slightest affectation, and quite @ti-s
consciously, that he always felt he had a missmahthat now, as far as his eyes would allow itvaated to
work out what was in him. [. . .] You would probwgltle just as amazed as | by his appearance --ithere
nothingschwarmerisclor put-on about it. He has an unusually clearaagt high forehead, neat brown hair,
cloudy deep-set eyes -- as might be expected fisrhding half blind -- bushy eyebrows, a fairlylful
cheeked face, and an immense mustache, otherwise-shaven" [describing a visit on December 263]188
"He said that he had the capacity for seeing images he closed his eyes, very vivid ones, whichldio
keep changing; physical discomforts made theseesiagcome ugly ones. Also that this proved his
imagination was restlessly active, with only a fi@e of it coming into consciousness. And that fented to
write some musical compositions [. . .] to go whik writings. For he could say some things in mugich
could not be expressed in words. . . . We sperti@ixs in excited conversation; N seemed veryyiagld

not at all tired. Everything he said was put vengdy and gently. His behavior is thoroughly natwaad
unassuming, serious and dignified; he is most respe to humor, and a smile suits his features wey'
[describing a visit on January 3, 1884]. "N showansncontradictions, but he is a profoundly sincess

with an immense strength of will and endeavor"ifwi$ January 29]. Briefe und Beriehtepp. 335-37.)

and looked at me sadly -- sadly, as if you wanteshly: "How is it possible that we have so litteecommon
and live as in different worlds! And yet once --"

And that is how it is, friend, with all the peopl®ve: everything iover, it is the past, forbearance; we still
meet, we talk, so as not to be silent; we stillhexge letters, so as not to be silent. But the ilodke eyes
tells the truth: and this look tells me (I heaofien enough!), "Friend Nietzsche, you are compjedtone
now!"

And that is really where | have arrived.

Meanwhile | go my way; actually it is a journeys@a journey -- and not for nothing have I livedyears in
the city of Columbus.

My Zarathustrais finished, in its three acts: you have the fir$tope to be able to send you the other two in
four or six weeks?® It is a sort of



people who were "not nice." In September too, ister became engaged to Bernhard Férster,
schoolmaster, Wagnerite, and anti-Semitic propaigartgarly in October, N spent a few days with
Overbeck in Basel, and then went to Genoa. At titead November he moved to Nice, then an Italian
town (Nizza). On February 1 he was complaining &st®f his sister's "maltreating” him with anti-
Semitic letters. Her anti-Semitism then and theéezafas most painful to him -- "the reason for dical
break between me and my sister," as he wrote tob@ek on April 2, 1884.

6N had finishecZarathustra lllon Friday, January 18, according to a letter wideferbeck received on
January 26. N wrote to Overbeck, "The last two vgdekve been the happiest ones in my life: | have
never sailed with such sails across such a seahartdrrific, exuberant daring of this whole mearis
tale, which has been going on for as lorig as yeetknown me, since 1870, reached its climaBti¢fe
und Berichtep. 329).

abyss of the future -- something to make one shu@deecially the joy in it. Everything in it is noyvn,
without model, kindred, precursor; a person wholivasl in it will return to the world seeing things
differently.

But | must not speak of this. From you, howeverabhemo literatus] will not keep back a confession -- it is
my theory that with this Z | have brought the Genntenguage to a state of perfection. Attetherand
Goethe, a third step had to be taken -- look ardad chum of mine, if vigor, flexibility, and ebpny have
ever consorted so well in our language. Read Gadthereading a page of my book -- and you will finat
that "undulatory” quality peculiar to Goethe agafi$man was not foreign to the shaper of lang sz’
My line is superior to his in strength and manlsjesithout becoming, dsuthers did, loutish. My style is a
dance -a play of symmetries of every kind, andarleaping and mockery of these symmetries. Thisren
the very vowels.

Forgive me! | shall take care not to confess thiartyone else, but you did once (I think you aomalin
this) express delight in my language.

In any case | have remained a poet, in the mosgtakskense of the word -- although | have tyrantizeg/self
a great deal with the antithesis of poetry.

Ah, friend, what a crazy, silent life I live! Scoale, alone! So "child"less.

Think of me with affection, as I truly do of youoWr F. N.

122« To Franz Overbeck

[ Nice, April 7, 1884] Monday

Very many thanks, my dear friend! Your Mickiewieference also came opportunely: | am ashamed to
know so little about th€oles(who, after all, are really my "ancestors"!) -yvihmuch | would like to find a
writer who goes with Chopin and does me good inithg that Chopin does! Somery precise information
about Lipiner recently came my way: outwardly actssful man.*® In other respects the typigalesent-

dayobscurantist, has had himself baptized, is anSetnite pious(not long ago he made a vicious attack on
Gottfried Keller, and accused him of lacking "ti@kbris-

'Original: "auch dem Sprachbildner nicht fremd blieBhe construction allows either Goethe or N to be



intended as the "language shaper" in questios.dtduriously oblique piece of self-congratulation.
Goethe as "draftsman" refers to Goethe's drawings.
“Sjegfried Lipiner, the Viennese writer, was mengidiin No. 79 (postscript).

tianity and faith"!). Lipiner is said to be the mnuof all the young people who come under his infltes-- he
drives them into "mysticism" and makes them conteims of scientific thinking -- a man whose intens
on the side are purely "practical,” who exploits thigns of the times." My information comes from a
Viennese natural scientist who has known him shewas a child?

I have no news about Schmeitzner. The questiorog awkward for me, for | thought | would have ado
opportunity to do a real service to mptherand so improve things between us somewhat, amdtlie
anti-Semitism gets under my feet ag&th!

Very soon now | shall be leaving Nice: | mean tatwatil the first copies of myarath.arrive. | hope they
will come, but there could be a month's delay agasrthere was last year. | anticipatenfidentially,
Schmeitzner's going bankrupt. Then what will hapjgeour books!

Next winter is fairly certainly taken care of: pisg the same house and the same room. Perhajadl | sh
succeed in forming my own society here, in whishall not be entirely the "recluse.” The climatehsf
littoral provencalsuits my nature marvelously well; | could only egwt the finishing touch to my
Zarathustraon this coast, in the homeland of the "gaya se@eénznzky (a poet, by the way) is already
determined to come; | would like to persuade Kdésglierhaps Dr. Rée and Frl. Salomeé too, with whom
would like to right certain wrongs that my sistastdone® | have had news of both of them, and pleasing
news too (they are in Meran). Frl. S. is said tgbbklishing something this spring on "religious ¢ios" --

it was | who discovered this theme in her, and lexttnaordinarily pleased that my Tautenburg effehsuld
be bearing fruit after all.

My company this winter was provided by the peopdsiag in the house in which | live: an old Prussia
general with his daughter, in all practical thimgg adviser; an American parson's elderly wife, who
translated from the English for me about two hauday; recently Albert Kéchlin and his wife (from
Lorrach) have been extremely kind to me. At

“*His source would have been Julius Paneth. In ceatien with Paneth, N observed this opportunism in
Wagner too: "He then talked of Wagner, and saitd\Wagner had gone through all the variations of the
general mood of the time but had always been ayfsans ahead of everyone else. When he had known
Wagner, Christianity had only been talked of iratlic[an allusion tdParsifal]. . . . Wagner had always
wanted to be enthusiastic about Bismarck, but ladmanaged it -- he had been jealous of Bismarck”
[visit of March 26]. (Briefe und Berichtepp. 337-38.)

%N had wanted Schmeitzner to turn over to his matheroyalties accumulated from his writings u
April 1. His postcard of April 2 to Overbeck sugtgethat Schmeitzner's anti-Semitic propaganda was
using up not only his ( Schmeitzner's) time bub @ke income from his (including N's) publications.

3lpaul Lanzky was a German writer living at Vallomgapnear Venice.

the moment | have a visitor, for about ten dayanfZurich, a girl student; you will find this amuogi-- it
does me good, quietens me somewhat, after thet"guegings" inside me during the last months. She i
friend of Irma von Regner-Bleileben; she and Falogé seem to be mutual admirers; she is\asp



intimatewith Countess Donhoff and her mother, naturallihwilalwida too, so that we have enough
personal things in common. Yesterday we went tpanBh bullfight togethef?

Heavens! | am starting to receive a pretty odd wyjetter -- this kind of adulatory style was diuced
among the German youth by Richard Wagner; and Wbag ago prophesied is now beginning -- my
becoming in some ways Wagner's heir.

The last few months | have been reading "worldonyst with great delight although with some horhifyg
results. Have | ever shown you the letter from BaBarckhardt which pushed me headfirst into "world
history?"

If I get to Sils Maria in the summer, | mean to @lebut revising my metaphysical and epistemologitads.
I must now proceed step by step through a seridssoiplines, for | have decided to spend the fliget
years on an elaboration of my "philosophy,"” thetiporof which | have built in myarathustra

On reading thélorgenroteandFrohliche Wissenschafthappened to find that hardly a line there daas n
serve as introduction, preparation, and commertatlye aforesaidarathustra It is afactthat | did the
commentarypeforewriting thetext.

How are Emerson and your dear wife? Your friendHbw is it you say nothing about your health?

123+ To Franz Overbeck

Venice, San Canciano calle nuova 5256 [receivellayn2, 1884

My dear friend Overbeck: It is at roeeéry wonderful that we have not been estranged fromaoiogher
during these last years, and not even, it seem&atathustra That | would bealoneby the time | was about

forty -- about this, | have never had any illusioasd | know another thing too -- that many baddgsiwill
be

%The girl was Resa von Schirnhofer.
%N stayed with Gast in Venice from April 21 to Juke

still coming my way; | shall soon discover the priane has to pay, to use the foolish and falseukage) of
theambitiosi,for "reaching after the highest garlands".

Meanwhile | shall use and exploit the situatioravé seized: | am now, very proballye most independent
man in EuropeMy aims and tasks are more embracing than anylse&sgeand what | call grand politics
gives at least a good standpoint and bird's-eye foe things of the present.

As regards all practical matters in life, | ask ymy loyal and proven friend, to guarantee me Hezeane
thing -- precisely the greatest possible indepecel@md freedom from personal considerations. ktiigu
know what Zarathustra's warning, "Be hard!" meansy own case. My idea that justice should be done
every particular person, and that | should in gt &nalysis treat precisely what is most hostileé with

the greatest gentleness, is disproportionatelyldped and involves danger upon danger, not onlyrfetbut
also for my task: it ifierethat the hardening is necessary and, with a veegdticating others, an occasional
cruelty.



Sorry! It does not always sound good when one t@ilkseself, also it does not always smell good.

With my health, it seems that | am over the hifhall spend the winters in Nice; for the summeedd a
city which has a big library and where | can limeagnito (I thought of Stuttgart -- what do yountk®).

This year | am still thinking of going to Sils Mariwhere my book basket is -- on the assumptianl stzall
know better than last year how to defend myselireganterferences from my sister. She has realone
a very malicious person; a letter full of the mpstsonous imputations about my character, whigcéived
from her in January, a nice companion piece tddttar to Frau Rée, has made me see this cleanlygn--
she must go to Paragud§For my part, | mean to break off relations witkesione

*Not figurative. She did go to Paraguay with herdausl, and they founded the Nueva Germania cc
there (later, Bernhard Forster embezzled monegddm the colonists and committed suicide when
questions began to be asked). Cf. N's letter, &ft df a letter, to his mother (probably written in
February, 1884): "My sister, incidentally, is a veteed creature; this is the sixth time in two yahet
she has broken in on my most sacred feelingsigebuch as have hardly existed on earth, withtex le
that smells most meanly of the Human All-THowman. [. . .] In Rome, and in Naumburg too, | nedied
that she so seldom says anything that does noga@ast my grain. [. . .] After every letter | andignant
over the dirty, libellous manner in which my sistpeaks of Fraulein Salomé." Cf. also the lettedraft,
to his sister (spring, 1884): "Must | go on doireppnce for having become reconciled with you? | am
thoroughly tired of your pretentious mordlatter. [. . .] And this much is certain, that yamd no one el
have endangered my life three times in one tweleaths. [. . .]" (Quoted in F. A. Voigt's translatio
slightly emended, from E. F. Podadie Madness of Nietzsghpp. 94-95. These letters or drafts were
first published by J. Hofmiller in 1909 IIN und seine Schwesteity Stiddeutsche Monatsheft&l. 6,
Heft 2 [ Munich]).

who sides with my sister; from now on, there cambéalf-measures for me.

Here | am staying in Kdselitz's house, in the peawtquiet of Venice, and am listening to musicchtis
itself in many ways a sort of ideal Venice. Butifienaking progress, toward a more virile art: niegv
overture to théVlatrimoniois bright, precise, and fiery. Your friend N.

124« To Franz Overbeck
Venice, May 21, 1884

Dear friend: My latest letter troubled you morerthavould have liked: altogether | write very fogiii letters.
I must put an end to this business with my relatisdor two years | have been wearing myself ot whe
most goodnatured efforts to put things right andubtheir minds at rest, but in vain. As far &now,
moreover, this sort of incompatibility is the noirtteing for men of my rank. It is bad enough for toe
realize -- at last! | must saythat nearly all mil skisting relationships suffer from, and haveehanade
absurd by, an irreparable fault at the root. Ultighg though, my realistresslies elsewhere and not in my
consciousness of this absurdity: a distress sd grehdeep that | am always asking if any man kias e
suffered so. Who, indeed, feels as | do what itmada feel with every fiber of one's being that"theights
of all things must be decided anew." That from #iigation, in the twinkling of an eye, all kindsghysical
danger, prison and suchlike, could arise is thstlmaportant thing; or rather, it would comfort mhéhings
were to go that far. | require so much from my#dft | am ungrateful-vis-a-vis the best work thaave



done till now; and if I do not go to such an exteethat whole millennia will make their loftiest vevwn my
name, then in my own eyes | shall have achievedimgt Meanwhile, | do not have a single disciple.

Onward! Let's talk of other things.

It was high time for me to come to Venice; for owaestro can hardly be persuaded to leave the @add)e
thinks he really need do no more than write a snowe and then. He hardly considers performance and
performability, and in retrospect | realize how omant it was that | summoned him to Leipzig in tak
eighteen months ago -- even though it seemedsatdihave been pointless. But it was not pointlié$se
had not gone there, he would have spent anotheydars writingmpossiblemusic. | showed him at once
that his "plan” with the Milanese firm of Lucca was

just as impractical as his Venetian one, provingith the firm's letter, which was an unconditional Also
that his music, meanwhile, is impossible for Itaigand would, moreover, offend their piety towtmeir
Cimarosa. In short, there was a revolutioalirsorts of waysincluding the libretto -- Finali's -- and many
guestions of form, which concern the music's efféotsummarize the result, look at this theater
advertisement:

The Lion of Venic€omic Opera in Five Acts by Peter Gast
Probabile first performance in Dresden toward Cmast Wasn't that well done?

In general,everything is going excellently with him, even amnaly well -- | mean, as far as the
development of his powers is concerned; and ify biestep, he can purge himself of the vestiggzetily
taste, the SaxonChinese hypertrophy of good-natesesdand suchlike, then we shall live to see thbk bf a
new classical music, which will lntitledto summon up the spirits &freekheroes. Meanwhile, he has
given Venice a monument with the aforenamed wanki; itiis possible that twenty enchanting melodies
from it will one day blend with the name and idé&\éenice." Here | have a fine opportunity for pcaang
my esthetic morality, and truly not to deaf earge@nust liberate R. W.'s great cause from his paiso
defects, defects which became converted into gies] in this sense | mean to lay hand, gladlyhisn
works and to prove, retrospectively, that we dit game together merely by "accident.”

| welcome with joy your speaking of the "mysticaparatists"; recently | was telling Kdselitz that n
"German culture" exists or ever has existed -- pikaenong mystical hermits, Beethoven and Goeéng
muchincluded! Your friend and your wife's Nietzsche

Note: The following letter is one of Elisabeth's forgexi The text used is fro@esammite Briefé3d. V(
Leipzig, 1907), reprinted iBriefe und Berichté Leipzig, 1932, ed. A. Baeumler, pp. 345-46).

125« To Elisabeth Nietzsche
Venice, mid-June, 1884

Dear sister: Our mother writes that you were seessed with the third part darathustraand could find
no words to express your thanks for the gift. Yausm



have received it long ago -- at least | long agtrircted the publisher to send it. But it is n& $lort of gift
for which one can express thanks without more adloequire the reader to relearn his most chedsired
respected feelings, and mutiorethan relearn them! Who knows how many generatiwuast pass before
people will come who can feel the whole depth o&thhhave done! And even then | am frightened gy th
thought of what unqualified and unsuitable peopég imvoke my authority one day. Yet that is thertent
of every great teacher of mankind: he knows thagrgthe circumstances and the acciddms;anbecome
a disaster as well as a blessing to mankind.

This being so, | myself will do everything | canaweoid encouraging all too crude misunderstandiagd;
now that | have built the portico to my philosophynust start working tirelessly until the main feck also
stands finished before me. People who understalydiomlanguage of ambition may say of me thaaktte
only for thehighest garlandhat mankind has to give. Well then!

Tlus the scaffolding for my main edifice must beated this summer; or, in other words, during thmiag
months | mean to draw up the outline of my phildgopnd the plan for the next six years. May my theal
last out for this! Your brother.

What reasons are there for believing this to bargefry? One might have thought that there werenate
stylistic ones. It contains some of the phraselwhi used in his letter that Overbeck received ay I
(No. 123): for example, the "portico” figure, thaghest garlands” clichénach den hdochsten Kronémthe
letter to OverbecK;nach der hochsten Krone§jngular, in this letter). The "ambitiosi" phraeehe letter to
Overbeck (‘die dummc und falsche Sprache der ambitjasiironic, cosmopolitan, urbane; in the forgery,
its parallel,"die Sprache der Ambitionfs an owlish banality. The letter has a flat pecliory tone, which
Elisabeth might not have been able to avoid thaugiould not have been to her advantage. The lbss o
irony would indicate that she was incapable of gapg any of the finer shadings of N's vocabulamng a
tone.

However, Overback was the one correspondent ofvNisrefused to let Elisabeth acquire his letteosfiN
(other correspondents had less reason to suspettdtiges in tracking down the letters). So shencéave
used his letter as a basis for her forgery.

In fact, what she did was to take a letter of N'Malwida von Meysenbug, adapt the first thirdtpgnd
suppress the rest. The conjectural date of thiatr lst June, 1884. A copy of it was discoverecgraft
Elisabeth's death, in her Nietzsche Archive by Ksathlechta, who reprinted it in his critical appgasato
Werke in drei Bander8: 1420-22. The phrases in question occur inl¢hisr too; the loss of irony is
probably due to N's attuning his language to Ma&sckar. The perfunctory tone is absent afteritbe f
third; the remainder of the letter shows what Nlydzad on his mind. To this first third, Elisabettided to
her own typewritten copy the

words "Liebe Schwester," plus an opening sentehberoown invention (which includes the worerfullt,"
translated as "possessed"” -- a thorougbhwarmerischocution), and the concluding paragraph ("Thus the
scaffolding. . ."). This forgery is one of the [@ast) thirty letters ilGesammette Brief&d. 5(five of them
dated during 1888) which appear there addressEtisabeth but for which no corresponding manussrist
typewritten originals addressed to her exist ke in drei Bander8: 1410-12). Elisabeth had given N a
typewriter early in 1882; it was brought to N inr®a by Paul Rée, through whose negligence it was
damaged; it was eventually "cured" by N's doctee(Nl's letter to Elisabeth of April 27, 1883). Bbsth

later typed her forgeries on the same machine.



The letter to Malwida (from Venice, San Canciaradlecnuova 5256, where N stayed with Gast from Apri
21 to June 12 1884), begins: "Meanwhitegine hochverehrte Freundinhope you have received the last
two parts of myZarathustra[i.e., Zarathustra llandlll ]; at least, | long ago instructed the publishesead
them.” Then follows the central section translatbdve, from "But it is not the sort of gift . .td' "Well
then!" The paragraph ending "Well then!" is folladvey four more paragraphs, which | now translateese
are of interest on two counts: they show what Bi$l wanted to suppress, in order to make outNHaved
and trusted her as a kindred spirit who could trahkis ideas, and they reveal more of N's viewhefLou
and Reée affair. Thus, he continued in his lettevitdwida:

But this solitude, ever since my earliest childhobhiis secretiveness, even in the most intimate
relationships! There can be no breaking it, evekibginess. Recently when Frl. von Schimhofer visitee
in Nice, | often thought of you with great gratigydor | guessed that this was due to your kindreass truly
her visit came at the right time, and was a gayus®&ul one (especially since there was no coretgit®se
there -- excuse me! | meant my sister). But bylange | do not believe there is anyone who couddwe of
this deep-rooted feeling of being alone. | haveendound anyone to whom | could talk as | talk tgseif.
Forgive this kind of confessiomeine verehrte Freundin!

I would like to know two things; first, where yoveaspending this summer; second, | need Liszt'seadd
the one in Rome (not for myself).

| am troubled about thinhumanletter which | sent you last summ@tthis unspeakably nasty harrying had
really made me ill. Meanwhile the situation hasrbeleanged by my radical break with my sister; for
heaven's sake, do not think that you should mebkeii®een us and reconcile us -- thema be no
reconciliation between a vindictive anti-Semiticooge and me. Beyond that, | am showing as much
forbearance as possible, because | know what caaitéo excuse my sister and what is at the babkro

(to me) so despicable and undignified behavioovel It is essential that she should leave for dreag as
soon as possible. Later, very much later, sheowithe to realize how much her ceaseless filthy sisys

*Refers to No. 118.

about my character (it has been going on for twars/¢ have damaged the most decisive period inifiey |
Ultimately there remains for me the very uncomfolgaask of righting the wrong that my sister hasel
Dr. Rée and Frl. Salomé (soon Frl. Salomé's fiostkbwill be appearing -- on "religious emotion'the very
theme for which | discovered in Tautenburg heraxtinary talent and experience; it gladdens mientya
efforts at that time should not have been entwagted). My sister reduces a rich and original taredike
her to "lies and sensuality” -- she sees in Dr. &&kFrl. Salomé nothing but two "rotters"; it fscourse
against this that my sense of justice revolts, ev&t good reasons | may have for thinking thatwweeof
them have deeply offended me. It was very instvedior me that my sister, in the end, brought jastsame
blind suspicion to bear on me as on Frl. Salom#;, tirendid | realize that all the bad qualities whichaldh
ascribed to Frl. S. went back to that squabble wbrcurred before | knew Frl. S. more closely -whouch
my sister must have misunderstood and added to stieglheard then! She has no understanding of human
beings at all -- heaven forbid that one of Dr. ks enemies should ever get into a discussidm lat
abouthim!

Once more asking your forgiveness for bringinghip bld story again! | wanted only to prevent yoont
having your own feelings influenced by that horildtter which | wrote you last summer. Extraordyna
people like Frl. Salomé deserve, especially whey #ire as young as she, to be treated with every
consideration and sympathy. And even if | myself, \farious reasons, am unablemish for any new



approach toward closer relations from her siddallsievertheless disregard all personal consigerain

the event of her position becoming difficult andperate. | now understand only too well, througé th
complicated experience, how easily my own life dedtiny could come into the same disrepute as-hers
deservedhandundescrvedly, as always seems to be the casesugthnatures. With affection, devotion and
gratitude Nietzsche

126- To Peter Gast
Sils Maria, September 2, 188%

Ultimately, mein lieber verehrter Freund whatever unpleasant things may stand in our waye two
belong once and for all to the knightly brother-

*N had reached Sils Maria on July 16, after havisged Resa von Schirnhofer and Meta von Sall
Zurich between July 12 and 15. He remained in8dsia until about September 25.

hood "of thegaya scienZaand can take deep comfort from this good yeai¢ckvhas shaken youdsion and
my Zarathustrafrom one and the same trééThe rest is -- waiting, for you as for me.

For the future, I am nursing the hope that a smatkemelygoodsociety of this faith in thgaya scienza
will take shape in Nice, and in my thoughts | halready dubbed you as the first knight, by way of
consecrating that order. We ought to curse andrsiBsethe Mistral!" -- | can think of no other dutgince
among people like us everything "is understood."

At the moment | am being kept away from Nice byoalle quarantine (that is, by twice seven days), an
considering that the cholera will disappear onlthvthe autumn rains -- thus in about the seconidafal
October, my longings are very much oscillating tohe north -- more specifically, to Dresden. Asrsas
you yourself receive news of the "prospect of pantnce" (or even of the probability of this prospec
please send me a telegram. Here, without a stovaeri through, with blue hands, | can hardly halt o
much longer -- unless | buy a stove.

Apart from that, | have practically finished theimgasks which | set myself for this summer; th&trsix
years will be for working out a scheme which | haketched for my “philosophy?® It has gone well and
looks hopefulZarathustrahas for the present the personal significanceeofgomy book of "edifying and
encouraging discourses" -- beyond that, it is @tk hidden and ridiculous to everyone.

Heinrich von Stein®® a splendid person and man, in whom | hagjeiced,told me frankly that he
understood "twelve sentences and no mor&aséthustra That pleased me very much.

Let me know about your translatiofi.

As for my health, it is uncertain; it was betteManice, and still better in Nice. One good dagvery ten --
these are my statistics, the devil take them!

Nobody to read to me! Every evening melancholy jnlow-ceilinged room, teeth chattering with cold,
waiting three or four hours for permissiongo to bed!



Today my best acquaintance of the summer is leaviagmy partner at table, Frl. von Mansurdame
d'honneurto the empress of Russia -- ah, we had so mutdik@bout, it is miserable that she is going
away! Just

*'Refers to Gasvpera Der Léwe von Venedig

38Ct. the letter received by Overbeck on July 25:.". am in the midst of my problems; my doctritregt
the world of good and evil is only a world of apmeae and perspective, is such an innovation that |
sometimes lose hearing and sight at the thougitt .of ." Jenseits von Gut und Boappeared in 1886;
Zur Genealogie der Moraln 1887.

%°See note 42 to No. 127.

“‘Gast was translating the libretto of Cimard4atrimonio Segreto.

think, an authentic Chopin pupil and full of lovedeadmiration for this "arrogant and modest" nin!

Sils Maria is first class as landscape -- and Heretoo, as | have been told, because of the "harinsils
Maria."

You see -- there | go again with a "first-clas®gation."
Loyally, your friend Nietzsche

127. To Heinrich von Stein*

Sils Maria, September 18, 1884

Dear Dr. von Stein: A last greeting from Sils Maméere it has become very autumnal -- even theiter
are leaving.

Your visit was one of the three things for whicénh deeply grateful to thigarathustrayear.

Perhapgoucame off worse? Who knows -- you may have comé&ofaclose to finding Philoctetes on his
island -- and even something of that belief of &ttgtes, "Without my arrow, llium will not be takén

In meetings like ours, much of consequence is aviagnt -- much fatality. And believe one thingim
now on, you are one of the few people whose faitevislved, for good or ill, with mine.

Loyally yours, Nietzsche N.B. In case you shoulddhanything, here is my perennial address: Nigaste
restante.

“Meaning Chopin.

“’Heinrich von Stein ( 1857-87) had first written &Ward the end of 1882, when he had sent him the
manuscript of higlelden und WeltHe was a Wagnerite and an esthetician; in a lett®verbeck, of
September 14, 1884, N wrote of him: "At last, at k& new man, who belongs to me and instinctively
respects me! Admittedly, at the moment veagneriséput thanks to the rational discipline which he has
acquired from being close to Duhring, very wellgaeed for me. In his presence | kept feeling most
acutely what gractical task is contained in my life's work, if only | capnssess enough young people of
a very particular quality.” Stein had promised tovato Nice as soon as his father died. From Berlin



however, he wrote a few months later inviting Ndim him with two other friends of his own, in a
discussion, by letter, about Wagner; they were&alrand discuss articles in a Wagner encyclopBdia.
now suspected that Stein might have been a Wagrdgdoy, commissioned to bring him back into the
Wagner circle. In December, 1884, he wrote to St&o not let your love of Richard Wagner grow any
less on my account. You must consider that | dedlinbe identified or compared with himl-am not fo
histrionics. . . ." During 1885, the relationshipoted; their last meeting was in the autumn of yeer.
Later, N said that he had only met three men whemregarded as his peers: Rohde, Wagner, and Stein
(seeBriefe und Berichtepp. 353-58).

128. To Franziska Nietzsche
Zirich, October 4, 1884, Pension Neptun

My dear mother: In the meantime you will have hatpke news that your children are now getting orelyic
together again and are well and happy in every Wa8ut it cannot be said at the moment how long they
will be together; the work which | plan requiredisme at all costs, and the clubfoot which | deagund
with me -- | mean my 104 kilos of books -- will nlet me fly too far away from here.

So it is impossible that we shall see each othainathis year; | deeply hope that this will not epgou at
all.

| welcome with gratitude the good intentions expegsin your last letter -- that | should go abouthie
world somewhat more splendidiiyessedas a matter of fact, | am rather lacking in tieigard, and, as a
result of so many travels and changes, | am sonmawbacraped, like a mountain sheep.

My health gives me continuous trouble: a strangeghbnd any food or daily routine to which I am not
accustomed always maltreat me. But my appearargmo and not different from what it was last year.

With many thanks, Your F.

129. To Carl Fuchs

Nice, rue St. Francois de Paule 26, Il [Winter,4-85]

Werter und lieber Herr DoktorBelieve me, even if | do not show it in writing yreyes forbid this more
every year), hardly anyone can be following yowestigations and niceties with more sympathetierat
than | do. Ifonly "sympathetic interest” were enough! But | lack Wexlge and competence in all those

areas where your remarkably various talent lieowhall, years pass with nobody playing music fer m
myself included. The last work | studied thoroughly

“*N spent most of October in Zirich, where he mestster and they made up their quarrel (she ma
Forster on May 22, 1885; the departure for Paragoajd have encouraged N to bury the hatchet). In
Zurich, N also met Gottfried Keller, whom he grgattimired; not surprisingly, nothing transpired
between the new, self-appointed shaper of Germase@nd the almost septuagenarian master of
Goethe's undulatory line. From mid-September thélend of November, N was in Naumburg; then he
returned to Nice.



is Bizet'sCarmen-- and not without many thoughts, partly illicihes, about all German music (which |
judge in rather the same way as | judge all Gerpfalosophy); moreover, it is the music of an undisred
genius, who loves the south as | do, and has teé feemelodyand the gift of melody in addition to the
naiveté of the south. The deterioration of the itielsense, of which | seem to catch a whiff at gwentact
with German musicians, the increasing attentiothéparticular gesture of emotion (I believe that you, my
dear Dr. Fuchs, call it the "phrase"?), likewise itncrease of skill in the performing of particslan the
rhetorical means of music, in the histrionic art of shapimg moment as convincingly as possible -- these
things, it seems to me, are not only compatibley tre also interdependent. That is bad enoughiyhreg
good in this world has to be bought at rattoer higha price! Wagner's expression "infinite melody"oes
most sweetly the danger, the ruination of instarad of good faith, of good conscience. Ambiguity in
rhythm, the effect of which is that one does natwnandshouldnot know, whether something is this way
or that way round, is doubtless a technique wharhpmrocure wonderful effect¥ristanis full of it -- but as
symptom of an entire art, it is and remains thae sigdissolution. The part dominates the wholeaphr
dominates melody, the moment dominates time (&dlstetmpq, pathosdominatesthos(character, style, or
whatever you want to call it); finally, evaspritdominates "sense.” Forgive me! but what | thiclamh
detect is a change in perspective; the particalaeéen too sharply, the whole is seen too dubiye- thewill

to this kind of optics is apparent in music, aballethe talent for it is there! But this i&cadencea word
which, we agree, does not reject something butydescribes it. Your Riemann is a sign of thikeWise
your Hans von Bulow, likewise yourself -- you as thost subtle interpreter of needs and changé®in t
anima musicavhich, all in all, may ultimately be the best paftheAme moderné" | am expressing myself
damned badly -- quite unlike you; what | mean &t tleven irdécadencethere is an immense number of
gualities that are attractive, valuable, new, naashirable -- our modern music, for example, alsgae
who may be its true and brave apostle, like theglpeople just named. Forgive me if | add: decatdeste is
furthest of all from one thing, and that is tirand style:which the Palazzo Pitti has, for example, fhoitthe
Ninth Symphony. The grand style is the most inténs@ of the art of melody’>

“Hugo Riemann, the musicologist, had invented theswBhrasierung" ("phrasing”) and advocated the
use of phrasing in musical scores. N mentions lsra ereditable Wagnerite Der Fall Wagnery section
Il.

“*The views in this paragraph are developed in Nteréo Fuchs dated August 26, 1888; the analodfy wi
visual-spatial art occurs in the July, 1877, lefi¢o. 76 ) as well as in the 1888 letter.

Finally, a word about a very big theoretical difece between us -that is to say, as regards cdhssatric.
Admittedly, | am hardly entitled to talk about teematters any more, but | was entitled to in 18@é year |
spent reading terrifying books on Greek and Latetrio, with a very peculiar result. At that timéelt that |
was the most sequestered metrician among all cidgshilologists, for | demonstrated to my studehtt
the whole development of metrical theory from Beytio Westphal was the history of a fundamentairetr
most vigorously resisted the idea that, for examl&erman hexameter had affinities to a Greek \bfit |
maintained was (to use the same example againatGatek reciting a Homeric line used no accertitsrot
than theword accents- that the rhythmical interest lay preciselyhetime quantitiesand their relations and
not, as with the German hexameter, in the dum-@difthe ictus [beat] -- quite apart from the fawttthe
German dactyl differs fundamentally from the Greekatin dactyl in its time quantity. For we say
"Pfingsten, das liebliche Fest, war gekommen, é@atgn und blihten ["Whitsun, the lovable feast, was

arriving, with leaf and with blossom"] with the fewy of' n oh l m l perhaps even as triplets but
certainly not solemnly in groups of tw&swith a long syllable having the duration of tw@sgtones. What
made the line stand out from everyday speech iaulceent world was precisely the strict observarfabe
duration of a syllable, which is not at all theeagth us northerners. Fasit is hardly possible to feel our



way into a purely quantitative rhythmic patterncéese we are too accustomed to the emotional rlgthm
pattern of strong and weak beatescendanddiminuendoBut Bentley (he is the great innovator; G.
Hermann is only the next-comer), as well as ther@erpoets who thought they were imitating classical
meters, quite innocently made our kind of rhythsease seem to be the only one and the "perenmial*-o
the rhythmic pattern per se -- somewhat as weilaly lto regard our humane and sympathetic moralty
the morality and to project it into older, fundartedly different moralities. There can be no doutzttour
German poets "in classical meters" brought themetoypoetry a variety of rhythmical interest whisfas
missing from it (the ticktock of our rhyme poetsiisthe long run, a terrible thing). But an inhabi of the
ancient world would have heard nonetwsecharms; even less would he have thought that lsehearing
his meters. The French more easily understand thelpldgf a purely time-quantitating metric: thégel
the count of the syllables as tint&cco,the longest letter | have written for years; atdegs such and also
in every other sense as a sign that | do not fdtgetgratitude,'mein werter Herr Doktoryou who have
now

“Original: "zweiteilig-feierlich.”

treated me twice with specially select dishes. Wuer earth did you acquire your tal@ntauser en
littérature?is there any French blood in your veins?

Finally, a word of anger about your publisher andtpr. What! "Stitched"? Stitches which do notdtl --
lucus a non lucendd’ Pardon this joke from an old classical scholar mmlember nevertheless kindly
Your most faithful Dr. Friedrich Nietzsche formeRyofessor of Classical Languages, including Metric

Read, | ask you, a book that few people know -A8gustine’dDe musica- to see how people in those days
understood and enjoyed Horace's meters, how theyl leem "beat time," where they put the pausassan
on (arsis and thesis are mere signs for the beats).

My address for all times is: Naumburg an der Sdalerything is forwarded from there. | myself am a
"fugitive and a vagabond on earth."

130. To Carl von Gersdorff
Nizza, pension de Genéve, petite rue St. Etiensleruary 12, 1885

My dear old friend: | live such a sequestereddifel see and hear no more of you. But this yearsk nfor
family reasons, come to Germany agar.think that we should, in anticipation of thikijrtk out a little
rendezvous, perhaps in Leipzig.

Today | want to give you, not without hesitatioame news which entails a question to you. Theee is
fourth (last) part t&arathustra,a sort of sublime finale, which is not intendedttee public (for me, the
word "public,” in connection with my wholéarathustra,comes to sound rather like "whorehouse" and
"strumpet" -- forgive me!)*® But this part should and must now be printed ertty copies, for me and for
distribution among my friends, and with every ditmn. The expenses of such a printing (by C. G.
Naumann, who printed the last parts) cannot be Rigty, but | am myself, owing to the great [--]ra¥
publisher, as hard up as ever

“'Original: "'Hefte'? Hefte, die nicht haften, die nicht gehefted!" "Heft" = "pamphlet"; "haften" =



"fasten,"” "stick" (here "stitch," for lack of a wabwhich is both verb and noun). The pamphlet sgnt b
Fuchs must have fallen apart. N's word play isanglatable.

“{In connection with Elisabeth's wedding; in the eXdjid not go.

“°On his way back to Nice, where he arrived earlp@rember, N had spent a few days in Menton (then
Mentone), where he was already workingZamathustra 1V.

(that is to say, he owes me six thousand franasanattorney tells me that it would hardly be plolesto
bring a successful suit against hiff)in other words, until my fortieth year, | havelty "earned" not a
penny by my numerous writings -- which is the huousr side (and, if you like, the proud side) of Wiele
thing.

More | will not say. Let me have, my dear old friend,soon as possible, your answer to this, a fraslvan
(one can be as frank with me as with the "Lord Gadiself -- presuming there is such a one).

And, above all, let us be and remain in good spititere are a hundred reasons for being courage dlis
life.

Your friend Nietzsche
131. To Malwida von Meysenbug
Nizza, Thursday, March 13, 1885

Verehrte FreundinHave you been wondering why | have stopped writingou? | have been wondering
about it too, but every time | began, | eventuplly my pen down again. If | knew why, | would nabrder
any more, but -- | would perhaps be sad.

I have not been well the whole winter (I misseddhgair, thanks to this year's abnormal weatteer)l when
your kind letter came | was very ill in bed. Buétlhs an old story, and | had really had enougriting
letters about my health. "Help" -- whoever coultphme! | am by far my best doctor. And the positsige
of it -- that | can endure it and assert my wilkargt so much resistance -- is my proof for that.

Throughout the winter there was a German aroundahe,"holds me in reverence" -- thank heaven he has
gone! He bored me, and in our talks | was obligekielep silent about so many thingsO the moral
tartufferie of these blessed Germans! If only you could premig an Abbé Galiani in Rome! There's a man
for my taste -- Stendhal too. As for music, | tddest autumn, conscientiously and curiously, hawvaw

stand regarding R. Wagner's music. How horridd tims cloudy, sticky -- above all,

**Dash indicates deletion (presumably by Elisabatimfthe original. Schmeitzner used two printers:
Teubner and Naumann. Teubner had pridadgthustra | Naumann, the next two parts. Forty copies of
Zarathustra IMwere privately printed in 1885.

*!paul Lanzky, on whom N had been counting for histhsociety" or brotherhood of tikaya scienza

histrionic and pretentious music! As horrid ass—aas a thousand things -for example, Schopemnsaue
philosophy. It is the music of a musician and mér\was gone astray -- but ofeeat actor-- I'll swear to
it. But | applaud the brave and innocent music gfpuapil and friend Peter Gast, aothenticmusician; he



will see to it that the actors and pseudo-geniusisiot ruin people's taste for much longer. P8tgin! He
even thinks that R. Wagner is a philosopher!

Why am | talking abouthis? It is only to give you some kind of example. Ith® humor of my situation that
| should be mistaken for the former Basel profegyorfriedrich Nietzsche. The devil take him! Whas
this fellow to do with me!

To be suremeine verehrte Freundithis letter is "between ourselves."

Do give me the address of that monastery! It cbeldhat |1 should attempt to visit Rome sometimthen
autumn, assuming that | can live there incognito taat nothing unnatural is imputed to my hernm#isure.
52

You know, surely, how devoted | am to you? Your N.

| do not like this coast. | despise Nice, but ia Whinter it has the driest air in Europe.

132. To Franziska and Elisabeth Nietzsche

Nice, March 31, 1885 Saturday

At last, my dears -- that is to say, since an laga -- | am in a position to tell you what my plame for this
spring. Ziirich is no longer on the program, be@afka sudden decision on the part of Herr Gas; th
morning | heard from him that fadsolutelycannot bear it there any longer and is on the tw&4enice.But

| do need to meet Herr G. now, for we have comniang) also, for the present state of my eyes, \éeisic

the best of places -enough; | am very pleased thihturn in events, which will spare me the jowyrte
Zrich.

>’Malwida had told N of a monastery where he couly # Rome. "Nothing unnatural” ("nichts
Widernatiirliches™) would seem to be a mild jokéhat own expense (as long as people do not thiek th
hermit is queer). Sensing that this might be inappate in a letter to Malwida, N covers it overthg
next sentence, which implies, "You will surely uratand if | keep my distance from you, should Ireve
stay in this monastery." In effect, the questiothia latter sentence is not very appropriate eithége
sehr ich lhnen zugetan bin?"

Herr Gast has the same troubles in Zirich as | baddn Basel (that means, for about ten yearsyof m
youth!): the climate in these cities goes conttargurproductivepowers, and this constant torment makes
us ill. In this respect Basel wavery greatmisfortune for me, and | am still suffering frohetterrible after-
effects of that time (and shall never be rid ohtie

One is thoroughly punished for one's ignorancehdd, at the right moment, concerned myself with
medical, climatic, and similar problems, insteadvith Theognis and Diogenes Laertius, | would netle
halfruined person that | am.

And thus one loses one's youth, and now one isfpdgtand still making the first experiments wiilinat
one does need and should have needed twenty \gars a



You will notice that | am once more in my more serstate of mind; the main reason for this is the
departure of Herr Lanzky. A very estimable man aexy devoted to me -- but what do | care for eitber
these things! For me he means what | call "cloudgtiver,” "German weather," and the like. Reallgreéhs
nobody living about whom | carauch;the people I like have been dead for a long lamg t- for example,
the Abbé Galiani, or Henri Beyle, or Montaigne.

About my sister's future, | have my own thoughtthat is to say, | do not think it would be a gabuohg for

Dr. Forster to return to Paraguay. Europe is namall; and if one does natantto live in Germany (and in
this | am like him), one still does not need tosgovery far away. But of course | do not have hihesiasm
for "things German," and even less for keeping 'thisrious" racepure.On the contrary, on the contrary --

Forgive me -- you can see how serene | am. Perhaghall meet again this year. Budtin Naumburg; you
know that it does not suit me, and the place do¢stnke any chords in my heart; | was not "bdhere and
have never been "at home" there.

This winter Nice has for once been less bright@ydhan usual. But | shall hardly be able to lebg®ore
the end of March. With love, your F. | forgot, mgad mother, to thank you for your letter which sex$
with mine. It never for a moment occurred to métaie" anything "badly" -on the contrary!

133. To Franz Overbeck
[ Nice, March 31, 1885]

Everything has arrived safely. Thank you, dearfo&hd, for all this trouble and care that you teing on
my account. You write nothing about your health #rat of your wife. | take it as a good sign thatiyhave
borne this winter with better fortune than | haver me there was much to overcome, many days of
sickness. My eyes keep getting worse. Schiessadgcmes have not helped. Since last summer these h
been a new development, which | do not understaspots, blur, and watering too. | really ought twostay
in Nice again: the danger of being run over indtreet is too great. Someone always had to sena me
table; | do not want to eat in company as longhasstate persists.

Probably | shall spare myself the journey northwénd dangers and excitements of traveling alone ha
now become too great for me. Dr. Forster is bagifParaguay -- great jubilation in Naumburg. Pesihrayg
sister's marriage will bring some benefit to meathe will have much to do and will have somebeldg
whom she can trust completely and to whom sheyreathbe useful, which two things were not always
possible as far as concerns myself.

| have heard no news of the proceedings againgtredizner]. Finally he had set himself a deadlioe f
January 1, but, as before, he had passed it wigwatuch as a murmur. Perhaps | can still manage to
withdraw from him, and thus from the "public," thest three parts of mgarathustra,which is what | want
most of all.

Naturally | have not found a publisher for the ftwifarathustra.Well, | am satisfied with it, and even enjoy
it as a new stroke of fortune. What a lot of difincte | always have had to overcome, in all my gakibns!

If a man draws up the sum of a deep and hiddend&éd have been doing, then the result is mearihé
eyes and consciences of only the most select pdéptaighall in good time My desire for pupils and heirs
makes me impatient now and then, and it has eveaeims, made me commit during recent years fdHigts
were mortally dangerous. Eventually the immensegityraf my task always restores my equilibrium, dnd
know perfectly well what the foremost necessity is.



| have been reading, as relaxation, St. Augustiberfessionsnuch regretting that you were not with me. O
this old rhetorician! What falseness, what rollofgeyes! How | laughed! (for example, concerning th
"theft" of his youth, basically an undergraduatagt What psychological falsity! (for example, whiee

talks about the death of his best friend, with whwershared aingle soulhe "resolved to go on living, so
that in this way

his friend would not wholly die." Such things asvoltingly dishonest). Philosophical value zeralgarized
Platonism -- that is to say, a way of thinking whigas invented for the highest aristocracy of sand
which he adjusted to suit slave natures. Moreaweg, sees into the guts of Christianity in this hdakake
my observations with the curiosity of a radical pisian and physiologist.

The sudden disappearance of our "relapsed” musiwiam flummoxed me too with a postcard, made me
angry. It is no use -- | must go to Venice agamlast year, and see what the matter really ieer/Adl, we

must be fair; for years he has been leading argaifaéd dog's life as a music copyist -- it is satprising

that he should for once run wild in a way! The dogyof immense scores, the making of piano scores,
during the productive years of a productive mafeswhen something quite different was needed, is
misery to me. Richard Wagner never had such aibe] &nd even Herr Bungert uses other musicians and
copyists for such purposes. He has no moneggila tout! And therefore this "Lion of Venicahustfirst
publicly roar. And | want to do what | can to help.

I laughed about Frl. von Salis's precautions. Tleédngs among the subtleties of Hgents provocateurs;
she wanted exactly what she achieved -- a refusmlorder to make capital for "agitatior?™"

Friendly greetings to yourself and your dear wée;ever Yours F. N. Nice, March 31, 1885

134. To Elisabeth Nietzsche

Venice, May 20, 188%"

My dear Lama: On the decisive day in your life (&imel day on which nobody could wish you happiness a
prosperity and good omens and good spirits mone ltka) -- on this day | must draw up a sort ofaot of
my life. > From now on, your mind and heart will be, firstdnremost, taken up with quite other things

than your brother's concerns, and that is rightgowat! -- and likewise it is natural that you wilbre and
more come to share your husband's way of thinkimghich is not my way at all, whatever | may find

>*She had asked to be admitted to Jakob Burckh#edtisres at Basel; Burckhardt strongly supported th
request at a regents' meeting on March 19, buastwoted down. No women were admitted to university
lectures at that time.

>IN stayed with Gast in Venice from April 10 to Ji8.

>°Elisabeth married Bernhard Forster on May 22.

in it to honor and applaud. So that you may infthare have a kind of indication as to how far ybusther's
judgment will require from you much prudence anthpps also forbearance, | am describing for yoaypd
as a sign of great affection, the bad and diffioaliure of my situation. I have found until novgrfr earliest

childhood,nobodywho had the same needs of heart and consciemogsasdf. This compels me still today,

as at all times, to present myself, as best | @ad,often with a lot of bad feeling, among onerwther of



the sorts of human being who are permitted and rstetedable nowadays. But that one can only reatiwg
among people dike mindand like will is for me an axiom of belief (eveowin to diet and the body's
demands); that | have no such person is my migfertMy university existence was a wearisome atteémpt
adapt to a false milieu; my approach to Wagnertvasame -- only in the opposite direction. Almalsmy
human relationships have resulted from attacksfeélng of isolation: Overbeck, as well as Rée and
Malwida -- | have been ridiculously happy if evdound, or thought | had found, in someone a ljpéch or
corner of common concern. My mind is burdened withousand shaming memories of such weak
moments, in which | absolutely could not endurétsdé any more. Not omitting my illness, which ajsa
discourages me in the most horrifying way; | hagebeen so profoundly ill for nothing, and am itl the
average now still -- that is, depressed -- as ] siayply because | was lacking the right milieu dadivays
had to playact somewhat instead of refreshing mys@leople. | do not for that reason consider rfyise
the least a secret or furtive or mistrustful pergprite the reversef | was that, | would not suffer so much!
But one cannot just simply communicate, howeverhrate wants to; one has to find the person to whom
communication can be made. The feeling that treeadout me something very remote and alien, that my
words have other colors than the same words frdvergieople, that with me there is much multicolored
foreground, which is deceptive -- precisely thislifigg, of which testimony has lately been reachiregfrom
various sides, is nevertheless the subtlest degrasderstanding” that | have till now found. Ey#ing |
have written hitherto is foreground; for me thel thang begins only with the dashes. | am dealinththe
most dangerous matters; that | commend the Gerbetmgen times, in a popular manner, to Schopenhauer
or Wagner or think up Zarathustra -- these thirrgsfar me recreation but, above all, hiding platetind
which | can sit down again for a while.

Do not therefore think me mad, my dear Lama, apeaally forgive me for not coming to your wedding
such a "sick" philosopher would be a bad persagive away the bride! With a thousand affectionatedy
wishes, Your F.

135. To Franziska Nietzsche
[ Venice, end of May, 1885]

My dear good mother: | have been feeling, all time, much as you have; the whole thing went thihoong
like a knife. And because your son has bad heladthyas ill; this spring is one of the most melarigio my
life. I lack distractions and sympathetic people.t®e wedding day, | had the good luck to go on an
excursion to the Lido with a Basel family knownnb@ from Nice; it was a real relief to be compeliedalk
with people who were kindly disposed and halfwagrsge to me.

Perhaps everything has turned out just as it shzefélso the two of us (I mean Dr. Forster andeiflys
have behaved correctly and with a very good willdad one another. But it is a dangerous situatod, we
must be a bit careful; for my personal taste, suchgitator is an impossible person to have madimaate
dealings with. He probably feels the same; he wimtae in his latest letter, "l venture to dould fbersonal
relationship before our departure would leave whigng satisfaction.” You understand.

| do notunderstand the shaping of his future, and for mg part | am too aristocratically inclined to be
legally and socially on the same footing as twdatyning families, as he states in his programulchs
circumstances, the person with the strongest wdlthe best intelligence comes out on top; foretes
qualities in particular, German men of learning laaely prepared. The vegetarian diet, which Drst&ir
requires, makes such natures even more suscefatiibigation and gloom. Just look at the "meatisgit
English -- till now, that was the race which knegsbhow to found colonieBhlegmand roast beef -- that
was till now the receipe for such "undertakings."”



| still do not know what | shall do this summeroBably my old Sils Maria, even though | have hderib
memories of all my stays there. | was always #id mone of the food which I really needed, was imseéy
bored, owing to lack of eyesight and people -- @ad always in a sort of despair when September came
This time | have invited an old lady who lives ifireh; | have still not heard from her about it.€lyoung
ladies -- at least all the ones who sprout aroumadiMidia von Meysenbug -- are not to my taste; anavie
lost all desire to seek my entertainment thereoullel even prefer the company of German professoigast
they havdearnedsomething solid and honest, and consequently andéearn something from them.

My eyes get worse every day, and, unless someanescalong and helps me, | shall probably be blind b
the year's end. So | shall decide not

to read and write at all -- but one cannot stiakut when one is completely alone. Love as eveur$on
N.B. It always vexes me that my foolish health godr Naumburg and house do not get on with eacéroth
It would be no small comfort for me if you could Wwéh me.Venezia (ltalia) (poste restante)

136. To Peter Gast
Sils Maria, July 23, 188%°

Dear friend: | could have taken a bet on it, th@i yourself would reply to your own "cry of distsgdetter
in thisway, as today's postcard shows -- togrgatjoy, | happily confess. Only too well do | knowoim my
own experience as a letter writer the phenomerwati 'answering oneself," also that one can be catimg
a foolish mistake, and an impropriety too, if, las tecipient of a letter, one intrudes with a quagkwal of
sympathy upon this natural "resolution” (restororigpersonal sovereignty). Ecco! Spoken like a pédaut
felt as a friend, believe me!

Yesterday | noted, in order to fortify myself alotig course that | am taking through life, a qugrdf traits
by which | detect "distinction” or "nobility" in @ple -- and, vice versa, what pertains to the "iebin us.
(In all my states of sickness | feel, with horrasort of downward pull toward the weakness ofrtiidble,
the gentlenesses of the rabble, even the virtudseafabble -- do you understand this? You pictire
health!) It is distinguished to give a steadfagpiiession of frivolity, which masks a stoic hardnasd self-
control. It is distinguished to go slowly, in evesspect, also to have the slow-paced eye. Iffisuli for us
to wonder at things. There are not many valuabteyh and these come to us of their own accord waard
to come to us. It is distinguished to avoid smalhdrs and to distrust anyone who is quick to prdise
distinguished to doubt the communicability of theatt; solitude is distinguished -- not chosen ey To
be convinced that one has duties only to one'slgcarad acts toward others as one thinks fit; &b dways
that one is a person who has honors to give, dddreeconcedes that another has honors to giveateat
meant

N was at Sils Maria from June 7 until -September.

for us; to live almost always in disguise, to tianeognito,as it were’ -so as to spare oneself much shame;
to be capable aftium[idleness], and not only be busy as a chicketueking, laying an egg, clucking

again, and so on. And so on! Old friend, | am tgxmour patience, and you can certainly guess wleasps
me and delights me in your life and what | woulelto see more and more firmipderlined.



Your idea about Herr Widemanifil welcomemostwarmly; send him a copy in a way that will showny
sympathetic interest in him, as a sort of congeditoih on the completion of his work. | do not kniinbut
what you indicate about "equilibriums" and the ‘ésttuctibility of force" belongs also among my ees of
faith. Yet we have Dihring against us; by a coiank | have just found this fine sentence: "Theighal
state of the universe, or -- more precisely -- tfa changeless state of material being entaiim¢gemporal
accretion of differences, is a question to be disetl only by a mind that sees the peak of wisdatmein
self-multiplication of its progenitive power?® So this Berlin "mechanician” regards oein werter Freund,
as castrati;at least | hope we have a sort of compensatiothéodeficiency he indicates in our ability to
"sing more beautifully" than Herr Duhring. His toaed manner are the most repulsive | know. | halc t
you in conversation my view: that "finite" spacdhat is, determinate space -- is an inevitableltany to
the mechanistic world view, and that to me the isgtllity of a position of equilibrium seems to lgan
together with the question of how total space &psll -- it is certainly not "sphericaf™

>/Cf. the sentence in a letter to Overbeck, dateg ul885: "My life now consists in wishing that
everything may béifferentfrom the way in which | understand it, and thansone may make my
'truths’ incredible to me'Bfiefe und Berichtep. 368 )

*®Paul Heinrich Widemann was the musician with whoastGad first come to Basel to see N. Gast was
responsible for sending out copieZafrathustra IV

**N's footnote | had been wondering that my fou#arathustramight have resisted you. Indeed, it is
inaccessible, with its remotéwsations and "world events”; yet they do exist] ane not merely arbitrar
This information for you, as my "individual.”

®Eugen Diihring ( 1833-1921) was a Berlin materigstosopher.

®1see footnote on Robert Mayer and Ruggiero Bosdoyviétter No. 94. From Mayer's theory of the
conservation of energy, N developed a view of spadeh. Mittasch formulates as "finite force inife
space but infinite time"Ns Naturbeflissenheip. 21). N wrote, "The Gestalt of space must leectiuse
of motion infinite in time" (quoted by Mittasch, p1). MayerAuslésungheory --the realization of latel
force, or discharges of force -- also had a staggeal to N, who invoked Mayer also in supportisf h
theory of "eternal recurrence." Mittasch (p. 221ptes, "The law of conservation of energy requines
eternal recurrencé.The following passage is from writings of theddt880's (ea. 1888): "If the world
maybe considered as a finite magnitude of force and a

My health, disturbingly uncertain -- some cardidahger or other. Frau Rdder left two weeks agoeben
merita! ®? She helped through a bad month with the bestspfaditions.

Hot, absurdly hot, even here. Your friend N.

a finite number of centers of force -- and eveheotconception is uncertain and therefaonesable-- it
follows that the world has to pass through a calol@ number of combinations, in the great dice game
its existence. In an infinite period of time, evessible combination would at some time be atthine
further, it would be attained an infinite numbettiofies. And since between every combination and its
next occurrence every other still possible comlmatvould have had to have taken its course, amzksi
each of these combinations conditions the wholeafidombinations in the same series, then thisldvou
be the proof of a cycle of absolutely identicaiesrthe world as cyclical process, which has dlyea
repeated itself infinitely often and which plays gamen infinitum. This conception is not, without
further ado, a mechanistic one; for, if it weretfliawould occasion not an infinite recurrencedgntical
cases but a final statBecausehe world has not attained this state, the meslianiiew must be
considered as an imperfect and only provisionabliygsis.” Werke in drei Bander8: 704.) During the



same period, N wrote his description of the enevgyld as a "Dionysian” one also: "And do you know
too what the 'world' is to me? Shall | show it tmuyin my mirror? This world -- an immensity of fexc
without beginning, without end, a firm, brazen miapte of force, which does not increase, does not
decrease, does not consume itself, but only tramsfitself, unchangeable as a whole in its mageitad
household without expenses and losses, but likemitbeut additions, without income, surrounded by
"nothingness" as its limit, nothing dissolving oasting away, nothing infinitely extensive, butaas
definite force, inlaid into a definite space, amd im a space which is in any way empty, much nagre
force everywhere, as a play of forces and wavédsroé simultaneously one and many, here
accumulating and simultaneously diminishing somewleése, a sea of forces raging and flowing into
each dber, eternally changing themselves, eternally mgpivack, with immense years of recurrence,
an ebb and flow of its forms, moving from the siegtlto the most complex, from the uttermost of ¢calm
rigor, cold into the uttermost of heat, wildnessf-sontradiction, and then returning home from
plentitude to simplicity, from the play of contrations to the delight of concord, affirming itselfen in
this similarity of its courses and years, blessisglf as that which must eternally return, as eob&@ng
which knows no satiety, no surfeit, no fatiguehistmy Dionysian world of eternal selfcreation,ratd
self-destruction [. . . ]"Werke in drei BandeB: 916-17). Gast could not agree with this attd.wrote
in a letter dated 1913 (quoted by E. F. Pod&sstalten um NWeimar: Lichtenstein, 1932, p. 120 ): "I
think that the belief that the present combinatbatoms will repeat itself after so many milliamafs
years, and take the same course as now, is a ptaapee joyous to the Philistine smoking his lomgep
than to the hero and innovator who is fighting agaa stupid environment. | find the doctrine oérgal
Recurrence sterile and comfortless -- at least yna@imature. His old, inherited theologian's instin
(belief in immortality) is playing a trick on N her. . ." For a brilliant recent exemplification %
theory of Eternal Recurrence, see Luis Buficl's fliingel Exterminator ( 1962).

%2 ouise Réder-Wiederhold, from Karlsruhe.

137. To Franz Overbeck
Leipzig [ October, 1885] Auenstrasse 48/Il rechts

Dear friend: Greetings from Leipzig! That will suige you. But | could not resist coming to Germaggin
this fall (though there is nothing left here for,mbedy or "soul"), in order to see my mother arsfesi
together again -- who knows, perhaps for the last.tFor in January or February the new "colonistd"be
leaving, fortunately not alone but in company waithers, all of them admirable and respectable gedpl
have not yet seen Dr. Forster, for he is in Wediphialking and riding alternately on his two hess
(Paraguay and anti-Semitism), and will be doingd&ime in Saxony in November. People like us have no
idea of the mass of work and excitement associaittdsuch tasks. What consoles me is the unanimity
the praise of hisharacter(for | was concerned to establish, on the slynffdends and foes, the
approximate reputation of my so unexpected "reddjivl here are certainly good enough reasons fbr no
generally trusting the anti-Semites any furthentbae can see them. And their case is much morelgnop
than one supposes from afar -- the whole Prussaility is indeed in raptures about it. The idea of
colonization in Paraguay is something which | hpgesonally studied, in case there might one dag be
refuge for me there too. My conclusion is an undaoeil no; my climatic needs are quite the cornytrém
other respects, however, there is much good sertbe idea; it is a spendid soil for German farnpegple,
and Westphalians and Pomeranians can take shipefgiace with minds at rest though without actuall
fantastic expectations. Whether or not it is tightiplace for my sister and brother-in-law is aeotmatter;
and | confess that my mother and | are both oftad,indeed terriblyyvorried about it. That my mother will
be hereafter all alone is another worry for mehBps she will end up spending at least a partdf gaar
with me, possibly in Venice. That will be a greanbfit for me, since, on account of my physicalestand
halfblindness, a considerate nurse (you will reaiirat my mother wants me to get married f*hut she



wishes it in vain) is becoming increasingly necegsa say nothing of my inner isolation, from whithe
best will in the world could not now extract medcept this isolation as my lot, and | mean aldedon to
bear it not as a misfortune. As a matter of fattat lack now is a person who would put the rigppéice and
distance around me, a sort of master of ceremowtas would spare me the superfluous

®*Dash marks an editorial omission (as later in léfi®r); seé=. Ns Briefwechsel mit Franz Overbepk.
306 -7.

malheursto which | have been exposed during recent yearsam exposed to them now once again. It
seems that a bigétisehas to be committed against me at least once #ghnespecially bynessieurs les
women, who, in our age, are losing terribly theaag of heart and their modesty. Well, anyway, megven
grant that people gradually forget me, and thasolitude may cease to be a pretext for shamelessmo
My plans for Sils Maria still hold: the needs of myes have been most graciously met there, byrdaion
of shady walks and a redisposition of the furnitareny room. Nothing is settled for the winter yeerhaps
Venice, which will be possible for me as hermiea#tselitz's departure (for Vienna). Schmeitznea'se is
my first concern [------ ]. How are you, dear oléefnd? N. In the middle of the month | shall be iaushburg
again. | cannot, at the moment, give you detailsmipimonetary wishes.

138. To Heinrich von Stein
Leipzig, October 15, 1885

Werter und sehr lieber HerYour letter, which | discovered at the post offi@sterday, was very touching -
- you areright, and what help would it be to prove that, on myt pateast, an injustice has been done to
you? | do as sick animals do amide myself away my “cave" -- Leipzig is even more of a cavehis

sense than Naumburg could be. The journey northwasdnot a success -- my health was continuously du
and overcast; a few business matters, which sedm twgent, refuse to be finally settled. And sthfo

Yesterday | saw Rée's book about conscience --emopty, how boring, how falséf One really ought to
speak only of things which are the stuff of onejsezience.

| felt very differently about the seminovel by igeur inséparabl8alomé, whom | could at once jokingly
picture.® Every formal aspect of it is girlish, soft, andn-the pretense that an old man is supposed to be
telling the story -- downright comic. But tineatteritself has its serious side and its loftiness; eneh if it is
certainly not the eternal feminine which draws gir€on, then it is perhaps the eternal masculine.

| forgot to say how much | can appreciate the pleli@ar, almost classical form of Rée's book. Thihe
"philosophical mantle." -- A pity

®Die Entstehung des Gewiss ( Berlin, 1885).
®Im Kampf um Go ( Berlin, 1885), under the pseudonym Henri Lou.

that there is not more content inside such a mavideno praise can be too high when, among Germans
someone abjures, as Rée has always done, theagabh@ devil, the genius daimonof obscurity. The
Germans think. they are profound.



But what am | doing? The cave bear is beginningréovl -- let us all remain valiantly at our post$so with
some concern for one another; for what suits oms dot suit two at all. Above all, let us growllisite is
possible!

Loyally, your N.

(In‘an hour, I am leaving for Naumburg; there llshtlast see Dr. Forster.)
139. To Franz Overbeck

[ October 17, 1885] Leipzig, Auenstrasse 48/l tech

Dear friend: Everything is safely in my hands -d aour birthday greeting, just arrived, safely ig heart.
It was the only greeting on paper that | receilas time; | thought about this fact of a forty-oyear-old
life for a long time. It too is a sort of resultdaperhaps not an altogether sad one, at least ariehas a
right to avow that the meaning of one's life cotssis knowing. To knowing belongs estrangement,
distancing, perhaps a freezing too. You will haad Bmple chance to observe how the scale of "frost
feelings," is now almost my specialty; that comebving for so long "high up," "on the mountairgt also,
like fair game, "up in the air"; one becomes sérsito the subtlest charm of warmth, and more ancem
sensitive -- O one becomes so thankful for friersiny dear old friend!

Two days in Naumburg, for the "celebration” of misthay. All the time unwell -- | cannot make out
whether from the outside inward or from the insidense hazy sky and, perhaps, Naumburg for the last
time.

| found Dr. Forster not unpleasant; there is somgthffectionate and noble about him, and he seeaik
made foraction. It surprised me to see how many things he wasyaaaling with and how easy it was for
him; | am different. His values are, as is onlysa@able, not exactly to my taste. Everything issfied off

too quickly -- I think that we (you and 1) find thkind of mind precipitate. A description of Forsteéhich |
read some time ago, publishedTine Timegsl now find to have been a fair estimate.

Meanwhile the affair with Schmeitzner has been dirsggon and on -- | cannot say that it has beengyoi
"forward,"” not at all. Since last Monday, when &esanly promised decision was to have been takéme--
profoundessilentium.Compulsory auction is the prospect; since Jungvhie publishing concern has been
legally impounded by me as a pledge. Assumingttiemtiuction takes place, an attempt will be made to
restore to me all my writings, so that | can trangthem to a new, worthier publisher (probably \&sitl
Company, i.e., Herr Credner in Leizpig). That is fiian. | cannot leave here until the matter idexkt

Yesterday | received, from the bookseller, a copiRée'sEntstehung des Gewisseasd after a quick look
at it | thanked my lucky stars that two or threargeago | refused to accept the dedication ofviioisk,
which was intended for me. Poor, incomprehensibgnile.” -- At the same time, by a nice irony o&cbe,
there arrived Frl. von Salomé's book, whose effeatne was the reverse. What a contrast between the
girlish and sentimental form and the strong-wilted! knowledgeable content! There is loftiness;iantd
even if it is not really the eternal feminine whidfaws this pseudomaiden ever onward, then peihaps
the eternal masculine. And there are a hundredeschibour Tautenburg conversations in it.

Best greetings from me to your wife (by the wayrdtér told me of a very pleasant meeting with yothb-
I thought that he was altogether a stranger to ydw¥ally, your N. Leipzig, October 17, 1885



140. To Bernhard and Elisabeth Forster-Nietzsche
Nizza, after Christmas, 1885

My dears: The weather is glorious; so your anifiatust make a happy face again, even though it &gs h
very melancholy days and nights. But Christmas imeca day of festival. | received your kind presextts
noon, and at once the chain was hanging aroundetly, and the nice little calendar crept into mystoat
pocket. But while this was going on, the "money"

®Original: "Euer Tier"; presumably this follows tlBerman usage of the phrases "ein grosses Tiegiwr "
berbhmtes Tier," to designate a famous man, hetfeeicontext of a family joke. N might also havedis
"animal” with a certain irony imetrospect on Elisabeth's view of the Lou affdlis specifying the anim:
as a unicorn at the end of the letter turns thiesalery astutely, considering Lou's ferocious ivitg.

vanished, if, that is, there was money in the t€tiar mother's letter says there was). Forgive yadind
animal, who opened his things on the street; samgthay have slipped out, for | searched hardHer t
letter. I'hope there was a poor little woman ngeathd that she thus found her present "from thésChr
child" lying on the street. Then | went to my Stad peninsula, walked a long way around the whole
coastline, and finally sat down among some youndjess who were playingoule.Fresh roses and.
geraniums in the hedges and everything green anma wanot at all nordic! Then your animal drathkee
very large glasses of a sweet local wine and aligaisa bitzeli drunk; at least, | afterwards saidite waves
when they snorted up to me rather too impetuoasiyyne says to chickens, "Shoo, shoo, sHédihen |
went back to Nice again, and atprancely supper in myension;there was a big shining Christmas tree
there too. Just imagine, | have foundaulanger de luxevho knows what curd cake is; he told me that the
king of Wirttemberg has ordered one for his birthdde word "princely” reminded me of this.

Unwell for a few days. So the letter was left uigired. Meanwhile Overbeck has written that Rohde ha
been offered an appointment at Leipzig. Will heegdat, | wonder. Curious, | find it moving to tiinhat.
everything which makes me feel not altogether hestis gathering in Leipzig or nearby. Actuallyyvés
nice to be in Leipzig again, this past autumnttieelmelancholy, but in the way that spices all pheasures
of life for people like us -- with the faint oldse fragrance of the irretrievable.

My eyes will hold out, in the long run, only in &sts; bubld friendsmust live near these forests. Would one
not call that, all things considered, "Rosenth&¥&nd just recently the Leipzig City Council decldrear
ongarlic (the only form of anti-Semitism which smells sweeyour cosmopolitan unicorn) -- excuse tie!
Love as ever, Your F. Heavens! | forgot to wish yolimitedgood luck and health and strength and good
thoughts and true friends for the new year. N.Bave learned to sleep again (without sedatives).

®The Schweizerdeutsgbhrase "a bitzeli" has the sense of "a little'bifith untranslatable homely
overtones.

®®The name of a large park, at that time on the marstern outskirts of Leipzig.

®*The city council had decided to do away with theigglants which infested the country surrounding
Leipzig.

141. To Erwin Rohde



[ February 23, 1886] Nice ( Franagle St. Franfois de Paul26/11

Dear old friend: My mother recently told me of y@appointment at Leipzig; this news made me happier
than | have been for a long time. Since then | Hmen thinking and thinking that this year mushgns
together. Perhaps it can be arranged for the sprimdy best of all, | would like to witness, withes, ears,
and heart, your inauguration. | cannot tell you huch this hope cajoles and refreshes me. Last$pknt
a little time in Leipzig, as if it were a foretasédh, quietly, almost in hiding, nearly always bysalf, but
warmedas by the mere memory of you and of our old congueship in this place. Chance willed that |
should hear something of the project concerningsadfj immediately before the meeting at which the
whole matter was first discussed, | was togeth#én Weinze and Zarncke. To me it is like a dreant ktha
should once have been a similar sort of hopefuhahphilologus inter philologosNothing came of it, or,
as you and your colleagues now perhaps tell onthandnothing came diim." What is more, | have not
become any richer in friends; more and more, lde proposed my duty to me with the terrible condithat
| should fulfill that duty insolitude.lt is difficult for people to follow my feelingd;almost assume now,
even among acquaintances, that | shall be crasslyneierstood, and | cordially recognize any kind of
delicacy of interpretation, even a goodwill to datiy. | am an ass -- there is no doubt about Besr old
friend Rohde, it seems to me that you understdadétter, by placing yourself in the midst ofvithile | see
it more and more from a distance -- perhaps alseraod more clearly, more and more terribly, more
extensively, and with more and more attraction. \Bo¢ betide me if | should ever cease to be abémtiure
this alienation! One grows old, one pines for tisingready | need music like that King Saul -- Haahas
luckily given me also a kind of David. A man likeepprofondement tristegannot endure Wagnerian music
in the long run. We need the south, sunshine "apage,” bright, harmless, innocent Mozartian happs
and delicacy of tones. Really, | should also haweeiied me people who have the same constitutiohigas t
music which I love -- the kind with whom one cakeéan rest from oneself and laugh at oneself. Buaho
can seek who would like to find -- so | just sitlamait, and nothing comes; and it has even contieispthat
I should know no better than to tell my old friethét | am alone.

Your latest letter is lying before me; possiblyr anly now answering it, although a considerableam of
time has passed in the interim (the

letter is dated December 22, 1883). Be charitabletr taciturn friend, who in many ways has aidifit
life and has learned to be afraid of opening hisitimoBefore one knows it, a complaint comes oaind
there is nothing sillier on earth than complainiligrumiliates us, even among the best friends.

Send me word to prove that you still love me, oldrifd Rohde. And once more, | rejoice at your foetu
more than at my own. Give best wishes to your Widen the unknown bear and hermit, and caress your
children in my name. With love Your loyal friendétzsche February 23, 1886

142. To Franz Overbeck
[ Spring, 1886] Nice ( France)e St. Francois de Paul@6/1l Thursday

Dear friend: A small red book which | sent you weday will tell you that my thoughts were with yiou
Basel at about the time when you were writing to-hmvgoodit would be to be able to laugh together and
with each other about suchiriosa(even to be angry together)! Ah, my foolish healthich keeps me far
from my friends! The news about your own healtbrffryour two most recent letters), also about ygese
makes me marvel at the way you bravely continuestieBasel. But of course, thanks to your wiféngs

are a hundred times better for you than for meu lyave a nest together; | have, at besgve,however
much | may toss and turn. People here tell melthatve been, throughout the winter, in a "splemdabd,"



in spite of many troubles; | tell myself that | leespent the winter feeliqgrofondement tristeéprtured by

my problems day and night, really more in hell tiramy cave -- and that occasional contact withpbeds
like a holiday for me, a redemption from "me." Thay people misunderstand happy serenity! Malwildl, t
dear soul, who with her rosy superficiality has aya kept herself "on top" in a difficult life, onegote me,
to my bitterest delight, that she could alreadyfse® reading myarathustrathe serene temple beckoning
from afar, the temple which | would build on thasihdation. Well, it's enough to make one die langhand
by now | am content that people do not pay attengiod do not see what kind of "temple” | am buiidi

Recuperation, dear old friend -- | now need nothingrecuperation; but it is getting more and nuifficult
to achieve. The light and refreshing music of Kifizsddelongs there -- howuchl have to thank this lucky
find of mine for! (But why did you say nothing alidUs letter, which | enclosed with my latest lette you?
I hope nothing has been lost. | wrote as soonasiiney arrived; since then | have heard nothioig fr
you.) The poor fellow has had a bad time of it ieina, as in Dresden; he asked me to do what ddoul
him with Mottl in Carlsruhe’® The latter, though personally unknown to me, haamwhile written a very
kind letter; he placed great value on my recommeoild'the recommendation of a man whom |
enthusiastically admire"). | hope he will match wgrds with deeds. What you say of your literangmtions
delights me. | like reading you so much, even afparh what can be learned from you. You swallowryou
thoughts so nicely, | might almost say craftilyaasian of nuances, for that is what you are. Healess
you for it, in an age which is getting crasser gway.

Meanwhile people have been trying to urge me tomesacademic activity. The idea is that | shouddiues
on cultural history -- strange! The idea is quéefliar to me by now -- merely as a way of recupega But
it involves a miscalculation.

Please send to me here, as soon as you can, theg/than is just becoming due (half in French cuwygen
half in Italian, if that is not too much troublé)xhall be here until April 13. My eyes will nol@v me to
stay any longer. Thereafter, probably Venice, wghalley darkness; then the Engadin; in the fathust go
and comfort my poor old mother somewhat.

Herr Credner is prepared to publish a "second velofiMorgenrété; he wrote that he wanted to be
"numbered among my admirers.” | have never yetdauch faith in Israel. All the same -- -- --

Ah, how much we might talk about, how much we migistuss together, dear friend! Give my best wishes
to your wife and her relatives. This year will lgime once again to Munich. Loyally, your friend f¢gche
Working very hard. But do not be worried; therelwidt be a second volume bforgenréte.

CSee note 129 to No. 161.

143. To Franz Overbeck
Sils Maria, August 5, 1886

Dear friend: Some news and a request! Fritzschusaselegraphed from Leipzig: "Acquisition assuegd
last" -- words which are a joy to he&t A fatal mistake of my Basel years (somewhat "tacimtrust," as so
often in my life) has thus been finally put rigiithat a good thing | went to Germany this springave to
repeat that, because it showed me at first handitugtion regarding publishers and public, alscabse |



dealtin personwith the excellent Naumann brothers. The new baalesult which could not have been
settled from a distance, is now ready; a few dgyslajave instructions for a copy to be sent to yoBasel.
Now therequestold friend: read it, from cover to cover, and di let it embitter or estrange you -- "collect
all your strength,”® all the strength of your goodwill toward me, ygatient and a hundred times proved
goodwill; if the book is insufferable to you, pefsaa hundredetailsin it will not be! Perhaps too it will
have the effect of shedding a few rays of lighhonZarathustra,which is arunintelligible book, because it
is based on experiences which | share with nobidayly | could give you an idea of my sensesofitude!
Among the living, as among the dead, | have nolwaitty whom | have any affinity. It gives me the skdeds
-- indescribably; and only my practice in endurthig sense and my gradual development of it froresa
childhood enable me to understand why it has nobgen the death of me. As for the rest, | carckely
before me the task for which I live -- agagtumof indescribable sadness,

This was N's fifth summer at Sils Maria. In Mayred spent a week in Venice, and had then gone to
Naumburg after a brief stay in Munich. He stayetlaumburg until June 27; during this time he |
Rohde in Leipzig, for the last time. He arrivedSits Maria early in July, after a stay in Chur, and
remained there until September 2Bnseits von Gut und Bésbe "new book" of this letter, was being
printed during this time, at N's own exper

"Fritzsch had been negotiating to acquire from Sdtzmer the rights for N's books. N expressed his
annoyance with Schmeitzner in a letter to Overlmkatled summer, 1886: "During ten years, no copies
have been sent to booksellers, also no review sppa even a distributor in Leipzig; neviews--
briefly, my writings sinceMensch Allzum.[Menschliches, Allzumenschlichese 'anecdota.’ The parts
Zarathustrahave sold sixty or seventy copies each, and sammhso on." Fritzsch took over all the wc
published by Schmeitzner exceZarathustra 1V and Jenseits von Gut und B#sd.888, just before his
breakdown, N tried to buy back the rights from Ztth; it was only in his printers, the Naumann
brothers, that he had any confidence.

"*Quotation from Ludwig Uhland's ballad "Des Séanddtsh."

but transfigured by my consciousness that thegegatnessn it, if ever there was greatness in the tasé of
mortal man.

| am staying here till the beginning of Septemitefoyalty, Your F. N.
144. To Jakob Burckhardt
Sils Maria, Oberengadin, September 22, 1886

Hochverehrter Herr Professott grieves me not to have seen you and spokenywittfor so long! If | may
not speak to you, is there anyone left to whom lildevan®© to speak? Thesflentiumi around me keeps
gaining ground.

I hope that C. G. Naumann has meanwhile done hysahd that my latest booBgnseitsis now in your
esteemed hands. Please read this book (even titaays the same things as @grathustra-- only in a
way that is different -- very different). | know Ibody who shares with me as many prepossessioraias y
yourself; it seems to me that you have had the saotdems in view -- that you are working on thensa
problems in a similar way, perhaps even more foitbednd deeply than I, because you are less laquac
But then I am younger . . . The mysterious condgiof any growth in culture, that extremely dubious
relation between what is called the "improvemeiithan (or even "humanization™) and the enlargenoént
the human type, above all, the contradiction betwesery moral concept and every scientific conoéfite



-- enough, enough -- here is a problem which waif@tely share with not very many persons, living o
dead. To express it is perhaps the most dangeensare of all, not for the person who venturesuitfor
those to whom he speaks of it. My comfort is thatthe time, there are no ears for my new disceger
excepting yours, dear and deeply respected manfparydu again the discoveries will be nothing new!
Loyally, Your Dr. Friedrich Nietzsche Address: Garferma in postd*

"N did pass through Genoa in October, on his wayite.

145. To Malwida von Meysenbug
Sils Maria, September 24, 1886

Verehrte FreundinThe last day in Sils Maria; all the birds havenfg the sky autumnally "murky"”; the cold
increasing -- so the "hermit of Sils Maria" mustdyehis way.

| have been sending greetings in all directiok® §omeone drawing up his account of the year mmpamy
with his friends also. And while doing so it ocadrto me that you have not heard from me for a tong.
A request for your Versailles address, which | seft letter to Frl. B. Rohrl in Basel, was, untorately, not
answered. So | am sending these lines to Romehihw also addressed a book not long ago. ltlisda
Beyond Good and Evil: Prelude to a Future Philosp{fforgive me! You should not read it, even less
express to me your feelings about it. Let us assinatepeople will ballowedto read it in about the year
2000.. ).

Warmest thanks for your asking after me in youeletio my mother, about which | heard this springas
in a bad way just then: the heat, to which as ghier of glaciers | am not accustomed, was almusiing
me. Moreover, in Germany | feel as if all the hiestvinds are blowing at me, without feeling any oy
obligation to blow baclkgainstthem. It is simply a wrong milieu for me. What cems the Germans
nowadays is of no concern to me -- which is nalyira reason for fretting about thef.

So then old Liszt, with his flair for living and ohg in the grand style, has had himdelfied, as it were,
inside Wagner's cause and his world -- just ag ibélonged there inevitably and inseparafflifhis made
my heart bleed for Cosima; it is just one moredhtsood around Wagner, one of those almost insupgerabl
misunderstandings in the midst of which Wagnenisefas growing and running riot today. To judge by t
Wagnerites | have known till now, the whole Wagbesiness seems to be an un-

N's hostility to Germany and the Germans appearsialthe letter to Overbeck dated summer, 1
(Werke in drei B&nder8:1239-41): ". . . | find life in present-day Geaany is quite insufferable i has €
poisonous and paralyzing effect on me; and my contéargtuman beings grows there to dangerous
proportions. . . ." Here also he attacked Germaweusity life: "In this university atmosphere, evitre
best people deteriorate; | continually feel that blackground and last resort, even to such naasres
R[ohde], is an accursed pervasive don't-care déiand a total absence of belief in what one isglai.

"®Franz Liszt had come to Bayreuth on July 21 forWagner performances, and had died there of double
pneumonia on July 31. He had asked to be buri@&hymeuth. His funeral on August 3 was attende:
many Wagnerites, aristocrats, and Roman Cathadjicii@diries.



conscious approach to Rome, which is doing the shing inwardly as Bismarck is doing outwardfy.

Even my old friend Malwida -- ah, you do not knoarh-- is in all her instincts fundamentally Caticobart
and parcel of which is her indifference to formudasl dogmas. Only atclesia militanseeds intolerance;
every deep tranquility and certitude of fadtliows scepticism, gentleness to others and other coscern

To conclude, | shall write out for you a few worisout me which appeareder Bund(September 16 and
17). Heading: " NietzschBangerous Boak "®

"The stocks of dynamite used in the building of @@thard Tunnel were marked by a black flag, iatiig
mortal danger. Exclusively in this sense do we kpéahe new book by the philosopher Nietzsche as a
dangerous book. This designation entails no tracepsoach against the author and his work, ashisak
flag likewise was not meant to reproach the explssiEven less could we think of delivering theelgn
thinker up to the crows of the lecture room andrtiaks of the pulpit by pointing to the dangerowssnef his
book. Intellectual explosives, like the materiattsoan serve very useful purposes; it is not nesrgsfor
them to be used for criminal ends. Only one dodktaasay clearly, where such explosive is stot€dere is
dynamite here!" "

So be pretty grateful to meerehrte Freundinthat | keep somewhat aloof from you! . . . and thdo not try
to lure you along my ways and my "ways out." ForgtioteDer Bundonce more:

" Nietzsche is the first man to find a way out, lus$ such a terrifying way that one is reallygiitened to see
him walking the lonely and till now untrodden pdth! .

In short, affectionate greetings from thermitof Sils Maria.
Address shortly: Geno&rma in postalno signature]

146. To Gottfried Keller

Ruta ligure, October 14, 1886

Hochverehrter Herrin consequences of an old liking and custom, émég took the liberty of sending you
my latest book; at least, my publisher Naumann instsucted

“Implies: "accumulating more and more hollow power."
"®The review was by J. V. Widmann, editorér Bund a periodical published in Bern.

to send it. Perhaps this book, with its contena@stjon mark, will not be to your taste; perhap$atm will
be. A man who has seriously and devotedly concenimadelf with the German language must give me a
modicum of justice; it is something to give voicesuch sphinxlike and mute problems as mine.

Last spring | asked my old mother to read me y®inngedichf® -and we both heartily blessed you for it
(throatily too, for we both laughed a lot), so puresh, and firm was the taste of this honey.

Your devoted admirer, Prof. Dr. Friedrich Nietzsche



147. To Franz Overbeck
[Postmarked Nice, January 9, 1887]

Dear friend: | posted my card to you shortly befpoer letter arrived, for which many thanks. | hdpat
your health is improving with the careful attentipsu are receiving; particularly when the eyesadfected,
it seems to be least good for "man to be alonas'dthard winter here too; instead of snow, weshzad
whole days of rain -- the foothills have for sonmed been white (which looks like coquetry on natipart,
in a landscape so drenched in a variety of colditss variety includes miluefingers, as usual, likewise
my blackthoughts. | have just been reading, with thoughtbat kind, Simplicius's commentary on
Epictetus; here one can see clearly before one/lisée philosophical scheme in which Christianitgdme
imbedded, so that this "pagan” philosopher's boakas the most Christian impression imaginable (@xce
that the whole world of Christian emotion and pédlgy is missing -- "love," as Paul speaks of igdf of
God," and so on). The falsifying of everything attiny morality stands there in fullest array: whetd
psychology, the "philosopher” reduced to the seatir'country parson.” And it is all Plato's faulte is still
Europe's greatest misfortune! Your N.

“Keller novelDas Sinngedichhad appeared in 1882.

148. To Peter Gast
Nice ( France), rue des Ponchettes 29 au prerdamjary 21, 1887

Dear friend: It is a real relief for me to know tly@u are back to Venice. Your letter -oh, it dié¢ so much
good! It seemed to contain a promise that thingstmaw be better for me too -- better, that is, erfanight,
serene, more southerly, less troubled, also | imo@e "unliterary,” for this whole "staging" of mydo
writings has maltreated me cruelly and made mellgrigersonal.”®* | am not the sort of person to "chew
over" life. | am now delighting and refreshing miyseth the coldest kind of rational criticism, wdhi gives
one blue fingers (and consequently takes awayldaspre of writing). A full-scale attack on the dalea
of causality in philosophy till now will be the rds of it, and a few worse things besides.

If only you had had part of your opera performédne wants to produaaneselfone has to produce what is
most characteristic -- that is, most strange. VJbatshould have played Levi your septet is, to gglifig,
more an act of politeness than anything else (suingetSaxon" -- forgive me, old friend!§? The best part

of the story is that your septet was received @wtlay you have described; if people had likedwpulld

have thought something had gone wrong.

Levi made the best of impressions on me in thengpAlso, what | have meanwhile heard from other
Munich sources confirms that he has neither lostwamtsto lose a kind of connection with me (he calls it
gratitude) -- which is, incidentally, true of allaynerites (though | do not know how to explainlityas
expected last autumn in Munich with "feverish aip@tion,” as Seydlitz announced (now presidenhef t
Wagner Society). In the Engadin, by the way, | stax table with the Barber of Bagdad's sister:a@io y
understand this abbreviatiof?

To end with -- | recently heard for the first tihee introduction tdParsifal (it was in Monte Carlo!). When |
see you again, | shall tell you precisely whatawg me taunderstandBut apart from all irrelevant questions
(what purpose such music cansbiouldhave?), and in purely esthetic terms:



%N was in Nice from October 22, 1886, until ril 2, 1887.

81Refers to N's writing the prefaces for new editiohsis earlier books.

n Leipzig the previous June, N had met Gast ambidneanged for a private performance of Gast'ssept
To Overbeck he wrote that the music did not souwmtld"much too thick"). Hermann Levi was a
conductor in Munich.

%peter Cornelius's sister. Cornelius was the con@retlibrettist of the comic opeEer Barbier von
Bagdad( 1858).

did Wagner ever compose anything better? The fipggthological intelligence and definition of wimatist
be said here, expressedmmunicatedthe briefest and most direct form for it, everyanoe of feeling pared
down to an epigram; a clarity in the music as dpsee art, bringing to mind a shield with a desigrrelief
on it; and, finally, a sublime and extraordinarglieg, experience, happening of the soul at theshghe
music, which does Wagner the highest credit, alggi$ of states which will seem incompatible to ynan
people, even "loftier" people, with a severity thatges, an "altitude” in the terrifying senselwd tvord,

with an intimate cognizance and perspicuity thas through the soul like a knife -- and with a casgion
for what is beingvatchedandjudged.Something of that sort occurs in Dante -- nowledse. Has any
painter ever painted such a melancholy gaze ofdsw/agner did with the last accents of his prétude
Loyally, your friend Nietzsche

149. To Franz Overbeck
(Wednesday) [ Nice, February 23, 1887]

Dear friend: Today, no more than my thanks for yetter and the money, which eased my mind
considerably; | have never in my life been quiteraech on my. beam endé.Moreover, | am unwell, cough
comme il fautshiver -- and all the time the rowdy carnival a€&lis going on almost at my window . . .

Enclosed is a letter from tmeaestroof Venice,®® which will please you, | think. | was so worrieBliit
things are taking a turn for the better. A litttheme of mine -- very indirect, to have Herr Heigaz tirich
do him a kindness -- seems to have been successful.

Assuming | shall come to Ziirich this spring anddiHerr Hegar willing to perform thdizka-Czardas® for
me, | shall not fail to send you an invitation.

| also knew nothing about Dostoevski until a fewek&ago -- uncultivated person that | am, reading n
"periodicals"! In a bookshop my hand just happetoecbme to rest oh’Esprit souterraina recent French
translation (the same kind of chance made me tglfschopenhauer when

%N uses the idiom so sehr am Ende meines 'Lateieshing additionally "at my wit's enc
&peter Gast.
8A composition of Gast's.

| was twenty-one, and on Stendhal when | was tfiivigt). 8" The instinct of affinity (or what shall | call i?
spoke to me instantaneously -- my joy was beyondahts; not since my first encounter with Stendhal's
Rouge et Noir have | known such joy. (The book isof two novellas, the first really a piece aisit,



very foreign, very un-German music; the secondakstof psychological genius, a sort of self-ridécaf
theyv101 cavtov.) Incidentally, these Greeks have a great de@hein conscience -- falsification was their
real trade; the whole of European psychology ik with Greek superficialities, and without the mmgdin of
Judaism, and so on, and so on.

This winter | have also read Ren@nigines[de la Chrétienté], with much spite and -- liglofit. This
whole history of conditions and sentimefftin Asia Minor seems to me to hang comically in alire At
root, my distrust goes so far as to question ifonysis really possible. What is it that people wemestablish
-- something which was not itself established atrttoment when it occurred? Dear friend, not a vadraiut
Germany, whose contemporaries we are! | am justimgeSybel's chief work, in French translation €aft
studying the relevant problems in the school oT dequeville and Taine), where | find, for examlas
proud thought: "The feudal regime, and not itsaqudle, gave birth to egoism, avarice, violence,canelty,
which led to the terrors of the September massadftisthink that that is "liberalism" in the act ofie
recognition; it is certain that such a blatant éadtof the whole social order of the Middle Agessmmts
excellently with the most considerate treatmermfssian history -for example, as regards thetartof
Poland. (Do you know Montalemberwkines d'occident®r rather, do you know any work that is more
solid and less partisan than this but with the sertemtion of showing what benefits European sgoistes
to the monasteries

®n a letter to Gast, dated March 7, N tells sontaitieof Dostoevski's life, and saysTie House of the
Deed, which he had read in French, that it is "onehefiinost human books ever written.” The same |
shows that he read, on Overbeck recommenddtisnited and Injuredalso in the French translation,
Humilés et offensgs

8N uses the French wo

8Heinrich von Sybe| 1817-95); French title of the work in questitfistoire de la période révolutionuire
de1789 a 1795.

%“The logic of this passage seems to be as follovgsn&rck's regime in Prussia is based on feudalistic
premises; yet tt liberals, who hate medieval feudalism, take a iclamate view of Prussian history. How
can this be so? The liberapprochementvith Bismarck results from the liberafear of such power,
fear which expresses itself as hatred when thelwvd#dathe mealieval version of it. Thus in the liberals
is detecting the timidity of the hypocritical boes; "egoism," "avarice," "violence," and "cruélty
would be the liberal distortions of the facts ofdieval life; energy, pro-.

This winter is treating me well -- it is like antémval between scenes and a retrospect. Incredibtee past
fifteen years | have set an entire literature eriaet and finally "rounded it off" with prefacesdaadditions -
- so completely that | can see it as somethingeqigtached from me, and can laugh about it, agghla
fundamentally at all book writing. All in all, | ka spent only the most miserable years of my lifeto

Loyally, your old friend Nhomo illiteratus

150-To Reinhart von Seydlitz

Nizza, Thursday, February 24, 188ie des Ponchettes 29 au premier

Happily, dear friend, your letter did not at albpe in your own case quod erat demonstrandum;botthier
respects | concede everything you say; the fatattf of the cloudy sky, of the continuous dampulctile

presence of Bayovars and Bavarian beer -- | adamyeartist who can face enemies like these, not to
mention German politics, which are simply anothadlof permanent winter and bad weather. Germany



seems to me to have become, during the past fiftears, a real school of stultification. Water, sjyesd

filth everywhere [-- --]** -- that is how it looks from the distance. Forgiue, as | ask you a thousand times,
if it hurts your finer feelings, but for this pregeday Germany, bristling stiff with weapons thougmay be,

I no longer have any respect. It represents the stopid, broken-down, bogus form of the Gerraeist

that there ever has been -- and teisthas in its time certainly expected of itself alits of Geistlessness.

| forgive nobody who compromises with it, evenig hame is Richard Wagner, and especially notdf th
compromise is made with such vile disingenuousaadsprudence as that contrived in his last yeatbhdy
clever and all-too-clever glorifier of "pure fodlisess."

Here inour land of the sun, what different matters we havnitok about! Nizza has just had its lengthy
international carnival (with Spanish girls in thajority, by the way) and, immediately after thax, lsours
after its last girandola, new and more seldom tbed#&dights of life arrived. We

ductivity, exuberance, and creative genius wertuts qualities (for N), as should be. evident frany
"solid and impartial” appreciation of the beneéitxruing from the monasteries.
*IDash indicates deletion from the original (presulpaly Elisabeth).

are living, in fact, in the interesting expectattbat we shall perisk- thanks to a well-intentioned
earthquake, which is making the dogs howl far ardeyand not only the dogs. What fun, when the old
houses rattle overhead like coffee mills! whenittkebottle assumes a life of its own! when the eisdill

with half-dressed figures and shattered nervouesyd Last night between two and three o'clecknme
gaillard as | am, | toured the various districts of thertder see where the fear is greatest. The populéation
camping out day and night -- it looked nice andtary. And now even in the hotels! -- where theas been
much damage and so complete panic prevails. | fallmdy friends, men and women, stretched out
miserably under green trees, heavily flanneleditfaas bitterly cold, and thinking dark thoughtslee end
every time a small shock came. | have no doubttthatwill bring thesaisonto a sudden end -- everyone is
thinking ofleaving(assuming that one can get away and the railrbads not been the first things to be
"torn apart”). Already yesterday evening the guasthe hotel where | eat could not be persuadéakis
theirtable d'hétandoors -people ate and drank outside; and, exXoepin old, very pious lady, who is
convinced that the good Lord is not entitled tchéo any harm, | was the only cheerful person inoavd of
masks and "feeling hearts."

| have just found a page from a newspaper whichgiie you a much more picturesque account of last
night than your friend can. | enclose it; pleassdré to your dear wife and remember me kindly.

Loyally, your Nietzsche

(Forgive the hurry and sketchiness of my handwgitlvut this letter has to leave by the next train.)
151-To Franz Overbeck[ Nice, Thursday, March 24, 1887]

Dear friend:

| have just received your news -- and since | aawileg (and must leave) at the end of next weelq that is
one more good reason for answering your lettenag .ol wish that | could have written "till we mesgain,"

but my health forbids me, meanwhile, to visit Ztirand all that Zirich means. | am strangely unvadllithe
time, tired, mentally and physically low, and gdod nothing, also so impatient about noise andithele



small offence of life that | want to take refugesmme very quiet and remote place -namely, in ady@md
walky place on Lago Maggiore, called Canobbio.

Nearby, there is pensionVilla Badia, which has been well recommended to itne owned by Swiss
people. | have booked a room there from April 4ni¢e, which has tradition favoring it in the easlyring,
and which | earnestly love (the only place on eaitiich | love), has been bad for me every singlr yethe
reason being certain definite meteorological fagtahich | know only too well. Will it be possibter me to
have the thousand francs by Wednesday or Thurselyweek?

There is a Dr. Adams here; he has been here fata@amonth, an apparently gifted and able classical
scholar, a former pupil of Rohde's and Gutschmibtis passionately disgusted with all classicatligtsiand
thoroughly determined to dedicate himself to plaf@sy -- hence his pilgrimage hither, to visit hisaster."”
Perhaps | shall manage to disillusion him and ektnan from the vagueness of his intentions; | antty
guiding him toward théistory of philosophy (he has worked on the fontibus Diodol)i -- it is even not
impossible that he may take up my abanddressttiana! The whole thing is really a toil for me, which
reminds me of an earlier one ( Tautenburg, sumih&32); and, after all, | do know the world well eigh to
realize what is the world's reward in such casds. ot like the "young people" at all.

Now a comic fact, which is coming more and morengonotice -l have an "influence," very subterrandan
be sure. | enjoy a strange and almost mysterigpent among all radical parties (Socialists, Nskslj anti-
Semites, Orthodox Christians, Wagnerians). Theeextrcandor of the atmosphere in which | have placed
myself, is seductive. . . | can even abuse my akispness, | can vituperate, as in my last bookepje are
grieved by it; perhaps they "implore" me, but tltaynot escape me. In tAati-Semitic Correspondence
(which is sent only privately through the mail, pto reliable "party members"), my name appeainmost
every issue. The anti-Semites are smitten with thasdra, the divine man; there is a special antnige
interpretation of it, which gave me a good laughtige way, | have made "in competent quarters” the
suggestion that a list should be made of all Gerstdwolars, artists, writers, actors, musicians at@
completely or partly Jewish -- that would make adjcontribution to the history of German culturspao
the critique of it. (In all this, between ourselyesy brother-in-law plays no part; my dealings whilm are
very polite but aloof and as infrequent as possils undertaking in Paraguay is prospering, itdegs; my
sister t00.)

If things are no better for me in Cannobio, | ammking of trying a small cold-water cure in Bredbeng.
Ah, everything in my life is so uncertain and shadwyd always this horrible health of mine! On tiieeo
hand, there is the hundredweight of this need prgsgon me -- to create a co-

herent structure of thought during the next fewrgeaand for this | need five or six preconditipall of
which seem to be missing now or to be unattaindtie.fourth floor of the Pension de Geneéve, in Whie
third and fourth parts of myarathustrawere written, is now being dismantled, after tlieparable damage
done to it by the earthquake. This transienceiofthhurts me. The ground still has an occasigeahar.
With cordial greetings and wishes, also to your daée,

Your Nietzsche
| hope that there is good news from TeneriffelMarginal note:] | have a copy of Lecky -- but Hisgmen

like him lack the "historical sense" and a few ottiengs besides. The same is true of the much-aedd
translated American Draper.



152-To Malwida von Meysenbug

éddress: Chur ( Switzerland), Rosenhtigel, untileJu@; thereafter, Celerina, Oberengadin [ May B371

Hochverehrte Freundin:

Strange! The very kind idea which you have expresdat we might both find it profitable and retnexy
now to draw our two solitudes together and becolosecand friendly neighbors, is one that | haverofiad
and contemplated in recent times. To spend anetimeer together, perhaps even with Trina lookingabis
both and waiting upon us -- that is really a maodiceng prospect and perspective, for which | cdrbetoo
grateful to you! Preferably in Sorrento againi{ ko] 10 koAOv, the Greeks say -- "all good things come
twice and three times!"). Or on Capri -- where dlsmake music for you again, and better than tle®ipus
time! Or in Amalfi, or Castellamare. Possibly everRome (although my distrust of the Roman clinsatd
of all big cities is based on good reasons anat®asily reversed). Solitude with most solitarjuna has
been till now my solace, my

“Early in December, 1886, Overbeck's brother-in-laweologist, had left for Teneriffe, together ik
mother and two sisters, for reasons of health.

%N's movements during the spring and summer moAght, in Cannobio on Lake Maggiore; April 28
May 6, in Zuiirich (also a brief stay in Ammden an¢he Wallensee); May 8 to June 8, in Chur; Jutee 8
12, in Lenzerheide; June 12 to September 19, ;miNbdria. His health was again bad most of the sun
he was suffering also from states of depression.

medicine; such cities full of modern goings-oneliMice and even Zirich (from which | have just cpme
make me in the long run irritable, sad, unsurepdedent, unproductive, unwell. What | have retaifiech
that quiet staylown therds a sort of yearning and superstition, as ifeéhdronly for a few moments, | had
breathed more deeply than anywhere else in myHide example, on that very first journey in Napleben
together we went toward the Posilipgb.

All things considered, finally, you are now the ypkrson who could make me have this wish; foréss, |
feel condemned to my solitude and fortress. Ther®ichoice any more. The unusual and difficuk tas
which commands me to go on livigmmandsne to avoid people and to bind myself to no oneraare. It
may be due to the state of extreme candor to whightask has brought me that I can now no longils
"human beings," least of all the "young people,tyom | am not infrequently pestered (oh, they are

importunate and clumsy, just like young dog3!)That other time in Sorrento, Brenner ane Rere too

much for me; | imagine that | was very taciturn &vd/them, even on subjects about which | would have
spoken to nobody but them.

On my table is the new edition (in two volumesM#nschlichesAllzumenschlichegshe first part of which
was being worked out at that time -- strange! sfeaiclose to your estimable self! In the long "pefs”
which | have thought necessary for the reissuél ofiyawritings, there are curious things, of a tats
frankness about myself. This is to keep the "croame and for all at arm's length, for nothing aysno
people so much as noticing something of the sgvanitl hardness with which one treats, and hastigat
oneself under the discipline of one's most indigiddeal. To balance this, | have cast my bookter

"few," and even then without impatience; the indiéstble strangeness and dangerousness of my tleught
are such that a long time must pass before thereas to hear them -- and certainly not beford 190



To come toversailles-- ah, if only that might somehow be possible! Fagvere the circle of people whom
you find there (a curious admission

*Posilippo is a promontory nine miles southwest aplds, reached by the coastal road. N wrigzh der
Posilipp zu which could mean either "toward the promontory"toward the Posilippo Park," from
which there is a view over the Bay of Naples toeass and the islands of Capri, Procida, and Ischia
and, in the other direction, across to Nisida avel the Gulf of Pozzuoli to Miseno. He is referringre
to his drive with Malwida from Naples to Sorrento.

%*0One such visit was that of Heinrich Adams (see M), who came to N in Nice as a refugee from
German classical philology in March, 1887. He tdIthat his books were being avidly read by
theological students in the famous seminary at igdm, the "Tlbinger Stift".

from a German; but | feel myself in Europe todaypéorelated only to the intellectualenchandRussians
and not at all to my cultivated compatriots, whdga all things by the principlBeutschland, Deutschland
Uber alles) But | mustreturn into thecold Engadin air; the spring afflicts me incrediblydd not like to
confess what an abyss of despondency | am wanderingder its influence. My body feels (as my
philosophy does too) that it is committed to tloéd as itspreservingelement -- that sounds paradoxical and
uncomfortable, but it is the most proven fact of lifey.

This does not reveal in any wayragid nature -- you certainly understand thmgine hochverehrte und treue
Freundin!. . .

Love and gratitude as ever Your Nietzsche

Frl. Salomé also told me of her engagement; bid hdt reply either, however much | sincerely wisdr
happiness and prosperity. One must avoid peopehldt, who have no reverence.

In Zurich | visited the excellent Frl. von Schirriag just back from Paris, uncertain of her futuaie,
prospect but, like me, most enthusiastic about devstki.

153-To Hippolyte Taine
Sils Maria,OberengadinJuly 4, 1887
Hochverehrter Herr:

There are so many reasons for me to be gratefiduofor the considerateness of your letter, incluhjour
words about Jakob Burckhardt were especially pteasahear® for your incomparably strong and simple
characterization of Napoleon in the Revifayhich came into my hands almost by accident lasy.MI was
actually not ill prepared for you, thanks to mydieg a recent book by M. Barbey d'Aurevilf{} the last
chapter of which -- on books about Napoleon -- sledailike a sustained cry of longing -- but for what
Without a doubt, for exactly the kind of explanat&nd solution of that immense problem of the inaom
and the superhuman that you have given us.) | dradgb not forget that | was glad to find your namghe
dedication of the latest novel by M. Paul Bourfet although | do not like

*Taine had written a note in October, 1886, thankinfgr Beyond Good and Evil
%Revue des deux mondes|. 79, 1887, pp. 721-52.



%| e XIXe siécle. Les ceuvres et les hom vol. 8 ( Paris 1887), pp. 379-431.
%André Cornéli ( Paris, 1887).

the book;'° M. B[ourget] will never be able to make a real gisjogicalhole in the chesif a fellow being
seem credible (that kind of thing is for him onlyedgue chose arbitraire, from which, | hope, hiscdée
good taste will hereafter restrain him. But it seedoes it not, that the spirit of Dostoevski gitles

Parisian novelist no peace?). And now have patjesazehrter Herr,and kindly accept two of my books
which have recently appeared in new editions. bamermit, you will know, and | no longer trouble chu
about readers and being read; yet, since | wagitwanties (I am now forty-three), | have nevekiat a
few excellent and very devoted readers (they wisvays old men), among them, for instance, the old
Hegelian Bruno Bauet®* my esteemed colleague Jakob Burckhardt, and thias$oet whom | consider to
be the only livingGermanpoet, Gottfried Keller>?| would be very happy if my readers were to ineltide
Frenchmen whom | hold in the highest esteem.

These two books are dear to me. The first Mm@mgenrote,| wrote in Genoa at a time when | was extremely
and most painfully ill, given up by the doctorscéao face with death, and in the midst of incridib

privation and isolation; but | wanted it no otheaywand was nonetheless at peace with myself aedo$u
myself. For the other onBije fréhliche Wissenschattam indebted to the first glimpses of the surtligh
returning health; it was written a year later (2B&lso in Genoa, during a few sublimely clear andny
January days. The problems with which both booksancerned make one lonely. May | ask you to dccep
them with goodwill?

With every token of my deep and personal esteeam &nd remain

yours faithfully, Friedrich Nietzsche

Y%N's footnote "Unfortunately | do not know the title of it".

9E0r an account of N's relation to Bauer, see ttrediiction to Ernst BarnikolDas entdeckte
Christentum im Vormarz: Bruno Bauers Kampf gegdigi®e und Christentum und Erstausgabe seiner
Kampfschrift( Jena, 1927).

192\ had sent KelleZarathustral from Rome in 1883, anBeyond Good and Eviih 1886. There is no sign
that Keller read either of these books; it is epesbable that he would have fouddrathustrabombasti
at first glance and decided not to read N at al.ditl not acknowledge either of the books. Keller's
benign ad beautiful smile is all that Elisabeth found medethy when she described the meeting bet\
the two men in Zirich in October, 1884. The fadhat N was not being read by the writers he most
admired; it is even doubtful that Burckhardt s&@ad him. Bruno Bauer (born 1809) had died in 1882.

154-To Peter Gast

Silas Maria, Monday [ July 18,1887]

Dear friend:

An immediate answer to your letter which just walke, amid heavy rains which with their gentle deeks

seem to me not unrefreshing. Perhaps you haveith&f@nice too -- and have thus shed some of the
nightmare laid across your soul by the summer. &@uright; | ought really to appreciate mgol summer



residence (this year | have sometimes suffered fhentlose hear even up here -- how much worsest m
have been for you!). Ordinarily, believe me, one cape with anything as long as one is in good ighys
health, and, if one is physically unwell, nothisgany good and the best gifts from heaven aregidé a
coldly and sadly. A physiological constraint whités given me for the past year, without exaggeratiot
a single good day, and which has shown itself énftlnm of all kinds of cowardice, vulnerability stliust,
inability to work -- effects like those of a sev@®ychological iliness, though | am certain than right to
accuse th@husisas the guilty party -- that israiserewhich, dear friend, the good Lord has spared You.
be quite fair, | admit there has been a real chémgthe past week -- but my distrust goes so @eepthe
extremely bad days of my attacks are so frequexttl tleel tomorrow could be a return of the santestéte
of things.

| have at once vehemently exploited these bettgs dad written a small polemical pampHi&twhich, |
think, sharply focuses the problem of my last bamlerybody has complained that | am "not understood
and the approximately one hundred copies which baea sold have made it quite obvious totha | am
not understood. Just think, | have spent aboutHivwadred talers on printing costs during the gdaste years
-- no honorarium has been paid me, of course -tlaisdn my forty-third year, after | have publishi&fteen
books! More -- after a precise survey of all comable publishers and many most painful negotiationg
undeniable fact emerges -- that no German publishatsme (even if | do not claim an honorarium).
Perhaps this small polemical pamphlet will helgét a few copies of my older writings (honesttyalways
hurts me when I think of poor Fritzsch, who is nocavrying the whole burden). | hope my publisher$ wi
benefit from it; for myself | know only too well & | shallhave no benefit whgmeople begin to understand
me. . .

Overbeck wrote that he had read the prefaces oeeafother as "the most exciting odyssey throtgh t
realm of ideas." Marie Rothpletz is

1%Zur Geneologie der Moral.

marrying a Major von der Marck (retired), whosdesis remember from Nice as a very good dinnereabl
companion.

A comical going back and forth -- letters and inggg between Weimar and the Goethe scholars tinere a
our family; it has been discovered who "Muttgen'swiane of the enigmas in Goethe's diaries); thefchi
archivist Burkhardt has even published who it wasy grandmother. Meanwhile | have had some fuh wit
these gentlemen by raising an objection; "it seetaede improbable that ' Muttgen' (Erdmuthe Krawsa$
friendly with the young poet in 1778," becauseMuttgen first saw the light of day only in Decemiieat
year! Great astonishment! Now people are suppdbisigt must be Muttgen's mother. In any case, the
relation to Goethe is certain beyond all doubivds Goethe who brought Muttgen's brother, the geafieof
theology Krause, from Konigsberg to Weimar to beddes successor (as superintendent-general of the
churches in the region).

Dear friend, not only is the printing in progresstli Naumann) but also the engraving (with Fritdsetdo
you feel the point?®*. . . At least you will soon see it.

But do beg angelic (as Countess Donhoff used toaay)send to Bulow what must be sent. . . old drien
please -1%



A curiosity for inclusion: Dr. Widmann dder Bundhas written me an enthusiastic letter, also caomiegr
Brahms, with whom he is keeping company (the latterst interested idenseit§von Gut und B6g¢ now
about to turn his attention @ie frohliche WissenschaftCould | do anythingn this directionfor theLion of
Venice??Question marks®®

Loyally, your N.

%N makes a pun her"es wird gestochen. . . filhlen Sie den Stidbeh Stich fiihleractually means "to
feel the (unpleasant) effects of something.” THeremce is to N's compositidtymn to Life for mixed
chorus and orchestra, a setting of the poem whizhHad given him in August, 1882. He had received
the score back from Gast in late June, 1887; his switing for piano had been made in Septembeg.:

1%probably refers to Gabter Léwe van Venedijghe first part of which N himself eventually seaBiilow
thirteen months later.

1%\ sent Brahms his owHymn to Life but the response was only a formal acknowledgrfse®t P. Gast,
"N und Brahms"Zukunft[ Berlin], vol. 19, 1897, pp. 266-69).

155-To Franziska Nietzsche
Venice, October 18, 1887
My dear mother:

Your letter, arriving on my birthday, found me dgia thing which would have pleased you: | was nwgita
little letter to the South American Lama. Your éetand birthday greetings were, by the way, thg onks
that | received, which gives me a good idea of'théependence” to which | have now attained,; thietas
theforemost conditiorfior a philosopher. | hope that you did not ovekiaomy last letter the good mood
with which | presented to you the menu of Germalgjoents on me. It really did entertain me to know
these; also | am well enough acquainted with hunaare to know how the judgment on me will haverbee
reversed in fifty years' time, and with what a spler of reverence your son's name will then shone,
account of the same things as those for which & tigvnow been mishandled and abused. Never since
childhood to have heard anything deep and undetistgisaid about me-that is all part of fiaye; also | do
not remember ever having complained about it. Asgpens, | do not take a fretful view of the Gersan
this account; in the first place, they lack prelgigke culture, the whole seriousness, with whlfece the
problems in which | place my seriousness; and sdbey are really too occupied and they all hinedrt
hands too full to find time to concern themselvéth womethingabsolutely foreigrio them. Incidentally, to
put your mind at rest, you seem to think that theti@diction which | find has something to do, essdly,
with my view of Christianity.No! Your son is not as "harmless" as that, andoppgonents are not harmless
either. The judgments which | wrote down for youieke without exception from the sphere of the most
decidedly nonconfessional parties that now existst were not the judgments of theologians. Alreasty
one of these criticisms (which came in part fromyvatelligent critics and scholars) was carefut tw
suggest that people wanted, because of the darsyesaiof my book, to deliver me up to the "rook&hef
pulpit and the crows of the altar.” My oppositisnai hundred times too radical seriously to inveblagious
guestions and shades of difference between coofessi

Forgive me for this all too lengthy digression; lditen | say that the most intelligent scholars hdvaow
beenmistakenabout me, then it is self-evident that old P[Iji$&® not been any subtlé?’ He naturally felt
that his views and mine were different -- and régtethis.



The news from Paraguay is really very cheering;lstitl have not

9possibly Theodor Pliiss, formerly a teacher at $ébrh.

the slightest wish to settle in the vicinity of ragti-Semitic brother-in-law. His views and mine different
-- and | donotregret this.

The suitcase for my journey is already half packéelave late the day after tomorrow or early thikofving
day. My state of health has remained steady, owtiade, except that my eyes have been troubling me.

With warmest and most grateful greetings,
your old creature

| shall write from Nice about the transportatiortlod little carbon-natron stove, which | shall néadmy
room there (with a hundredweight of fuel).

156-To Peter Gast
Nice, October 27, 1887 (blue fingers, sorfyf
Dear friend:

Your letter has just arrived; | was reading Mont&idgo extricate myself from a morosely gloomy and
irritated mood -- your letter helped even more @ffeely. Since yesterday evening | have had a fsiehn
my throat; last night was gruesome; in spite obegpd attempts at vomiting, it is still stuck theZerious, |
feel there is an abundance of symbolism and meanitigs sordid physiological state.

What is more, it is cold, like January; my room,iethfaces north, does not allow me to make anygoke
about myself -- or about itself! Overbeck has prshounced that he has rheumatism (he also sentafews
Spitteler, his old student)?” that he is deeply immersed in scholastic rubbishwhich he is lecturing for
the first time this winter), also that R. Wagneysnphony has been performed in Basel. We mustisemd
(as you suggest) thdymnnow, as something which calls for all kinds of @ge. Incidentally, the
conclusion”"Wohlan, noch hast du deine Peijfi"Well then, you still have your suffering®. . . is the
ultimate in hubris in the Greek sense, in its btespous challenging of destiny by an excess oftspid
exuberance -- | still feel a slight shudder wheee (and heat) the phrase. It is said that theduvave ears
for such "music.”

%N had left Sils Maria on September 19, and hadestay Venice with Gast from September 21 to Oct
21. He was in Nice from October 22 until April B8B.

1%See note 140 to No. 165, of February 26, 1888,astG

The last two lines of Lou poem read (translatet)ydu have no more joy to give me, / Well theril st
you have your suffering to give".



A sharp alleviates me, | cannot help you hereyritis the bridge to the "sweet" decisiveness ofitta
phrasings:™ | would sustain A natural if it formed the stafteolong, passionate, tragic, swelling, and
diminishing cadence (in F sharp minor), possiblthviihe violins in unison; as it is, it stands thalene, dry,
painful, without hope. Also, the melody moves thglbihese bars in only small seconds -- this unigrge
B-A sounds like a contradiction. You see, | carougte get away from the moral doariety of this A.

The score, incidentally, gave rgeeatpleasure; and it seems to me that Fritzsch hag caof it better
than we thought he would. What good paper he hed! 4l in all, it is the most "elegant” score IMeever
seen; and | am pleased that Fritzsch has actua#iyged thevoicesfor it (without mentioning anything to
me beforehand); it reveals his faith that the Hyzan be performed. Oh, dear old friend, what a setv
you have done me with this! This small link with srmiand almost with composers, to which tHignn does
testify, is something of inestimable value, consittethe psychological problem which | am; and ribwill
make peoplé¢hink. Also in itself theHymnhas some passion and seriousness and it defitessabne
central emotion among the emotions from which myogbphy has grown. Last of all, it is something fo
Germansa little bridge, which might enable even this perwlis race to become interested in one of its
strangest monstrosities.

Nice, shaken up by its earthquake, is getting reéhigywinter to display all its seductive charmdids never
been cleaner; the houses are more beautifullygitihe food in the hotels is better. The Italia@ater (
Sonzogno as impresario is spending the winter lpFmehises, like Bllowi, pescatori di perldor a start
(November 26)*'2 after thatCarmen;thenAmletoby [ Ambroise] Thomas; therakmé(by Delibes) -- all
pieces for connoisseurs. We have just had a splerwtigress of astronomers here, cdibedongres Bisch
(the rich Jew Bischoffsheim, amatenrastronomicishas been paying all tlexpensesf the congress; and,
indeed, people are delighted by the parties whechds arranged). Already Nice owes its observadtohym,
likewise the maintenance of it, the salaries oéitgployees, as well as the costs of publicatiBoso! Jewish
usury in the grand style!

Dear friend, | left you this last time not only Wigreat gratitude but also with great respect. Retnae to
yourself-- | can wish you nothing better than that!

Affectionately, your N.

Gast had evidently proposed some changes iklyhenwhile orchestrating it.
2By Bizet.

157-To Peter Gast
Nizza, November 10, 1887
Dear friend:

Chance has willed it (or is it not chance at a2} | too found myself dwelling last week on thedhi-

Gluck problem. Did you know that Gluck died in Noveer, 17877 -- also perhaps that the greatest astl m
intelligent expert on Piccini, the Abbé Galianiediin the same year ( October 30, 1787, in NapfédYhus
we are celebrating the centenary of a great problednof a fateful, probablyrong solution of the same. |
am reading Galiani; it really annoys me that thasshfastidious and refined intelligence of the Eesttury
should be so beside himself about his Piccini (sona¢ like Stendhal about Rossini, but more naiesly
with more "affinity," if my feeling about it is rigt). He makes a sharp distinction between Picatoitaic



operas which are possible only for and in Napled,the other ones, which can just about be appegtia
throughout Italy and even in Fran€nly the former grouphe says, show Piccini at the peak of his art; he
says to Mme d'Epinay that she can have no concepfithem, ssupérieurare they to everything that she
has heard. Piccini's great period is about 1770Galiani's letters were written in the latter ye@t that
time there were performances in Naples of Piccira'éinta giardiniera and Il Don Chisciottdikewise of

La Gelosia per GelosigGaliani's rapture must relate to one of theseoifto all three ("he has taught me
that we all sing, and always sing when we speak.difiicult thing is to find our tone and our modtibn
when we speak"). He laughs at Mme d'Epinay for imgrnb bring these things to Paris; he sdijs,ne vont
pas mU+00EZeme U+00EO Romé&You shall have higtalian comic operas, likka buona figliabut none
of theNeapolitanones.” (This operd,a buona figlia,with Goldoni's libretto, was first performed in RRe in
1760; in Paris, not until 1770, with great succ@$® French critics said at that tinfiees oreilles
francaises, habitueés depuis quelques années U+QOEgenre qui leur répugnait d'abord, ont recu eedl
avec la plus delicieuse sensation. Les accompagnmtsraartout ont paru travaillés avec un art infinfi**
Doesn't that sound very remarkable?)

We must, it seems to me, discover afresh the whgpesition between Italian and French music, apd la
aside for once the hybrid concept

=1n Beyond Good and Evisection: 26, N calls the Abbé Galiani "the profdest, most perspicacious,
perhaps also the dirtiest man of his centu "Werke in drei Banden'2: 592).

4This was a delicious sensation for French earssdweral years accustomed to a genre which &t firs
displeased them. Above all, the instrumentatiomsekto be wrought with infinite art.”

of "German music." It is a question of oppositia@ivieeen styles; where the composers come fromns of
account here. Thus Handel is an Italian, Gluckem&nman (French critics are, for example, at thry v
moment celebrating Gluck as the greatest musidigimeoFrench spirit, atheir Gluck). There are native-
born Italians who honor the French style; thereratézeborn Frenchmen who write Italian music. But
what exactly does the great stylistic oppositionsist? | recommend to you especially Mémoiresof
Président de Brosses (Hialian Journey,1739), in which this problem is continuously toedton, and with
passion; for instancé,Sassoneyour Venetian Hasse, appears there as Hamagically anti-French.

Can you get to see Piccini scores in Venice, eapigtiis Neapolitan works? Is it possible that afiyhese
works have been lost and forgottert®e genius of gaietyiust be set in opposition to parochial "German
seriousness"” in music.

That reminds me of theymnus ecclesiasticusonly one judgment on which has come in, Ruttisrtivery
dignified, pure in phrasing and harmonious®

The second volume of ti®urnal des Goncourtisas appeared -- a most interesting new publicaltion
concerns the years 1862-65; in it, the famdingrs chez Magngre described in an extremely vivid way, the
dinners at which the most intelligent and skepticalipe of Parisian minds at that time met togeft&ainte-
Beuve, Flaubert, Théophile Gautier, Taine, RertaGoncourt brothers, Schrer, Gavarni, sometimes
Turgenev, and so on). Exasperated pessimism, symjciihilism, alternating with a lot of jovialitynd good
humor; | would have been quite at home there mysé&liow these gentlemen by heart so well thatveha
actually had enough of them. One should be moreakdt root they all lack the principal thintia force."

Loyally, your friend Nietzsche



158-To Erwin Rohde
Nizza, November 11, 1887
Dear friend:

| still have to make amends to you, it seems, foatthappened between us last sprifitAs a sign that | do
not lack the goodwill to do so, | am sending

“Refers to N'$dymn to Life Adolf Ruthardt was a professor of music in Genéater at the Leipzig
Conservatory.

¥n May there had been a short exchange of letesgden N and Rohde. Rohde had written
unsympathetically about Taine; N had replied aggni May 21, con-

you a book which has just appeared (perhaps | bteeybu in any case, for it is most closely cortadavith
the last one | sent)*’ No, do not let yourself be estranged from me sil\¢d at least shall not lose now, at
my age and in my isolation, the few human beingshom | once placed my trust.

Your N.

N.B. | ask you to come to your senses regardind&ihe. Such crass things as you say and think dbout
annoy me. | would forgive Prince Napoléon for thétfinot my friend Rohde. I find it hard to believe that a
person who misunderstands this kind of austerensaghanimous mind (T. is the educator of all theemor
serious learned characters in France) can unddrataything of my own task. Frankly, you have never
mentioned anything to me that might have allowedorgippose yoknewwhat destiny it is that lies upon
me. Have | ever reproached you for this? Neveregmen in my heart, even if only because | do npeekit
from anybody. Who has ever been concerned for rifeavien the slightest degree of passion and p&in!
Has anyone had even an inkling of the real causeydbng sickness, which | have perhaps mastered no
in spite of everything? | have forty-three yearkibhd me, and am just as alone as when | was a. child

trasting the life of the lonely and ignored outsidéth that of the scholar who has adjusted toesgci'. .

. His life, whether he will it so or not, takes thre character of a mission; there is a necessitgtwh
commands his attitude to all his problems (it isacasual, random matter as it is for you and most
classical philologists in your attitude to philojdd And on May 23, in a more conciliating letteée had
written: "With the exception of Burckhardt, Taireethe only man who has had something cordial and
sympathetic to say about my writings, so that | stimes think of him and Burckhardt as my only
readers. We are at root all three committed toasagher, as three radical nihilists -although | elfysas
you perhaps feel, still do not doubt that | shiaidlfthe way out and the hole through which onevasiat
'something™ (Briefe und Berichte, pp. 417-19). Relsent no reply to this November letter.

Y'Zur Genealegie der MoraN sent a copy to Burckhardt, and in a letter tn hiNovember 14, 1887)
remarked that he regarded Burckhardt and Tainkeagrtly readers who understood him.

¥prince Napoléori\apoléon et ses détraeterRaris, 1887), which included an attack on Taine.

n a letter to Overbeck, dated November 12, 188idséd this same phrase but began it with an
interesting addition: "With the exception of R. Wiag. . . ." Other sentences from the same lefféris"
terrible decade that | have behind me has givea pientiful taste of what it means to be alone --
isolation such as | have known it, the isolatiod arposure of a sufferer who has no means even of
protecting, even of defending himself. [. . . ] Mover,l have a task which forbids me to think of myself



much. [. . .] This task has made me sick; it wilke me well again, and not only well but also more
affable and all that that entailsBfiefe und Berichtep. 429).

159.-To Peter Gast
Nizza, November 24, 1887
Dear friend:

This morning | am enjoying greattreat: for the first time there is a "fire idolf my room, a small stove -- |
confess that | have already executed a few paggus leround it:*° The time till now was a perpetual blue-
fingered shiver, which meant that my philosophywas not on a very good footing. It is hard to eedhe
icy breath of death in one's own room -- not t@bke to retreat into one's room as into one'sdsstibut to
bedragged back there as into one's prisdbhere has been torrential rain for the past tgis:dais estimated
that 208 liters have fallen to the square meteis Tctober was the coldest | have ever known, and
November the rainiest. Nice is still fairly emptet there are twenty-five of us at table, friendhd kindly
little people, to whom no objection can be takéh.

Meanwhile only Overbeck has written, full of joytaeHymnand its "beautiful, uncommonly penetrating,
and dignified melody" ("your present music seemid@xtraordinarily simple"). He emphasizes thehri
repeatedly so telling accent on the first 'paint #re hush that comes in the last bars and soumiseeven
more deeply into my heart." My friend Krug (who, the way, asks me to reassess him not as Judiisras
Regierungsrat)?® speaks of being "deeply moved, to tears. | cdtdiape that the chorusif] will be
performed here. . . . The orchestration is excellsnfar as | can judge. It shows a pleasant sitteand
variety, while being wisely moderated, as, for eplamon page 8, where the words 'and in the hetiteof
struggle' are only softly indicated through thertodo of the violins and the tenor trombone with the
subsequerpianotrumpet fanfare. On pages 6 and 10 the quietlgateding flute notes will also stand out
beautifully,” and so on, and so on.

The fact that Rousseau was among the first adnofeBduck makes one think; to me, at least, evength
that Rousseau valued is a little questionablewlike everyone who has valued him (there is a whole
Rousseau family; Schiller belongs to it, Kant atsosome extent; in France, George Sand, evenesaint
Beuve; in England [George] Eliot and so on). Anyar® needs "moral dignity" faute de mieux has
numbered

1%The stove had been sent to him by his mother.

“!He was living at this time in the Penside Genéve.

122 justizrat" was a title conferred on senior lagy&Regierungsrat” was a government councillor
(equivalent of a senator in the United States dradrmember of Parliament in England).

among Rousseau's admirers, down to our own faviDrikeing, who even has. the good taste to present
himself in his autobiography as tReusseau of the nineteenth cent(Notice how a person stands-
U+00EO-visVoltaire and Rousseau: it makes the profoundéfgrdnce whether he agrees with the former
or with the latter. Vokaire's enemies, for examplietor Hugo, all the romantics -- even the last
sophisticated romantics, like the Goncourt brottagesall gracious toward the masked plebeian Rawsse



suspect that there is a certain amount of pleb@iacor at the basis of romanticism . . .) Voltasra glorious
intelligentcanaille; *** but | share Galiani's opinion:

un monstre gai vaut mieux qu'un sentimental ennu¥u

Voltaire is only possible and sufferable in antagsatic culture which can afford precisely thedoxof
intellectual roguery. . .

Just look what warm feelings, what "tolerance," styve is already beginning to flood me with. . .
Please, dear friend, keep this task in mind; yownoaget around it. You musht rebus musicis et
musicantibustestorestricter principlesto a position of honor, by deed and word, and sedlbe Germans to
the paradox which is only paradoxical today: gtatter principles and gay music belong together.
Loyally and gratefully, your friend N.

160-To Georg Brandes'®

Nizza, December 2, 1887

Verehrter Herr:

A few readers whom one personally honors, and herataders -- that is really one of my wishesfoks
the latter part of the wish, | do of course

1Z"Rogue.”

12The lines arc by Voltaire; Galiani quoted them. Werke in drei Bander8:453, where the quotation is
used in support of a critique of the pessimism sertimentality ushered in by eighteenth-century
Enlightenment: "I guarded against the German anis@dm narrowness and logical wrongnessige-
Unricktigkeif) of Schopenhauer's or even Leopardi's pessimishsanght out its most basic forms (
Asia). But to endure this extreme. pessimism. (Wisicunds, a note here and there, in my Birth of
Tragedy), to live alone 'without God and moralityyad to find an antithesis for myself. Perhagadw
better than anyone why man alone laughs: he algfifiers so deeply that he had to invent laughtér. .

1%Brandes (actually Georg Cohen) was a Danish aitit literary historian ( 1842- 1927). His firsttéetto
N is dated November. 26, 1887. His 1-88 lectures on N appeared in kissammelte Schrifteuol. 1 (
Munich, 1902).

see more and more that it is not being fulfilledm all the more happy that in my case the pagchat
lacking from the satis suntpauti® and never have been lacking from it. Of the livimgong these few, |
would mention (to name such persons as you willlRnoy excellent friend Jakob Burckhardt, Hans von
Bilow, H. Taine, the Swiss poet Keller; of the detheé old Hegelian Bruno Bauer and Richard Waghés.
a real joy to me that such a good European andaonay of culture as yourself should wish hencéfoot
belong among them; | thank you with all my heartyfiour goodwiill.

Of course this will entail some difficulties for wol personally do not doubt that my writings &t &

some way "very German"; you will of course feektmuch more strongly, being spoiled by yourseliyas
are -- | mean by your free and gracefully Frencimnea of handling language (more sociable manner tha
my own). Many words have become for me encrustéid ether crystals, and have another taste thamyor



readers -that must be taken into account. In takesif my experiences and circumstances, there is a
preponderance of notes that have a rarer, renatdrthinner pitch than the normal ones in the neiddlso
I have (to speak as an old musician, which | abtwah) an ear for quarter tones. Lastly -- and iis
probably what most often makes my books obscuttgere is in me a distrust of dialectic, even obmes.
What a man thinks to be true or not yet so, seemsetto depend more on courage, on the strendils of
courage. . . (Only | seldom have the courage to@sledge what | actually know).

The expression "aristocratic radicalism," which ymse, is very good. That is, if | may say so, thewdest
remark that | have read about myself till now.

How far this way of thinking has carried my thoughtow far it will still carry me -- | am almostdo
frightened to conceive. But there are paths whachifl one to travel them backward, and so | go &dy
because must.

So that | may do all | can to ease your accessytoave -- that is, to my philosophy -- | am asking

Leipzig publisher to send you my earlier writiregs bloc.| recommend especially that you read their new
prefaces (almost all the writings have been redsughese prefaces, read in order, may perhapsssimed
light on me, provided that | am not obscaresich(obscure in and for myself), abscurissimus obscurorum
virorum. . .

-- This might possibly be the case. --

Are you a musician? A choral and orchestral worknofe is just being publishedHymn to Life It is the
one composition of mine that is

12 few are enough.".

meant to survive and to be sung one day "in my mghie assuming that enough remains of me in other
respects. You see what posthumous thoughts | ineng. But a philosophy like mine is like a gravenre
does not live with others any mofene vixit qui bene latuff’ -- that is what is written on Descartes's
tombstone -- an epitaph if ever there was one!

| also wish to meet you one day.

Your Nietzsche

N.B. I am spending this winter in Nice. My summddeess is: Sils Maria Oberetigadin, Switzerlangave
given up my university professorship. | am threestgrs blind.

161-To Carl Fuchs

Nice ( France), December 14, 1887 Pension de Genéve

Dear and valued friend:

You chose aery goodnoment to write me a letter. For | am, almost withwilling it so, but in accordance

with an inexorable necessity, right in the midsseftling my accounts with men and things and pgtti
behind me my whole life hitherto. Almost everythithgit | do now is a "drawing-theline under evenytht



The vehemence of my inner pulsations has beeffiyiagj all through these past years; now that | nmigke
the transition to a new and more intense formedp@bove all, a new estrangement, a still moensd
depersonalizationSo it is of the greatest importance what and wilaoemain to me.

What age | am? | do not know -- as little as | knfmaw young | shall become.

It is a pleasure for me to look at the picture ofiythere seems to be much youth and couragermxed, as
is right, with beginnings of wisdom (and white tair. .

In Germany there are strong complaints about mgeieicities.” But since people do not know where m
center is, they will find it hard to know for ceifavhere and when | have till now been "eccentridor
example, being a classical philologist; this wasgeutside my center (which, fortunately, doesmetn
that | was a bad classical philologist). Likewieddy it seems to me an eccentricity that | shoalktbeen a
Wagnerite. It was an inordinately dangerous expamimnow that | know that it did

*"He lived well who hid well."

notruin me, | know also what meaning it has had fer-mit was the strongest test of my characterh@o
sure, one's inmost being gradually disciplines ok to unity; thapassionto which no name can be put
for a long time, rescues us from all digressiors dispersions, thaaskof which one is the involuntary
missionary 1?8

Such things are very hard to understand from anitgt. For this reason, my past years have been
inordinately painful and violent. In case you wemhear more of this bad and problematic story, |
recommend to your friendly interest the new ed#giohmy earlier writings, especially the prefaceshiem.
(Incidentally, my publisher, who is with good reasather desperate, is prepared to give away these
editions to anyone provided the recipient promfsesa longish essay -- on "Nietzsabe bloc" The bigger
literary periodicals, like Lindatlord und Sudare ripe for needing such an essay, because disgalet and
excitement about the meaning of my writings areob@ng perceptible. Till now nobody has had enough
courage and intelligence thiscoverme for the dear Germans; my problems are new,sygimlogical
horizon is frighteningly extensive, my languagedahd German, perhaps no other German books are as
rich in ideas and as independent as mine.)

TheHymnalso is part of the "drawing-the-line under evienyg." Could you not have it sung for yourself |
have had several prospects of performance (foarest, from Mottl in Karlsruhe}? It is of course really
intended to be sung one day "in my memory": it ant to be something of mine that will survive uassg
that | myselfsurvive.

Remember me with kindness, my dear Dr. Fuchs.nkilyau most cordially fowantingto remain loyal to
me even in the second half of your centdry.

Your friend Nietzsche

1%The substance of this letter to this point appesifs some variations in the letter of Decembert®0,
Gersdorff (cementing their renewed friendship), anthat of January 3, 1888, to Paul Deussen. In a
postscript to the latter, N states that he stéigi@nately wishes to spend a winter in some Gel
university city ("a wish which, considering my nefed intellectual nourishment, sometimes becomes a



hunger and a torture™), but that his health hassmade this impossibleRriefe und Berichtepp. 433-
35 and 439-41).

1%Felix Mottl ( 1859- 1911) was an Austrian conduciod composer, who also conducéedBayreuth. Or
of his own works was an arrangement of dances &penas by Gluck, the incentive for which could t
come from N.

13Meaning, after Fuchs had passed his fiftieth baghd

162-To Franz Overbeck
Nice, February 3, 1888
Dear friend:

Here at last is the invoice from Herr C. G. Naumanay | ask you to pay it out of the money put a8id
There is no hurry; | have a bad conscience to &eidiing you at your peace and work with such aenat

I am hard at work too; and the outlines of an ustjopeably immense task before me are emerging @awle
more clearly from the mists. There were dark momemtanwhile, whole days and nights when | did not
know any longer how to go on living and when a kldespair attacked me, worse than | have ever known
before. Nevertheless, | know that | cannot escapgoing backward or to the right or to the leflyave no
choice. This logic alone is now keeping me goirgrsfrom any other side, my state is untenablesand
painful as to be a torture. My latest book showadething of this; in the state of a bow strungh® highest
possible tension, any emotion is good for one, iplexV it is a violent emotion. No more "beautifuinigs”
are to be expected of me: no more than one shaplecea suffering and starving animal to attackoresy
gracefully.The perpetual lack of a really refreshing &uegling human lovehe absurd isolation which it
entails, making almost any residue of a conneatitin people merely something that wounds one +itha
all very bad indeed and right only in itself, hayithe right to be necessafy*

Do | have nothing better to say? There have beed gmns of piety and deep recognition from a nunatbe
artists, among them Dr. Brahms, H. von Bulow, Quclis, and Mottl. Likewise, an intelligent and coninea
Dane, Dr. G. Brandes, has written me several eflrowing his devotion, astonished, as he saythey
original and new spirit which breathes in my

3n a sketch for this letter, N had written: ".The first draft of my Transvaluation of all Valuiss
finished. The complete outline for it was by fae fongest torture that | have experienced, a \Heta
sickness. You other 'knowers," you have a bette tf it, and ar@ot so unreasonable! You do not know
the truth as something that one has to tear, figgeece, from one's heart, every victory takirgg it
revenge in a defeat.” One of Elisabeth's forggadstter to herself, dated January 25) makes Khgee
be hankering after female companionship at thigtitBelieve me, for people of my sort the bestghin
would still be a marriage like Goethe's -- thanmgrry a good housekeeper! But even this idea ghes
the shudders! No, definitely, it is not a wife thatant, rather a young and gay daughter, for whom
would be an object of reverence and loving care.tBeibest thing of all would be to have my goadl ol
Lama again. A sister is, for a philosopher, a \mgeficial arrangement, especially if she is serene
courageous, and loving (not an old sourpuss likK&Her's sister). . . ." Earlier in this forgeiglisabeth
had N cast aspersions on Overbeck's wife as aéictppose who has no idea how boring she iBrigfe
und Berichtepp. 442-45.)



writings, the general tendency of which he deserédoe"aristocratic radicalism.” He calls me theffioost
writer in Germany by far. Did | write to you thae@dorff has resumed his relations with us, inntost
uncompromising and honest fashidfi?l am sorry not to be able to say the same of RoHdehas not
replied to two letters which | wrote him with themnest will to restore his good feelings and make h
forget the outburst that occurred; nor has he asleaged my last book which | sent him. This does hb
honor; but he is quite likely unwell, in a bad stefrom Paraguay there is very calming news: the
development of the whole project, which was celyaandaring one, can be described only as splendid.
Already about a hundred persons are active in ¢heaolony, among them several very good German
families (for example, the Mecklenburg family ofrBa Maltzan); my relations are among the biggest
landowners in Paraguay [---*}? You can guess that [Dr. Férster] and | have totexarselves to the
uttermost to avoid treating each other openly &sres. . . The anti-Semitic pamphlets shower doviaiyv
upon me (which pleases me a hundred times morethiegmearlier restraint). Enough for today! Witas
wishes to you and your dear wife.

Your N.

163-To Reinhart von Seydlitz

Nice, Pension de Genéve, February 12, 1888
Dear friend:

That was no "proud silence" which closed my moathltmost everyone; it was much more -- a humble
silence, that of a sufferer who is ashamed to pdtoav much he is suffering. A sick animal retirests lair;
so doeda béte philosopkéA friendly voice seldom reaches me nowadays. bione now, absurdly alone;
and in the course of my relentless and undergrstnugigle against everything that human beingsdi/
have revered and loved (my formula for this is'tin@nsvaluation of all values™), | have imperceftib
become something like a lair myself -- somethirggen away, which people do not find, even if theyogt
and look for it. But people do not go out in seas€Buch things. . . Between ourselves -- the tbfaes --

13Communication between N and Gersdorff had beerasiimsince 1877, when a disagreement (involving
Malwida von Meysenbug) had led to a break betwhemt N's letter of December 20, 1887 (not
‘translated), marks the restoration of good relation

1%Dash indicates an editorial omissioBriefe und Berichtep. 447).

it is not inconceivable that | am the first philpber of the age, perhaps even a little more, sangeth
decisive and doom-laden standing between two nmiéerOne isalwaysdoing penance for such an aloof
position -- by an ever increasing, more and moyenwre and more sharp isolation. And our dear Gesh
... In Germany, though | am in my forty-fifth yeend have published about fifteen boaksl(uding a non
plus ultra, Zarathustrg there has not yet beersiagleeven moderately reputable review of amgof my
books. People help themselves out now with thegasréeccentric,” "pathological,” "psychiatric.” Taare
plenty of bad and slanderous gestures in my doertan unrestrainedly hostile tone is paramourién
periodicals -- learned and unlearned -- but hoiwtisat nobody protests against this? that nobagy teels
hurt when | am censured? And in all the years hacso not a drop of humanity, not a breath of leve

In these circumstances, one must live in Nice. Tims too it is seething with do-nothinggecsand other
philosophers, seething with "people like me"; arati@with the cynicism that is peculiar to him, lats sun
shine down particularly upams more beautifully than upon the so much more rdgatBurope of Herr von



Bismarck (which is working with feverish virtue itd armaments, and entirely presents the aspect of
hedgehog with heroic inclinations). The days pase In unashamed beauty; never was there a mdexper
winter. And these colors of Nice -- | would likegend them to you. All the colors permeated wigihiaing
silver gray; spiritual, intelligent colors; no rdae at all of the brutality of the dark tones. Huwantage of
this small piece of coast between Alassio and Mi¢kat it allows an Africanism, in color, vegetatj and
the dryness of the air -- this does not occur effsgerin Europe.

O, how | would like to sit together with you anduyalear and esteemed wife under some Homeric and
Phaeacian sky. . . butaynot go any farther south (my eyes will soon conmpelto leave for more
northern and more stupid landscapes). Write, pleag@n during your stay in Munich, and forgive foe
this gloomyletter!

Your devoted friend Nietzsche
164-To Georg Brandes

Nizza, February 19, 1888
Verehrter Herr:

You have put me under a most pleasant obligatigrotowith your contribution to the concept of
"modernity"; for, this very winter, | have been-cir

cling this most crucial value problem, very muctihe upper air, very much like a bird and with Hest
intention of looking down on the "modern” in as wudarn a way as possible. . . | admire -- let mdesmto
you! -the tolerance of your judgments as much agébtraint with which you make them. How you suffe
all these little children to come unto you -- ev¢gyse!™®*

During my next journey to Germany | plan to studg psychological problem of Kierkegaard, and adso t
renew my acquaintance with your earlier writingbisiwill be, in the best sense of the word, ustfume --
and will serve to "bring home" to me the severitg @arrogance of my own judgments.

Yesterday my publisher sent me a telegram to sattiie books have been sent off to you. | will eparu
and myself the story of why there has been sudtlaydDo, please, make the best of a "bad jobf these
Nietzsche books, | mean.

My own pretension is that | have given to the Gersnidie richestnost experience@nd most independent
books that they have; likewise, that my own pergmmesents a crucial occurrence in the crisis hfeva
judgments. But that could be an error; and stupidl -- | want not tdhaveto believe anything about myself.

A few remarks here about my first writings (theveniliaandJuvmalig:

The essay against Strauss, the wicked laughtel\arg free thinker" at the expense of one who tidthe
was free, caused an immense scandal. In spite divenyty-seven years, | was then already a fullgsebr,
thus a kind of authority and somethisigbstantial.The fairest account of this affair, in which alrhesery
"person of importance" took sides for or against amel a ridiculous mass of paper went through teesp is
given in Karl HillebrandZeiten, Volker und Menschermglume 2. What mattered was not my ridiculing the
senile jottings of a remarkable critic but my canghthe Germans red-handed in a compromising alcaof
taste -German taste had unanimously admired SthagdDer alte und der neue Glaubaespite all



religious and theological party factions, as a ews¢ce of freedom and subtlety of thought (evestge!).
My pamphlet was the first direct attack on GerrBadung (thatBildungwhich people were celebrating as
the conqueror of France). The word | coined, "Bilgs-

13pPaul Heyse (1830- 1914) was widely known at thee tior his stories. In his lifetime he published
twenty-four books of novellas, and as many agaiplays, poems, and translations. He was known
principally as a "psychological" author, dealinglwpeople in modern society; his characters
problems have not surviviheir epoch.

philister," '3

survived the raging fluctuations of the poleming &as entered everyday language.

The two essays on Schopenhauer and Richard Wagnet seems to me now, confessions about myself --
above all, they are avowals to myself, rather tisay, real psychological accounts of those two enasto
whom | felt as much kinship as | felt antagonishwds the first person to distill a sort of unitytef both of
them; this erroneous belief is now very much infirefront of German culture -- all Wagnerites are
adherents of Schopenhauer. This was not true whes lyoung. In those days it was the last Hegeldns
adhered to Wagner, and even in the fifties theaslogas "Wagner and Hegel.")

Between thd&Jnzeitgemasse BetrachtungamdMenschliches, Allzumenschlichemme a crisis and a
sloughing. Physically too, I lived for years nexiod to death. This was my great good fortune: gdor
myself, | survived myself. . . | have performed #aane trick a second time.

Well then, we have given each other presents, pstrlile a couple of travelers who are glad they eaeh
other on the way?. . .

| remain your most devoted Nietzsche

165-To Peter Gast

Nice, Pension de Genéve, February 26, 1888

Dear friend:

Gloomy weather, Sunday afternoon, great solitudganldevise no more pleasant occupation than takin
little to you and with you. | have just noticed ttimay fingers are blue: my handwriting will be ddogpable
only to him who deciphers my thoughts. . .

What you say of Wagner's style in your letter rasisime of a remark | found somewhere in writingt thia
"dramatic style" was no more than a specidsaafstyle, even ohon-style in music. But our musicians see
progress in this. . . Actually everything remaiode said, remains even to be thought, so | susipetttis
area of truths: Wagner himself, as man, as aniasazod and artist, surpasses a thousand times the

understanding and the incomprehension of our Gesniames he surpass that of the French as well?

Today | had the pleasure of finding the right ansyeest when the question could seem extraordaril
hazardous: it is this -- "who was most

13*Culture-Philistine-- a central concept in N's analysis of culturamsncrustation over a vacuum.



ready for Wagner? who was most naturally and inlyaidagnerian, in spite of and without Wagner?" &or
long time | had been telling myself: it was thatdre, three-quarters lunatic Baudelaire, the pbees

Fleurs du Mal.lt had disappointed me that this kindred spiritvdgner's had not during his lifetime
discovered him; | have underlined the passagesipdems in which there is a sortWhgnerian sensibility
which has found no form anywhere else in poetragdilaire is #ibertine, mystical, "satanic,” but, above
all, Wagnerian). And what did | find today! | wdsutnbing through a recently published collectioceaires
posthumesdpy this genius -most deeply prized and even lordétance -- and there, among some invaluable
psychological observations relatingdécadencéMon cceur mis U+00EO nwof the kind which in
Schopenhauer's and Byron's case has been burnadpablished letter of Wagner's catches my eyaron

essay by Baudelaire in tiRevue Européenn@pril, 1861. I'll copy it out for you**°

My dear M. Baudelaire, | called upon you severaks without finding you in. You will understand how
desirous | am of telling you how much satisfactyon have given me with your article, which doesnae
honor and gives me more encouragement than evegythat has so far been said about my poor talent.
Would it not be possible for me to tell you perdgnia the near future how intoxicated | felt oracéng
these beautiful pages, which told me -- as the dfigsbems does -- what impressions | can boasawaihly
produced on a being with an organization as supasgours? A thousand thanks for your beneficamcke
permit me to say | am most proud to be able toymallmy friend. Until our meeting, the»ut U+00EO
vous,Richard Wagner.

( Wagner was at that time forty-eight years oldu@saire forty; the letter is touching, though et in
miserable French.)

In the same book | find sketches by Baudelairafpassionate defense of Heinki&#ineagainst French
criticism (Jules Janin). Even during the last yedrsis life, when he was half mad and slowly goiaguin,
Wagnels music was played to him asnedicine;Wagner's name had only to be mentioned to himhand
would"give a smile of delight.**’ (On only one other occasion, unless everythingides me, did Wagner
write a letter showing this sort of gratitude aveéreenthusiasm -- after he had receivecBinth of
Tragedy.)

(From a letter of Baudelaire's®®"| dare not speak of Wagner any

"*The original transcription is in French.
3"Original: "il a souri d'allégresse."
13N translates into German he

more: people have laughed at me too much. Thisamas been one of the great joys of my life; fgoad
fifteen years | have not experienced such exattatior ratheenlevemernij.

How are you now, dear friend? | have vowed to tabiing seriously any more for a while. But you wldo
not think that | have been busy making "literatuag4in'®® -- this manuscript was fanyself;from now on, |
intend to make a manuscript for myself every wintghe idea of "making it public" is out of theegtion.

The Fritzsch question has been settled by a tetedtarr Spitteler has written, not badly, apologgzfor his
"impertinence" (as he saysf°



The winter is a hard one; at the moment | haveyhigrg | want except perhaps a divine and tranoquisic -
- your music, dear friend!

Your N.

There has not been a single reply from the newspael periodicals among which Fritzsch circul dses
autumn an offer of my collected works for review.

Overbeck's father has died, at the age of eighty-fOverbeck has gone to Dresden on this accouatthe
detriment of his health, | fear, which is givingrhdifficulties again this winter.

Snowstorms everywhere, polar-bear humanity.
166-To Franziska Nietzsche

Nice, March 20, 1888

My dear mother:

The money you sent and your accompanying lettarditome great pleasure -- almost as if you had made
me a present. My finances were in

%Original:". . . dass ich wieder 'Literarur' gemacht hatt.fs characteristic of N, in certain moods, to
make ironic remarks about his writings; mere "later," here as earlier, was the last thing he oheen
(cf., No more 'beautiful things' are to be expected dfleteer No. 162). The original of "manuscript” in
what follows is "Niederschrift,” with the raw sensi’'something set down in writing." The work in
question was eventually edited and arranged foligatlon asDer Wille zur Maeht.

14COn September 17, 1887, N had written to Overbekkgdor information about Carl Spitteler (who had
been a student of Overbeck's). Spitteler had writbeN proposing to write an article on him. Thitcle
appeared in J. V. Widmann's periodiber Bundduring the winter ( January 1, 1888). N found it
"tactless and impertinent” (letter of July 20, 18&80verbeck). Spitteler later wrote an enthugiast
review of Der Fall Wagner, which also appearedan Bund( November 8, 1888). His memoirs of N
were published in 19084eine Beziehungen zu N ( Gesammelte Wedte6, Zurich, 1947). Widmann
also published his own views on this relationshigarl Spitteler und F. N. in ihren persénlichen
Beziehungen,Der Bund,October 6, 1907.

rather a bad way; and perhaps | have already tidlyat my hotel fees have been increased thiewint
Nevertheless, my circumstances here are significheds costly than those of the average hoteltgaes,
moreover, this winter | have what | did not havéobe -- a room which | like, a high one, with eXeet
light for my eyes, freshly decorated, with a largeavy table, chaise longue, bookcase, and dadksted
brown wallpaper, which | chose myself. It still se®eto me that | must hold on to Nice: the climads h
better influence on me than any other. Preciselg hean use my eyes twice as much as anywhere else
Under this sky my head has become more free, yegedr; here the uncanny consequences of beifay ill
years on end, in the proximity and expectationestd, are more mild in their effects. | would afsention
that my digestion is better here than elsewhereabave all, my mind feels more alert here, andesits
burden more easily -- | mean the burden of a fatettich a philosopher is inevitably condemned. lkar
an hour every morning, in the afternoon for an agerof three hours, and at a rapid pace -- the satke
day after day -- it is beautiful enough for thaftek supper, | sit until nine o'clock in the diningom, in



company mainly with Englishmen and English ladveish a lamp, which has a shade, at my table. Ligedt
six-thirty in the morning and make my own tea alsd dave a few biscuits. At twelve noon | have kfast;
at six, the main meal of the day. No wine, no beerspirits, no coffee -- the greatest regulartyny mode
of living and in my diet. Since last summer | haoeustomed myself to drinking water -- a good sigstep
forward. It happens that | have just been ill fmee days; today everything is all right againmlthainking of
leaving Nice at the end of March; the light is abig too strong for me, and the air is too soft,d4ponglike.
It is possible that | shall have a visitor befotedve: Seydlitz, who is on his way back from Egygih most
of his household in tow, and who means to comesaedme. My old friend Gersdorff also wrote in adjoo
mood; he has just completed his month of servidgeirin (he is chamberlain to the old empress). tBat
best thing was a long letter from Lama: eight pagfesordial and very sensible things. She wrotehile

still in Asuncién, but in very good spirits (“ceirily | have a fate which suits me, and that is adything").
Yet she expresses anxiety that there will be toohta do in the months to come, because a massaof n
colonists are registered and perhaps the prepasdio them are not yet adequate. | forgot toyell that an
old school friend (my "junior"), Lieutenant Geeisthere being treated by the Red Cross sistesnesmes
visit him. A very North German ambiance: Frau voidrdhow, Frl. von Diethfurth, and so on. My table
companion this winter is once again Baroness PEmckOe Seckendorff, and, as such, she is vamyats
with

all the Seckendorffs at court and in the army €aample, with the Graf Seckendorff, who, as youkns
the new empress's "right hand"). She is also a&dlsnd of Geheimrat voBergmannand is herself having
treatment from him, so that | was very well infodrabout affairs in San Remo. | have even had irhamds
some pages which the crown prince wrote, a few tefere his departure. -- -- --

No more now, my dear good mother. Grateful embré&oes
Your old creature

167-To Peter Gast

Turin, April 7, 1888, Saturdal/*

Dear friend:

How good it was to hear from you! The first gregtimreceived here came from you; and the lastdolrene
in Nice was also from you. And what good and cwsithings you announced! That your quartet liesontf
of you in a state of some calligraphic perfectamd that you now, on account of this, bless treasvanter
also! One certainly does become a very demandirigggperson when privately one sanctions oneeshif
works; it makes one forget, especially, to pleasgpte. One is too serious -- you feel this -- thera
devilish seriousness at the back of a man who warttave his work respected. . .

Dear friend, | am using the first calm after a vstgrmy journey to write you a letter. Perhaps thisgive

me some peace and composure, for until now | was pleces and never have | traveled under such
unfavorable circumstances. Is it possible to havmany absurd experiences between Monday and &gturd
Everything went wrong, from the very start. | waskdor two days -- where? In Sampierdarena. Do not
think |1 was wanting to travel there. Only my luggdeeld fast to the original course, to Turin; wWeeos --

that is, my hand luggage and | -- dispersed inouaridirections. And how expensive the journey sk

rich my poverty will have made some people! | ngalin not fit for traveling alone any more; | get so
worked up that | do stupid things. Here too, atdtaet everything



1IN left Nice on April 2; on April 3 he was in Sampiarena, near Genoa, unwell; on April 4 he rea
Genoa, and on April 5 he arrived in Turin, wherestaged until June 5. From June 6 until SeptemBer 2
he was at Sils Maria. On September 21, he retum@&drin, and lived there until his breakdown in
January, 1889. His address during both periodsinmwas Via Carlo Alberto 6, Il (opposite the
Palazzo. Carignano, with a view over the PiazzéoGdberto), where he rented a room in the thimabfl
apartment of the newsvendor Davide Fino.

was every which way. | spent a sleepless nightzachanot comprehending all the things the day had
brought. When | see you again, | shall describgtoa scene in Savona which might have come straigh
of the Fliegende Blattet?? && Only it made me ill.

In Genoa | walked around like a mere shadow amoagonies. Five or six special places there which |
loved appealed to me even more strongly; it seemetk to have an incomparable patdblesseand to be
vastly superior to everything else the Riviera ffé thank my destiny for condemning me to livehis
hard and gloomy city during the yearsdgéicadenceevery time one leaves it, one has also left ohesel
behind -- the will expands again, and one no loigerthe courage to be pusillanimous. | nevemielte
grateful than during this pilgrimage through Genoa.

But Turin! Dear friend, | congratulate you! Youndck met my deepest wishes! This is really the witych
I can now use! This is palpably for me, and wasalswst from the start, however horrible the sitmatvas
for the first days. Above all, miserable rainy weat icy, changeable, oppressive to the nerveh, wimid,
warm half hours between. But what a dignified amdosis city! Not at all a metropolis, not at all deon, as
I had feared, but a princely residence of the semth century, one that had onlgiaglecommanding taste
in all things -- the court and tmmblesseEverywhere the aristocratic calm has been keptethre no petty
suburbs; a unity of taste even in matters of c@loe whole city is yellow or reddishbrown). Andlassical
place for the feet as for the eyes! What robustneat sidewalks, not to mention the buses andgy&me
organization of which verges on the marvelous hére can live, it seems, more cheaply here thamein
other large Italian cities | know; also, nobody kaéndled me so far. | am regarded asiffitiak tedescd*®
(whereas | figured last winter in the official aig register of Niceomme Polonais)ncredible -what
serious and solemn palaces! And the style of tlhecpa, without any pretentiousness; the streetsm@dad
serious -- and everything far more dignified thdradl expected! The most beautiful cafés | have ssen.
These arcades are somewhat necessary when théeciinsa changeable, but they are spacious --dbey
not oppress one. The evening on the Po Bridgeoriagis! Beyond good and evil!

The problem remains the weather in Turin. | haviéesed from it so far extraordinarily -- | could
recognize myself.

With greetings and thanks, your devoted friend 2¢ielhe

A popular humorous periodical of the time.
4*German officer" (military, including retired); ibald also mean "German functionary," but N undergto
it to mean the former; see his curriculum vitaghvitis martial tone, at the end of the next letter.

168. To Georg Branded urin ( Italy), poste restante,



April 10, 1888

But, verehrter Herr,what a surprise! Where did you find the courageawsider speaking in public about a
vir obseurissimus! . . Do you perhaps believe that | am known inawy dear country? | am treated there
as if | were something way-out and absurd, somgttiiat one need not for the time betage seriously. .
Obviously you sense that | do not take my comptstiseriously either: and how could | today, nowt tha
GermanGeisthas become eontradictio in adjecto}- | am most grateful to you for the photograph.
Unfortunately nothing of the kind is to be had fromy side: the last pictures | had are in the passpof

my married sister in South America.

| enclose a small curriculum vitae, the first | bawritten.

As regards the chronology of the particular bogksi will find it on the back flyleaf ofenseits von Gut und
Bdse Perhaps you no longer have that page.

Die Geburt der Tragtddigvas written between the summer of 1870 and théewof 1871 (finished in
Lugano, where | was living with Field Marshal Madtk family).

TheUnzeitgemé&sse Betrachtungéetween 1872 and summer, 1875 (there should reeve thirteen of
these; my health fortunately said No!).

What you say abowchopenhauer als Erziehgives me pleasure. This little essay serves naesagnal of
recognition: the man to whom it says nothing peasenll probably not be further interested in mie. |
contains the basic scheme according to which | saviar lived; it is a rigorous promise.

Menschliches, Allzumenschlichewiith its two continuations, summer, 1876-79. Mangge, 1880. The
Frohliche Wissenschafianuary, 1882Zarathustrg 1883-85 (each part in about ten days). Perfate sif a
"man inspired.” All parts conceived on strenuousaines; absolute certainty, as if every thought vieeiag
called out to me. At the same time as the writthg,greatest physical elasticity and fullness --).

Jenseit von Gut und Bgssummer, 1885, in the Oberengadin and the follgwimter in Nice.

The Genedogigesolved on, written down, and the clean copy &ettie Leipzig printer between July 10 and
30, 1887. (Of course there are philologica by noe But that does not concern either of us anymore.)

I am at the moment giving Turin a trial; | mearstay here until June 5, and then go to the Engadeather
so far hard and bad as in winter.

But the city superbly quiet and flattering to mgtincts. The loveliest sidewalks in the world.
Greetings from your grateful and devoted Nietzsche

A wretched pity that | do not understand either Blamr Swedish. Curriculum vitae. | was born ondbetr
15, 1844, on the battlefield of Liitzen. The firatme | heard was that of Gustav Adoff. My forebears were
Polish aristocrats (Niézky); it seems that the typs been well preserved, despite three Germarharst
145 Abroad, | am usually taken for a Pole; even thg Winter the aliens' register in Nice had meribsd
comme Polonaid.have been told that my head and features appgaintings by Matejko. My
grandmother was associated with the Goethe-Schiliee in Weimar; her brother became Herder's
successor as superintendentgeneral of the chuircties duchy of Weimar. | had the good fortune ¢cab



pupil at the distinguished Schulpforta, which proelti so many men of note ( Klopstock, Fichte, Sc|eg
Ranke, and so on, and so on) in German literatMeehad teachers who would have done honor to any
University (or have done so). | was a student atrBand later in Leipzig; In his old age, Ritséhlthose
days the foremost classical scholar in Germangkeggpiene out almost from the start. At the age ofitye
two | was contributing to thkiterarisches ZentralblatZamcke. The establishment of a classical society at
Leipzig, which exists to this day, was my doingthe winter of 1868-69 the University of Basel o&g me
a professorship; | did not even have my docto@dsequently the University of Leipzig gave me the
doctorate, in a very honorable fashion, without exgmination, without even a dissertation. Fromt&tas
1869, until 1879 | was at Basel; | had to give yp@&erman citizenship, because as an officer (malunte
artillery) 1 would have been drafted too frequerathd disturbed in my academic duties. Nevertheless,
versed in the use of two weapons: saber and canr@oml, perhaps, one other . . . At Basel everygtinent
very well, in spite of my youth; it happened, esplg with examinations for doctorate, that the exaee
was older than the examiner. It was my great gooaie that friendly relations developed betwedmbBa
Burckhardt

1 iitzen, in Saxony, close to which is Récken, thiage where N was born, was the scene of a famous
battle in 1632, during the Thirty Years' War, iniefhGustav Adolf, the Swedish king, and leaderhef t
German Protestant side, lost his life in defeatiregCatholic imperial forces. It was also the ledigtlld or
which Napoleon defeated the allied Prussian angiBasrmies in 1813. Litzen is about twelve miles
northeast of Naumburg. Throughout this curriculutaerN is striking a martial and heroic pose, déreat
an image of himself as anything but a Saxon pra&inc

“That is, three generations of maternal forebeaesategrandmother, grandmother, and mother.

and myself, a very unusual thing for this very hetimand aloof thinker. An even greater good foettimat,
from the beginning of my life at Basel, | becamédscribably intimate with Richard and Cosima Wagner
who were then living on the estate at Tribschem haeaeme, as on an island cut off from all theifiea
associations. For several years we shared allreat gnd small experiences -- there was limitlesdidence
between us. (In Wagné€ollected Writingsvolume 7, you will find an "epistle” from him tae, written
when theGeburt der Tragudi@ppeared). Through this relationship | met a widee of interesting men
(and "man-esses") -actually almost everyone sprguietween Paris and Petersburg. Around 1876 my
health grew worse. | spent a winter in Sorrentm tlngth my old friend Baroness Meysenbugémoirs of
an Idealisj and the congenial Dr. Ra9e. My health did notrowp. There were extremely painful and
obstinate headaches which exhausted all my strelb#y increased over long years, to reach a cliatax
which pain was habitual, so that any given yeataioed for me two hundred days of pain. The malaise
must have had an entirely local cause -- therengaseuropathological basis for it at all. | haveerehad
any symptoms of mental disturbance -- not evenrfexefainting.**® My pulse was as slow as that of the
first Napoleon (= 60). My specialty was to endure éxtremity of paingru, vert,with complete lucidity for
two or three days in succession, with continuousiting of mucus. Rumors have gone around that Iraen
madhouse (have even died there). Nothing coulditikedr from the truth. During this terrible periog/
mind even attained maturity: as testimony, M@genrite which | wrote in 1881 during a winter of
unbelievable misery in Genoa, far from doctorgrfds, and relatives. The book is, for me, a kind of
"dynamometer" -- | wrote it when my strength andltrewere at a minimum. From 1882 on, very slowly t
be sure, my health was in the ascendant agairrigie was passed (my father died very young, attyx
the age at which | myself was nearest to deatl@nEeday | have to be extremely cautious; a fematic
and meteorological conditions are indispensable.nibt by choice -- it is by necessity -- thapésd the
summers in the Oberengadin, the winters on thesRivi. . Recently my sickness has done me théegtea
service: it has liberated me, it has restored tdlmaecourage to be myself . . . Also | am, by mdtia



courageous animal, even a military one. The losgtance has exasperated my pride a little. Am | a
philosopher? What does that matter! . . .

*The last detail here might suggest that N wishedigpel all suspicion of his being an epileptic.

169. To Peter Gast
Turin, Friday [ April 20, 1888] letters, as till no poste restante

Dear friend: How remarkable this all is! That nadter all, your star should rise over Berlifif That there
should be a small wingbeat of hope again. Readlyr yecent "diversion," of which you write, is ookthe
most improbable and unforeseen things possibldisretirth. It makes one believenmiraclesagain: a great
step forward in the art of living! . . . It make®raxtremely happy, dear friend, that somethingagay/
colorful should have flown across your path, fasiexactly this which should have been done far ydut
what gloomy asses and owls the rest of us areThat was something for the Krause philosophyé aot
for the Nietzschean one! . ..

As far as the latter is concerned, something okthd must exist, if one can trusDanishnewspaper which
reached me recently. It announces that a courpalic lectures is being given at the University of
Copenhagen, "om den téske Filosof Nietzsch& By whom? You can guess! . . . What a lot one aVe
to thank these Jews for! Just think of my Leipzigrids at the university -- and how many miles they
from the idea of lecturing about me!

Turin, dear friend, is a discovery of tfiest importance | shall say a few things about it; at the backngf
mind is the thought that you also might make usé& éfam in a good mood, at work from early in theey
until evening -- a little pamphlet on music is kieepmy fingers occupied -my digestion is that afeanigod,
| sleep despite the coaches rattling by at nightl-signs that Nietzsche has adapted himself emiynevell
to Turin. It is the air that does it -- dry, exndéing, happy; there have been days on which itdhiatie
loveliness of the air in the Engadin. When | thafkmy spring days in other places -- for instanesjour
incomparable magic seashell; what a differenceetieet- the first place in which | am possible!l And
everything suiting me too, the people congenial gomd-hearted. One can live cheaply: twenty-fiemés,
including service, for a room in the historic ceraéthe city, opposite the grand Palazzo Carignaint680,
five paces from the great Portfé? and the Piazza Castello, from the post officenftbe Teatro Carignano!
In the last, since | have arrivedarmen--

14'Refers to the invitation Gast had received to bexamsic tutor in the household of the Berlin banker
Wilhelm von Krause.

14:0n the German philosopher Nietzsche; these wened@sss lectures.

1%The arcades.

naturally! . . .Successo piramidale, tutto Torino carmenizzat®The same conductor as in Nice. Also
Lalla-Rookh by Félicien David. A young composer produced peretta, with his own libretto -- Herr
Miller, Junior. In the residents' register there ksted: twenty-one composers, twelve theaterécmademia
filarmonica,a school for music, and countless teachers dradls of instruments. Moral: almost a music
center! The spacious tall Portici are the pridéhefplace: they extend over 10,020 meters, whichn®énvo



good hours of walking. Bitrilingual bookshops. | have never seen anything like thdma.fifrm of Loscher

is very attentive to me. Its present head, Heru§#a, gives me all kinds of information (I am wenghthe
possibility of spending a winter here). An excellgattoria, where people treat the German professor most
courteously; | pay for each meal, including the tipe franc, twenty-five centimes. (Minestra ootis, a

good portion of meat, vegetable, and bread --addgto eat!). The water is glorious; coffee in theemost
cafés costs twenty centimes a pot; ice cream dhijieest quality, thirty centimes. All this will\g you

some idea.

Today the sky is overcast and rainy. But | do metns to be depressed. They say of the summer #rat dine
only four hot hours during any one day. The moraiagd evenings refreshing. One can see beyonduime t
into the world of snow; there seems to be nothinthe way -- the streets seem to run straighttimAlps.
Autumn is said to be the most beautiful time. Redllere must be some energizing element in thieea® --
to be at home here will make okiag of Italy . . .

So much and no more, my dear old friend! Most aif@a@te greetings.

Your N.

The moral | draw is this: you need a place wheregan live all the year round, but under other
meteorological influences than in Venice, perhdps eloser to music, possibilities of performance And
Tell me a little more about your quartet -- wheris leading.

170. To Peter Gasflurin, Thursday [ May 31, 1888]

If I answer your letter immediately once more, yall have no doubts about what | am missing: yasi
yourself, dear friend! However well the

BEabulous success, all Turin is Carmen-ized."

spring has treated me, it does not bring me thetbew, the thing which till now even the worstisgs
have brought -- your music! The latter is closalerwoven -- since Recoaro -- with my idea of therihg,"
somewhat as the gentle sound of bells across thefdagoons is interwoven with my idea of "Eastér
dwell on these memories with long gratitude wheneveelody of yours occurs to me; nothing has ever
made me so much aware of rebirth, exaltation, aseé as your music. It is my good mys#r excellence,
for which I inwardly put on cleaner clothes than &y other.

| took the liberty of sending to you the day befgesterday some theater reviews by Dr. Fuchs. Thatain
much that is subtle and experienc€d.

Dr. Brandes's lectures had a good conclusion reat@vation, which, Brandes says, was not meauitifo.
He assures me that my name is now the topic imt&lligent circles in Copenhagen and is known
throughout Scandinavia. My problems seem to hatwegested these northerners very much; individually
they were better prepared, for instance, for mysteramorality” as a result of the widespread peecis
knowledge of the Icelandic sagas, which provideam®ely rich material for it. | am glad that the Dsn
philologists confirm and accept my derivation o thordbonus *°? as a matter of fact, it is a tall order to



trace the concept "good" back to the concept "walrWithout my premises no philologist would have
upon the idea.

It is really a pity that you made an excursion ipaper and ink instead of into the Caddrélt is plain that
my bad example is spoiling your intrinsically betbehavior. The weather was just right for suchcaintain
exploration; as a matter of fact, | made no usé @ther, and am, like you, dissatisfied with miy$er
failing to do so.

| owe to these last weeks a very important lesstound Manus book of laws in a French translation done
in India under strict supervision from the most eemt priests and scholars there. This absol#ghan
work, a priestly codex of morality based on the &gdn the idea of caste

1518y July (see No. 172), N was exasperated by thes miasaterial which Fuchs kept sending him, and by
_Fuchs's vulgar self-seeking. Nos. 174-76 testifgrtomprovement in N's attitude toward him.
1525eezur Genealogie der Moral, sectidh "The Latinbonus['good"] | venture to interpret as warrior;

providing that | am justified in deriving bonus incan older duenuccf. bellumX/ duellumX/ duen-lum,

which seems to preserve that duonus). Bonus wbeld $pell the man of strife, of discord, the watrio
." ( The Birth of Tragedy and The Genealogy of Mqranslated by Francis Golffing, New York:
_Doubleday Anchor Books, 1956, p. 164.)

15*pjeve di Cadore, where Titian was born, is in tleintains behind Venice.

and very ancient tradition -- not pessimistic, dllery sacerdotal -- supplements my views on retign the
most remarkable way. | confess to having the ingoesthat everything else that we have by way ofaino
lawgiving seems to me an imitation and even a ature of it -- preeminently, Egypticism does; bu¢re
Plato seems to me in all the main points simpligawee been well instructed by a Brahmin. It makesJws
look like a Chandala race which learns frommiigstershe principles of making jriestly caste the master
which organizes a people .*>! The Chinese also seem to have produced their Cioisfand Lao-tse under
the influence of this ancientassic of lawsThe medieval organization looks like a wondrotepgng for a
restoration of all the ideas which formed the basigrimordial Indian-Aryan society -- but with Basiistic
values which have their origin in the soil of rddécadenceHere too, the Jews seem to be merely
transmitters -- they invent nothing.

So much, my dear friend, as a sign of how gladvbgs am to talk with you. | leave on Tuesday.
Affectionately, Your N.

171. To Karl Knortz **° Sils Maria, Oberengadin, June 21, 1888

Hochgeehrter Herr:

The arrival of two works of your pen, for whichrhagrateful to you, seems to vouch for your havimghie
meantime received my writings. The task of givirmgiygome picture of myself, as a thinker, or asigewr

and poet, seems to me extraordinarily difficulteTinst major attempt of this kind was made lastter by
the excellent Dane Dr. Georg Brandes, who will

1>Chandala" = "hybrid," not , not "pure caste." Nvdlops these ideas in Gétzen-Dammerung and Der



Antichrist (Werke in drei Banden, 2:980-81 and 1#240nly in Der Antichrist does he give the least
emphasis to the primacy, in tMznava Dharmastra, of the sage or "Maitima" ("great Self or Spirit")
as "mouthpiece of the timeless, truth" ( H. Zimni&rilosophies of IndiaNew York: Meridian, 1964, 8
printing, p. 40). Even iDer Antichristhe classifies the "sage" ("der Geistigste"), &s"g#trongest man,"
not as the "magnanimous man" of original doctriffeus he confused the two castes of "sage" and
"warrior"; the letters of this period enable onesé® how this confusion, which had deadly histbrica
consequences, had roots in N's own moribund statgh its concomitant compensatory urges. Also in
Der Antichris comes his identification of Chandala "mediocritiasd "Socialist rabble" {Verke in drei
Bonden 2:1228) as creatures of "weakness, envy,randor.”

1>Knortz was an American journalist who planned titevan essay on N (see No. 174). Knortz did not
publish anything on N in English, but publishedrfpamphlets on him in German, between 1898
1913 (two in Switzerland and two in Germany).

be known to you as a literary historian. He gavéha University of Copenhagen, a longish course of
lectures about me, entitled "The German Philosophiedrich Nietzsche," the success of which, asvieh
been informed from there, must have been brilliBletimparted to an audience of three hundred psraon
lively interest in the audacity of the questiongahh have posed and, as he says himself, he hds mg
name a topic of conversation throughout the ndntlother respects, | have a more hidden circléstémers
and readers, to which also a few Frenchmen, likddhe, belong. It is my inmost conviction thatdbe
problems of mine -- this whole position of an "Immalgst” -- is still far too premature for the preselay,
still far too unprepared. The thought of advergsinyself is utterly alien to me personally; | hanat lifted a
finger with that end in view.

Of my Zarathustra | tend to think that it is the profoundest wonkthe German tongue, also the most perfect
in its language. But for others to feel this wédhuire whole generations to catch up with the inner
experiences from which that work could arise. | ldaalmost like to advise you to begin with the &ite

works, which are the most far-reaching and imparteres Jenseits von Gut und Bése and Genealogie der
Moral). To me, personally, the middle books are the rmosgenialMorgenrdteandDie frohliche
Wissenschatfthey are the most personal).

TheUnzeitgemasse Betrachtunggouthful writings in a certain sense, deservedbsest attention for my
development™® In Vélker, Zeiten und Menschey Karl Hillebrand, there are a few very goodagsson

the first Thoughts out of Season. The piece ag&trauss raised a great storm; the piece on Schapen
which | especially recommend that you read, shoovs &n energetic and instinctively affirmative miceh
accept the most salutory impulses even from a pestsiwith Richard Wagner and Frau Cosima Wagner, |
enjoyed for several years, which are among the radgable in my life, a relationship of deep coefide

and inmost concord. If | am now one of the opposehthe Wagnerite movement, there are, needlessyto
no mean motives behind this. In Wag@milected Worksvolume nine (if | remember rightly) there is a
letter to me which testifies to our relationship.

My pretension is that my books are of the firstkrag virtue of their wealth of psychological exparce,
their fearlessness in face of the greatest dangedstheir sublime candor. | fear no comparisofanas

**Original: "verdienen die hochste Beachtung for meine Entwiak!' The sentence telescopes,
ungrammatically, two possible phraségerdienen die héchste Beachturagid'sind hdchst wichtig for
meine Entwicklung.The ellipsis could be due to N's having to writghwhis eyes only about two inches
above the paper.



the art of presentation in them and their claimartestry are concerned. A love of long durationds me to
the German language -- a secret intimacy, a deegerce. Reason enough for reading hardly any books
written in this language today.

| am, dear sir, yours truly, Professor Dr. Nietzsch
172. To Franz OverbeckSils, July 20, 1888

Dear friend: Nothing has improved, neither the Wweahor my health -- both remaabsurd.*’ But today
let me tell you something even more absurd: itisHDchs. He has meanwhile written me an entiraiip
(including a letter of twelve tall and narrow pagé&shis has gradually made me close up like a headlge
and all my old distrust has returned. His egoissoigrafty and, on the other hand, so timid andeenthat
nothing helps him -his great talent does not, r@schis good measure of genuine artistic sense. He
complains that he has had the whole world againsirn Danzig for seven years; and there are a hechdr
signs that people there still have no confidendanm He would like to get away; he is negotiatimigh
Dresden, after failing to obtain an appointmerthatBerlin School of Music. And on me he has tesdry
form of wooing (?) and adulation (?)! Yet anothackage of reviews tells the same story only tompla
Much that is subtle and good, as long as he woiteshatters of fact; as soon as persons come ictwat,
the "infinitely small* dominates him. For me, heshvaritten marginal notes. "This is much exaggerabed |
am indebted to him for this or that." O8hehates me for saying this -- it was stupid of n#dtér the
failure of his application for an appointment a 8erlin School of Music, three professors of geitool
came to Danzig and gave a concert. F. lauds thehetskies in a most impudent fashion. To excuisg tie
writes to me that he did not want people to see tistvessed he

>’Extracts from N's letter of July 4, to Overbeck: "a recrudescence of my old sufferings . ...">.'my
life force is no longer intact . . ."; ". . . thextreme irritability under meteorological influesds not a
good sign; it characterizes artain pervasive exhaustion . . ."; ". .. . | aot suffering from headaches
from stomach troubles but under the pressure afousrexhaustion (which is in part hereditary -+iro
my father, who also died from the consequencespefeasive lack of life force). The only regimen
which would have been suitable then would have lleeAmerican WeisMitchell treatment: extreme
provision of the most nourishing foods (with abselahange of environment, company, interests. d
fact that | have chosen, through ignorance, thendigcally opposite regimen, and | still cannot
understand how | did not die in Genoa of total tigli ( Werke in drei Bander8: 1301-2.)

was by his failure. In fact, he was courting theeéhmost influential supporters. He has offeredime
prospect of an essay on my writings; at the same kie expresses a truly hellish fear that his aawpoof
me as an atheist may prejudice his positioarganistat St. Peter's. Naturally, he would use a pseuddny
He has already sworn both my publishers to seayeey this. For years the same F. went in fear affdkest
his association with me might prejudice Wagner agfehim; a few years previously, when my influeirce
the Wagnerite world was incontestable, he had bearting my attentions only too zealously. | preelit
that, on Wagner's death, he would find the coueagen to write to me. And so it was, in an almashical
way.

He is also organist at the synagogue in Danzig;cguimagine, he makes fun of the Jewish servicésel
dirtiestway (but he gets paid for it!!).



Finally, he has written me a letter about his feals, with so many disgusting and improper indtgmme
about his mother and his father that | lost pagesred forbade him most bluntly to write me suctelst |
have absolutely no wish to have my solitude digtdrby chance arrivals of letters. That is how vaadt
Unfortunately | know this sort of person too welllde able to hope that this is the end of it. Fgitteler
wrote me a most grateful letter. | have managetbtsomething which he doubted would be possikieat
is, to find a publisher [for him]. The book in qties is on the esthetics of French drama: andntblzehold,
Herr Credner in Leipzig ( Firma Veit, publisher tbe imperial court) has most obligingly told matthe is
willing.

This small act of human kindness on my part hagmaorousbackground: it was my kind of revenge for an
extremely tactless and impertinent article of &fetts on the whole of my writings, published lastter in

Der Bund | have far too high an opinion of this Swiss authtalents to be disconcerted by hooligan tricks
of his (I respect his character -- which is unfogtely not true with Dr. Fuchs). Sp. has also bexam my
recommendation, a contributor to tkanstwart and, for my taste, he is its only interestingtemi

Incidentally, | have done with that periodical; eatly Herr Avenarius wrote bewailing my resignatiand |
told him the truth in strong terms (the periodisablowing the teutonic trumpet, and has betrayeahélin

the mostcontemptiblefashion -- Herr Avenarius, this Jew!#)® At the moment, a small musical pamphlet is
being printed, some-

¥ September, 1887, N had agreed to become a rezprigributor to Ferdinand Avenarius's periodical
Der Kunstwar ("because it is good to have a place where onéaaa one's say on esthetic questions
from time to time"). Avenarius was at that timertyHone years old, an anthologist of contemporary
poetry; Gottfried Keller had spoken of him to Werke in drei BanderB: 1263). It would appear from
this letter that N found infighting among Germawseas distasteful as anti-Semitism.

thing very jolly (written in Turin). Affectionatergetings and good wishes to you and your dear wife.
Your Nietzsche
173. To Malwida von Meysenbudsils, end of July, 1888

Hochverehrte Freundin: You will be thinking: attlas won't you? But | involuntarily have no worts
anyone, because | have less and less desire to afipone to see into the difficulties of my existenThere
is indeed a greamptinessround me. Literally, there is no one who couldenstand my situation. The
worst thing is, without a doubt, not to have hdarden years a single word that actuabt throughto me -
- andto be understanding about this, to understansl sbanething necessary! | have given humanity its
profoundest book [--]:> How one must atone for that! It places one outaltleuman intercourse, it brings
an unbearable tension and vulnerability -- onewslé animal which is constantly being wounded. The
wound is not hearing any answer, and having to, lmeast terribly, on one's own shoulders, alone, the
burden which one would have liked to share, to gy else should one write?). One could die ohbei
"immortal"! As chance would have it, it is also mysfortune to coincide with a wretched impoverishine
and stagnation of th@ermanmind. People in the "dear old Fatherland” treatikeea man who ought to be
locked up -- this is the form of their "understargli Moreover, the cretinism of Bayreuth obstrutis. The
old seducer Wagner, even after his death, is takorg me the few remaining people on whom | coldatéh
some influence*® But in Denmark -- it is absurd to say this! -- pkolast winter were celebrating me!!
Georg Brandes, a most intelligent man, has beerelmaough to give a longish course of lectures eratm
the University of Copenhagen! And with brilliantceess! A regular attendance of over three hundked!a



great ovation at the end! The prospect of sometkimgar has just come to me from New York. | ara th
most independent mind in Europe and the only Genwréer -- that is something!

>*Dash indicates editorial omission from original.

¥ These words would have distressed Malwida, heassffunch Wagnerite. N's acrimony would have
directed against (among others) the Forster-Nibesdernhard Forster was a zealous contributtireto
Boyreuther BlotterNot until November are there the first signs olefinite German "Nietzsche
movement" -- with Spitteler's article er Bundand an article by Gast Der Kunstwart both reviewiny
Der Fall Wagne.

This reminds me of a question in your latest andhmappreciated letter. You will realize that fooks such
as | write | receive no honorarium. But you willrpaps not realize that | have to pay the entir¢ abs
printing and publication (about four thousand fidaring the past few years). As result of my being
outlawed and boycotted by the press and by bo@ksethe number of copies sold does not reach one
hundred. | have almost no capital -- my pensiomfiasel is modest (three thousand francs a yeetr); y
have always saved some of the latter, so thatdil | have no debts whatever. My trick is to sifypiny

life more and more, to avoid long journeys as welliving in hotels. So far it has turned out wahd | want
it so. Only there are difficulties of one kind aragher for one'pride. ***

Under these manifold pressures from within and edthmy health has, unfortunately, not been thé. hes
the past few years it has not improved. The pasitihso with the additional harassment of unfavorable
weather, even seemed to be very similar to my wonss.

For my sister, things have meanwhile been goinggmnately better. The project seems to be ansiude
success -- the festive, almost princely entry thecolony about four months ago made a great isspe
on me. There are about 120 Germans, plus a laggndpge of native peons; there are good familiesragm
them, for example the family of Baron Maltzan frivecklenburg.

Recently | was strongly reminded of yegrehrteste Freundirthanks to a book which highlights a
foreground figure in the first volume dfemoirs of an IdealistLikewise Frl. von Salis wrote me, with much
gratitude, a letter about her visit to yotf

With most affectionate wishes for your well-beiagd the plea for your continuing, if silent, int&e

Your loyally devoted Nietzsche

It needggreatnesof soul for a person to stand my writings at latlave the good fortune to make all weak
and virtuous people embittered against me.

%At the Pension de Genéve in Nice the previous witérad acquired a "real working room with special
lighting and color scheme," which raised his dadlgtal to five and a half francs, including two risea
"But,” he wrote to Overbeck ( November 12, 188Bgtiveen you and me, every other guest pays more
(eight to ten francs). Incidentallg,torture for my pride'( Briefe und Berichtep. 430). The November to
April months each year at this price would have m@a expense of about one-third of his annual
pension

%2\eta von Salis, one of N's Zirrich friends, visitéth during the summer and gave him a thousand $ranc
to help with his printing expenses.



174. To Carl FuchsSils, Sunday, July 29, 1888

Dear friend: In the meantime | have given instrues for one of the few copies of rmeditumto be sent to
you, as a sign that all is well between us agaththat thefarouchemoment of an all too vulnerable and all
too solitary soul is past. The fourth partZafrathustra treated by me with that shyness vis-avis theipubl
which | bitterly regret not having shown in the eas the first three parts . . . More preciselys ian
entr'acte betweenarathustraand what follows ("l name no names . . ."). Theenexact title, the more
descriptive one, would be:

The Temotation of Zarathustra An Entr'acte

Meanwhile, Herr C. G. Naumann will certainly have pt your disposal everything of mine that heihas
stock; | told him to do so. What Herr Fritzsch ldasie | do not know; at the moment | can ask andiobt
nothing from him -- for good reasons!

A really intelligent musician has introduced hinigelme, Professor von Holten of Hamburg, who
remembered you with great interest and led meardscussion of the Riemann principles (also oépth
principles; we are both very much adéeadencenusicians -- that is to say, we are antimodernicrarss).
153 He also wishes, as | do, that you had greatedémaein your activities, andotin Danzig.

The weather is extremely irregular, and changesydheee hours; my health changes with it. Yestgida
received a letter from Bayreuth, written with oVewfing Parsifal }** A Viennese admirer, unknown to me,
who calls me his "master" (oh!!!) and challengestmperform a sort of act of generosity tow&alsifal --

| should be more magnanimous than Siegfried wése@ld Wanderer. He spoke, what is more, in theena
of a whole circle of my "disciples," as he pufall,of them "freethinkers" who are very gratefut f&nseits
von Gut und Base . (he said that | had uttered so many granelp daiso terrible sayings . . .) .

Of Dr. Georg Brandes's brilliant success in Copgehal have perhaps already told you. More thaeethr
hundred in the audience for his

%Karl von Holten was a pianist. He was staying & Blaria, taking his meals in the same hotel aSéé
No. 175 (also for Riemann details). That summei Baurget also stayed at Sils Maria; N v
disappointed to find him not interested in musattdr of October 4, to Malwida von MeysenbWderke
in drei Banden3:1319-20).

%Original: "aus vollem Parsifal geschrieberg"play on the phrase "aus vollem Herzen" (“with an
overflowing heart").

longish lecture course on me; at the end, a gnesttam. He writes that my name is now a topic of
conversation in all intelligent circles in Copenkagnd known throughout Scandinavia. From New York
has come the prospect of an English essay on niiyngsi*®

If you should ever come round to writing about rpeu(lack theimefor this, my valued friend!!), be
sensible enough -- as nobody has been till now ehairacterize me, to "describe" -- but not to leaee."
This gives a pleasant neutrality: it seems to magiththis way one can put aside one's own pas&ona
emphasis, and that it offers all the more to theensoibtle minds. | have never been characterizéfdbreas a
psychologistor as awriter (includingpoe), or as the inventor of a new kind of pessimisrDi@nysian



pessimism, born of strength, which takes pleasueeizing the problem of existence by the hornsascan
Immoralist(the highest form, till now, of "intellectual récide," which is permitted to treat morality as
illusion, having itself become instinct and inetbitdy). It is not necessary at all -- not even idasle -- that
you should argue in my favor; on the contrary, sedof curiosity, as in the presence of a foreigmplwith
an ironic resistance, would seem to me an inconpparaore intelligent attitude. Forgive me! | havetten
several naive things here -- a little prescripfmmextracting oneself successfully fromiampossible
situation . . 1°®

Friendliest greetings, Your N.

Die freehliche Wissenschatft, "la gaya scienzafl certainly must read: it is my most medial beo& great
deal of subtle joy, a great deal of halcyonism . .

175. To Carl FuchsSils, Sunday [ August 26, 1888]

Dear friend:A few days of peac&here were also a few days when | was unwell.iBauight to be all right -
- and it is all right. This time it is my rum tdka- first, about Dr. Brandes. He has done forwiat he has
been doing over the past thirty years for all tidependent minds of Europe: he has introduced mesto
compatriots. What | must highly honor in my caskissovercoming here his passionate disgust with al
present-day Germans. Just recently he

**See No. 171.

1%No essay on N by Fuchs is on record, possibly sar@lief, though the postscript to August 26 letter t
Fuchs suggests that by that time he would not baea averse to one. For an account of the reldtijons
see Hans Fuchgarl Fuchs und sein Verhaltnis zy'NDer Deutsche im Ostefanzig), October, 1938.

has once morafter the emperor’s visit, expressed his contempt fa@satmans, "in a veritably devilish
mood," as the K&lnische Zeitung says. Well, anywlagy pay him back in plenty. In academic circleshas
an extremely bad name: to be associated with hitmoisght to be a disgrace (reason enougimi@ras | am,

to give the widest publicity to his winter lectuyelde is one of the cosmopolitan Jews who haveldwl's

own courage -- in the north too he has hordes efmges. He speaks many languages, has his best pgubli
Russia, knows very personally the good intelligents England and France -- and is a psycholofpst (
which the German academics cannot forgive hin). His main work, which has run through several
editions,The Main Developments in Literature during the Kaeath Centuryis still today the best
Kulturbuch®®”in German on this big subject. To music, as heevast winter, he regrets having no relation.

Herr von Holten left us four days ago. We are atl.sSuch a combination of kindness and mischieesssn
is a very rare thing. An old abbé, with the moofila great actor. At the same time, very remarkably
inventive in acts of kindness, in making peoplefyap everyone has his tale to tell of that. He tmaally

be in a most fortunate situation, not as far aseyas concerned, | mean, but his heart, for nayphssed
without his committing some kind of "offense"” odtthe goodness of his heart. For me he had thayglie
following kindness: he had studied a compositioriigyonly present-day musician who has for me any
significance, my friend Peter Gast, and he playéadl meprivatissimesix times, from memory, enchanted by
"the charming and intelligent worki#i rebus musicis et musicantibwe got on very well -- that is, we were
quite without tolerance and analyzed the "one-egyad" in the kingdom of the blind . . . As fRiemannwe
discussed him seriously enough, but agreed, aghe¢a published score in which the phrases ar&edas
worse than any other -- because such phrasingcledipedantry. Phrasing which is "not right" caallyebe
confirmed in countless cases; phrasing which istyigardly ever. The illusion of the "phrasers'this point



seemed to us an extraordinary one. The premisehachwhey build -- that there is a correct, thabise
correct exposition -- seems to me to be psychoddigiand experimentally wrong. The composer, in the
moment of creation as in that of reproducing, skese subtle shadings only in a precarious equuititr-
every fortuitous intensification or relaxing of thebjective sense of power treats as unities fighish are
one moment larger ones and the next moment aressedy morecontractedones. In short, the old
philologist says, on the basis of his whole phifidal experiencethere is no sole saving interpretation,
either for

% This would seem' to be a neologism of N's, for Wwhio English equivalent exists"book about culture

poets or for musicians (a poet is absolutelyan authority for the meaning of his lines; thastrest proofs
exist to show how fluid and vague the "meaningbrsthem).

Anotherviewpoint which we discussed (perhaps | touched bafore, dear friend, a few years ago, in a
letter to you). This animation and enlivening of #mallest articulations of music (I wish that ymd
Riemann would use the words known to everyone fifoetoric: period (sentencef® colon, comma,
according to the size, likewisaterrogatory sentence, conditional sentence, irapee -- for the phrase
marking is definitely the same as punctuation iwsprand poetry) -- anyway, we considered this aimma
and enlivening of the smallest articulations, amiters Wagner's practice in music and has spreadthere
to become almost a dominant performance systemm feveactors and singers), with counterparts ireoth
arts -- it is aypical symptom of deterioration, proof that life has withdrawn from the whole asd
luxuriating in the infinitesimal. "Phrase markingbuld, accordingly, be the symptom of a declin¢hef
organizing power, or, to put it differently, a sytom of incapacity to bridge big areas of relations
rhythmically -- it would be a decadent formrbfythm . . This sounds almost paradoxical. The first enogt
passionate advocates of rhythmic precision andaaality would be not only the consequences of
rhythmicaldécadencédut also itstrongest and most successful instrumenite more the eye is focused on
the single rhythmic form ("phrase”), the more myopbecomes with regard to the broad, long, bigi&g
exactly as in architecture in the manner of BerrAmi alteration in the optics of the composer is ih
happening everywhere, not only in the surfeit githimical life in the infinitesimal -- also our capty for
enjoyment is restricting itself more and more t® tlndersmall, sublime things . . . as a result of which one
only creates such things.

Moral: you are entirely on the "right track" withdann -- that is, the only tragkhich still exists. .

We also discussed a point which concerns you ealhedvon Holten's view was that phrase-marking
concerts of the kind which you organize are abstjuheffectual. They make the illusion of the merher
complete. People do not hear the difference betwezperformance with phrasing and any other; éoen
the professional pianist, his accustomed and adapterpretation is bpo meanso much a&onscious
matter, as clearly defined as might be desirabfeWanstances excepted), as to make him constantiyre
of a difference. Such concerts, he argued, condipe®ple of absolutely nothing, because they ing@es0
difference on the consciousness. It would be amatfatter, also of course only in the hands of

% Qriginal: "Satz"; also "phrase” or "movement” af@mposition.



very sophisticated musicians, to pres#ifferentkinds of performance one after another; what voitét
denied was that this offered any proof as to wipetiormance was the right one. You had better tiae
vote on this . . .

Everything that you write to me strengthens my wisdt Danzigdelenda estBonn, that sounds much
happier . . . | tacitly assume that the benign Braoh, the Schumann admirer, is still functioning as
conductor there (I sang in the choir under hisdfioa in Cologne at the Girzenich music festivdbs-
example, Schumanrfaus). There are good people living there, includingwen from abroad. The
climatic difference is indescribably to your adwage . . . The whole color of the world changeshen t
Rhine, in the "kind heart" erede expertoNot least, there is a genuine Rhinelandicallife. You once saw
my friend Krug in Naumburg; the same, now an imgatrfellow, with eighty employees under him, a
Justizrat®® and director of the West Rhenish Railways, cedtéreCologne, very recently instituted in
Cologne a Wagner society in the grand style; liis igresident.

With many good wishes, and hoping that you wilgiee me for anything unwelcome in this letter.
Your most devoted Nietzsche
P.S. In Sils till September 14. Leaving on 15th.

| hope you did not take my "literary prescriptig@riously?? | do nothing but mischief when it cones
"publicity” and "fame." -- Some people are bornthasously. --

176. To Carl Fuchs[End of August, 1888]

Notes on differences between ancient metric ("timyghm") and barbarous metric ("emotion rhythm")

1. The writers on rhythm (for example, Aristoxenaffer no testimony, no definition, not the sligstt@erbal
indication of there having been any accent othan the word accent. Only since Bentley hakss and

thesis been understood in the erroneous senseddrmtheory of rhythm; the definitions of these dsor
given by ancient writers are completely unambiguous

185Cf. No. 159. N seems here to have reverted to iinéf Krug as Justizrat, not Regierungsrat; likesnir

No. 181.

2. In Athens, as in Rome, the rhetors, even thd faosous ones, were reproached for having invohipta
spoken in verse. Numerous examples of such inaslwererses are quoted. The reproach is, in terrosrof
usual way of speaking Greek and Latin verses, siimglbmprehensible (for us, only the rhythmicals
[beat] makes a sequence of syllables into a lineeode, but, in the judgment of the ancients, & walinary
everyday speech itself which could very easily aonperfect verses).

3. According to explicit testimonies, it was notspible to hear the rhythm of spoken lines of lyriease
unless a marking of the beat made the larger tinits aonsciously felt. As long as dance was the
accompaniment (and ancient rhythms grew out of @amat out of music), one could see the rhythmical
units with one's own eyes.

4. There are in Homer exceptional instances ofoat Slyllable occurring at the start of a dactyl.ddm
classical scholars suppose that in such casesrémgth of the rhythmicattus makes up for the missing



time. Ancient scholars -- the great Alexandrianspm | have especially consulted on this point ferohot
the least sign of any such justification of thisglsyllable (but they do offer five other just#itons).

5. In the Greek sphere, as in the Latin spherepraent comes when the northern song rhythms domihate
ancient rhythmical instincts. There is invaluablatenial on this question in the main body of ClaisGreek
hymnology (coming from a learned monastery in thetls of France). The moment our kind of rhythmical
accent invades classical verse, llrgguageis lost in every instance; immediately the wordeatt and the
distinction between long and short syllables gtheodogs. A step is taken toward the formation of
barbarizing idioms.

6. Finally the main point. The two kinds of rhythargantitheticin their most basic intention and derivation.
Our barbarous (or Germanic) theory of rhythm und@éds by rhythm a series of equally strong heighten
of emotion, separated by unstressed syllables.cdnistitutes our oldest form of poetry; three kg, each
expressing a central idea, three impressive kn@skg,were, on the emotional sensorium -- thisnour
oldest metric. (In our language it is usually tjtadble most pregnant with meaning, the syllableclrh
dominates the emotions, which has the accent taréeatterly different from anything in the classic
languages.pPur rhythm is aneans of expressing emoti@mcient rhythm -- time rhythm -- has the opposite
task of mastering emotion and eliminating it tecegtain extent. The delivery of the classical rhalesaas
extremely passionate (in Platts there is a vivid description of the gestures,4eand so on); the time
symmetry was felt to be a kind of oil upon the wat&hythm to the ancient mind is, morally and
esthetically, the reins which are put on passion.

In sum: our kind of rhythm relates to pathologycient rhythm relates to "ethos" . . .
Submitted to Dr. Carl Fuchs for his friendly coresiation.
F. N.

177. To Paul DeusseBils Maria, September 14, 1888 Address until Novemith: Turin ( Italy) poste
restante

Dear friend: | do not want to leave Sils withouégsing your hand once more, in remembrance of the
greatestsurprise which this very surprising summer brougkt'’® Now too | can speak to you with more
strength of spirit than my answer showed then;thdsds returned again, with the "better" weather tfie
concept "good" is impractical for meteorologistsl @hilosophers). Certainly we had last week thevoing
excess of the year -a real opening of the heawvdmnish caused extremely serious flooding in the u@el
lower Engadin. In four days there was a rainfalt®® millimeters, whereas the normal quantity feviele
month is 80 millimeters. You will receive somethiingm me before this month is out: a small polerica
pamphlet on esthetic matters, in which, for thstfitme and quite frontally, | attack the psychatady
problem of Wagner. It is a declaration of war te kKmife on this whole movement; after all, | am timdy
person who has sufficient scope and depth to edmeipg uncertain here. The latest report from my
publisher informs me that the promise of such akvioyrme, a pamphlet (if you likegainstWagner, is
already causing some excitement. In response tera atvance notice in tfBichhandler-Borsenblatf* so
many orders have come in that the edition of aghnd copies can be regarded as sold out (thatlessithe
copies ordered later fail to be collected . . 1¢aBe do read it also from the standpoint of tastestyle:
there is not a man in Germany today who can writevell as thisit would be

"Deussen had sent N two thousand francs duringutimengr, to help cover his printing expenses. C. A.



Bernoulli, Overbeck und Nietzsch2: 26061, quotes Deussen's account of how this moneyaisasd by
a young Privatdozent who had become interestedsinvirk and had asked Deussen for information
about him and his way of life. It is sometimes sgjgd that Rée was behind this.

"pyblishers' and booksellers' trade periodical.

as easy to translate it into French as it wouldiffecult, almost impossible, to translate it inBerman . . .
172

My publisher already has another manuscript, whichvery stringent and subtle expression of mylesho
philosophical heterodoxy hidden behind much gracefulness and mischié$.dalled "Miussiggang eines
Psychologen.*”®In the last analysis, both these works are ordyperations in the midst of an
immeasurably difficult and decisive task which, whieis understoodwill split humanity into two halves.
Its aim and meaning is, in four words: tn@nsvaluation of all valueddereafter, much that was free will not
be free any more; the realm of tolerance is reducgdalue decisions of the first importance, taene
cowardice and weakness of character. To be a @imristone consequence among others -- will beatfiere
improper.Much is already astir in this most radical revantthat mankind has known. Only, to repeat, |
need all kinds of diversions and caracols to be @bket the work up without any effort, like a garike an
act of "free will." My old friend, as you will gussthere will be something to print, this year aedt -- and
that strange money magnanimity really did knockrgndoor at alecisively good momerdne must take
joy in all things, even in acts of goodness . .fefr years ago -- who knows what answer | wouldehgiven
you! With most affectionate greetings.

Your friend Nietzsche

| am also sending a copy to Herr Volkm&f.

172N also wrote letters oDer Fall Wagnerto Jakob Burckhardt (Autumn, 1888, from Sils Mari@eorg
Brandes (September 13), and Malwida von Meysen®atpper 4). To Burckhardt he wrote: "The
[Wagnerite] movement is now at its peak. Three-tguarof the world's musicians are entirely or half
convinced Wagnerites; from St. Petersburg to PBofggna, and Montevideo, the theaters are livifig o
this art; the young German emperor described th@enddfair as a national matter of importance, and
placed himself at the head o-- reasons enough for permitting oneself to move lnattle. . . ." To
Brandes: "Europe will have to invent another Sibéor the author of these probings into values.tl An
Malwida: "You will see that | have not lost my golodmor in the course of this duel. Frankly, to have
done away with Wagner, in the midst of the inortkhadifficult task of my life, is a really refresiy
thing." He sent Malwida three copies, and suggettatdshe might be able to find someone to tramsi;
Malwida was very distressed by the book, and dedliBurckhardt did not acknowledge it. N's sister
wrote that the book had deeply wounded her. Brapdesn a "kind expression™” (as N wrote). Only
Overbeck and Gast among N's friends were affirmeatitheir responses. ( E. F. Podaxh,
Zusammenbrugclpp. 14 ff., gives details of reviews.)

17 ater entitledGotzen-Dammerung, oder: Wie man mit dem Hammeosiphiert(preface dated Turin,
September 30, 1888; published 1889).

17 othar Volkmar was a Berlin attorney, Deussen'sdain-law.

178.To Peter Gasflurin, October 14, 1888



Dear friend: | shall be careful not to speak to ghout my prescriptions for "heavenly and earthly
convalescence," because you palpably understasgrbiblem a hundred times better than | do, the
"solution” included. In these circumstances, eveniB is no problem; it gives me the greatest pleaso
know that you aréhere.Even Turin is really no longer a prospéeét.

As regardPer Lowe Biilow has not replied -- which does him no cteéor this time it was | who wrote
him a blunt and entirely justified letter, to breakh him once and for all. | gave him to understaimat the
“foremost mind of the age had expressed a wishlpW myself such things nowaday$®

Today the sixth sheet came from Naumann; therepralbably be two more. This work really puts main
nutshell -- a great deal in a small spdceé.

A letter has just arrived from Professor DeusseMadlrid; he plans to see the whole of Spain oriraigels
and still be back in Berlin for his lectures. "Tdie of Madrid, unique in purity, dryness, thinnessl
transparency -- everything seems to be permeatédandolored ether, shining, like a painting under
varnish."

Do you know who is to receive a copy of Der Fallghar? The widow of Bizet’® Because Dr. Brandes
insisted on it most strongly -- he calls her "thestcharming, winsome woman, with a small nervays t
which suits her curiously well, but completely gamay completely true and fiery." He thinks that ghews
some German. "Bizet's child is ideally beautifull @marming."

He has sent a copy of my book to the great Swesigar August Strindberg, who (he says) is compjete
won over to me; he calls him a "true genius" -yamther mad. Likewise he requests copies for a few
personalities in the highest St. Petersburg sqormty have already had

"Original: "Selbst Turin ist kein Gesichtspunkt metresumably refers to earlier plans for Gast aiso t
live in Turin; see No. 169, postscript.

17%0On October 9, N wrote to the Wagnerite von Biilawvhom he had on August 10 submitted the first
part of Gast's opelDer Léwe von VenedigYou have not answered my letter. You shall heamore
from me -- | promise you that. | think you do nealize that the foremost mind of the century had
_expressed to you a wish. Friedrich Nietzsche."

1""Refers to the proofs of Gétzan-Dammerung.

78Bjzet's music is favorably contrasted with WagnierBer Fall Wagner

their attention drawn to me, as far as this is ipbssvith thebanon my books in Russia -- Prince Urussov
and Princess Anna Dmitrievna Tenichev. They"auperior connoisseurs”. .*"

The French have put a version of Dostoevski's grataovel on the stage. | also recall an opBesgchos,
musicandwords by the composer -the name escapes me. Notmped, only promised.

I have no faults to find with Turin: it is a glotie and strangely beneficent city. The problemmdifig, in
thebestparts of the city, neavery nearto its center, a quiet hermitage among amazingaubful and broad
streets -- this seemingly insoluble problem inditges has here been solvétf. Quietness is still the rule
here; activity -- “city life" -- is the exceptioivet there are almost 300,000 inhabitants.

The weather for the past few days has had a Nkeeclarity and radiance of colors -- only a littite fresh
for me, terrified as | am of the coming winter,aagesult of the winterlike enclosedness of the Hirgd



have been freezing ever since June -- really fnggxNithout any antidote! In addition, my healtmoat get
over achocbrought on by dysenter¥K¢lik, in German), which has been going on rather tag.lét first |
thought it was poisoning; yet the normal antidatEbismuth and Dower powders did their duty. Akth
same, it saps one's strength, and that also malkesiore susceptible to the cold.

Most affectionate greetings and embraces from eyl friend
Nietzsche

| have just, on this morning of the 15th, receiyedr kind birthday letter -many thanks! The more so
because it is the only on8t

™ There appears to have been livelier interest inKings in Russia than in any other European &yun
during the 1890's. According to details given ia BReichert-Schlechtaternational N-Bibliography
Chapel Hill: University of North Carolina Press,609, Russian publications, mainly articles, fordd f
the period 1890-1900 number thirty-one; this figunaudes two books ( N. J. Abramovic, 1896, and L.
Chestov, 1900 [on Tolstoy and N]); one book on Daism in Georg Simmel and N ( Baratov, 1899);
two translated books on N ( Rihl, 1898, and Simrh898); one book translated as several contribstion
to a journal ( L. Stein, 1898); and one book, tlatesl, on Stirner, N and Ibsen ( TorcB98B). The perio
1901-14 produced seventy-one publications (inclgdianslations from Vaihinger, Fouillée,
Lichtenberger, Riehl, Halévy. The earliest artislelated 1891 (anon., Movostj nos. 252 and 256; this
was followed by two longer articles: P. E. Astaf@897, and V. P. Preobrazensky, 1892, botapros)
filosofii i psichologi ( Moscow).

1%See note 141 to No. 167. N's address, as earkarMia Carlo Alberto 6/II1.

811t was on this day, his forty-fourth birthday, tidibegan writingEcce Homdlimited ed. 1908; 2d ed.
1911). It was finished on November 4. At the enthefforeword td&=cce Homohe wrote: "On this
perfect day, when all things are ripening and mdy the grape darkens, a ray of sunlight fell upon
life: | saw backward, | saw outward,

I am more than delighted that an orchestra is nuplkii@ pleasant for you. Your move makes more aogdem
sense -- even too much sense . . .

Sheet 6 just sent to Naumann.

179. To Malwida von Meysenbud® Turin, October 18, 1888

Verehrte FreundinThese are not things on which | allow anyone tatiaalict me. | am, in questions of
décadencethe supreme court of appeal on earth; these paesepeople with their miserably deteriorated
instincts should think themselves fortunate to hesmeone who, in obscurer cases, can pour out @amix
wine for them. Wagner's knowledge of how to ardagé (as you with your estimable innocence expigss

in his being the "ultimate expression of creatia¢éune,” as if it were her "last word," that certgirequired
an act of genius, but a geniusneéndacity . . | myself have the honor to be the reversegenius ofruth.

Friedrich Nietzsche

180. To Franz OverbecKTurin, October 18, 1888



Dear friend: Yesterday, with your letter in my hahtbok my usual afternoon walk outside Turin. The
clearest October light everywhere: the glorioushaeeof trees, which led me for about an hour aleegjde
the Po, still hardly

| saw so much and such good things all at onceirNedin did | bury today my fortyfourth year; | wa
entitledto bury it -- whatever was life in it has beenedvs immortal. The first book of the
transvaluation of all values, the song&afathustra theGotzenDadmmerungny attempt tghilosophize
with the hammer -- all gifts of this year, evertluk last quarter of it! How should | not be gratgb my
entire life? And so | shall tell myself the storfyroy life" (Werke in drei B&ander: 1069). The first book
of the "transvaluation” waBer Antichrist( 1894); the "songs of Zarathustra" were the poeaidished
_under the titleDionysos-Dithyrambei( 1891: edited by Gast).

183nrritten in reply to a letter from her protestingaagst his attack on Wagner ver Fall Wagner For
example, "What has placed his movement in the foregl? What has reared it to greater and greater
size? Above all, the pretensions of laymen, thédasts [. . .] Second, an increasing indifferetcany
rigorous, noble, conscientious schooling in theiserof art; usurping its place, faith in genius, more
precisely, the impertinence of dilettantism [. THird, and worst of all, the theatocre-- delusion of a
faith in the primacy of the theater, in a rightlloé theater tdlominatethe arts, to dominate art [. . .]" (
Werke in drei Bander2:929).

touched by autumn. | am now the most grateful matheé world -- autumnally minded in every good sens
of the word; it is my gredtarvest timeEverything comes to me easily, everything sucseaithough it is
unlikely that anyone has ever had such great ttongsis hands® That the first book of the transvaluation
of all values is finished, ready fpress,| announce to to you with a feeling for which veano words*®*
There will be four books; they will appear singhhis time -- as an old artilleryman -- | bring ouy heavy
guns; | am afraid that | am shooting the historynainkind into two halves. With that work which Mgayou
an inkling of in my last letter, we shall soon leeadly; it has, in order to save as much as possilvtey now
invaluable time, been printed with excellent prieris*®® Your quotation fromMenschl., Allzumenscoame
just at the right time to be included® This work amounts to a hundred declarations of with distant
thunder in the mountains; in the foreground, mutlity, of my relative sort . . *®” This work makes it
amazingly easy for anyone to gauge my degree efdwbxy, which really leaves nothing at all intdct.
attack the Germans along the whole front -- you lndlve no complaints to make about "ambiguity."sThi
irresponsible race, which has all the great misfues of culture on its conscience and at all deisi
moments in history, was thinking of "something &fdke Reformation at the time of the Renaissance,;
Kantian philosophy just when a scientific modeladught had been reached by England and Frances "war
of liberation" when Napoleon appeared, the only im#merto strong enough to make Europe into aipalit
and economic unity), is thinking today of the Reitttis recrudescence of the world of the petty &ogs

and of culture atomism, at a moment when the greestion of value is being asked for the first tiffileere
was never a more important moment in histotyut-who knows a thing about iThe disproportion here is
altogether necessary; at a time when an undreameftiness and freedom of intellectual passiotaigsng
hold of the highest problem of humanity and isinglfor a decision as to human destiny, the general
pettiness and obtuseness must become all the imanel\s distinct from it. There is no "hostility” tne
whatever -- people are simply deaf to anythingyt sansequently there is neither a for nor an against

®*Original "unter den Hinden."

%Der Antichris.

1% Gotzen-Dammerung.

1%Refers again t®er Antichrist(cf. section 55, which refers Menschliches, Allzumenschliches



‘aphorisms 54 and 48%/erke in drei Bander2:1222).

18'N's footnote: With the immense tension of this period, a du¢ghwiagner was for me a perfect
relaxation; also it was necessary, now that | atarerg the lists in open warfare, to prove once famd
all publicly that I have "one hand free" [N usesirggular form:"ein Handgelenk fref:

Dear friend, please credit the Handwerkerbank adcwaith the five hundred francs you mention. | must
save with all my strength to be able to cope withprinting expenses of the next three years s{irag that
the thousand francs due on October 1 have alsodegsited there). At the end of December | shall
certainly need the five hundred francs very ballly.plan is to hold on here until November 20 (a sarhat
frosty project, because winter comes early!). Th&mall go to Nice and establish the kind of existe
which | now need, breaking completely with all mgances till now. | have had some thoughts even of
Bastia on Corsica; \B/et | am afraid of teperimentand its dangers, my present deep self-contemplatio
being what | need?®

Herr Koselitz has moved to Berlin; his letters biheahe best state of mind one could wish for athedlso
things aréhappeningor him -- | shall write to you about it later. Acess: Berlin S.W., Lindenstrasse
116/IV/1.

Greetings to you and your dear wife, with very mémnks,

Your Nietzsche

% Bastia is the chief port in north Corsica, on thsteoast of the island. It was built by the Gerdeghe
fourteenth century, and became French in 1768906 the population was twenty-four thousand. By
November 24, 1888, N had abandoned the idea ofygbere. But what prompted the idea in the
place? One reason could be the association of €ongth Napoleon, of whom N thought most hic. It
has been suggested that he envisaged Corsicadsoh anti-Bethlehem. "Terrain privilégié de larfine
éris' qui exalte le courage et durcit les mairie®tegards, climat de danger propice a une faurmame
exubérante, imbue de mépris et de ruse, pleinamdiade cruautd. Scene d'une vie dont |'Gclat est
rehausso par le sombre éclat de la mort, -- uneovge sur noir" (Edouard Gaede, Net Valory, Paris:
Gallimard, 1962, p. 401). But why Bastia (why rfot,instance, Ajaccio)? The name "Bastia" involves
the group of phonemes which seems to have hadrgsatiure for N while his mind was breaking up.
There is the word "Astu” (Greek, "city") in his tdstter to Burckhardt. There, "Astu” follows arusion
to Alphonse Daudet's latest novel, L'immortel (88& satire against the Acadamic Franaaise, aitd to
hero Astier. The name "Zarathustra" involves thees@honemes, in a different order. There is also th
encomium, in Gatzen-Dammerung, on Greek orgiasiatligism ("Was ich den Alten verdanke"): "To
the Greeks, therefore, the sexual symbol was timbslto be revered, the real depth of the whole of
ancient religious piety." It happens that N doesarze there use the adjective "orgiastisch,” timby
noun "Orgiasmus"; yet, farfetched as this may sothwla-s-t-[u/ia/ier] series in his mind could Bav
echoed against the Greek s-a-t-u-[ros] ("satyt'is & "coincidence" that the friend to whom N ¢datl
one of his last delusions -- "The world is transfiegd and all the heavens rejoice” -- was Peter. GHsé
first physician who examined N in Turin reportedsks continually for women.") With or without the
role of satyr (to be played perhaps on an islantbte enough to prevent a failure of the "dangerous
experiment” from becoming a source of ridiculeg tlame "Bastia" seems to have struck a deep chord i
N's "mischievous" verbal imagination. Given the €réerivation of the "mysterious” word "Astu" iret
letter to Burckhardt, it is at least no longer reseey to believe, as Bernoulli did, that "Astuliles the
Alpa in Zarathustra, a pathological babbling sowmich N might have recalled from dreams while ur
the influence of chloral” ( C. A. BernoullQverbeck und N2: 494).



181. To Georg Brandedurin, October 20, 1888
Werter und lieber Herr:

Once more there came with your letter a fair wirahf the north; and, what is more, it was the oatter till
now to show a "fair countenance," to countenanadl aty attack on Wagnet®® For nobody writes to me. |
have spread helpless terror even among people rehwear and dear to me. For example, my old friend
Baron Seydlitz in Munich, unfortunately none otttean the president of the Munich Wagner Society; my
even older friend Justizrat Gustav Krug in Cologmesident of the Wagner Society there; my brother-
law Dr. Bernhard Farster in South America, thealtuigether unknown anti-Semite, one of the mosibrsa
contributors to th&ayreuther Blatter- and my estimable friend Malwida von Meysenbaghor of
Memoirs of an Idealist, thoroughly confuses Wagmigh Michelangelo . . .

On the other hand,have been told to be wary of the, Wagnerite lkahdstoman -- in certain cases she has no
scruples. Perhaps people will defend themselves Bayreuth in a German imperial manner, by banning
my book as "dangerous to public morals” . . . Peoplght even construe my sentence "We are all famil
with the un-esthetic concept of the Christian Juh&e beingése-majesté.

Your doing Bizet's widow the honors gave me gréedgure. Please give me her address, likewisethat
Prince Urussov. A copy has been sent to your frigmacess Dmitrievna Tenichev. When my next work
appears, for which we shall not have to wait lathg title is nowGotzen-Dommerung, or How to
Philosophize with a Hammpgn would like to send a copy to the Swede whom ydroduced to me with
such commendations. Only | do not know where heslivi his work is my philosophy in a nutshell --icadl
to a criminal extreme . . .

| too have wonders to announce on the effectsistalir. A good strong dose of soul torment seenmsetdo
be an excellent tonic to take before a Wagneriaal.ndeadge Wiener in Leipzig told me that a course o
treatment at the Karlsbad spa was also effective.

Ah, how hard you work! And, idiot that | am, | dotreven know Danish! | quite believe it when yoy daat
"In Russia one can come to life again; any Rusb@wk -- above all, Dostoevski (translated intoriére for
heaven's sake not German!!) -- | count among mgtgst moments of pleasurable relief.

Affectionately, and with a right to be grateful, MfdNietzsche

%Brandes had written after receiving a copyef Fall Wagner

182. To Peter Gasflurin, Tuesday, October 30, 1888

Dear friend: | have just seen myself in the mirkanever have | looked so well. In exemplary coiodgit well
nourished and ten years younger than | should héo@of it all, since choosing Turin as my homam
much changed in the honors | do myself -- | rejofoe example, in an excellent tailor, and set eabn
being received everywhere as a distinguished foegid have succeeded amazingly well in this. In my
trattoria | receive without any doubt the best there isy ttedl my attention to things, and this is espdgial
success. Between ourselves, | have never knowmti what it means to enjoy eating -- also whatdato
keep up my strength. My criticism of the winterdNite is now very stringent: an inadequate ande@sfly



for me, quite intolerable diet. The same, perhapeerso, is true, | am sorry to say, dear friendjaafr
Venice. | eat here with the serenest dispositiosood and stomach, probably four times as much &sai
"Panada.” In other ways too Nice wasre foolery The Turin landscape is so much more congeniadeo
than this chalky, treeless, and stupid bit of Rivihat | am thoroughly annoyed at having beeratoih
putting it behind me. | shall say nothing of thex@mmptible and venal kind of people there -- natleding
the foreigners. Here day after day dawns with #meesboundless perfection and plentitude of sun: the
glorious foliage in glowing yellow, the sky and thig river delicately blue, the air of the greatestity -- a
Claude Lorrain such as | never dreamed | would Beets, grapes in the brownest sweetness -anctehea
than in Venice! In every way, life is worth livirtgere. The coffee in the best cafés, a small pceroarkably
good coffee, even the very best quality, suchres/er found before, twenty centimes -- and in Tone
does not pay a tip. My room, best position in taeter, sunshine from early morning until afternoaaw
on to the Palazzo Carignano, the Piazza Carlo Adband across and away to the green mountains --
twentyfive francs a month, with service and shdeareed*° In the trattoria | pay

The rent for this room compared very favorably viftat of the room in the Pension de Genéve in Nice
(five and a half francs a day, including two meal&¥iting Turin twenty-five years later, Karl Stieer (
N und Strindberg, Munich: Georg Méller, 192141 ff.) described the scene as folloWBhe Via Carlo
Alberto, where N lived, runs from the Corso VittoEmanuee -- near the railway station -- to the Piazza
Carlo Alberto; it is long, but not broad, and dar&d by very tall identical houses. In gloomy weathe
and Turin has an average of 107 rainy days a yeamelancholy defile, comfortlessly long. To beesu
No. 6, where N lived on the third floor, standstbe corner of the Piazza Carlo Alberto, on to wtiiel
had a view. But the entrance has the monotonynabt@r tire, and nobody would maintain that N,
sensitive as he was to external impressions, taw&dresh breeze, brightness, and a clear view were
essentials of life,

for each meal one franc fifteen centimes and adds-certainly regarded as an exception -- amnaeben
centimes. For this | get: a very large helpingnafiestra,dry or as bouillon -- immense choice and variety -
and ltalian pastas of the first quality (only hare llearningthe great differences); then an excellent portion
of tender meat, above all, veal, better than dmwvk ever tasted, with a vegetable -- spinach armhsthree
rolls, very delicious here (for the fancier, gnigsthe very thin little pipes of bread, which Tupeople
appreciate). A stove has been ordered, from Dregaenknow, narron-carbon heating -- without smoke,
consequently without chimney. | am also having ragks sent from Nice. Moreover, it is wonderfullylahi
even the nights. My shivery feeling, of which | wedo you, has purelyternal causes. It was at once all
right again.

Your letter gave me great pleasure. | have nealyreeard from anyone how strong the effect of my
thought is. The novelty -- the courage of the ntyvelis really of the first rank; as for tltensequences,
sometimes look at my hand now with some distrustabse | seem to have the destiny of mankind &n th
palm of my hand." Are you satisfied by my concluglimith the Dionysus morality’?* It occurred to me that
this group of ideas should not at any price bemtifsem thisvade mecurof my philosophy. With the few
sentences about the Greeks, | take it upon myselallenge everything that has been said abont.the
Finally, the Hammer speech frafarathustra perhaps, after this book, audible . . . | mysalinot hear it
without feeling an icy shudder run through my body.

The weather is so glorious that there is no difficin doing somethingvell. On my birthday, | began again
with something that seems to be going well andar@ady made considerable progress. It is céllemk
Homo, or How One Becomes What Ondtlsoncerns, with great audacity, myself and mitings. Not
only did | want to present myself before the undlgrsolitary act of transvaluation; | would alscsjuike to



test what risks | can take with the German idedseafdom of speech. My suspicion is that the bk of
the revaluation will be confiscated on the spagaléy and in all justice*®® With this Ecce Homo, | want to
make the ques-

had chosen well to live here in his darkest timis.|Bindlord, the newsvendor Davide Fino . . . wag/v
happy when | told him | was following up the tracddrofessor "Nitzky." And although customers kept
coming and going, he found the time to tell me wieknew. . . . The burden of what he told me was
always -- N's lonely life, the darkness failing owés mind. . . . In the evenings, Davide Fino told, he
would improvise for hours at the piano, and Fimalaghter, who was musical, had said that he played
mostly -- Wagnerian music [. . .]"

IRefers toGotzen-Dammerungf which Gast had read the proofs.

19“Refers to Der Antichrist, which finally appearedli®94, edited by Peter Gist. It was not confiscatas
cut some words and sentences from sections 29, 35,

tion so intensely serious, and such an object nbsitly, that current and basically sensible idalasut what
is permissiblewill here admit an exception for once. To be sutalk about myself with all possible
psychological "cunning" and gay detachment -- hdbwant to present myself to people as a prophet,
savage beast, or moral horror. In this sense thedyook could be salutary -- it will perhaps preveeople
from confusing me with my anti-seff’®

| am very curious about yoltunstwartphilanthropy!®* Did you know that | wrote Herr Avenarius in the
summer an extremely blunt letter because of theiwayhich his paper droppéddeinrich Hein€ Blunt
letters -- with me a sign of gay detachment . . .

With most affectionate greetings and all ineffalvishes on the side, behind and before ("One ttingare
necessary than the other" -- thus spa&eathustrg.

N.

183. To Franziska Nietzsch&lovember 3, 1888 Address: Turin ( Italy), Via Cafliberto 6/111

Meine alte Mutter:

This is the most remarkable coincidence. For a nmbymey mind boggled. Imagine, | was on the point of
asking you to copy out for me a passage from WagneHlected works -- volume 9, in which there istser

of Wagner's to me. | wanted the last sentencefof & particular work on which | am engaged. Yatter
contains this sentence: that third page, which gavesuch pleasure. It's like a happening in a faile!

and 38. On the title page of the proofs, N (enti888) crossed out the subtifleansvaluation of Values
and substituted Curse on ChristianitySchlechta regards this as proof that N had hy teased to
‘regard it as the "first book in the transvaluatdrall values” (Werke in drei Bonder8:1388).

%Here | have adopted Michael Hamburger's (Yeatstamslation of N's wortiGegensatz'as "anti-self" (
From Prophecy to Exorcisnhondon, Longmans, 1965, p. 33). Hamburger comsiéiihe Nietzschean
[. . .]is any reader of N who ignorantly, slaviglol dishonestly takes N's anti-self for the wholen, or
its manic utterances for the whole of N's doctrifigat N quite frequently forgot or perversely
disregarded the warning contained in that lastdgto Burckhardt] claiming absolute authority for
himself and boasting of his ferocious predatorgregth, merely testifies to the war between his @edf



his anti-self. Only a dialectic confrontation oftbg. . .] can undo the mischief done by his sidter
scholarly abettors and all those Nietzscheansidetiin what N himself called the ultimate virtuke
will to honesty [. . .]"

1%“Refers to Gast's undertaking to reviBer Fall Wagner for Der Kunstwart

To my regret, the envelope of that curious leanissing: | have not the remotest idea wherentafrom.
If you had told me what was on the original postmarstead of its wanderings from place to placeould
have some idea. It must be a close acquaintanegoltk in the address, "Roécken near Litzen," paothis.
Was Vienna the place it came fromi?

| have been suffering moderately still from thed;@xcept for a few days -- it always makes oneemor
sensitive. Now it is mild again, even at night. Tdoédest time was singleday in October when we did not
reach the freezing point but almost did. Immedijaédter that, delightful autumn days came again.stie
have an abundance of the most beautiful grapesuadpof the very best ones costs twenty-four pigsaim
your money. The food is extremely good and wholesadme is not living for nothing in the best cattle
breeding part of the country and, what is morétsimoyal city. The tenderness of thealis something
absolutely new for me; also themb, which I like very much indeed. And how well itpsepared! What a
solid, clean, even sophisticated cuisine! | nevexvktill now what it means to enjoy one's food; éstty, |
eat four times as much as in Nice, p@gs and have not yet had any trouble at all with toyrach.
Admittedly, there and in other ways, | receive prehtial treatment; | definitely get the tidbitautBt is the
same everywhere | go -- people regard me as arpefsiistinction; you would be surprised how proudl
and with what a dignified bearing your old creatwadks about here. Things are quite the reversehat
they were in Nice. A light overcoat, lined with blis all | ever need over my suit® Hillebrand's thick
overcoat, still in good condition, will not be egijog the privilege until this coming winter?’ Two

1% This must have been a letter described by N's maphesumably unsigned, which N could not identify.
The joke "Rocken near Litzen" consists in thiszeat(the battlefield referred to by N in No. 168)0
this day too small for ordinary maps, whereas Rickeslightly larger town, is on such maps. Thdewri
of the letter had made Litzen seem the larger ptaszuse it is the more famous place. Either way,
was not N's forwarding address.

19f. Original: "Gesellschaftsanzug" or "going-out suithich sounds considerably more imposing.

197 perhaps N had acquired this overcoat througimengiation of Marchesa Emma Guerrieri-Gonzaga, his
friend in Florence who had known Hillebrand. Karllébrand ( 1829-84) had spent much of his life in
Florence and had died there. N first mentions Imra ietter of 1872 as the author of some newspaper
articles on the French; N also admired uglf Briefe eines aesthetischen KetA@wwelve of an Esthet
Heretic), which he read on its appearance in 1Bvthat year too, Hillebrand invited N to contribub a
review he was planning. Hidenschen, Zeiten und Volkisralso mentioned by N (for example, No. 171)
in connection with his essay on David Friedricha8ss.

pairs of laceable shoes. Immense English winteragid®® Gold-rimmed glassesi¢t when I'm out walking).
Now you have a picture of your old creature. Wahd, F.

184. To Malwida von Meysenbug

Turin, November 5, 1888



Just wait a littleyerehrteste Freundlr shall send you yet another proof that "Nietzselst toujours
haissable.™®® Without any doubt, | have beenjustto you; but since | am suffering from a surfeit of
righteousness this autumn, it was really salutaryrfe to do an injustice . . . The Immoralist

185. To Franz Overbeck
Turin, Via Carlo Alberto 6/I1l November 13, 1888

Dear friend: The fact that November 16 is a spetagl must excuse my writing so soon after my pnevio
letter to you?®. Perhaps with you the winter has begun; it is atmdth us here -- the nearest mountains are
already wearing a vestigial wig. | hope the wintdt match up to the autumn; at least, the auturaretwas

a real miracle of beauty and light -- a permandati@e Lorrain. | have changed my ideas about wiaod
weather" means, and think very poorly of my hawhmg to Nice. My books, which | left there, arecaldy

on their way to Turin. While arranging for thisedrd that my jolly table companion of those dayaufvon
Brandeis, has arrived at the Pension de Genevecdrben-natron stove is also on the way, at a glecgnt
price, for which | must give the Dresden man Niekltecredit.

¥In fact, N must have only had his eye on theseaglplie wrote to Overbeck on November 13 that he had
bought them on that day.

19N adaptsthe Pascal saying (Pensées 455): "The ego is hatefy Miton, cover it over, you do not shed
it; so you are always hateful.[. . .] If | hatd#cause it is unjust, because it makes itselfénéec of all
things, | shall hate it always." This was N's nexlast letter to Malwida. Podach rejected Elishiset
argument(The Lonely Nietzschinat Malwida's protest against Der Fall Wagnet Mudeeply and was
one of the things which hastened his breakdoiNa Zusammenbrugcpp. 59-60).

20 November 16 was Overbeck's fifty-first birthday.

Today | bought a pair of superb English winter g®vWith the best will in the world, dear old frien
Overbeck, | cannot find anything bad to tell yowatomyself. Things continue to go well aeanpo
fortissimoof work and well-being. Also people treat me hewenme il fautas a person of extreme
distinction; the way they open the door for meamsthing utterly new to me. Admittedly, | visit gntery
good places, and also | rejoice in a classicabitailVe recently had the melancholy pomp of a diwadral,
in which the whole of Italy took part: that of CdlRobilant, the most respected type of Piedmontese
nobleman, actually also a son of King Carlo Albea®is well known here. In him Italy has lost an
irreplaceable premier. Something gay at the venyestime: the beauties of the Turin aristocracy weost
elated when the pictures of the first beautiessteowned in Spaa arrived here. They at once pthane
corso di bellezz&* of their own for January -- | think they all haaeight to it! At the spring exhibition |
saw just such aeoncoursin portraits. Even our new lady of Turin, the Bass Laetitia Buonaparte, newly
married to the Duke d'Aosta, is happy to join irediwhile | have received veritable acts of homagenly
Der Fall Wagner Not only has the work been called a psychologiasterpiece of the first order, in a field
where nobody till now has had eyes to see -- irpyehology of the musician; also my revealing the
décadentharacter of our music has been called an everultafral and historical importance that nobody
except me could have brought about -- my remarkBrahms are said to be the last word in psycholog.
sagacity. Herr Spitteler expressed his rapturbentihursday issue @fer Bund Herr Kdselitz, inDer
Kunstwartfrom Paris | am told that an article in tNeuvelle Revuis forthcoming2%2

“%Beauty competition."
2Yzgpitteler's review was more enthusiastic than suitist: "Six thinkers like N could do more good for



nation than myriads of scholars and philosopheutdcgo in a whole century.” Gast's review was also
encomium, but made a valiant attempt to definepN&tion and wealth of radical ideas: "Phenomena
open out before him, and he divines primary thimgisody has seen or heard of till now [. . .] Eveng
of his sentences is a survey and a judgment tleatdcan be only his own." Avenarius printed an
editorial alongside Gast's review, disclaiming anyi-Wagner program and explaining that his perioc
did not necessarily prefer the older anti-Wagnéo the younger proWagner one. Avenarius also
criticized N's style as being, Der Fall Wagner that of afeuilletonistwith a head full of ideas but still
only that of a writer of popular literary articlesthout much serious intent (cf. Podabls
Zusammenbruglp. 19). N's own comments appeared in a lettéioivhich Avenarius published Der
Kunstwart2, 1888/89, 6: Stiick 89; he welcomed the resmégkboth Gast and Avenarius, and conclu
"...and when | have, literally, to carry the til®g of man, it is part of my trial of strength be able to b
a clown,satyr, or, if you refer itfeuilletanisto the extent that | have been on®ier Fall Wagner That
the profoundest mind must also be the most friveloe is almost a formula for my philosophy." Pdt
remarks (p. 79 ), "The 'clown' becomes the finasknaf selfcontrol, the counterpoise to forces which
driving him to self-sacrifice.”

There is other good news as well. The greatest BWediter -- a "real genius,” as Dr. Brandes v&ite
August Strindberg, has meanwhile announced théat fog me; also St. Petersburg society is seeking
relations with me, which is made very difficult the ban on my writings ( Prince Urussov, Princesaa
Dimitrievna Tinichev[sic]). Lastly, theharmingwidow of Bizet!. . .

The printing ofG6tzen-Dammerung, oder Wie man mit dem Hammergaphartis finished; the manuscript
of Ecce Homo: Wie man wird, was manissalready at the printer's. The latter, an alisblumportant

book, gives some psychological and even biograptetails about me and my writings; people willast
suddenlyseeme. The tone of the work, one of gay detachmenidint with a sense of destiny, as is
everything | write?®® Then at the end of next year fimst book of thetransvaluationwill appear. It is
finished.

With most affectionate good wishes on your birth@ayyour flourishing in body and soul.

Your Nietzsche

186. To Meta von Salis

Turin, November 14, 1888

Verehrtes Fraulein:

Since | am suffering permanently from a small sSudeégood humor and other blessings of fortune) gy
forgive me if | write you an utterly senselessdetfTill now everything has gone more than welale
carried my burden like a man born to be an "immbgack carrier. Not only was tHest book of the
transvaluation finished as early as September @Jnlthe meantime an incredible piece of literatentitled
Ecce Homo: Wie man wird, was man lss taken wing and is already flying, unless ldaoeived, in the
direction of Leipzig. . 2**

ThisHoma you will understand, is myself, including tBece my attempt to shed a little light atetror as

regards myself seems to have been almost too sfictekhe last chapter, for instance, has the grear
heading: "Why | Am a Man of Destiny." That thismsleed true is proved so strongly that, at the #el,



reader is left sitting before me as a mere "maslete "feeling heart." The case of Malwida recestligwed
me

“%0On the same day, N wrote to Gast and salfone Homo"The last sections are tuned to a mode which
must have escaped from Die Meistersinger -- theléd the potentates"Briefe und Berichtep. 493).
?YThat is, to the printer.

that some explaining of myself was needed. | sentwith a small ulterior motive, a copy Der Fall
Wagner and suggested that she might make a ' few movasdnge for a good French translation. Result:
"declaration of war" against me--that is the wordiwida used?’®

| have, between ourselves, convinced myself onae it the famous "idealism" in this case is amnesme
form of immodesty -- "innocently," of course. Stastalways been allowed to have her say, and,ns¢e
me, nobody has told her that every sentence slakspenot only wrong but a lie . . . That is wiiay do,
theseschone Seelemho are not permitted to see realfff.Pampered her whole life through, she ends up
sitting like a comic little Pythia on her sofa asalys: "You are wrong about Wagner! | understand thetter
than you! He is just like Michelangelo." So | reqalithat Zarathustra wanted to do away with the gowh
the just people, because they are alwalmg lies Her answer was that she agreed entifelythere are so
few really good people. . .Anthatis the argument which once servedigdendme against Malwida!

Turin is no place to leave. | have put Nice behirel likewise theomantismeof a Corsican winter (it is
really not worth it any more; the bandits haveaotfbeen done away with, even the kings Békacoscia.
Autumn here was a permanent Claude Lorrain --drofisked myself how such a thing could be possible
earth. Strange! For the misery of the summer ugetl@mpensation did come. There we have it: tde ol
God is still alive. . .

Also people areery tendettoward me here; my situation has changed outl eéabgnition since the spring.
| dare not speak of my health

““He had written to Malwida on October 4, saying thate copies were on the way to her, and he himsel
had described the book as a "declaration ofivaestheticis He suggested that she might ask Gabriel
Monod, then professor of history at the Sorbonaeatlvice about a French translator. Meta von Salis
was a close personal friend of Malwida's; yet Nsehto vent his bitter feelings about Malwida to. Itéis
snobbery and self-congratulation in his lettereo, khated December 29 (No. 198), are just as full o
puerilities and of the kind of rancor which N's ygéetachment" was meant to overcome. Onl
contrasting the letters of the period with his otlvatings does one come to see some sense in Fedac
analysis of these months. After debunking the wnsiteho since 1900 have tried to explain away the
psychological storm (with theories of drug addistiparalysis, mental disease), Podach wrote: "Ainl
a whole development was coming to a close -- aldpwgent which, in his own words, resembles an
accumulation of dynamite and makes the air pregwéhtexplosions. But it finds fulfilment in
accordance with its own laws and is in no way afédy any reference to his final illness" (tdated by
F. A. Voigt, PodachThe Madness of V. 67;Ns Zusammenbrugcpp. 34-35).

2%The "schone Seele" appellation derives from thecd@goethe, when it was used to describe characters
who are "harmonious" and "integrated,” but in a&estd innocence, untested by -- or unpermeated by -
experience.
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any more: that is a standpoint | have passed beyidrework | finished while still in the Engadirenhaps
the most radical there is, has the title

Gotzen-Dammerung oder Wie man mit dem Hammer jgipitog

The printing of it is finished. If | consider thieings | have perpetrated between September 3 andnlzer
4, | have my fears that there will soon be a seatthquake. In Turin this time; two years ago, whemas in
Nice, it occurred, appropriately, in Nice. In faitte last report from the observatory yesterdaynagehtion a
slight tremor . . .



We have had the melancholy pomp of a great fun@ra. of the most estimable Piedmontese, Count di
Robilant, was carried to his grave; the whole alyiivas in mourning. The country has lost a preruer
whom people had been waiting with impatience -- @hdm nobody can replace.

With every devotion

Your Nietzsche

Herr Spitteler has uttered Per Bunda cry of rapture oveber Fall.
187. To Georg Brandes

Turin, Via Carlo Alberto 6/Ill November 20, 1888

Verehrter Herr: Forgive me for replying at onceidirely curious things, meaningful coincidences pkee
happening in my life now. The day before yesteraag again today. Ah, if only you knew what | hastju
written when your letter paid me its visit!

I have now told my own story with a cynicism thall wake history. The book is calldecce Hompand is a
ruthless attack on the crucified Christ; it endshbyling such thunders and lightnings at everyth@ingistian
or infected by Christianity that one swoons. | after all, the foremost psychologist of Christignand can,
as an old artilleryman, bring up some heavy guigse very existence no opponent of Christianity dnzet
suspected. The whole work is the prelude to tren%valuation of values," of the work that lies$imed
before me; | swear to you that in two years weldiale the whole earth in convulsions. | am a mfan o
destiny.

Can you guess who comes off worsticce Hom& The Germans! | have told them terrible thingghe
Germans, for example, have on their consciencéattiehat they robbed the last great period inonstthe

Renaissahce, of its meaning -- at a moment whersir values, the décadence values, had beentelgfea
when in the instincts of the highest priestly cabtsy had been overcome by counterinstincts -vittad
instincts. To attack the Church -- that meant masgoChristianity. ( Cesare Borgia as Pope -- thaitild

have been the goal of the Renaissance, its reddaym

Also you should not be annoyed that you yoursgbieap at a decisive point in the book--1 was writingist
now -- in connection with my stigmatizing the contlaf my German friends toward me, their havingrbee
absolutely abandoned by honor and by philosophy &adenly appear, in a nice cloud of glory. . .

| completely believe what you say about Dostoevisijze his work, on the other hand, as the magiable
psychological material known to me--I am gratetuhtm in a remarkable way, however much he goes
against my deepest instincts. Roughly as in myiiogldo Pascal, whom | almost love because hedaght
me such an infinite amount -- the omdgical Christian.

Yesterday | read, with rapture and feeling altogetit homel_es mariésy Herr August Strindberg. My
most unreserved admiration, which is marred onlyhieyfeeling that in admiring him | also admire rlya
little. Turin remains my residence.

Your Nietzsche, now Monster



To what address shall | send you a copy of Gétzamiderung? If you will be in Copenhagen for the next
two weeks, no reply is needed.

188. To Peter Gast
Turin, December 2, 1888

Sundayafternoon, after four o'clock, wildly beautifultamnn day. Just returned 3from a big concert, which
really made on me the strongest impression of angert | have been to -- my face kept making grisac
in order to get over a feeling of extreme pleasum@uding, for ten minutes, the grimace of teds, if you
could have been there! In the main, it was theolesd operettaransferred to musidOur ninety foremost
musicians of the city; an excellent conductor;ldrgest theater we have here, with glorious acosis#,500
in the audience -- all the people, without excaptisho live and talk music herBublico sceltissimd’ |
assure you; nowhere else have | had such a fedblaighenuancesvere being so well understood. All the
things

20mA most select audience.”

played were extremely sophisticated ones, and ldvMook in vain for a more intelligent enthusiadiot
one concession to average taste. The start w&sgtmentoverture -- which made me think, to be sure, of
Herr Peter Gast. . . Then Schubettismgarian March splendidly explicated and orchestrated by Liszt.
Immense succesda capo Then something for strings alone: by the fifthh baas in tears. A perfectly
heavenly and profound inspiration--whose? A musieifo died in Turin in 187@Rossoare-| swear to you,
music of the first rank, with a goodness of fornd ahthe heartwhich changes my whole idea of the Italians.
Not a sentimental moment -l no longer know whicmaa are the "great” ones. . . Perhaps the begsthin
remain unknown. There followed tlakuntalaoverture -- storm of applause eight times. Deva ¢ellow,
this Goldmark! | would not have credited him withThis overture is a hundred times better congtdic
than anything by Wagner, and has such a psychalbggope, is so sophisticated, that | began tatheghe
air of Paris again. Orchestrally planned and caleudl, pure filigree. Now something else for thangs
alone, Vilhac'SCypriot Songagain the utmost in delicacy of invention, aganmmense success atal
capg though it is long. Finally Patrie! the overturngBizet. How cultured we are! He was thirty-five evh
he wrote this work, a long, very dramatic work; yaght to hear how the little man becorhesoic . .

Eccd Can one have better nourishment? And the ticgst ane franc. . .

This evenindg-rancesca da Rimirat the Carignano. | enclosed a report on it inlabgst letter. The
composer Cagnoni will be there.

| am coming to think that Turin, in its musical grdents as in other things, is the most solid ckgdw.
Your friend N

There will not be any proofs for a while: yesterdagked for the whole manuscript to be sent badié.
208

189. To August Strindberg

Turin, December 7, 1888



Sehr lieber und werter Herr: Has a letter of mieerblost? The moment | had finished reading yove Re
a second time, | wrote you a letter, deeply imprddsy this masterpiece of hard psychology; | also
expressed to you my conviction that your

20 cce Homo

work is predestined to be performed in Paris novihe Théatre Libre of M. Antoine -- you should plgn
demand it of Zola!

The hereditary criminal iscdadent, even insane -- no doubt about that! Buhistery of criminal families,

for which the Englishman GaltoRléreditary Geniushas collected the largest body of material, @oint
constantly back to an excessively strong persorevaeertain social level is the caS8 The latest great
criminal case in Paris, that of Prado, presentedtliissic type: Prado was superior to his judges) & his
lawyers, in self-control, wit, and exuberance dfismevertheless, the pressure of the accus&i@mhso
reduced him physiologically that some witnessedccmrcognize him only from the old portraits®.

But now a word or two between ourselves, very mhetween ourselves! When your letter reached me
yesterday -- the first letter in my life to reacle fit- -- | had just finished the last revision of thermscript
of Ecce HomoSince there are no more coincidences in myyibe, are conse-

N had studied Francis GaltHereditary Geniug 1869) in English in 1884; among his books theas
also a copy of Galtomquiries into Human Faculty and Its DevelopmgaB83) ( MittaschNs
Naturbeflissenhe, p. 96). Strindberg had written to him: "It seetmsne that, for all your generosity of
mind, you have flattered the criminal type somewhabk at the hundreds of photographs which
illustrate the criminals discussed by Lombroso, ymal will concede that the criminal is a low anigral
degenerate, a weakling, not in possession of thdtfas necessary for getting round gregagraphs in tt
law which are obstacles too strong for his will 4l strength. Consider the stupidly moral appezean
these candid beasts! What a disillusionment foratitgt" ( Briefe und Berichtep. 499). It does not
appear that N was willingptconcede anything here but clung to his ideas nlfaem one or two not ver
convincing cases. The Nietzschean glorificatiothef"criminal type" is dealt with in the Moosbrugge
episodes of Musil novéder Mann ohne Eigenschaften

“Prado was tried in Paris on November 5, 1888; ovelNtber 14 he was condemned to death. The story
had been reported in tligazette des Tribuneauk888, on the following dates: June 29; July 4,22
August 5; September 10, 11; October 10, 18; Noverhp§, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15 (and
December 29 was to follow). Prado was a Spanisjesutwho claimed that his real name was Linska de
Castilon. He had lived first in Peru, then in Spaifter exhausting his wife's fortune assessed at
1,200,000 francs. Heavily in debt, he came to Feaard lived with a girl named Eugénie Forestieg; th
couple had been without means since 1886. On Noge®) 1887, Prado was arrested for theft in Paris.
The investigation proved that he had also beenmedoin another theft outside Paris. During cross-
examination, Eugénie asserted that Prado was theeman of a prostitute named Marie Agriétant, who
had been killed during the night of January 14,6188 the rue Caumartin. This assertion provedeto b
true. In his last letter to Burckhardt, N identfieimself with Prado, also with Chambige, subjéct o
another 1888 murder trial. Henri Chambige was adtudent who fancied himself a writer. He murdered
the English wife of a Frenchman living near Constemnin Algeria. He was tried in Constantine on
November 8, 1888, and was condemned to seven gehssd labor (it waa crime passiongl

#lstrindberg had expressed boundless admirationinftis letter -- for example, “I end all my letteos



my friends with the words 'Read Nietzsche!" ThahisCarthago est delenda

guenrly not a coincidence. Why do you write lett@rsch arrive at such a moment!

Ecce Homahould indeed appear simultaneously in GermamdRreand English. Yesterday | sent the
manuscript to my printer; as soon as a sheet dyrétamust go to the translatoBut who are these
translators?Honestly | did not know that you yourself are m@sgible for the excellent French of your Pére;
I thought that it must be a masterly translatidryolu were to undertake the French translation selfy|
would be overjoyed at this miracle of meaningfuhc@ence. For, between ourselves, it would tapeet

of the first rank to translatécce Homgin its language, in the refinement of its feeliitgs a thousand miles
beyond any mere "translator.” Actually, it is ndh&k book; | suppose it would be, in the Frendttien
(perhaps with Lemerre, Paul Bourget's publishaibea at about three francs fifty. Since it saykeard-of
things and, sometimes, in all innocence, speakkatigtiage of the rulers of the world, the number of
editions will surpass eveXana 2

On the other hand, it is anti-German to an anrihdgextent; throughout, | side with French cult{ireeat

all the German philosophers as "unconscious coigitens"). Also the book is not boring -- at poihsven
wrote it in the "Prado" style. To secure myselfingaGerman brutalities, | shall send the firstiespbefore
publication, to Prince Bismarck and the young emg®r*® with letters declaring war -- military men cannot
reply to that with police measures. -- | am a psjodist. --

Consider itverehrter Hert It is a matter of the first importance. For | @tnong enough to break the history

of mankind in two?**

There is still the question of the English transtat Would you have any suggestion? An anti-Gerbmaok
in England . . .

Very devotedly, Your Nietzsche

*%47ola's best-selling novel.

?*One wonders what would have happened if N had wenvio do this. During 1889, there was already
friction between Wilhelm Il and Bismarck, the formmressing for social reform, the latter insistorg
conservative stabilization, even at the expengbeol871 constitution. On March 18, 1890, Bismarck
was forced to resign. He could undoubtedly havel tise book as a deterrent to the young emperory
see, this is what is waiting for us the moment eteup . . .").

2l“strindberg did at the time consider translafifage Homanto French. But in his reply he had to warn N
that he would be expensive as a translator: hdiwiag in poverty at Holtz, near Copenhagen, hawmng
support a "wife, three children, two servants, debtc.” ( Podacihe Madness of Nb. 33; Ns
Zusammenbruch has no counterpart to the Strindiesigls in the English version.) Strindberg also
warned N that he would not find much interest irgland-“a country sunk in respectability and delive
over to women, which means the same thing asdetzddence” The Madness of Nbp. 33-34).

190. To Peter Gast

Sunday, December 9, 1888 Via Carlo Alberto 6/11I



Dear friend: | was about to write to you, then ytaiter came festively through the door, unfortehanotin
company with théunstwart But its coming can only be a matter of hodt3Your glorious news ipuncto
"Provence" gladdens me as few things cotiitifor, since things are going well for me, it ishigind just
that they should go even better for my "nearestdmatest.” The first step, here as everywherégisrost
difficult -- and only the females can help us wtat. . >’

| have good news to&cce Homawent off to C. G. Naumann yesterday, after | hatimpy qualms of
conscience to rest for the last time by weighingrgword again from beginning to end. It so tramsisethe
concept of "literature" that there is no paralteltteven in nature herself; it blasts, literallye history of
mankind in two -- the highest superlativedyhamite . .

Strindberg's first letter to me arrived yesterdaiy was the first letter with a world-historicat@nt ever to
reach me. He realizes something of the extent iohwtarathustrais anon plus ultra Simultaneously a
letter arrived from St. Petersburg, from one offttremost women of Russia, almost a declaratidowd, in
any case a curious sort of letter -- Princess Abmétrievna Tenichev. Also the most intelligent marbt.
Petersburg society, the old Prince Urussov, is teaimk very interested in me. Georg Brandes isitex)
again this winter in these circles and will tekéth wondrous things. Did | tell you that Strindbargl
Brandes are friends, that both live in Copenha@@tnfidberg, by the way, regards me as the greatest
psychologist of woman . . . Ecco, Malwida!!!

Yesterday | sent théotzen-Dammerungp M. Taine, with a letter asking him if he woudd interested in
doing aFrenchtranslation of it. For the English translation tbbave an idea: Miss Helen Zimmern, who is
now living in Geneva and is closely associated withtwo friends Fynn and MansurdV® She also knows
Georg Brandes (it was she who discovered Schopenifiauthe English -- so why not his opposite pale?

).

“I“Der Kunstwart, Jg. 2, November, 1888, contained'Seesview ofDer Fall Wagner

21fRefers to a new composition by Gdtovencalische Hochazeit

“YOriginal: "tiber den [ersten Schritt] helfen nur Wieiblein hinweg . . ." Obscure.

?¥elen Zimmem had known N since 1886, when she harkd a table with him at meals in Sils Maria.
She later published (anonymously) an article ex@titMemo-

| have got no further with E. W. Fritzsch; but Igeothat, with patience, the price will go down bfga
thousand marks. If | can buy back all my booksdight thousand marks, | shall have concluded the
business. Naumann is advising me in this mattér.

Do visit, as soon as you can, my old friend Prafeaul Deussen ( Berlin, W., Kurfirstendamm 1%¥2u
can tell him in plain terms what | am and what | eepable of. He is, to be sure, very devoted toand,in
the way which is most rarely found on earth: lashsier he gave me two thousand marks, for the parpbs
defraying my printing expenses (for the same pweplisten! Frl. Meta von Salis gave me a thousand
marks!!).Between ourselvesimplore you.

Now a serious matter. Dear friend, | want to rec@lkecopies of thdéourth part ofZarathustra in order to
secure this unpublished work against all the chawédéfe and death (I read it these past few cays
almost died of emotionf? If | publish it later, after a few decades of vebrl

ries of N" Living Age[ Boston], November, 1926), and was the firststator ofBeyond Good and Evil



Emily Fynn, an Irishwoman (and her daughter, alted Emily) had known him from about the same
time. Fraulein von Mansurov is mentioned by N ig lletter of September 2, 1884, to Gast; he hacdhar
a table with her at the Sils Maria hotel. All fdadies had been at Sils Maria in the summer of6188d
they all lived in Geneva. An anecdote illustrates telationship. In the summer of 1887, the Fymbs a
Fraulein Mansurov stayed at Maloja, where N visttezin twice. Emily was a keen waterawdts N once
told her that she should put something ugly ambeglbowers she had painted, so they would look even
more beautiful. Another anecdote: N knew that thens were frightened of toads; so he caught one and
put it in his trouser pocket one dwhen he came to visit them. When he left, they tbiiinopping abou
the room. In return, knowing that he liked swetts,young Emily presented him, on his next visithve
tin. The shortsighted N stooped low over the tim@a®pened it, and a clowd grasshoppers flew out in
his face. It is also said that the ladies teasaddrice about the remark Zarathustra "Goest thou to
women, forget not the whip," and that this troubthéa; he did not want them to read any of his wark,
case it offended them as Roman Catholics; so ttogyped teasing him on that subject ( C. A. Bernpull
Overbeck und N2:7). He last met the ladies, who loved his fagesf feeling and the gentleness of his
speech, at Menaggio on Lake Como in October, 1887%vrote to them often, the last time in early
December, 1888.
N was attempting to buy back from Fritzsch thoseks@f his to which Fritzsch had the rigk
especiallyZarathustra His "pretext” in doing this was that Fritzsch ladlished on October 25, in his
Musikalisches Wochenbl, an unctuous personal attack by Richard Pohlaédllée Nietzsche Case: A
Psychological Problem". This was a Wagnerite cabfte at N. Fritzsch was the Wagnerite publishe
well as the publisher of the new editions of N'&iwgs until 1887. Fritzsch had asked for ten thangs
marks (according to Podach); in his letter to Fudiased December 27, N put the figure at "circaesie
thousand marks." N frostily ridiculed Pohlitce Homo"Nohl, Pohl, Kohl,con grazie ad infinitumAll
the abortions are there. Poor Wagner, what heirgydo this galére?"
*’The fourth part oZarathustrahad been privately printed by C. G. Naumann in5188had sent copies
only to friends.

21¢

crises -- wars! -- then that will be the properdifif* Please try as hard as you can to rememberhas
copies. My memory tells me: Lanzky, Widemann, Fu@randes, probably Overbeck. Do you have
Widemann's address? How many copies were printed?riiany have we still got? There may be a few in
Naumburg.

Weather incomparable, in every respect. Three £i@&tbooks arrived from Nice. | have been looking
through my books, anfbr the first time | feel ripe for thendo you understand this? | have done everything
well, but had no idea this was so -- on the cowtrar. For example, these various prefacesfittiebook of
the "gays scienza" -- the devil, what things theeein them! IrEcce Homagyou will read a'discovery about
thethird andfourth Unzeitgeméasse&hich will make your hair stand on end -- minesst@n end too. Both
speak of me alonanticipando . . . Psychologically speaking, neither Wagner®chopenhauer makes an
appearance there . . . Both these pieces have leadear to me only during the past two weeks.

Signs and wonders! Greetings from the Phoenix

Menschliches, Allzumenschlichegpressed me very strongly indeed; it has somegtbirthe tranquillity of a
Grand Seigneur

191. To Peter Gast

Turin, Sunday, December 16, 1888



Dear friend: Important extension of the conceptopieretta."SpanishoperettalLa gran vig heard twice --
main feature, from Madrid. Simply cannot be impdrtene would have to be a rogue and the devil of an
instinctive fellow -- angsolemnat the same time . . . A trio of three solemngighntic villains is the
strongest thing that | have heandd seen -- alsas music: genius cannot be formulated . . . Simoav

know a great deal of Rossini -- am familiar wéiight operas -- | took my favorite on€gnerentolaas an
example for comparison: it is a thousand timeskindhearted when compared with the Spaniards. ey s
only a complete rogue could think out even the-plot

221Cf. Ecce HomqWerke in drei Bander® :1152-53): "For when the truth goes into batainst the
millennia-old lie, we shall have quakings, a cosiah of earthquakes, a moving of mountain and yalle
such as has never been dreamed of. The idea titpalill then merge completely into a war of stiyi
all power structures of the old society will be Bded -- they all rest on the lie: there will beravauch
as the earth has never seen.”

it is just like a conjuring trick the way the viltes flash like lightning into view. Four or fivegies of music
which must béneard for the rest, the Viennese waltz in the formarfjerensemblepredominates.
Offenbach'sSchone Helenaoming after it was a sorry falling-off. | left. lasts exactly one hour.

This aftzcggnoon | plan to hear a requiem by theNdépolitan Jommelli (died in 1774)ccademia di canto
corale

And now themportantthing. Yesterday | sent to C. G. Naumann a maimtsehich must be dealt with at
once,before Ecce Homd cannot find translators fécce Homol must postpone the printing for a few
months. After all, there is no hurry. Thewthing you will like -- you appear in it, and in aha way! It is
called

"Nietzsche contra Wagner Documents of a Psychdlotfis

Essentially it is a characterization of oppositéeppin which | have used several passages froreariier
writings, and in this way have written thery seriougpendant t®er Fall Wagner This has not prevented
me from treating the Germans whipanishmischievousness in it -- the book (about threetshia length) is
extremelyanti-German At the end there is something of which even ngnid Gast has no idea: a song (or
whatever you want to call it) of Zarathustra, cdll®n the Poverty of the Richest" -you know, aditt
seventh heaven in which one-eighth isusic . .

Occasionally nowadays | see no reason why | shaxddlerate too much theagic catastrophe of my life,
which begins witliEcce The new work will perhaps, because of the culyamioused by Der Fall Wagner,
be widely read -- and since | never write a serdgarav in which the whole of me is not present, ttihen
psychologist's antithesigill also be a way for people to understand me gran via . .

Avenarius, whose fingers | have touched with a mesgus little letter, has apologized most politehd
kindly -- I think | have dealt very well with thimatter. (Ask for a few more copiesbér Kunstwart)

Just think, dear friend! Piedmontesagsind Ah, mytrattoria! | had no idea what experts the Italians were in
theart of cooking!andin the quality! Not for nothing is one living ihé most famous cattle-breeding part of
the




?*2The name of the choral society which performedabek.

% Just before Christmas, N himself decided againslighing this (letter to Gast, dated December 22; n
translated); he telegraphed Naumann to drop itganahead witfEcce HomoHowever, he had been
correcting the final proofs of it when Overbeck @ato Turin in January, 1889. Overbeck insisted tine
work should not be published at the time, Gastasgisntly had a few copies privately pririted for
friends. First publication was in 1895 in tBeossoktavausgab@d. Fritz Kdgel), volume 8.

country! And, altogether, though | eat like a penea lot too -- | pay for each meal (ten centitigs
included!) one franc twenty-five. Evenings | sitdrspendid high room; a smalkry niceorchestra plays so
quietly, just as | would wish -- there are thregoadng rooms. My paper is brought to nd@urnal des
Débats | eat an excellent portion of ice cream; costsluding the tip (which | pay, since it is the @rst
here) forty centimes. In th@alleria Subalpinginto which I look down when | leave my lodgingf)e most
beautiful, most elegant room of this kind | knoWey play now, evening after evenifithe Barber of
Seville,andexcellentlytoo--one pays slightly more for what one eats. Aod goodthe city looks when it is
overcast! Recently | said to myself: to have a@lédat one does not want to leave, not even totgathe
countryside -- where one is glad to wétlle streetsEarlier | would have thought it impossible.

In friendship. Your N.
Last,not least: All the people who have anything to do waité now, right down to the peddler woman, who
picks out glorious grapes for me, are people jaghay should be, and very polite, serene, a ftle- even

the waiter.

Princez\éon Carignano has just died; we shall hageeat funeral. A glorious letter has just arrivez M.
Taine!***

192.To Carl Fuchs

Turin, Via Carlo Alberto 6/111 [ December 18, 1888]

Dear friend: Meanwhile everything is going wondéyfuvell. Never before have | known anything rentgte
like these months from the beginning of Septeminéit now. The most amazing tasks as easy as a game;
health, like the weather, coming up every day Wwithindless brilliance and certainty. | cannot tell yyow

much has been finishedeverything

The world will be standing on its head for the nfext years: since the old God has abdicated, | shial the
world from now on.

My publisher, no doubt, has sent ybar Fall and, most recently of all, tiebtzen-Dammerund@Vould you
perhaps be in something of a belliger-

“?Taine declined to translakcce Homeon the grounds that his German was not good éndie
suggested Bourdeau, editor of thmurnal des DébatandRevue des deux mondBsurdeau declined, «
the grounds that he had no time," though he maglairt that he was greatly interested in N; he psech
to publish an article by Gabriel Monod Brer Fall Wagnerin the Januaryournal. des DU=00E9bats



ent mood? | am extremely anxious that the-- intelligent musician should now take sides with asanti-
Wagnerand fling down the gauntlet to the Bayreuth peoflemall brochure, in which entirely new and
decisive things are said about me, applied in aiapease, that ahusic-- what do you think? Nothing
tedious, something hard-hitting, trenchant . is the right moment. One can still say truths alme which,
in two years' time, might be almastiseries

And whatis going on in Danzig--or ratharpt-Danzig? . . . Give me news of yourself again, deand--I
have time, | have ears. . .

Most affectionate greetings, The Monster
193. To Franziska Nietzsche
Turin, Via Carlo Alberto 6/Ill December 21, 1888

Meine alte Mutter: In a few days, unless | am deej it will be Christmas; perhaps my letter wdbhch you
in time (perhaps, too, Herr Kirbitz has understth@dsignal | gave him a few days ago), with thijuest,
that you should think of some present that wouehpé you and by which to remember your old creature
and, for the rest, apologizing that it is not méféHere too we have a little winter, but not so mti |
have had to light my stove. The sun and clear 8kgiys return as masters again after a few daysgf f
There has been a great funeral -- one of our psirtbe cousin of the king; he had done much fady,l&so
for the navy, for he was admiral of the fleet.

| am in every way glad to be done with Nice; meaiteMhree crates of books have been sent to me from
there. Also the only congenial and pleasant compéuayl there, the excellent Kéchlins, fine peopid a
accustomed to the best society, are for the firet hot spending the winter in Nice this year. &fithlin is
unwell; Mme Cécile wrote me a long letter abouh#:has a temperature continuously. They are neao&;
at Nervi. But | had good and happy news from MmarFgnd her Russian friend in Geneva.

But | have received the best news of all from nigrfd Gast, whose whole life has changed in an
extraordinary way. Not only in that the foremodtsts in Berlin, Joachim and de Ahna, are deepigrested
in his work, the most exacting and pampered kindrb$t that Germany has; above all, you would be
amazed that he moves only in the wealthiest and

““Kiirbitz was N's banker in Naumburg.

most eminent Berlin society. Perhaps his operahaile its first performance in Berlin; Count Hoctdkas
to do with the circles which he frequents.

All'in all, your old creature is now an immenseiyrfous person ["Tier"]: not exactly in Germany, tioe
Germans are too stupid and too vulgar for therleis of my mind, and have always cast aspersiongeon
but everywhere else. My admirers are all vexglusivenatures, all prominent and influential peopleStn
Petersburg, in Paris, in Stockholm, in Vienna, ewNyork. Ah, if you knew with what words tlieremost
personages express their devotion to me, the rhastning women, not excluding by any means a Mme la
Princesse Tenichev! | have real geniuses amongdmyrars -- today no other name is treated with sghm
distinction and reverence as mine. You see thheidest trick of all: without a name, without ramlthout
wealth, | am treated here like a little prince ,dweryone, down to my peddler woman, who will nat rtantil
she has found the sweetest of all her grapes fofthe



Luckily, I am now ripe for everything that my tastay require of me. My health is really excellehg t
hardest tasks, for which no man was yet strong gimaare easy for me.

Meine alte Mutterreceive, at the year's end, my most affectiogatel wishes, and wish me a new year
which will match in every way the great things thaist come to pass in it.

Your old creature
194. To Franz Overbeck
[ Turin, Christmas, 1888]

Dear friend: We must finish the business with Batz quickly, for in two months | shall be the for@sh
name on earth.

I pluck up the courage also to tell you that ind@aiay things are as bad as they could be. The Gsrwizo
were lured over there are in rebellion, demandi&gy tmoney back -- there is none. Acts of violehaee
already occurred; | fear the worst’ This doesot prevent my sister from

2%\without wealth™: it is said that N used to spendaim time in the Rosenberg and Sellier bookshop in
Turin but did not buy books because he had no méorayem ( Podach\s Zusammenbrugcp. 82).
Against the megalomania and rancorous puerilitiesxhere among the last letters, one should balance
‘the almost clownish vanity and tenderness of this o

?2'Bernhard Férster's suicide followed early in Jurg89.

writing to me for October 15, with the utmost scdhat she supposes | want to become "famous'-ttiat

would be a nice state of affairs, to be sure! Afchtascum | had sought for company -- Jews, who baea
around licking all the plates, like Georg Brandes And she calls me "sweet Fritz"? . . . This basn going
on for seven years.

My mother still has no notion of this -- thatng/ masterpiece. For Christmas she sent me a gam URd
Liescherf®, . .

The remarkable thing here in Turin is the comptageination which | hold for everyone, althoughr the
most unassuming person aamek nothingBut when | walk into a big shop, every face clesyghe women
on the streets look at me; my old peddler womas pside the sweetest grapes for metasreduced the
price! . .. Really it is ridiculous . . . | eat in onkthe leading trattoria, with two immense floorsrobms
large and small. For every meal | pay one franatwive, including the tip -- and | receive the sagelect
items of the most selectiisine®?® -- | never had any idea what either meat or vésjesaor any of these
Italian dishesanbe like . . . Today, for example, the most teraobucht- God knows how one says it in
German! -- the meat on the bones, where the glemoarrow is. Alsdoroccoli cooked unbelievably well,
and, to start with, the most tender macaroni. Mijtera are radiant with elegance and helpfulnesshdist
part is that | do not make a fool of anyone .inc8 anything is possible in my life now, | makeantal
note of all these individuals who have discoveredimmyundiscoveregberiod. It is not altogether
impossible that my future cook is already attendmge.

Nobody yet has taken me for a German . . .



| read theJournal des Débajthe moment | entered the foremost café, somewtmctively brought it to
me.

Also there are no coincidences any more: | neey torthink of somebody, and a letter from him comes
politely through the door . . .

Naumann is being splendidly zealous. | suspecthitéaras making the printers work over Christmaswin
weeks he has sent me five sheets. The ekta# Homas a dithyramb of boundless invention -- | cannot
think of it without sobbing.

Between ourselves, | am coming to Basel in thengp#i | need to! It is the very devil, not everigiable to
speak a word in confidence

Your friend N.

Dr. Fuchs is performing Kdselitz's duet at a Dammgcert; he want®er Lowe von Venedifpr the theater
there! But if Joachim continues to be inter-

“*The game's name combines the pet names of FrieahitiElisabeth.
2%N's footnote: Moral: and | have never yet had asetigtomact

ested, the work will very probably be taken on lmu@t Hochberg . . . K. fled to his parents for Gtmas, to
avoid receivingpresents. . The von Krauses make a princely display atdfihas (as at other times); they
send, for example, a Christmas hamper to everyljamtheir villages >° K. has introduced von Krause to
his Venice friend the famous Passin, to help ttterd@arn a few thousand. P. is living in Berlimno

195. To Elisabeth Nietzsche (draft)
Turin, December, 1888

My sister: | received your letter, and after regdinseveral times | see that | am compelled t¢ pampany
with you for ever?*! Now that my destiny is certain, | feel every wofdyours with tenfold sharpness; you
have not the remotest conception of what it mearetmost closely related to the man and to thenyes
whom the question of millennia has been decidédheld, quite literally, the future of mankind ihe palm
of my hand.

I know human nature, and am unspeakably far fraigipg in any individual case what the ultimate domim
mankind is; more, | understand how precisely yau,af your utter incapacity to see the things iroad
midst | live, have had to take refuge in almostdpposite of what | am. What puts my mind at resths
the thought that you have succeeded in your own thay you have somebody whom you love and who
loves you, that an important task is there for y@do, to which your ability and strength are datkd;
finally -- and | shall make no secret of it -- thiis very task has led you rather far away from soethat the
next shocks of what will be occurring to me willtrspread as far as you. This last | wish for younsake;
above all, I ask you fervently not to let yourds#f seduced by any friendly and, in this case, dgtua
dangerous curiosity into reading the writings whi@m at present publishing. Such things could vaoywu
terribly -- and me, in my concern for you, alsa In this respect, | regret having sent you thekbabout
Wagner, which, in the immense tension which surdsuny life, was a real relief to me-as an honest du
between a psychologist and a pious seducer, whopigpeo not easily recognize as such.



To put your mind at rest, | will say of myself orthyat | am extremely well, with a certainty andipate
which in my earlier life | never en-

**Gast was a music tutor in the von Krause household.

#IRefers to the birthday letter mentioned in No. Zifidyhich Elisabeth had written, "It will be a fifet of
scum that believes in you [. . .]" Briefe und Berichtethis draft is placed chronologically before the
letter to N's mother dated December 21.

joyed for a single hour; that the most difficulirths are coming easily; that everything to whighut my

hand is turning out well. The task which is impospdnme is, all the same, my nature -- so that only now
do | comprehend what was my predestined good fertuplay with the burden which would crush anyssth
mortal. . .For what | have to dotirrible, in any sense of the word; | do not challengevigials -- | am
challenging humanity as a whole with my terriblewsation; whichever way the decision may go, forame
againstme, in any case there attaches to my name a guahtioom that is beyond telling. . .

In asking you, with all my heart, not to see angdnass in this letter, but the reverse--a real mityyawvhich
is trying to prevent any unnecessary damage--aakover and above this necessity, to keep om¢pme.

Your brother
196. To Carl Fuchs
[ Turin] December 27, 1888

All things considered, dear friend, there is nosgeainy more in talking and writiradooutme; | have settled
for the next eternity the question as to who | aith the book which we are having printed ndece
Homa People should not trouble about me hereafterabaut the things for which | am there. [--23,
First, Nietzsche contra Wagnauill be published -- if all goes well, also in Feh. The problem of
antagonism is treated here at such a deep levahth&Vagner question is actually settled. A pafge o
"music" about music in the aforementioned workesghaps the most remarkable thing | have written . .
What | say about Bizet, you should not take sehgulse way | am, Bizet does not matter to me htBalt as
an ironic antithesis to Wagner, it has a strongaffit would have been inordinately bad tastehiadl used

an encomium on Beethoven as my starting point-]---

The stupid tactlessness which Fritzsch showed bgking me in his own periodical has been very useful
insofar as it gave me a pretext for writing FritzstHow much do you want for all my books? Withcene
contempt, Nietzsche." Replgirca eleven thousand marks. Assuming that in this wegnl, at the last
moment, become sole owner of my works (for even.Ba@mann owns nothing of mine), Fritzsch's
stupidity would be a first-rate stroke of luéf | shall see to it that you receive in good time al

““Here, as at the end of this same paragraph, theiddisates an editorial omission from the original
_edition (which Schlechta’s edition perpetuates).

#*Though N does occasionally call Naumann his "ptiklig the latter was publishing N's books only ui
commission; N had to cover the printing costs.



those books of mine which you do not have -- ondytw little while! The idea of Rostock, assumirygen

that it would be only for an interim of two yeasgems a very excellent one to me, especially topthctice

and rehearsing of the real qualities of a conduetir other ways, too. .2**

Dear friend, | urge you to send your pamphlet abdagner to my publisher C. G. Naumann; you may
dedicate it to me in a short preface. We must entlag Germans with esprit . . .

Do not shirkTristan it is the central work and of a fascination whies no parallel, not only in music but in
all the arts.

| suggest that your pamphlet on Wagner be precedige book by Herr Gast's excellent essay on me --
makes a spendid impression.

Title: Der Fall Nietzsche by Peter Gast and CadHsuyno signature]

197. To Franz Overbeck

[Received on December 28, 1888, from Turin]

Dear friend: | could not help laughing just novsuddenly remembered your old pay clerk, whom I lstit’e
to pacify. It will gladden him to hear that sincg@® | have had no rights of residence in Germang,cavn a
wonderful Basel passport which has been severabktimnewed by Swiss consulates.

I myself am working on a memorandum for the coaftBurope, with an anti-German league in view. |
mean to sew up the Reich in an iron shirt and ewgke it to a war of desperation. | shall not hewehands

free until | have the young emperor, and all hisuafenances, in my hands:

Between ourselved’ery muchbetween ourselves! Complete calm of soul! Ten siofiuninterrupted sleep!
236

N.

“*Having failed to get an appointment at Bonn, Fughs trying to get one in Rostock.

2*Overbeck replied to this letter anxiously, inquiriafter N's health. N's reply (dated December 349 w
altogether tranquil, and his explanation was: "dterthe letter in very bad light -- | no longer kne/hat
| was writing."

Z3This is the kind of detail which has been useduitegapart from the manic second paragraph of this
letter--in support of Elisabeth's theory (which Bdd rejected) that N had been taking excessivesdufse
chloral hydrate ever since the early autumn, cgusktited mental states on the morning after; tilab
he had begun to take

198. To Meta von Salis
Turin, December 29, 1888

Verehrtes Fraulein: It is perhaps not forbiddesdnd you a greeting at the turn of the year. | tbpe
coming year will be a good one. Of the old yeahall say nho more--it was too good . . .



In the meantime | have begun to be quite unpredcedbnfamous. | think no mortal has ever receivachs
letters as | have, and only from exclusive intelfiges, from characters with high duties and in biglce.
From everywhere: not least from the highest Stef8burg society. And the French! You should hear th
tone in which M. Taine writes to me! | have justewed an enchanting, and perhaps enchanted, fietber
one of the foremost and most influential men imEes who wants to make it his task to become famili
with, and to translate, my writings -- no less aspa that the editor-in-chief of til®urnal des Débatand
theRevue des deux mond&s Bourdeau. He tells me too that a review of rayl Wagnerwill be appearing
in January in thdournal des Débats by whom? By Monod. | have a veritable geniu©agimy readers,
the Swede August Strindberg, who feels that | aadiepest mind of all times. | am sending you #olar
in Der Kunstwart requesting that you return it to me sometime cwhi

a"Javanese" sedative, which an "old Dutchman" haeinghim in Turin, the effect of which was sedat
only if the doses were small. One account tellN'sftaking a few drops too many of the latter aaiting

on the carpet in a paroxysm of laughter ( Bernq@iverbeck und Nop. 228-29). Writhing on the floor
and paroxysms of euphoric joy, followed by extrdetbargy, also characterized the early stagessf N'
breakdown. However, the Javanese sedative ("Yaunas never been identified; its existence has been
doubted. Possibly N slept his ten hours withoutied. Chloral hydrate, moreover, does not cause
exhilaration. Elisabeth put out her theoiyds Leberf. Ns, 1904Der einsame N1910) about N's being
disabled by drugs in order to allay and destropsisns that his madness could be "explained” as
paralysis progressi\ caused by syphilis (as suggested by the Swedisioiddaul Bierre, author dhe
Insanity of Genit, 1905). Theparalysis progressivdiagnosis at the Basel clinic is not conclusive; D
Stutz, director there during the 1920's, found thahy cases on the records which had that diagnosis
would certainly be described as schizophrenic toBagach warned in 1930 that neither the Basethe
Jena records providexrtain evdence for either paralysis or syphilis, even tHotlgere might have bes
some kind of luetic infection of the brain ("therx@n be no certain verdict on the matter, becausigeof
inadequacy of the data" ¥he Madness of Nb. 235;Ns Zusammenbrucpp. 158 ff.). Thomas Mann,

who read Podach attentively and used him irDwktor Faustusthought differently ( R. Blunck 1953
findings [cf. note to No. 2, 1865] may confirm hsrdict): "He [ N] shared the fate of many artiatsl
pre-eminently of composers (one can number him ambadgtiter, to some extent): he was destroyed by
progressive paralysis, a malaise which is cleanty anambiguously of sexual origin” (introductiorThe
Short Novels of Dostoevskyew York: Dial Press, 1945, p. xii).

does indeed define the "Nietzsche case" perfetlg.most remarkable thing here in Turin is the cetep
fascination which | "exert -- over all classes ebple. With every glance | am treated like a prirdbere is
an extremely distinguished air about the way peopkn the door for me or serve me food. When Irente
large shop, all the faces change. And since | makéemands and, with complete composure, am the sam
toward everybody, and also have a face which ishamy but gloomy, | need neither name, nor rank, no
money to make myself always unconditionally thetfir

So that there should be no lack of contrast, nteisannounced for my birthday, with the utmost sctnat
she supposed | too was starting to be "famousA.fine lot of scum it would be that believed irem. . This
has been going on for seven years . . .

Yet anothercase. | seriously regard the Germans as peogle ofterly vulgar sort, and thank heaven that in
all my instincts | am a Pole and nothing else. @ndccasion ober Fall Wagner my publisher Herr E. W.
Fritzsch printed in th&lusikalisches Wochenblatvhich he edits, a most heinous article aboutimaote

him at once: "How much do you want for all my bo®k¥ith sincere contempt, Nietzsche." Answer: eleven
thousand marks. Think of it! That is German .he publisher oZarathustra



Georg Brandes is going to St. Petersburg againtimiter, to give lectures on the savage beast Bobiz. He
is really an extremely intelligent man; never haveceived such delicate letters. My writings aeélgy
zealously printed, with fiery zeal . . . Meanwhitégrr Késelitz has become a famous person ['grobezY.
Joachim and de Ahna are raving about this newsdas- | add that he is wooing all too successfall
remarkably beautiful and interesting girl in onetled most spendid mansions of Berlin, althoughdse h
Count Schlieben for a rival. He spent the whole si@min his princess's woodland chateau in Pomerania
surrounded by Junkers aritigible word. Probably Count Hochberg will approach him towsedor Berlin
the first performance dber Léwe von Venedidn short, Transvaluation of All Values . . . Witlest
greetings and wishes,

Your N.

Did you hear that Mme Kovaleska in Stockholm (shddscended from the old Hungarian King Matthias
Corvin) has received the topmost mathematics frara the Paris Academy? She is regarded todayeas th
only living mathematical genius.

199. To Peter Gast

Turin, December 31, 1888

You are right, a thousand times over! Warn Fuchgsaf. . . You will find in Ecce Homo an astonisgi
page about Tristan, about my whole relationshifin wMagner. Wagner is altogether the foremost nange in
H. Wherever | admit no doubts, here too | had theage to go the whole way.

Ah, friend! What a moment! When your card came, wias | doing. . . It was the famous Rubicor??’ .

I no longer know my address: let us suppose thaillisoon be the Palazzo del Quirinale.

N.

200. To August Strindberg

[Undated]

Dear Sir: You will soon have an answer about yawetia -- it sounds like a rifle shot. | have orel¢ia
convocation of princes in Rome -- | mean to haeeytbung emperor shot®

Auf Wiedersehen! For we shall see each other aghia.seule condition: Divorgons . . .
Nietzsche Caesar

Strindberg's reply: Holtibus pridie Cal. Jan. MDACCXXIX Carissime doctorl®&ie,0&hm po vou! 232

#3This phrase could be taken to indicate that N auegut of his mind shortly before writing this @do
Gast, thus before the date of his collapse on ithezR Carlo Alberto on January 3 (the date estaddis
by Podach). The following postcard (No. 200) tarfétiperg is likely to have been written on December
29th or 30th, since Strindberg's reply is dated_étin) January 1, 1889.



23N did in fact write notes addressed to Umberto gkofi Italy, to the Vatican State Secretary Mariamic
to the royal (Hohenzollern) house of Baden. He sémr notes to Rohde, von Bllow, Spitteler, and
Malwida von Meysenbug.

2%*Quotation from an Anacreontic poem, meaning: "l tvamant to be mad" Anacreonticsed. Isaac
Bagg, Boston, 1895, Nos. lll and 1V, pp. 2-4). Tlain, from Horace, Odes Il, X, lines 1-4, means:
"Better wilt thou live, Licinius, by neither alwaysessing out to sea nor too closely hugging the
dangerous shore in cautious fear of storms" (Loatstation). The following phrase means "Meanwhile
it is a joy to be mad.

Litteras tuas non sine perturbatione accepi egtigiias ago

Rectius vives, Licini, neque altum. Semper urgenelgue, dum procellas Cautus horrescis nimium
premendo Litus iniguum. Interdum juvat insanirelé&/at Fave!

Strindberg (Deus, optimus maximus)

N's reply: Herr Strindberg! Eheu? . . . not Divarsafter all? . . . The Crucified]
201. To Peter Gast

[Postmarked Turin, January 4, 1889]

To my maestro Pietro. Sing me a new song: the werichnsfigured and all the heavens rejoice. The
Crucified

202. To Georg Brandes
[Postmarked Turin, January 4, 1889]

To my friend Georg! Once you discovered me, it wagreat fear to find me: the difficulty now islase
me . . . The Crucified

203. To Jakob Burckhardt

[Postmarked Turin, January 4, 1889]

Meinem verehrunvswirdigen Jakob Burckhardt. That tha little joke on account of which |1 condone my
boredom at having created a world. Now you arbgutart -- our great greatest teacher; for |, togetvith

Ariadne, have only to be the golden balance dahatigs, everywhere we have such beings who areeabsv
.. . Dionysus

204. To Cosima Wagner
[Beginning of January, 1889]

Ariadne, | love you. Dionysud®



205. To Franz Overbeck
[Received January 7, 1884}

To my friend Overbeck and his wife Although tillwmgou have had little faith in my ability to remain
solvent, I still hope to prove that | am a persdroways his debts. -- For example, my debts tobath . . .

| am just having all anti-Semites shot . . . Diamgys

206. To Jakob Burckhardt

On January 6, 1889 [Postmarked Turin, January 89]18

Dear Professor: Actually | would much rather beas® professor than God; but | have not venturextoy

my private egoism so far as to omit creating thél@von his account. You see, one must make saesific
however and wherever one may be living. Yet | Heyat a small student room for myself, which is

“*This message plays on the Cosima- Wagner-Nietzstagonship, which Charles Andler first detected
beneath N's treatment of the mythic Ariadne-Thd3&rg/sus relationship in N's "Empedocles” and
"Naxos" fragments andarathustra IV N's poem "Lament of Ariadne" ends with Dionyseglying to
Ariadne, "l am your labyrinth" {Werke in drei Bander2: 1259). Podach writes: "Ariadne is the glitteri
symbol of the woman of N's heart's desire, a syrttmiltook root and grew up in his own world of
mythic experience. He does not reveal what expeeemay have fostered its formation and growth --
out of deep need and also probably following htemll-tooartistic impulse to put on a disguiset Y
beginning and end are certain: in Tribschen, Cosie@mmes for the young N the governing image of
Ariadnean being; twenty years later -- in Turime-turns back to the original realm of his Naxcsadns
and sends a last lover's greeting to his heroiNe"Zusammenbrucp. 92;Madness of Np. 148, where
Voigt's translation [not used above] is defective).

?10verbeck received this undated note on Monday,algrii On Sunday, January 6, Burckhardt had
received from N his long letter, postmarked Jan&atyoth letter and note (a postcard) could hawmbe
written on January 5.

situated opposite the Palazzo Carignano (in whighd born as Vittorio Emanuet® ) and which moreover
allows me to hear from its desk the splendid mhsiow me in the Galleria Subalpina. | pay twentefi
francs, with service, make my own tea, and do mg shopping, suffer from torn boots, and thank heave
every moment for the old world, for which humanngs have not been simple and quiet enough. Siage |
condemned to entertain the next eternity with lok@g, | have a writing business here which realfywés
nothing to be desired -- very nice and not in #aest strenuous. The post office is five paces aimagst my
letters there myself, to play the part of the gfeaiiletonistof thegrande mondeNaturally | am in close
contact with Figaro, and so that you may have siole# of how harmless | can be, listen to my finat bad
jokes:

Do not take the Prado case seriously. | am Praam, &lso Prado's father, | venture to say that amm
Lesseps®®. . . | wanted to give my Parisians, whom | loveeav idea -- that of a decent criminal. | am also

Chambige -- also a decent criminal.

Second jokel greet the immortals. M. Daudet is one of tluarante



Astu 2

The unpleasant thing, and one that nags my modsgtyat at root every name in history is |; alsa@gards
the children | have brought into the world, it isase of my considering with some distrust whedilesf
those who enter the "Kingdom of God" do not alsmeout of God.?*® This autumn, as lightly clad as
possible, | twice attended my funeral, first as @drobilant (no, he is my son, insofar as | am €aiberto,
my nature

“44\/ittorio Emanuele II, son of Carlo Alberto, died1878. He was father of Umberto I, who was king at
this time.

240n Prado (and Chambige), see note 210 to No. k88liffand de Lesseps ( 1805-94) was the French
diplomat responsible for building the Suez Canal ahd initiated the earlier stages of the buildirighe
Panama Canal. He also fathered seventeen childtgimg the latter part of his life, he was involvieca
scandal. N was offering Burckhardt thgskes with some reason: his own (Der Antichridga of Cesal
Borgia as pope -- the total Renaissance seculemizatbsolute anti-Christianity -- was culled from
BurckhardtCivilization of the Renaissance in Italy his (unpublished) note to Malwida, N identifie
himself with Alexander Herzen: "In Natalie [Herzdwgr father lives, and | was also him" (originattie
Nationale Forschun- und Gedenkstatten der klassischen deutscheratitean Weimar).

24Greek for "city," with the connotation "hometowiThe possible implication is "Alphonse Daudet's
antiacademic hero Léonard Astier [in Daudet naiehmorte] is one of us.” See footnote 188 to No.
180.

24*presumably an allusion to N's writings as "childt&fhe passage relates, somewhat obliquely, to his
discovery (No. 190) that hiBhoughts out of Seasam Schopenhauer and Wagner were in fact essays
about himself; by now, the author is both "God" #meltotal solipsist (without object world).

below), but | was Amtonelli myself*® Dear professor, you should see this constructimee | have no
experience of the things | create, you may beiéisalras you wish; | shall be grateful, withoubprising |

shall make any use of it. We artists are unteaehdlidday | saw an operetta -- Moorish, of gefiis- and

on this occasion have observed to my pleasureMbatow nowadays and Rome also are grandiose matters
Look, for landscape too my talent is not deniednKlit over, we shall have a pleasant, pleasakt tal
together, Turin is not far, we have no very seripigessional duties, a glass of Veltliner coulccbene by.
Informal dress the rule of propriety.

With fond love Your Nietzsche

I go everywhere in my student overcoat; slap somewrother on the shoulder and s&8@mo contenti? Son
dio, ha fatto quests caricatura. .?*®

Tomorrow my son Umberto is coming with the charmihgrgherita whom | receive, however, here too in
my shirt sleeves.

The rest is for Frau Cosima . . . Ariadne . . .nrtame to time we practice magic . . .

| have had Caiaphas put in chains; | too was detiit great length last year by the German doctors
Wilhelm Bismarck and all anti-Semites done awayhwit®

You can make any use of this letter which doesmaite the people of Basel think less highly of me.



“*Antonelli was papal state secretary under Pius IX.

24'podach(Ns Zusammenbrugcpp. 98-99) reads this as "quirinal-maurisch” (tal-Moorish"), which is
doubtful; the original lacks, in any case, the neddtters "ri." Schlechta's reading, "genial-madai is,
| think, correct. Presumably the reference is ®dperettd.a gran vig which N saw about December

24&Are we happy? | am God, | made this caricature” The paragraphs following are written at vasou
points in the margins of the origin.

*That is, Wilhelm (the emperor) and Bismarck. Adyeas 1881, N had anticipated farce and parody as a
climax to his mental adventure; &ie frohliche WissenschaBk. 3, setions 153 and 236; Bk. 4, sect
342; Bk. 5, sections 382 and 383. Alsaseits von Gut und Bsgection, 223: "We are [. . .] ready, as
previous age was, for the grand carnival, for theghter and recklessness of a mental Mardi Graghé
trarscendental heights of the highest idiocy and Apsemic mockery of the world. Perhaps it is heré¢
we shall discover the realm of aawvention that realm where we too can be original, perfzpgarodisi
of world history and clowns [Hanswirste] of God []" ( Werke in drei Banaer2:686.)

Epilogue

Burckhardt took his letter to Overbeck during tiftermoon of January 6. Overbeck wrote to N at once,
insisting that he should come to Basel. On Janddmy went to see Professor Wille of the Basel Rayret
Clinic, and took the train to Turin the same evgnauriving there on Tuesday afternoon, Januakyes.
described the situation in a letter to Gast, ddsethary 15

My dear Herr Kdselitz:

[. . .] What | can say and want to say even to gothis moment will leave unanswered a thousangtopres
that you may have. First and foremost, you wolkd & factual report on what happened. | am obligdue
silent on a number of matters, only because thatsin, in which | took action, was so urgent, Ameuld
like not to have to mention such matters to any st was the sick man's friend, to you yourself
especially, at least for now.

Until Christmas, | was bewildered by N's lettergatthis present situation; around Christmas therket
became more frequent, and at the same time thennidind and contents most disquieteningly betraged
peculiar exaltation. Yet what perplexed me mosilbivas a completely reasonable letter received on
December 31 by my excellent colleague Andreas ldeushom N also knew from his Basel days. It
concerned a demand for the return of [the righfshafse books of his which Fritzsch had publishiéte
letters which | myself had received just beforeeggeme cause to express [to N] insistence that helého
desist in this as well as the anxiety which hitelkstwere giving me. On the same December 31 gived a
reply which gave me cause to believe that the fateal with Fritzsch was over and done with, bhich
dismissed my anxieties in a way that was anythintgcbnvincing. On January 6, Jakob Burckhardt reszbi
a letter, which he at once showed to me and whichas meanwhile given to me as the principal dooime
which decided my interventiof.

!C. A. Bernoulli,Overbeck und Npp. 231-37.

’Since Overbeck was not a relative, the law requinad his intervention should be proved necessary.
Elisabeth later caused a furor, challenging thallggof his action. She argued that the family &mel
family physician should have been called (thaNis,mother and Dr. Eiser of Frankfurt



Now it was clear, between this letter and the mewione -- on January 4, as his landlord laterrwdd- N
had gone out of his mindHe was not only a king, but also father of othiegk ( Umberto and others), had
even been to his own funeral (that of his son Rwmibj| and so on, and all this in the frenzied toha
madman. In my helpless despair, | immediately weobteost urgent letter to N, asking him to come &an
once, which was doubly foolish, as | learned orsatting the head physician of our insane asylumthé
day, and whose possible consequences | cut shdnesame day by telegraphing N that | was leaaing
once for Turin. My colleague Wille -- that is theysician's name -- when | showed him that letter to
Burckhardt and a short note which | had myselfikesgeon the Monday morning, left me in no doubt tha
time should be lost, and said that | should ledwnae if | felt it was my responsibility to do sénd for this
I am now also very grateful to him, even thoughakviorced to undertake more than | knew | couldmlo.
fact, it was fortunate that | did not arrive in ifueven an hour later than | did. On the same radtem -the
afternoon of my arrival, a week ago today -- tHaiabecame a public scandal there; the landlorthrw
special circumstances prevented me from findings, wdoen | had at least his wife before me at lasiting
the police station and the German consul -- an beftore this, | had established that the policerkne
nothing. N, who had collapsed in the street orptieeious day and had been picked up there, wasmow
danger of being committed to a private insane asyad was at that very moment being surrounded by
adventurers of the kind who in Italy gather aroamate quickly than anywhere else when such a thing
occurs. It was the last possible moment for remmpbiim without obstacles apart from his own conditib
shall pass over the touching circumstances in whiolind N being looked after by his landlord and
landlady -- the former owns a newspaper kiosk eniia Carlo Alberto -- they too may be characteriet
Italy. The terrible moment at which | saw N agaimbs me back to my main concern, uniquely a tirib
moment and quite different from all that followédee N crouching and reading in the corner offa sahe
last proofs oN contra Wagneras | later found-looking horribly worn out; he sese and rushes

*Podach makes January 3 the date of N's collaNseZisammenbruchp. 82) and connects it with the
well-known incident with the horse: "On Januara8 N is leaving his house, he sees on the Piazia Ca
Alberto, where the horsedrawn cabs are parkedead ¢ld horse being beaten by a brutal cabman.
Compassion seizes him. Sobbing and protectiveRirgs his arms around the neck of the tormented
animal. He collapses. Fortunately Fino comes hiyaeted by the disturbance on the street. He mazeg
his tenant, and with great difficulty brings himarthe house." Karl StreckeN und StrindbergMunich,
1921, pp. 41 ff.), who visited Turin in 1913 anake to people who had known N, wrote that the
incident with the horse occurred "several daysoieethe collapse (though he makes no claims to
complete accuracy in his dating).

up to me, violently embraces me, recognizing md,kaeaks into floods of tears, then sinks backhensbfa,
twitching and quivering; | am so shaken that | agrstand upright. Did the abyss open before hithat
moment, on the edge of which he is standing, trerainto which he has plunged? In any case, notbing
this kind happened again. The whole Fino family wasent. N was hardly lying there groaning and
quivering again than they gave him a sip of therbde water that was on the table. At once he became
tranquil, and laughingly began to speak of the tgeeeption which had been prepared for that exgerwith
this he was among the delusions from which he lvh@merged by the time | left him -- always lucgl a
regards me and all other persons, but completdalyardark about himself. That is, growing inordetat
excited at the piano, singing loudly and ravingwmaild utter bits and pieces from the world of sl@a
which he has been living, and also in short sem®na an indescribably muffled tone, sublime, werfudly
clairvoyant, and unspeakably horrible things wdwdaudible, about himself as the successor ofehd d
God, the whole thing punctuated, as it were, omptheo, whereupon more convulsions and outburstddvo
follow, but, as | said, this happened only at fésefing moments while | was with him; mainly it was
utterances about the profession which he had edldtt himself, to be the clown of the new etersjtend



he, the master of expression, was himself incapaitiendering the ecstasies of his gaiety excegitermost
trivial expressions or by frenzied dancing and cage* All the while the most childish innocuousness,
which had never left him even during the three tagh which he had kept the whole household awalke w
his ravings, and precisely this innocuousness laiscatmost total docility, as long as one shareddeas
about kingly receptions and processions, musioviast and so on, made the task of bringing hinklreere
child's play, at least for the attendant whom, aleél strict advice, | had sought out and takethwme. The
journey, including a stop of almost three hourBlovara, took from two-thirty on Wednesday afternoon
until seven forty-five on Thursday morning, begathva terrible half-hour on the platform at Tunmith the
usual platform confusion; in Novara too there wamms trouble? generally, though, we traveled alone, N
sleepy with chloral, yet repeatedly waking up, tiioat most in his excitement he would sing loudgson
among them, during the night, the wonderfully b#alugiondola song N contra Wagnerp. 7 ), the

“N's assumed role of "Hawurst" (“fool," "clown," "trickster,") during hisdst months is discussed at

some length by Podach.

>The attendant (a German-Jew named Miescher) wheeappo have been a dentist by profession, cajoled
N into believing that a regal reception was &ing him in Basel, but that it would have to belealoff if

he did not behave himself.

origin of which | discovered later; it was a contplenigma to me, as | listened, how the singerccmyent
suchwords with such a wholly peculiar melodyAlso the transfer from the station to the hospitathe
morning of the 10th, which | had feared most of ats practically no trouble, except that for me whole
situation was quietly terrifying. A scene in theitiveg room at the hospital (I preface this by sayihat N
still has no ideavhere he is; our attendant, in order to avoidsitenes we had in Turin, impressed upon the
sick man before we left the train that he was é@meBasel incognito to start with, and must therefioot
greet anybody, or else the procession later onavoot be so impressive; and so with the greateaposure
N walks from the railway coach to the cab, wheretoeiches, for the most part, in a state of great
prostration; also by saying that there has beérstanieeting with Wille, the director, and the éthas just
left the room again for a moment). Myself to oueatlant of the journey: "Forgive me, doctor, fot no
introducing you" (I had omitted to do so, in my ggment). N (who must have known Wille from earlier
years): "He hasn't yet introduced himself; we skadin find out.” ( Wille has returned.) N (in thaiest
manner of his best times, and with great dignitlylpelieve that | have seen you before, and am gseryy
but at the moment | cannot recall your name. Wguold --" W.: "l am Wille." N (without moving a musg|
continuing in the same manner and in a most qaret,twithout a moment's reflection): "Wille? Yo a&
psychiatrist ["Irrenarzt”]’ | had a conversation with you several years agrebgious insanity. The
occasion was a madman [------ #lwho was then living here (or in Basel)." Wille Hzeen listening in
silence; he nods in affirmation.

®This song appears Fcce Homewithout a title:

On the bridge | stood Not long ago in the browrhhigrrom far away came song: In golden drops it
poured Away across the quivering water. Gondolasion lights-Drunkenly swam into the gloom fadi

And my soul, a stringed instrument, Sang, touchethwisible hands, To itself a secret gondola song,
Trembling with all the colors of bliss. -- Can samne have been listening?

"The word "Irrenarzt" ("doctor for the insane") does seem to have suggested to N that he himsslf wa
the patient.



#The omission from Bernoulli's text was repairedAmgach; the patient's name, which N remembered,
was Adolf Vischer. In 1875, he had given N an ar@jiengraving of DiirerRitter, Tod und Teufel

Just think with what a frozen feeling of surprideehrd this -- being myself able to realize therét
exactness of this memory of seven years ago. Amdthe main thing: N does not bring this completely
lucid memory into any relation whatever to his gevasent state; he gives no indication at all that t
Irrenarzt has anything to do with him. Quietly he lets hithbe handed over to the assistant physician, who
walks in and orders breakfast for him and a bastaa with; and he leaves the room with the ldtter
moment he is told to do so -- | can give you n@ige picture of the annihilating split in his parabty.
Since then | have not seen him again, not on Sayuedher, when | went out there again. | was tbét his
condition has not significantly changed -- muchseainaking and singing, sleep induced only artificia
should not try to visit him for another week; thaimthing is that he should have rest and quiet. On
Thursday, when | was half demented myself, | hadrite to his mother. The poor dear arrived on Synd
evening, saw her son yesterday afternoon [. . .]

On Wednesday, January 17, N traveled by trainna %ath his mother, an attendant, and Ernst Mahtyo(
had studied under N, was an adept of his lateingst and knew Otto Binswanger, head of the Jena
Psychiatric Clinic). He enjoyed the cherries whid¥erbeck's wife had given him and a ham sandwiaim fr
his mother. On the journey N had a fit of rage asgfahis mother; so she traveled in a different cantmpent
from Frankfurt onward. During the last days of JayuGotzenDammerungas published. On May 13,
1890, N was allowed to leave the Jena clinic, aadtwo live in Naumburg with his mother. Six months
later, his sister returned from Paraguay but wenklthere in June, 1892, for a year. At home, hifglition
steadily deteriorated. BernoullN und die SchweiBerlin, 1922), at that time a student at Jena, prasent
when N's mother brought him on a typical visithe Gelzers there. "She usually brought her son, who
followed her like a child. So as not to be disturbghe took him into the drawing room, where i fire
loitered by the door. She walked to the piano daglgul a few chords, whereupon he kept coming clasér
eventually began to play himself -- standing, egtfiuntil his mother pressed him down on the sfddlmay
use such an expression). Then he would improviskduars. Frau Nietzsche in the other room alwaysikn
that her son was all right, without her having t@ateh over him, as long as she could hear him piaYyiss
from early 1894, N was unable to leave the hous&8B5, there were signs of physical paralysisApnil
20, 1897, his mother died; soon afterward, higsisistalled him, together with her Archive, in ¥da
Silberblick in Weimar. His mother's old maidservahwine used to look after him. He died on August 2
1900.
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soul, mind, and body, 18precarious balancel93 ; has become worse, 195 ; huge dose of opium,
198 ; extra sense-organ for new and terrible soofseffering, 206 yiolentlyill for several days, 208
everything is kaput, 209 ; terrible years of phgbsuffering, 214 ; over the hill, 224 ; continuous
trouble, 232 ; letters about, 236 ; climate a camistorment, 238 ; many days of sickness, eyegbleo
with eating, 239 ; sick animals hide in a cave, 2dnwell, cough, shiver, 260 ; mentally and
physically low,263 ; meteorological factors, 26Mprgenrétewritten when extremely ill, face to face
with death, 268 ; for years next door to death, 2&et and routine itemized, 289 ; neuropatholabic
basis, 294 ; digestion of a demigod, 295 ; dysgrdaps strength, 313 ; never have | looked so well,
318 ; boundless brilliance and certainty, 335 tlyecellent, 337

Hebel, Johann Peter, 86

Hegel, 6, 72, 286

Heine, 287, 301

Herculaneum Library, 217

Herder, J. G., 270, 293



Herd instincts, 195

Heroes, 19, 197, 226

Herzen, Alexander, 99, 113, 347 n. 243

Herzen, Natalie, 156, 347 n. 243

Herzen, Olga, 99, 112, 114, 116, 122, 164 (Mondd&) (Monods)
Hesiod, 60, 70, 97

Hesychius, 34

Heyse, Paul, 285

Hexameter, 234

Hidden life, 174, 183, 206 -7, 239, 241, 247, 2888
Hillebrand, Karl, 285, 299, 321

Hiller, Ferdinand, 8, 9 - 10

Historical sense, 265

Holderlin, 4 - 6, 126, 133

Holbein, 87

Holten, Karl von, 304, 306

Homer, 55, 60, 96 - 97, 309

Horace, 97, 235

Hugo, Victor, 278

Human, All-Too-Humanl69 n. 34, 188, 266, 286, 292, 315, 333
Idealism, 174 -75, 182, 325

lll-health. SeeHealth and ill-health

Imagination, 209, 220 n. 25

Immoralism and morality, 142, 177, 194, 216 -158,299, 305
Impudence, 170, 306, 308
Independence, 168, 171, 224, 271, 281, 285, 302
Inner voices, 213

Irrational 109

Jahn, Otto, 10, 33

Janssen, 169, 195

Jews, 54, 80, 86, 102, 264, 273, 295, 298, 304, 33
Jommelli, 334

Joy, 212, 221, 305, 311

Joyful Wisdom, Tt, 183, 185, 187, 190 91, 192, 193, 223, 268, 29D, 299, 305
Kant, 33, 64, 72, 77, 277, 315

Keller, Gottfried, 176 n. 42, 221 -22, 268, 279
Keller, Otto, 123

Keudell, Herr von, 181

Kierkegaard, 285

King Carlo Alberto, 323, 347

Klopstock, 293

Kovaleska, Mme., 343

Krug, Gustav, 82, 86, 127, 138, 219, 277, 308, 317
Lagarde, Paul de, 116, 118

Lange, F. A, 18

LanguageSeeArt

Lanzky, Paul, 222, 236, 238, 333

Lao-Tse, 298

Laughter, 208, 211, 252

Lecky, 265

Leopardi, 129, 187, 278 n. 124



Lesseps, Ferdinand, 347
Lessing, 22, 104
Lichtenberg, 22
Lichtenstein, Prince, 156
Liebermeister, Karl, 210
Liebmann, 179

Lion of Venice, Tt, 189, 226, 230, 240, 270, 312, 338, 343

Lipiner, Siegfried, 166, 221 -22
Liszt, 31, 61, 62, 166, 228, 256
Lorenzo Benol (by Giovanni Ruffini), 155
Lorrain, Claude, 318, 322, 325

Love: guiding instinct of, 142 -43; my desire angl need are different, 145 ;

ceasing to love oneself aright, 173 ; suddenlybexpoor in love, in need of love, 196 ; tyrantign
demands sacrifice, 197 ; all the people | love, 228ter's behavior due to love, 228 ; "love" aslP
speaks of it, 258 Parsifal prelude and gaze of love, 260 ; perpetual ladkealing human love282 ;
relentless and underground struggle against eviagythat human beings till now have revered and
loved, 283 ; not a breath of love, 284 ; Elisab889

Loyola, Ignatius, 169 -70

Luther, 131, 169 -70, 220

Madness, 193, 198 -99, 215, 218, 294
Mannerism, 162

Mansurov, Frl. von, 230 -31, 331, 336
Manu, 297 -98

Marcus Aurelius Antoninus, 117
Marriage, 156, 160, 163, 165, 175
Matrimonio segret(181, 193, 225
Matter, 181 -83, 217

Mayer, Robert, 181 -83

Mazzini, 143

Meier, Bruno, 123

Melancholy, 173, 188, 210, 218, 249, 260
Melody, 233

Memoirs of an Ideali;, 142 -43
Menander, 25

Mendelssohn, 111

Menippus, 36

Mérimée, Prosper, 173, 180
Metaphysics, 162, 223

Metric, 1, 70, 162, 234, 307, 307 -10
Mexico, 178, 207

Meysenbug, Malwida von: is deeply unhappy, 11ént flowers, 126 ; in a hotel in Naples, 149 ;
working on a novel, 156Nemoirs of an Idealistecommended to Fuchs, 162 ; address forgotten; 179
words about, 183 ; Wagner's heir as | told M., 2B&sa von Schirnhofer and, 223 ; relationship with
M. result of feeling of isolation, 241 ; young ladiwho sprout around M., 242 ; my old friend, 294 ;
my estimable friend, 317 ; confuses Wagner and ®aitgelo, 324 -25; word from Strindberg

confirms analysis of, 331
Michelangelo, 317, 325
Mickiewicz, 122



Mirabeau, 180

Modernity, 284 -85

Mommsen, Theodor, 172 -73

Monod, Gabriel, 99, 114, 116, 164, 179, 342

Montaigne, 272

Montalembert, 261

Morality. Seelmmoralism

Mottl, Felix, 253, 282

Mozart, 195 (Gast), 251

Music: ancient, 98, 111, 309 ; my conductor, @&imonof, 193 ; Gast, 195 ; gay, 278 ; German, 274 -
75; knowledge of, and its rightness, 84 ; liturgid®2 ; page of "music" about, 340 ; phrasemarking
and interpretation, 306 -8; relations, 85 ; Wagndr62, 168, 180, 236 -37, 251, 259 -60, 280 -81
Musical compositions, 47, 86, 89 - 90, 106 7, 18K), 191, 192, 193, 272 -73, 275, 277, 278 -8Q, 28
"Muttgen” (Krause), 270, 293

Mysteries, 98

Mystical hermits, 226

Napoléon (Bionaparte), 267, 315

Napoléon, Prince276

Nature: becomes perfect, we are set 110 - 11 ; free powers without ethics, 12 ; vegataworld

view, 58 ; grandeurs of Via Malggyn., 102 ; should have given me a fuller heart, 12%nirror of
mood of purity, 142 ; delicious images of, 165 ;untains and forests, Oaxaca, 178 ; gave each being
various defensive weapons, 183 ; regard myseliasittim of a disturbance in, 207 ; has outfittee

to be a self-tormentor, 209 ; variety of colorsjuetry of, 258

Naumann, C. G217, 235, 254, 255, 270, 282, 304, 314, 331, 338, 340

Navada, Emme181

Nielsen, Rosali€e120

Nietzsche, Elisabeth: our kind Lisbel00 ; my sister's happy nature, 134 -35; trandfeilttbgether

with, 140 ; has far more good sense than | have, pans independent of mine, 185 ; a deadly enemy
of Lou, 194 ; hostile judgments of my relatives919brisk and jolly war," quoted, 215 ; mischief
reflected, 216 ; letters to my sister not advisaiae, 218 ; very malicious person, 224 ; forgeeytdr
No. 125, 227 -29; vindictive anti-Semitic goose, 228arriage to Bernhard Forster, 239 ; a little letter

to the South American Lama, 271 ; colony in Paagg303 ; letter quoted, 337 -38, 343
Nietzsche, Franziska, 199, 206, 222, 253

Nietzsche, Karl Ludwig47, 300 n. 157

Nietzsche contra Wagr, 334, 340

Nihilists (and nihilism).264, 275

Nobility, 243 -44

Offenbach, 334

Opium, 198

Ott, Louise, 165, 191

Oupnek'hat12

Overbeck, Franz: new theologian, 61 ; mention&d, fihds title for pamphlet, 96biographical detail
103 -5 n. 99 ; and Romundt, my friends at tabléoane, and in thought, 115 ; writing book, 118 ;
suspects plot, 120 -21; worried about Romundt,;Iéntioned, 125 ; displeased by Fuchs, 126 ;
Romundt problem, 131 -32; his style, 144 ; mentihriel5 ; advice from, 161 ; letter received from,
165 ; Rohde and, 175 ; relationship with, 241 ;tgdpon prefaces, 269 ; has rheumatism,;2jtibted
onHymn 277 ; death of father, 288 ; dear old friend, 3R3s copy oFarathustra 1\ 333 ; Epilogue,
351 -55



Palazzo Pitti, 233

Palestrina, 172

Paneth, Julius, 222, 222 n. 29

Pascal, 322, 322 n. 199, 327

Passion, 144, 180, 181, 198, 199, 281

Peddler-woman, 335, 337

Philoctetes, 231

Philosopher of life, 168

Philosophical candor, 194, 266, 299

Philosophical heterodoxy, 311, 315

Philosophical systems, 192

Philosophy: ancient, 192 ; metaphysical, 161

Photius, 34

Phrase-marking, 233, 306 -8

Phrynicos Pratinas, 98

Piccini, 274

Pindar, 98, 183

Pinder, Wilhelm, 22, 57, 90, 127

Pity, 64, 199, 216

Platen, 4

Plato, 60, 76, 83, 85, 90, 161, 192, 258, 298, 309

Platonism, 240

Plutarch, 175

Poet, 197, 221, 305

Polish forebears, 197, 221, 293

Prado, 329, 347

Protestantism, 131, 169 -70, 195

Prussia, 13, 14, 71, 247, 261

Psychological horizon, 281, 299 - 300

Psychologist, 306, 326, 330, 331, 339

Psychologist's antithesis, 334

Psychology, 163, 261, 323, 328

Pythagoras, 85

Raabe, Hedwig, 15

Ranke, Leopold, 293

Rée, Paulexcellent Psychological Observatiod88, 138 n. 201 ; moral philosopher, 148 ; swingnin
at Sorrento, 149 ; manuscript©figins of Moral Sentimenfl56 ; and Burckhardt, 166 ; opinion of
Human, All-Too-Humanl67 ; has copy dRichard Wagner in Bayreutii88 ; letter quoted, 194 ;
leaves Leipzig with Lou, 195 ; every contemptuowsdwagainst R. or Frl. Salomé makes my heart
bleed, 215 ; such low characters as Lou and, 21,6'daya scienza" society, 222 ; brings typewriter
Nice, 228 ; wrong done by my sister to R. and Frl. Salad28 ; relationship from isolation, 24book
about conscience em boring, false, 247 -48; BreandrR. were too much for me, 266 ; the congenial
Dr. R., 294

Renaissance, 195, 315, 327

Renan, Ernest, 118, 261, 275

Riedel Society, 192

Riemann, Hans, 233, 304, 306 -7

Ritschl, Friedrich, 10, 14, 24, 26, 29, 31, 34,40, 61, 62, 63, 71, 88, 92, 95, 96, 115, 123, 155
Robilant, Count, 323, 326, 347

Roder-Wiederhold, Louise, 245

Rohde, Erwin: intimacy between us, 30 ; in Floeer&0 ; proposed for professorship, 77 ; Gersdorff



and R. brought me to Fritzsch, 82 ; on the indexher, R.'s defense of N against Wilamowitz, 108 -9
noble action, 110 ; parting after Bayreuth, 118uta critic, 120 ; coming to Basel, 125 ; readiaggr
on Greek novella, 135 ; suffering unspeakably, 189st of Wagner as wedding present, 157 ;
thoughtlessness as regards direction of his ldd, b

taste in his vocabulary, 176 ; would pronouncatemptuous judgments, 19@ppointment at Leipzis
250 ; Adams, former pupil of, 264 ; rebuked abastwews on Taine, 276 ; has not replied to two
letters, 283

Rohrl, Frl. B., 256

Romanticism, 278

Romundt, Heinrich, 35, 37, 60, 74, 104, 115, 1174), 124, 125, 131 -32, 136

Roscher, Wilhelm, 12, 24

Rose, Valentin, 34 - 35

Rossini, 274, 333

Rossoaro, 328

Rothpletz, Louise, 194, 196

Rothpletz, Marie, 269 -70

Rousseau, J.-J., 277 -78

Rubens, 158

Sainte-Beuve, 173 n. 39, 275, 277

Salis, Meta von, 240, 303, 332

Salomé, Lou: biographical note, 183 -85; shrewdrasagle, brave as a lion, 186 ; jingles written
before | met, 190 ; most instructive objects anojestts of observation for each other, 194 ; miderab
state of health, 195 ; already obtained far toohrfumm, 196 ; relation in last agonizing throes919
remarks about L. gave me a good laugh, 208 ; bthtashrewdest human being | have known, 209 ;
every contemptuous word against Rée or Frl. S. makeheart bleed, 215 ; not worthy to lick my
boots, 216 ; reconciliation with sister who thekemrevenge on, 219 ; "gaya scienza" society, 222 ;
Resa von Schimhofer and, 223 ; note on motivedisébeth's forgery, 227 -28; wrong my sister has
done to, 229 ; seminovel by, 247 ; eternal maseuwdiraws this pseudomaiden on, 249 ; one must avoid
people like her, who have no reverer267

Samarow, 121

"Sanctus Januarius”, 191, 193

Sand, George, 277

Satyrs, 97

Saxon-Chinese, 226

Schérer, 275

Scherer, Wilhelm, 61

"Scherz, List und Rache", 196

Schiller, Friedrich, 6, 59, 64, 277

Schirnhofer, Resa von, 223, 223 n. 32, 228, 267

Schlegel, Friedrich, 293

Schmeitzner, 138, 147, 156, 167, 179, 208, 222, 287, 249

Schopenhauer: work on Theognis takes me away rfingself (from S. also -it is often the same thing),
11; myS., 12 ; need for redemption and, 13 ;\yesgmpathy for, no more edifying philosopher, 18 ;
exalts suffering and sorrows, negation of will,;Zdylistic precepts, 22 ; "On the Professors of
Philosophy", 23 ; "Schopenhauer, help!" 27 ; neitophilologist nor a friend of S. among my
acquaintances in Naumburg, 28 ; robust and goagemgripped by that philosophy, 3Bahnsen on
S. basis, 30 ; attitude to suicide, 30 ; BulHuwanabased on sentences by, 31 ; thankful for our, 31 ;
Wenkel on, 33 ; Wagner speaks of S. with indesbiéaarmth, 39 ; S. and Wagner, indestructible



energy with which they kept faith in themselves, 41d high priest, 43 ; great mystagogue, 44 ;
Wagner's great spiritual brother, 53 ; thanks d@u@/agner and S., the Germanic seriousness, 54; tru
great men, S., Schiller, Wagner, 59 ; unerringrsess of his instinct, 60 ; Deussen has gone oyéBto
; Wagner's true spiritual brother, 64 ; seriousragbdepth, 65 ; spirit of, 70 ; theory of coldfg,;
Hartmann and, 72 73 ; doctrine of university wisd@® ; studied Kant and S. with especial
predilection,77 ; in their clutches if they can invoke my likifagy, 78 ; portrait of, 88 ; calls Walter
Scott an immortal, 138 ; S. and Wagner as educatdts; allusion to ideas on love iraS.Educator,
142 ; his metaphysics wrong, 162 ; would be wr@sghe nearly always is, 173 ; Schopenhauerians
wrong, 199 ; S.'s "pity" the main cause of troubleny life, 216 ; cloudy, sticky, histrionic musias
horrid as S.'s philosophy, 237 ; commendation at&s recreation, a hiding place, 241 ; lights on
Dostoevski as once on S., 260 ; essay on S. wdsssion about myself, 286 ; S.'s confessional
writings burned, 287 ; Helen Zimmern and, 331 Snan Ecce Homo, 333

Schulpforta, 45 - 48, 293

Schumann, 9, 12, 308

Seckendorff, Graf, 289 -90

Self-mastery (and self-conquest), 171, 187, 198233, 214, 215, 218

Self-tormentor, 209

Seneca, 219

Senger, Hugo von, 141

Seydlitz, Reinhardt von, 156, 159, 259, 317

Shakespeare, 13

Shelley, 58, 164

Simonides, 98

Sinngedicht, Da258

Socialism, 59, 264

Socrates, 62, 98

Solitude: urge to bguite alone, 100 ; lonely traveler, poem, 145 -46; "Hymn to Bbness", nobody
listening, 163 ; ripens philosopherldé, 168 ; and illness, 170 ; solitariness of those Wwbpe, 171 ;
hermit again, 172 ; ideal attic dweller's, 174sig off "my own fat," 175 ; Spinoza, a s. for twky7 ;
extremely dangerous life, what people say is renioi8 ; | want to be lonely no longer, 185 ; inner
disturbances, revolutions, s., 187 ; renunciatiediscovering of myself, 188 ; Lou's description
guoted, 191 n. 65 ; totally bewildered by longl98 ; have lived in s. too long, 199 ; to pressromy
s., 199 ; mistake to give up, 209 ; and selfcongds3 ; "you are completely alone now," 220 ; so
alone, so "child"less, 221 ; since my earliestdtiolod, 228 ; all relationships results of isolatid4l ;
knowing and estrangement, 248 ; terrible conditiat | should fulfill my duty in s., 251 ; two s.
together, s. most solitary nature, 265 -66; amrenhg268 ; alone as when a child, 276 ; laclke&linc
human loveabsurd isolation, 282 ; absurdly alone, 283 ; namré more sharp isolation, 284 ; great s.,
286 ; outside all human intercourse, 302

Sophocles, 97, 170

South, 169, 180, 241, 259, 265 -66, 284

Space, shape of, 244

Spielhagen, Friedrich, 30

Spinoza, 177

Spitteler, Carl, 272, 288, 301, 323, 326

Stein, Heinrich von, 230, 237

Stifter, Adalbert, 176 Der Nachsommer

Strauss, David Friedrich, 118, 122, 285

Strindberg, 312, 317, 324, 327, 331



Suicide, 30, 157, 206

Suidas, 11, 21, 25

Sutta Nipatal39

Sybel, Heinrich von, 261

Taine, Hippolyte, 261, 275, 279, 299, 331, 332 34

Tenichev, Princess Anna Dmitrievna, 312, 317, 334, 337
Theognis, 11 - 12, 22, 104, 238

Theory of colors, 72

Thinking, physical style of, 206

Thomas, Ambroise, 273

Thoughts out of Seasph?2, 123, 126, 128, 129, 137, 142, 147 -43 n, 208, 168, 188, 286, 292,
299, 333

Tieck, Ludwig, 169

Toqueville, A. de, 261

Tragedy, 60, 62, 78, 98, 111, 197, 212

Transformation of experience, 199, 214, 218

Transvaluation, 283, 311, 319, 324, 326, 343

Treitschke, 17, 18

Tribschen, 55, 56 - 57, 61, 62, 67, 72, 75, 85957147, 180, 294
Tripitaka, 138

Turgenev, 275

Twilight of the 1dols311, 317, 324, 326, 327, 331, 335

Uncertainty, 125, 199

Urussov, Prince, 313, 317, 324, 331

Value-judgments, crisis of, 285, 311

Van Dyck, 158

Varro, 36

Vedas 297 -98

Vegetarianism, 58 - 59, 242

Venice, 172, 209, 225, 226, 237, 295, 318

Vischer (-Bilfinger), Wilhelm, 55, 71, 78, 79, 887 - 88, 110, 124, 127
Vittorio Emanuele, 347

Volkland, Alfred, 162

Volkmar, Lothar, 311

Voltaire, 166, 284

Wagner, Cosima: best wishes to (Baroness von B4y, visited at Tribschen on Whit Monday
1869, 55 ; noble, 56 ; esteemed friend, 62 ; leftmted, 67 ; asks after Rohde, 70 ; composition as
present for83, 85 ; quoted on Rohde's reviewBifth of Tragedy

dy, 94 ; letter referred to, and intimacy, 1131;smubsidies from King of Bavaria, 123 ; asks Rotode
book rooms in Bayreuth, 130 ; how much | would likgalk with, 161 ; letter of condolence
mentioned, 208, 209 ; intimacy recalled, 294 ;treteship of deep confidence, 299 ; as Ariadne, 1346
240 ; therestis for Frau Cosima, 348

Wagner, Richard: reads Jahn's essays on, 33rjutést of first meeting with, 37 - 39 ; Schopenkau
and, 41 ; quoted putatively, 42 ; visit to TribsehB5 ; description of visit to Tribschen, 56 5hd
vegetarianism, 58 ; nature's revenge, 59 ; satlikgitts Schopenhauer, 60 ; Rohde invited to visit; 6
writings evaluated, 65 ; essay on Beethoven, 70742 apostrophizes soldier-philosopher, 72 ;
Bayreuth plan, 74, 81Birth of Tragedyto be modeled o®bject of Opera82 ; week in Mannheim,
promise of an entirely new cultui84 --85; his closest confidant, 8Klgistersingereferred to, 89 ;



likes Rohde's review, 94 ; Bayreuth foundation st@b ; writes frightening letter to Ritschl, 96 ;
Genelli's watercolor of Dionysus and Muses, 98&ugrand happy from W.'s heart and soul, 1008 ;
Actors and Singe, 105 ; this half-psychiatric musical excitemerfi617; Tristan, 107 ; visit to Basel
anticipated, 108 ; meeting in Strasbourg, 158ate and Religiarl16 ; details of request for Bayreuth,
119 -20; Bayreuth deadline 1876, 123 ; suspiciossnE27 ; in Vienna, 139 ; Schopenhauer and W. as
educators, 140 ; meeting in Sorrento, 149 ; hi$ dwgedding present for Rohde, 157 ; his London
visit, 161 ; rhythms analyzed, 16Parsifal score impressions, 166 ; failed to show greatoéss
character, 167 ; baroque art of overexcitement,; B88Aeschylus to Gast's Sophocles, ]lffDee yeat
since | heard from them, they have abandoned nie; aid liturgical music, 172Gast's views on hil
solicited, 180 ; happy discovery of those days, 18€&dication in copy dParsifal, 188 ; how closely
akin I am to, 190 Parsifal music has bad character, 193 ; poor, artificistrionic Wagnerej 196 ;
once told me that | wrote Latin, 197 ; the realstieir, desolate malignancy of his old age, 20 ; t
fullest human being | have known, 209 ; authorityhe "later Wagner," 212 ; introduced adulatory
style of letters, 223 ; one must liberate W.'s goaase from his personal defects, 226 ; phrase
dominates melodyjécadence?233 ; how horrid, cloudy, sticky I find this musk36 -37; poor Stein
even thinks W. is a philosopher, 237 ; never hath subad time (as Gast), 240 ; commendation of W.
between times was recreation, a hiding place, 244zt buried inside his cause, 25Barsifal
introduction in Monte Carlo, the finest psycholaimtelligence, every nuance pared down to an
epigram, 259 -60; compromise wiBeistlessness, 262 ; symphony, 272 ; and Hegelians, 886nan
animal, God, and artist, 286 ; and Baudelalgsadence286 -88; intimacy recalled, 294 ; deep
confidence recalled, 299 ; and Fuchs, 301 ; oldised 302 ; luxuriating in the infinitesimal,
rhythmicaldécadence307 ; a genius of mendacity, 314 ; Malwida consugé with Michelangelo,

317, 325 ; a passage in Volume 9 of his works,;318, psychologically speaking, in Ecce Homo, 333
; book sent to Elisabeth, 33®ietzsche contra Wagnsettles the W. question, 340 ; Bizet as ironic
antithesis, 340 ; Gast's pamphlet, 341 ; Ecce H@age about Tristan, about whole relationship with
W., 344

Walking, 163 -64, 167, 169, 172, 289, 292

Wanderer and His Shadow, TH&9 n. 33, 214

Westphal, 34, 70, 97, 234

Widemann, Paul Heinrich, 244, 333

Wilamowitz-Moellendorf, Ulrich von, 96 - 98, 11114, 116, 123

Wolzogen, Hans von, 162

Worth, 68

World-History, 223

Year 2000, 256

Young people, 264, 266

Zarathustra SeeAlso sprach Zarathustra

Zimmem, Helen, 331

Zola, Emile, 329

Zukunftsmusik31

-end-



